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▼Tenn  eiii  Herauspeber  des  Liedes  von  Aiexaiider  dcm  Grossen 
die  Frage  beantworten  wollte  weshalb  das  Mittelalter,  ungeachtet  seines 
eigenen  ReichUiun»  an  Heidenmgen,  die  der  ailen  Welt  enUebnt  und 
au  ilmea  eineii  neoen  SagonkreiM  gabildet  halie,  der  hH  ebeii  ao  man- 
nigfaltig  iit  ivte  die  Ton  Kaiser  Karl  iind  Yoa  Kdnig  Arlns,  ao  ISge  das 
weder  ausserhalb  seiner  Aufe^abe,  nocb  bStte  er  ta  fQrchten  dass  er 
bei  seinen  Leserii  kriiu'  IfitMliuihine  fande.  Dcsseii  ungeachtet,  und 
obgleich  dièses  Urbild  cines  Hclden  ailes  in  sich  schliesst  was  fur  cin 
iieidengediebi  notiiweodig  ist,  lassen  wir  die  Frage  docli  unberiîiirt, 
weU  aie  tus  auf  das  Wesen  jener  Dicbtkanst  fûliren  wûrde,  woTon  wir 
hier  nlctit  spreehen  wolleu,  tind  weil  dieBekanntschaft  mît  den  ûbrigen 
Dichtungen  die  ans  dem  AJterthum  entlehnt  sind,  wie  dem  Florlmont 
des  Ayriit  .s  \(jn  Varenne,  dem  trojanischeii  Krieg  des  Bcnedict  von  St. 
More,  dem  Atjrs  und  Propliilias  von  Alcxander  von  Bcrnay,  weiteren  Stot) 
daibtelen  iuum,  der,  trenn  aneh  nidit  anmng&nglicli  nothwendtg,  doeh 
geeignei  ist  nenes  Lielit  anf  den  friglidieii  Gegenstand  za  werfBO,  ans 
eine  genanere  VorsteUmig  Ton  der  Art  und  Weise  la  geben  wie  das 
Mittelalter  die  aile  Welt  auflasste,  und  wie  es,  indem  es  dieselbe  zo 
seinem  Eigenthum  machte ,  sich  vollstândig  in  ihr  spiegeite. 

Wir  werden  uns  also  darauf  besclir&nken  in  aiier  Kûrse  den  Ur- 
spning  onseres  Gedielites  la  besprechen,  sogar  oline  dass  wir  seinen 
EntwicUongsgang,  und  die  Umgestaltiingen  die  es  in  den  Tersehiedenen 
Znngen  Buropa's  *  er&iiren  bat,  auseinandersetsten. 

eolfrcioD  de  poeaias  aatifuss  I.J ,  cIm  dânueh»  (Ifjvrif,  •Imindcli;  mor«k«blM«nin(, 

40  ),  rine  nrhwcdUehe  (Gey«r ,  ewpu»k«  foUliftt  hintori*  1,  2'^0) .  eine  «Itnordiiehc 
lE'.iiiun,  bi*i  liu.  inland.  8.  i07)  ,  eino  bolUadiachc  (Moue,  altnicdcrlaadîiichi;  Volknliit^ra- 
lur  ,  S.  S3)  ,  cino  enflische  (Warlon  ,  rnfliah  pociry  3,  409.  Webn  ,  meirteal  romaiioca 
I,  216),  eine  k&hniaebo  (Dobrowakjr ,  Oeachiohto  der  bôlmiaeàiea  fiprecbe  ,  H.  Wài. 
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Dits  mn  so  inehr  als  ainigen  der  Mitwirligeii  Besrbeiliiiigen  das 

Jaleinische  Gedicht  Walthers  von  ChatrIIon  (rnschen  1176  und 
zu  Grunde  liegt,  dessen  Vorbild  der  alten  Well  niiher  stund.  Kine 
Menge  von  Arbeiten  sind  schoD  âber  diesen  Gegensland  enchieneii: 
sehr  geiebrte  Minner  haben  die  Tenchiedenen  QueHen  und  die  Anlliige 
▼on  Aieianden  Gesduchte  beiprociieD;  aodeie  liaben  aieh  mit  der 
Ueberliefemngt  in  ilireni  VeriiSHnii  ni  den  Terschiedenen  Vftikern  bel 
denen  sic  nach  und  nach  heimisch  wurde ,  beschâftiffl;  noch  andre 
haben  ihren  Fleiss  auf  das  Gedicht  selber  gewcndel.  Aber  ungeachtet 
all  dieser  Arbeiten  und  Uolersuchungen  sind  docli  noch  eine  Menge 
Ffagen  uogelôst,  oder  nur  untollatindig  beantwortet  Sie  hier  aUe  m 
erledigen  maeheii  wir  tnu  keine  Hofibung,  wefl  wir  die  Hertiugabe 
eîner  der  Bearl>eKungen  des  Gedichtes  nur  ab  einen  Beilrag  weifer 
ansehen.  Indessen  hat  uns  doch  dièse  Arbcil ,  so  unvoUkommen  sie 
ist ,  einige  Belege  geliefert  die  kûnftighiii ,  wenn  aucii  nicht  die  Frage 
volUtandig  auihellea,  so  doch ,  mit  andern  xusammeogesteUt,  ein  wenig 
mebr  Liebt  auf  sie  werfen  kdnnen. 

Vergieîcsiien  wîr  du  Heldengedicht  des  MHtelalters  mit  den  iilcsCen 
der  fibrigen  Vdlker  Europens ,  mit  der  Iliade  oder  dem  Kibetangeiilied, 
80  bemerken  wir  dass  es  im  i  v.  mul  i.i.  Jahrhundert,  obwohl  es  in 
einigen  liinsichten  sein  ursprungiichcâ  Gepriîge  beibehâlt,  doch  sich  all- 
mâhlich  umgestaltet  £s  bai  sich  von  seiner  ursprûnglicben  Quelle, 
Ton  den  Ueberliefeningen  aus  der  GÔtter-  and  Ueroensage,  enllbml, 
es  hat  aii%ehdrt  die  Begebenbeiten  die  die  Ueberfiefening  anfliewahrt 
batte ,  der  EinbildangskrafI  des  Diehters  oder  der  Dîehter ,  weiche  der 
Ausdrurk  der  jedesmaligen  Volksstimmunp  sind,  lur  weitern  Enlwick- 
lung  mitzutbeilen  ;  hat  sich  —  wohl  durdi  die  Schuld  der  Zeit  ~  un- 
gesduekler  Weise  in  Geschichtserzâhlung,  in  Eri&lUting  eioes  Leiiens- 
lanb  vefwandelt,  berichtet  jedoch  keine  wirUiclien,  sondem  nur  sagen- 
bafte  Begebenheiteii. 

Da  es  ndllen^nter  Trâmmem  ton  Werken  lebt  die  einer  unter- 
geganpenen  Bildung,  oder  vielmehr  der  Zeit  des  Zerfalïes  dieser  Bîl- 
dung  angehôren ,  so  mischt  und  verbindet  es  die  nicdergescbriebene 
Gesdiicbte  und  Sage  mit  der  lebendigen  Ueberlieferung ,  die  noch  im 
Volk  und  durehs  Volk  gesungen  wird.  Daher  bemfen  sich  die  Gedichte 
dieser  Zeit  tnsgesammt  »  oder  doch  der  Mehriahl  nach ,  auf  eine  alte 
Quelle,  ein  Buch,  eine  Chronik ,  eine  Klosterarininde;  und  der  mitteK 
ajterliche  Dicbler,  gewuhniich  zu  schr  eingenommen  fur  den  geschicht- 
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lichen  Werlii  solcher  Berichie,  hat  sich  bemûht  Uinen  eine  hoheWich- 
tigkeit  beizuleeen ,  indem  er  aile  Quelleii  aulsucht ,  indem  er  die  Er- 
lihlungen  und  die  Berichte  zusanimenstellt  uiid  verviellaitigt.  £s  liegt 
ont  nicht  ob  tiiit  niber  auf  dleie  Fehlgebuiien  des  miUeialterlichen 
HéldeiigedichlM  einialassen,  du  ndi  in  ubermlniger  Prachlbiiieil 
imnier  nea  geboren  and  so  selbtt  yerniciitei  bat:  dts  bildet  eine  selb- 
siaiidige  Frage,  die  Geschichte  des  Zerfalles  dieser  Dichtung.  Die  Un- 
tersuchung  ist  von  hôchsier  Wichtiekeit  fiir  das  franzôsische  Volk, 
welchem  man  vorgeworfen  hai  es  besitze  kein  Heldengedicht,  weil  maii 
nichl  bemerkle  dus  ef  ftatt  etnai  eînageo  vielniebr  eine  la  grotte 
Zabi  but;  docb  iti  wie  getagt  dafOr  bier  der  Ort  nicbt 

Die  éliulge  tSn  unt  bedentende  Thattache  itt  data  die  roittelaHer- 
lichen  Dichici  ,  indem  sie  zahireiche ,  weitschweifige  Werke  zu  Tage 
fôrdern  wollten,  neue  Gegenstânde  aus  Bùchern  herbeiholten;  seis  weil 
ihnen  keine  Sagen  zu  Gebot  ttundea ,  seis  weU  sie  sich  lieber  auf  ge- 
tcbriebene  Werlte  lieiogen,  teit  endiich  weil  aie  in  dieten  YoinLomm- 
nere  Voibilder  su  finden  glaubten  ait  in  der  lebendîgen  Ueberlieféning, 
die  entweder  ta  tehr  entotellt,  oder  ihnen  m  wenig  belannt  war.  Dtete 
Frage,  welche  sicJi  au!  die  Quelle  des  Aleianderliedes  bczieht,  ist  urn 
so  wichligcr,  als  der  unglaubliche  Beifall  den  die  neue  Scbôpiung  fand, 
eine  grosse  Zahl  von  Dichtern,  in  Frankreich  und  in  Deutschiand,  be< 
wog  tidi  ibr  au  widmeo.  jdk^eatfGbiaad  betri|gt  ibre  Zabi  tecbt  *  und 
wat  Fkankreicb  belriflk  to,j|iMen  Von  den  Literargetcbicbttcbreibem 
antier  lanîbeft  dèm  Knimmen  (Lanibert  It  Tors  nnd  Alexander  Ton 
Bernay  *,  deii  unbestreitbar  altestcn  Bearbeitern  des  Alexander,  noch 
Johann  aus  Nivelle  (Jehan  le  JMvelois*),  Guy  von  Canibray  \  Peter  von 
S.  Ciooit  Jacob  von  Longujon*,  Johann  Ton  Motelec»  Jobann  von 
Britebarre ,  und  HogO  oder  Hdon  Ton  VlUeneuTe  angeAbrt  ^ 

f)  iMitMil,  Btitoll  vm  Itrtoltiittai»  Mtttrvtf,  EtittU  v«i  Wm;  VMulk  vos  ■Mbralt^h, 

aviAM» 

2)  AbIm  Utn  L*ak«rt  li  Oora  (LuikfH  der  Knrse). 

S)  Berniy,  Stâdt  an  der  Ohnr^ntonn»  in  der  Normandie  (Kurc- neparferrimt). 

4)  N  ire  lie  ■  (Nyfele) ,  Stadt  w  d«r  TlaieBe,  aôélieli  ron  Brvetcl,  in  willooiMbCB 
Tbeile  von  tfgl-Brabant. 

OlOaMkray,  in  freaii^iiieheii  MorUeparteaeiit.  Die  lèiMal  aller  dleeer  Diehter 
U*0  Mhr  fitr  ««ttigcr  im  l«r  nil*  tir  tra— ftalwa  «liatrtainehw  0fffackfr«iM. 

^  L«»f  m7«B  m  OUara,  ■Ptrlial»  Laagwy,  «kaalrila  aalk  as  4ar  Sfracliffraiae. 

7}  Bal.  m,  anr,  lOO.  lit.  ItO.  Wlr  fealMi  «aaaa  Faratiakala  Itr  mff«M«,  mt 
flatlaa  date  Oraad  rorlwsdaB  ial  aialfa  der  r«>MMMl  BieMM'  aa  tUfan ,  d«  WÊtm  IImmi 
BiMavailwUllf  aàaa  4w  BatiMmiai  taa  OatiaMaa  ■•ftaaarlalaa  kal. 
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Faucbei  fûhrt  «uch  (in  ieineo  Onginei,  541.  562)  einen  G«ittliclieo 
von  Bologne  *  mil  Nunen  Simon  an,  und  DeutocUand  nennt  uoa  elaen 
Alberifih  von  Bisonsui  *  ab  Quelle  des  filtetten  dentschen  GedIelMea, 

das  den  PfafTen  Lamprecht  zum  Verfasser  hat.  Trotz  der  Wichtitrkcit 
welche  die  Entdeckuiig  des  urspriindichcn  DèthkT»  iur  die  Gesthidàtc 
der  fraazôsischea  Dichtkuiisl  liabeià  inussle,  weil  das  Âlexanderiied  das 
ftiteste  Gedifitit  in  swôUûlbigen  Zeiien  ût,  and  weil  der  Yen  det  Hel- 
dengedichles  der  den  Nemen  Aleiandriner  Ir&gi,  Ton  ihm  hentamml, 
ist  es  doch  noeh  nicht  gelimgeB ,  lu  beilimmeo  wekhen  Antheil  an 
der  Bearbeitung  die  beiden  âltesten  Dichter  gehabi  haben ,  und  ob  der 
Vers  naeh  dem  Gedichte  beiiannt  ist  in  dem  er  luerst  Lrbraucht  ward, 
oder  nach  cinem  der  Ikarbeiter ,  Aiexaiider  von  Bernay.  Und  doch 
gab  das  Gedicbi  einen  Anliali  fur  die  Bntsoheidtiiig.  Sm  iâsst  sich 
enlnehmen  ans  der  Stelle  : 

■i»  MêOMêk       OMltUn»  iMhMt  Ut  Wnmmmf  MliM«ki| 
Boffi*      «MB  filthiitdhia  «ai  kiMM*  m  to  iit  UaitMfiMlN  * 

und  aus  der  andero: 

Hm  Mfl  «M  AlnmSir,  iw  «M  Btratgr  wu  ftkiftff , 

Vas      farfai  fwMr  w  Mta  Simm  fmiai  ) 

D«r  mm  wIm  Stiira  4mm  Sm  hmlkmei  ImI  MgMiiMhi  • 

«•  iaêB  ite  Wnkwmg  vm  €••■  mil  4lM«r  Beil»  mlMÊÊMg  gwalillitrt  'wi, 

Im  it,  labrhundert  konnte  die  Gesehichte  des  macedoniseiien 
Aieiaader  bei  dea  Vôlkern  des  Abf  lullandcs  kein  Eigenthum  der  lebea- 
digea  Ueberlieferung  seia  :  sic  iiattca  sic  aur  aus  Biichcra  kenneo  gè- 
lerait und  da  nos  Lamberl  ssgl  er  habe  sie  ans  dem  Laleiniseben 
in  die  (romaniscbe)  Landesspraebe  geiogen  oder  ûberlragen,  . 
so  muss  man  jene  Quelle  unter  den  laleiniseben  Sebriftsiettem  sncben. 
Ist  sie  einmal  geftinden,  6o  wird  es  leicbt,  durcb  Veigleicbung  der 


I)  y«rmttihlioh  Bm1*(M. 

S)  Vm  «l*rf  à»  OntoMm»  JLuifewt  11  Ton ,  rMorii, 

O^l  é»  l%ti»  I*  tniM  tl  M  nmam  It  atet.  (B.  ^0,  I.  2.| 

OHteUon  Ut  Chiieandon  tm  n«M  hÊkt,  wimHOkk  vOM  MêMM  «  im  hMligM  D»S«r* 
ItatBl  der  Etire  und  doa  Loir. 

4)  Ci  non  du  l'Alixindre  ,  qtit  de  Berri  (1  BtnMj)  fat  BèSf 

et  de  P^ric  refu  bob  sornons  apicléS} 

%rti  or  a  iM  •icot  Tcri  o  les  Lankert  mrUéa 

qm  fi  fHtm  «•  Oalrw  tai  à  Mrt  vier  §■•«. 
W  v«rlMBta  BciU  MU  fai  imw«  M  BMlMMftM,  SiSM  M  «Nr  a^l  te  «Om  •■«•ni. 
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Teite  zu  erkennen  was  von  Lambert  herrûhre,  und  zu  entscheiden 
welehes  die  Zeflen  seien  die  Aieiander  beige misciil  liât.  Deno  indem 
dieier  sehr  naebdrficUîeh  die  ZeUe  herrorhebt:  weleiie  der  Berichl 
fiber  die  Eroberanir  von  Gaie  tchlietse,  erhellt  day»  er  diesen 

Thcil  gaui  besoiiders  aïs  sein  Werk  in  Ansprucli  nimmt.    Di*^  Aus 
scheidung  war  also,  wie  man  sieht,  ziemiich  leicht  gemacht:  es  handelte 
sicb  bloM  danim  das  anpiûngliche  Gepr&ge  sa  fiDden,  jeoe  Geichiclite 

die  nemliche  fonder  Zweifel  die  Peter  der  Bhrwûrdige  In  einem  teiner 
Schrelben  erwihnt,  '  wo  er  einem  Mônehe  Nameni  Nicole  aoltrigt  ihm 

einige  Bûclier  mitzubringen,  unter  andern  die  Geschichte  dos  grosscn 
Alexander.  '  Da  nun  dieËrzâhlung  nicht  die  des  Curtius  ist,  so  war  es 
natûrlicli  dasi  man  aie  im  falsciien  KallisUienes  aufsuchte.  Und  in  der 
Thaï  rûhrt  ton  Ibm  der  Stoff  her,  von  ihm  bat  sich  derDichter  fuJuren 
lassen,  er  giebt  dai  Gewebe  lOr  den  grditen  Tbeil  dea  Gedichles.  Ith 
sage  den  grôiten  Tbeil,  weil  es  aueh  Stellen  enthUt  die  m  Cartius 
und  Arrian  erinnern,  so  iiimu-ntlich  die  Belagerunp  voa  l^rus,  woran 
gicli,  als  Zwischenerzàhiung  des  Alexander  \on  Bernay,  die  beruhmte 
£roberaDg  von  Gaia,  die  ErstQrmung  des  Felsen  und  einigcs  andre 
achlieait  Es  daif  nicht  auflaUen  daaa  die  Geacbichto  dea  £iif chen 
KalUflbenet,  mit  ibrer  Neigong  sum  Wunderbaren,  den  VorsteUongen 
dea  Mittetaltera  betier  lusagte  ala  die  emtten  Geschichtsehreiber.  Der 
Voî/ug  den  es  ihr  gah,  erhellL  aichl  nur  aus  der  Wahl  des  franzo- 
sischen  Diditers,  und  aus  der  Menge  von  Handsciiriiten  welche  man 
Ton  di^em  Alexander  l>eaitct  sondern  wir  ûndeu  seine  Spur  auch 
wi?eriwnnbar  In  einem  altdeiitacben  Spnchdenàmal,  dem  Anndied: 

Dm  drilM  Thier  war  «ia  Ltoptrd, 

viir  A4tortiif tl  haM  tr» 

4»  ImtUkwtUM  4i  «  griiilihifcw  àhMÊaêm 

êur  ail  vitr  iarah  te  Ltait  Ikkf , 

ftia  cr  Itr  Wtll  BMt 

M  coltam  etelM  AmM. 

ÈÊ  iBito»  intMf—h  w  lit  Wi*l»  : 


U  £n  piaiaora  licjc  eseritc,  et  par  bouce  conten  (8.  2,  Z.  20.) 

2)  nttailUB  safoi  AlasaBiri  ...  et  ai  ««a  ali»  %om  kakacrui,  lataiM  dtfcr.  Bplt. 

alla  iatoal  Alaxatt4«r  4a  pr«allia  a4a»  Tlia,  aaia»  a»  abit»»  Ala- 
X  •  ■  1  r  i.  Dia  «mm  Aasgabaa  aM  aaa  da«  19.  Ja^rhanlart. 
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itMhP  ir  Um  9»m*  « 

Wir  sehen  hieraus  dass  die  verbreitetste  und  ancrkanntestp  Ge- 
tcUehte  Aleiaiiden  die  tateiniwlie  Uebenetfuiig  ée»  fdschen  KalliiUie- 
«M  war.  Dam  lam  ein  Grand  wélciier  idlu t  in  den  Aogen  der  d»- 
inaKfen  Gdelirten  Bedenliinf  batte,  da  ne  alten  Schriflen  einen  onbe- 

grenztcn  Werth  beilegten  und  mit  wimderbarer  Glâubiirkeit  die  seltsam- 
stcn  Berichte  eut  hiessen.  Dem  falst  Jien  Kallislhenos  ist  nemlich  das 
Schreibea  Alexanders  an  seinen  Lehrer  Aristoteles  ûber  die  Wunder 
Indieof  beigegeben.  Da  sie  dasselbe  f&r  eclii  hielten,  ao  glaubCen  aie 
einer  Bnthliing  die  von  dem  KAnig  aeUiat  herrûlirte,  onbedingtea  Ter- 
tranen  lebenken  ta  mûsaeo.  Ein  gani  entaprechender  FaH  bieCet  aieh 
dar  bei  dem  Berichterstatter  ûber  den  Kreuzzug  Friderich  Barbarossas, 
welcher  sagl:  „wpnn.  was  Dares  dpr  Phrvçifr  ûber  die  Zerslôriinir  von 
Pergamna  erxâbli,  aiu  dem  Grunde  mchrGiauben  (indet  weil  erAugen 
lenge  von  dem  gewesen  iat  waa  andre  nar  Yon  Hôienaagen  gemeldet 
haben....«  * 

Wenn  feroer  Benedict  Ton  S.  More,  welcher  dem  Konrad  ?on 

Wirzburg  und  dem  Herbort  von  Fritziar  aïs  VorbiM  gedient  hat,  in 
seinem  trojaiili^chen  Kriege  dieser  Darstellung  den  Vorzug  giebt,  so 
lit  es  nicht  auffailend  dasa  der  lalaciie  KaHisthenes  bei  Lambert  gleicbe 

I)  Dm  iriui  Jitr  wm  ein  lebwte: 

Vl«r  «ria  TtltrM  htr  ha«iM| 

ÛÊt  atMiiaii|N*  atft  triMMtkto  AiwMiiffiBi 

êut  mit  vitr  harla  vér  «atr  ItMIa» 

«Bs  htr  tir  werilt  tinte 

ki  friil4min  viuttn  biktnte. 

In  India  hei    àic  wu-di  4urchl>rach  ; 

ait  ftweia  konmin  her  tieh  44  fe«pr«cb, 

«ir  fctr  is  l«nM, 
la  «taM  fiai» 

w  tUh  im  IM  «i. 

RkjUiMiit  de  8.  Annonf,  ed.  Mkrtinaf  Opiiios.  DutiMi  ÎW,  XIV.  (fl.  23).  Vfl.  den 
Abdriifk  in  Hrhtlt#r«  Tkeaaorui  I.  km  SebUit.    Dto  lèMiMh*  lHlto  ék»  biCT  mmt  AHxtmàm 

^edi'utpt  wirtl,  jit  btiin  Prophptfn  Daniel  7,  6, 

2j  Quoi  ai  FrifiO  D&reti  de  Ferfamoruai  ererMOna  ro«i««  ereditur,  qntn  «nod  •Xû  r«- 

laliff»  mÊlÊmm,  Ul«  riMMf  «Miptsli . . .  lfMtoii>k  Htr  êtm  mmumg  Mtiteai  U, 
atmff.  VM  Wt,  nvUmrni  fm  —ian^wf,  MaiMb.  âm  tUL  FmiMr.  «taaMr  Smé. 

(1044.)  a.  a. 
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Gunst  fimd,  und  dass  dieter  das  oben  erwilmle  Sehreiben  TOlItUndlg 
in  Mîii  Gedicht  «iifDahiii. 

Ich  sage  der  iUscbe  Kallisthfnes,  und  nicht  mit  Angélus  Mai 

Julius  Valcrius,  denn  die  treffliche  Untersuchung  Ton  Berger  de  \i- 
vre}  *  hat  niicii  ûberzeugt  dass  der  Julius,  Valerius  nichU  weiler  ist  aïs 
die  Ueiiertragung  einer  der  lahireiclien  Bearbeitangea  des  griechischeii 
Geschicbtschreiben  oder  Tieimehr  Bnàhlers;  Bearbeitongen  die  gleicb- 
wolil  ehne  Zweifel  weli  hdher  hinaofkeicheii  ab  Letronne  annimniti  der 
sie  erst  aus  dem  7.  Jahrhundert  herrOhren  lisst  *,  indem ,  nach  einer 
einsichtsvollen  Miiiheilung  Neumaims  ,  liie  zu  Venedig  herausgekom- 
ineiie  armenische  UeberseUung  *,  zufolge  der  Aiigabe  iiirer  mechita- 
ristiscben  UeberseUer,  denen  bei  Enlscbeidung  ion  Frsgen  ans  ihrer 
literatur  und  Sprulie  wohl  ein  Urtheîl  ingestanden  werden  darf ,  bis 
ins  ft.  iahrbnndert  hinaufrelcht  Die  BearbeiUing  die  A.  Mai  herans- 
gegeben  hat,  enthâlt  nicht  aile  Abenteuer  unsres  Gedichtes:  einige  der 
wnndfrbarslcn  fohion  ihr,  wahrrml  indrc  wciter  ansgesponiicn  siiid. 
Zwei  Uandschriflen  der  Buchcrsammlung  zu  xMcU,  die  eine  aos  dem 
12.,  die  andre  aua  dem  11.  Jahrb.,  iiaiien  roir  gieidmiissig  Abweicbnngen 
dirgeboten  die  in  den  Pariser  Handschriften  niclit  zu  finden  waren, 
und  wenn  man  dièse  Abweichungen,  denen  fieUeicht  einige  andre  we- 
niger  bekannie  beizufugen  wâren,  zusammenfiasst,  so  weisen  sie  auf  den 
faischeii  Ksllislliciips,  der  so  als  die  vollstânditre  Quelle  des  franzô- 
si»cben  Gedichtes  erscheint,  wâhrciid  die  Bearbeitung  des  Julius  Vale- 
rius nur  einen  Tlieil  deiselben  bilden  wûrde. 

Fasst  man  die  Andeutungen  die  unsre  Handschrift  giebt,  und  ausser- 
dem  noeb  andre,  trie  die  dass  Aleiander  seine  ZeOen  denen  desl<ami>ert 
beigemischt  habe,  zusammen,  so  zeigt  sich  dass  sie  —  ob  man  sie  nun 
aïs  abweichende  LesnrtPii  oder  als  Zus&tze  spâterer  Abschreiber  be- 
tracbte —  ait  genug  siiid  um  Zutrauen  zu  verdienen,  und  dass  ihr  fort- 
w&hrendes  Wiederaufireten  iimen  einen  liemlicben  Wertb  verleibt  Mii- 
hin  ist  aller  Grund  Torhanden,  der  Vermutbung  Raum  lu  geben  dass  das 
Gedicht  wie  es  Lambert  ursprfinglich  bearbeitet  bat,  eine  der  Bearbeitungen 


1)  Notices  et  extrait*  4f»  mantiierit* ,  T.  XUL  .     '   •    *  . 

2)  Journal  de»  savan-     Uct.  lî*(8.  6(9,  '  •   '     "        "  . 
3j  fieleline  Anxei^en.   Méoehco ,  14.  Dec.  iS4t,  Nr.  250.  251  252.  .         .     .  .  -  j  • ' 
4>MMlila  AMMBiffl  MMMMWfU  J.  W«Mtilc,  dftraBt  mMb  Vn^mit.' 

■Mi  1811  («MiiMlt  AtaMlarft  Sh  MtMitilwt.  VtMStf^  Ut  ê^^  BnMU'êtÊ-JiSà^'  ' 
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des  ftdsohen  Killitllieiiei  geweien  sel,  und  dut  dmn  Altnndar  tod 
Bemay  wenigstont  die  Eroberang  vonGasa,  ▼ielleiclil  tueh  noeh  einige 
weitere  ZwUchenerzâhlungen  beifûgte,  die  er  ron  andern  Geschichi- 
Kchreibern  entlehnte,  wie  x.  B.  die  Belagerung  von  Ijrrus  aus  Curtius 
genommen  ist 

Der  weitm  Verlauf  meiner  JNachforschungen  scheini  diète  Aiifi€lit 
in  beitfttigeiL  Die  Bftcheniaiiiiiilniig  dea  Paiiier  Zeiigheniee  (la  biUio- 
thèqne  de  ranenal)  beiilsl,  auser  der  neuea  Ton  Sainle -Palaye  ber- 
Tfibronden  Abaehrift  dea  Alemiderliedet,  efaie  Daedeabandtchrift  atif 

Uruckpergajnent  (No.  162,  Belles-lettres)  die  weit  aller  ist  als  aile  andern 
von  demsclben  Gcdicht,  und  verinulhlich  aus  dem  Anlaug  des  13. 
Jabrimoderta  stammt  Sie  entbili  aof  Vi9  fiJittefo,  die  einspaltig  mit 
je  27  ZeOen  geacbrieben  aind,  eine  Geachicbte  Aleianden.  Wenn  gleicb 
mn  vielea  kûner  ait  die  Beaibeiliiiig  der  von  tmr  berautgegebenen  11- 
tetten  Handtchrtft  der  kdnigliohen  BOebenaminlung ,  stimmt  sie  doch 
mit  ihr  auffalJend  tiberein.  Sie  ist  bis  zuin  sechxebnteii  Blatt  in  2ehn- 
sUbigeu  Zeilen  abgefaiei,  uod  begioni 

OlMMfra  Ttil  Aiîr»  fr  thmê  tt  par  UtlM  * 
é«  1*  il  rtttft ,  !•  Ml  4«  MM4MM. 

Anf  dem  16.  Blatte»  dai  neaere Schrifl  und  andeiet  Peigament  bat, 
tefaliettt  ein  Abtehnitt  Ton  lehiuilbigen  Zeilen  mît  den  Werten 

«près  orm  loi  aùieenient 

é«        pro«»e«« ,  de  aoa  couquer«MieBt , 

und  nun  kommt  ein  AbscbniU  von  iwdiiailbigen  Zeilen: 

p*  Itaira,  H  KmuIi  ■!  mm  II  r«c  •mv^f 
•I  i*  1*  roi  Wnm  U  lai*»  «a*U  «kalca  al  aals» 

beinabe  ganx  wie  wir  es  (249,  24)  nach  der  Handtchrift  von  Sainte- 

Palaye  gebcn,  die  am  Ende  Laijibt  rt  den  Krummeii  als  Verfasser  dt  > 

Gedichies  neunt,  cines  Gedichtes  das  aUcrdings  mit  der  Krzàhlung  de6 

faltcben  KalUtIbenet  siemlicb  gleicb  laatei,  aber  viel  kûrxer  ist  als  aile 

die  andern  Bearbeitongen.  Eint  von  den  elgentbOmUchen  Meikmaien 

der  voriiegenden  war  datt  aie,  bei  einem  tnweilen  aehr  reinen  FnxtMÔ- 

sischen,  zahlreiche  Spuren  limosinischer  Spracbe  darbot,  ein  Umstand 

wekiier  um  su    mciit  Beachtung  verdiente  aïs  Fauchet  \  dem  tl  irin 

Borei  und  Ménage  folgen,  dem  GeisUicbea  Simon  vou  Bologne  (Bou- 


1)  la  laaaiaiMhM  Vanaa.  aiaka  Verdiaaai  WaW^  l'clar  dit  Lab  aa4  a««a«B»aa  S.  178. 
2i  Orffiaa»,  8.  511.  54t. 
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logne)  pin  Alpxriiiderlied  zuschreibt  das  in  derielben  Muiidart  verfassi 

«eit  mid  mil  deu  Worten  beginne; 

OfeMf«a  vtfll      r«r  rfm$  «l  fêt  bote 
ééVn  iMiH ,     rogr  te  A«4Mm, 

was  antodeutao  leheint  du»  der  VerfMtar  des  so  beginnenden  Qe- 

dichteswirklichderGeistliche  Simon  gewewo  weî,  and  dut  man  dasselbe 
mil  Unrecht  ffir  ein  Werk  Lamberls  erkJârt  habe.  Indessen  zeigl  sich 
bald  dass  Fauchets  Zeugai«s  docii  kein  t>esondere8  Gewicht  bat  Eiiiige 
Seiten  tpiter  nemlicii  giebt  er,  ai»  denuelbeii  limoéiniscben  Gedichte 
gehôrig  (aomit  In  nhiuilbigaD  Zeilen  Ter&Mt) ,  lolgende  (iwdlfdlbigfi): 

Li  tfelMl  M  ^MfwiMlr  il  flirt  rm  fb  itlMW 

•t  II  MOn  MMrt  ■■■iniiMtftM 

Il  miN  Ai  Torfvob,  H  a«CÉ«  HIiMmw, 

Il  Mire  fil  Rmmm  •!  Il  nHn  T^wMa, 


I*  MttM  ftl  BaftifaM     I*  MtM  Ai  ■•mMs . 
U  Min  InfM  «  «1  farift  Mes  Emim, 
Il  •■m  ta  FlTMf oii  tt  tt  Mferc  Hort—  > 

die  sich  in  der  Handschrift  des  Zeiigbauftes  niclii  finden,  und  entfernt 
niciit  in  limosinischer  Mundart  sind. 

VergUchen  mil  den  ûbrigen  Handachriftan,  btetel  dat  G«didtt  dat 
Zeogbaiifea  mehr  ab  AehnMchfceIt;  ef  iat  aine  liinere  Eniiildiig  tou 
wdcher  Aiudriiele,  ZeilcD,  ja  lingre  Slellen  in  jenem  wiedar  auftreten, 
Oder  Tidmehr  der  Kern  des  Gedichtes ,  gans  io  wie  der  DIehter  der 
es  zuerst  unternahm  „Aleianders  Geschichte  zu  erncuern  und  2um 
Besien  derLaicn  in  die  Landesspracbe  zu  ùbertragen**,  '  es  aniegen  und 
niedenehreiben  konnte.  Wegeilend  iiber  Aieianden  Kindlieii,  seine 
erften  MimgÊe  gegen  Nlcolans  und  Darioi,  fconnni  er  nach  den  400 
erafen  ZeOen  aof  den  Plan  éeinee  Gediclilef ,  der  in  der  Toifiegenden 
Ausgâbe  8.  249  gegeben  ist,  und  den  er  trenlich  befolgt  Was  den 
Inhalt  selber  betrifft,  so  hat  er  wenipe  ZTrischenerzâhluDtren,  eine  jerosse 
I>îiicbternheit  in  der  Scbiiderung  der  Kàmple,  wenig  Eigcnnamen  und 
geographisehe  Angaben;  was  dieFonn  aniangt»  so  findei  man  mebtens 
gant  ïme  Abschnitte  mit  dorchiehendem  Reim.  TÔUIg  in  dieser  Art 


1)  Ivopént 

t)  BftfrtHlr  l>Mtoln  S*AlisMSf • 

«i  i»  MMMMitt- 

M  MiMiM,  t?k  fMl  lito  Soh  «MMt  vr«ailer  (B.  I.  nmi  9*1 
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haben  wir  uns  hMM  wihmheinlteh  te  MMtt  Lanlieilt  m  denleo» 

oder  man  mfisste  zugestehn  es  sei  ihm  frelunjçen  ein  frech  ;i^stohIene« 
Werk  iùr  «ein  EigenUium  ausxugeben,  was  sehr  schwer  gewescn  und 
am  Bade  doch  entdecki  worden  wire.  Faachet's  Angabe  àomini  alio 
dmuf  liinm,  dus  uni  «nbeitiiiiiiit  and  ohne  Beweii  verticlMit  wird 
eio  gewisMr  Sinofi  tod  Bologne  habo  oin  Aksandeiliod  ▼etteil;  abor 
Panehet  acbeint  das  Limoainitebe  nicht  «o  f^nau  gekannt  la  haben,  data 
vrii*  iiiit  sein  Zcuiiniss  hin  aniitiinieii  konnten  das  Gedicht  sei  in  jener 
Mundart  veriasst  gewesen.  >Vas  die  Spuren  dieser  letzteren  in  dem 
Godidile  des  Zeughauses  beirifil,  lo  konunt  in  Frankreich  nkbU  bta* 
liger  Tor:  nacb  der  Venicbening  meinea  gelebrten  Freondes  Gneaiafd, 
der  mit  dieaen  Dingen  anfi  GrfindHehsta  fertraut  lit,  enthalten  die 
ArchWe  eine  Menge  Ton  Urfcnnden  die  ans  der  Reichakamdei  berror^ 
gcgangen,  und  ursprûnglich  in  der  reinstcn  Sprachc  des  Zeitraums  ab- 
gefasst  sind,  aber  in  den  Provinzen  in  die  man  sie  sandtc  umgescbrie- 
ben,  und  hier  hinaicbUiob  der  Spracbe  viclfillig  Yerindeit  wurden,  wo- 
bei  aie  jedoch  ihr  nriprflnglidioa  Gepiige  nocb  gnlen  llieili  beibehiel- 
ten.  UnaerTett  giebi  «na  bievon  lahireidie  Beispiele,  lofern  er  binfig 
Pleardiaehes  neben  Franiôtifchem  leigt 

Hinsichllich  seines  fnhaltes  ist  der  Texl  wHchen  wir  herausgeben 
(kôiuglidio  Bùchersammlung  Nr.  Tli^O,  4.)  ûber  Gebtilir  wcitschweifig, 
ond  eotbiii  eine  Menge  Zwiacbeneraiblaogen  nnd  WiederliQinngen,  die 
nkhl  inmer  dem  Aieiander  von  Bernay  ntgeaehrieben  werden  ddiion, 
aondeni  woU  andern  Diehlem,  Tielleiebt  auch  den  Abacbfoibenit  demi 
aucb  sie  haben  ihre  Zeilen  denen  des  Lambert  beigemischt  Aber 
ausser  der  Eroberimt:  von  (iaza  k:uin  mai»  unt>edenUicb  die  Belagerunir 
von  Tyrus,  die  beabsicbtigte  Belagerung  von  Atben,  und  die  Liit  wo 
dnrch  Aristoteiea  dieae  Stadt  rettet,  auf  aeine  Recbnung  aeteea  Er 
hioft,  om  tmi  Ton  aeiner  Gelehraamleil  einen  B«griff  su  geben,  die 
AnfSlhrangen,  die  Vorachiiflen,  die  Belehrangen,  gerade  irie  era  im 
Eingang  tom  Atys  ond  ProphOiaa  tbut:  • 

Wer  wei«e  i^t  von  Wig«pn  , 

mus*  «ifnc  Npinon  f^anmen  «ufrstrruf !i , 

êmwii  Jer  nnd  j«ner  thn  nhmmit'lo  mof^e, 

wor««l  fotos  Beiipiel  kommen  kftnn. 

Hôrct  Tom  Wistea  Alexui4era  (von  Brrn&j) , 

dpr  damai  «eine  V«rt«  «tek  Mskrelten  litsi , 

damit  er,  wptm      ati^  der  ZeitlieUMU  gMeki«4««  w&rCf 

ket  dea  aadera  crwaJiat  warde. 
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Er  war  nicht  weiae  ia  Poire  feialliehen  eiatidcf*  , 
aODdern  von  d«n  SchrinsifUem  kannte  er  é%ê  LebM 
vi«lM  «ach  beaehn«b  er  aoa  acmer  KriBneran^.  * 

Nach  dem  Gefehmacfce  smner  ZeH  TenchwMidet  er  Tamim,  SchiMh-* 
ten,  Bfaizelsteehen.  Auiierdeni  filH  die  Menge  Ueinafiatifelier  V(Mker- 

und  Statltenamen  auf,  ein  Bcweîs  des  Ëmfluues  der  KreuzzQfrc.  Da 
LiniberU  Werk  hie?on  unberùhrt  gebiieben  var,  so  dûrfen  wir  anneh- 
men  d«w  as  weii  itter  itt  ali  jenei. 

Die  Zeit  genaa  lo  iieitiiiiinen  wo  das  Gediclil  oder  seine  bdden 
Betriieitiiiigen  enebieiien  sind,  wire  woU  eine  lehr  aehivierige  Aof- 
gabe.  Doeli  lann  man  onbedenUtch  atifi  1t.  Jahrhandert  rarQokgehn. 
Ich  wiU  hier  aile  Anspielungen  auf  die  franzôsische  Geschichte,  die 
man  so  bereitwillig  darin  gefunden  bat,  bei  Seite  lassen,  und  die  ganse 
Frage  Jiier  nicht  weiter  verfolgeii:  es  werden  sieli  andre,  strenger  iie^ 
weiseade  Tbafsaeben  eigeben. 

Aimas  Ton  Varenne  sagt  in  seinem  Fkiriroont: 

Ihr  Herr«n  ,  ieb  wetss  ganx  suve  lnnaif 

iaaa  ihr  won  Alaxander  fehdri  habt: 

»ber  Qûch  wiitel  ibr  mcht 

wolier  aeiao  Matier  Olyropias  war; 

VO0  Kbvif  Pbilipp  wisiet  ihr  aiehi , 

êtt  Mis  VM»  «Wf  wohar  4«-  gtkirtif  a.  i.  w.  < 


1)  fiai  Mfaa  aai  i«  SapicBeba, 

«»•  IMM  la  friMM  rttmitllr , 
êMt  IMm  «smplw  i«itk  viiir. 
Ois  «•  r  Hvlir  aibaaUf» 
fil  poar  M  Sat  aca  triera  «apaain, 

qoMBt  il  »frà.  de  1'  aieela  iaavai 
c*aa  attires  noie  ramentèua. 
Ma  fna  paa  aafea  de  clerfia, 
■ait  êm  aalmwa  aftvtit  te  tI«  } 
■mdl  BMlra  aalM  aa  ■aiaira» 
àll9»  tl  tMphlHM,  «ai.  Kr.  1967  4ir  Ualclkara  BicierMumilmf*  M"* 

Mllli  ftMfllv  9f  iSB« 

S)  Beicnenr,  je  aeay  aasea  da  If 

fae  d'AlÙMBire  avea  ony: 
Bâia  B«  aeavaa  ancore  paa 
dont  fat  aa  aère  Olympiaa  | 
Sa  T*j  latttffM  B«  iiwii, 
f«i  te»  «ta  fkvwf  Sma  la  ato  «ta. 
MU.  St  TlnaM^  fltttetM,  S.  i€0.  Tg!.  V.  Mi  S.  It,  wa  «a  Mit  «Mga  aiwthfcwSa 


Digitized  by  Google 


XVI 


Nun  halle  Ayines  von  Varenne  sein  Gedicht  nixch  Borel  im  Jahr 
1128,  nacb  Sainte-Palaye,  wie  aus  einer  Angabe  des  otreiibar  genauereii 
Tenetianischen  Handschrifl  hervorgeht,  1188  vollcndet  und  verôffentr 
Uclifc^  das  Aleiandeffii«d  maft  niithiii  for  dem  iilur  II6S  foiliMil  teiii. 
Di6Min,  naeh  meiiier  Aaaiehl  fcliiig«ndett  Beirait  Iftunte  mm  «idere 
Anieigen  beifugen,  die  er  bettâtigt:  été  Beraftinf  tuf  BHnant  (8.  41  S) 
der  im  12.  Jahrhiindcrt  schrieb  und  die  sich  iui  ur»prunglicheii  Gedichle 
nichi  fmdel;  die  Erwàhnung  des  Gedichtes  von  Landri  (?,  U},  dm  nirht 
md  uns  gekommen  ist  and  das  ntcii  PeCrus  Cantor  aus  Paris  (f  1187) 
einBii  der  beliebletten  und  veibreitetoten  Gegenitinde  fQr  die  Singer 
jenea  Zdtnams  btldele,  *  mà  du  sich  gleicher  Wciie  bei  Poiia  ton 
Gapdneil  *  findet  Bndlich  wSren  die  SdiiMerangen  der  WalfisnatOeke, 
die  ffir  die  Zeit  wo  Lambert  das  Gediciii  t)r>[iraiiclich  abgefasst  bat 
genau  passen,  iur  die  zweite  Bearbeitung  zu  ait;  wogegen  dièse  in  der 
Ausmalong  der  Wappen.  Zweikâmpfe  ond  Torniere,  Erfahrungcn  tmd 
Kenntnisse  beweist  wie  aie  f&r  die  ente  nicbt  gedenkbar  iind  imd 
sich  erst  apftter  gebiidet  haben.  £ine  genme  Unlenochnog  ilher  daa 
deatsehe  Gedieht  voir  Atyt  ond  Propiiflias,  dv  iini*t  Jahr  ItOO  ter- 
fasst  ist  und  eine  UebersetTung  des  gleichnamigen  Gedichtes  von 
Alcxander  von  Bernay  zu  sein  scheint,  werdcn  behilflich  sein  die 
Lebensieit  unsres  Dichters  su  bestinunen;  TieUeicbt  endlich  liessen 
sich  anch  auf  gleicbe  Weiae  aoi  den  StoUen  weiche  du  Qedichi  des 
PfdEèn  Latnprecht  mit  dem  des  Lambert  imd  dam  spiteren  frantô- 
sischen  Gedicbte  gemefai  bat,  ehiige  Amelgen  entnebmen.  ¥^  k5n- 
nen  und  wollen  uns  hier  nichl  im  Einzelnen  au!  aile  die  literarischen 
Fragen  einlassen  die  hiemit  zusammenhangen,  und  versparen  sie  auf 
eine  spitere  Geiegenheit,  auf  die  Herausgabe  des  Gedichtes  das  nacb 
onirer  Aniicht  Yon  Lambert  lienrûlirt  Doch  lasaen  tich  einige  Zusam- 
mensteilangen  icbon  jetât  vettnelien.  Die  Venicheiong  dee  Pftifen 
Lamprecbt  Idnsiehtlich  Eil>erich*s  Ton  Biteninn*  loll  Uer  nicbt  in 
Zweifel  gczogen  werden:   sie  findet  Bcsi  iUguag  in  dem  Zeugnis  des 


1)  ll!«t  Uti    l'"',  168. 

2}  Vi4«iii«a  («anUlenam  de  Landrico  bob  flà/tttt  audilonbM.  Verbom  kbbrevuluai, 
cap  27. 

3)  RaynonaN  2,298.—  Poa«  fail  wBkrMhtiflliia  la#akrlfit  i«fl«itoik  ■M.ltK.  IS,». 

4)  Ammt  VmoiiIo  Onaa^om)  gi«M  w  te  ffmamick  «Mb  Art»  Kmmm  ■■■■■Hat 
aiMlM,  Baamiw,  Si*  ^ÊÊttk  MkwirlMi  te  B«lnÉht  k*«B««,  ii  ter  T  l«  Bmim^mi 
M  afoM  te  S  kiMe  TsrwftBSeln  kôBBrn,  wttt  êêm  I  SaMUtr  MUI,  Dm  teaAavliMM 
VbBMa  MM  wlù  ffMM  MBMT  BHfMhl  Malbou 
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in  Frankreich  jede  Spm  von  dfe§^  siM 

Vf^rfaiser  fehit,  d*»nn  iinli^r  (im  Srhriflslellerti  iVaiweu^  .Ubuiicli  oder 
EJlitiiich  ist  keiiier  deiu  tiiciit  i»ie  ^uadiieiben  kônnte.  ^  AVer  aber  ner 
jybeiiefa  von  Bimmuiiii  auch  gewesen  sein  m  il::  Wenn  wir  seine  Â(bj;it 

HaupUache  auftallend  ûhereinslinnn!  l)c*r  GaiiK  des  ili  iitschen  Ge- 
dichtes»  untl  das  Wesi-u  *it  v  Kreigius^e  dje  x  liiidert,  uuû  luweileii 
vôllig  verschie4aii4..9jbiotiwcilii  duf  dîM  nkbi  ^  eta  Verdiensl  de§ 
WOÉ^n  :J^t$jf/l^^  ind^  ileh  Mine  Dtntoihmg  In  iiini 

ràl  jwiiwiSfeiwiwft  BcMUHugw  4ct  ftficlMB  Kalliitlwmm  >  UUty  ^ 
mil  «ir  hmIi  der  Erinfi«rar^  —  demi  wir  haben  uns  Ifaimwniw  Aa^ 
gabe  hier  nichl  verscbiiiltiii  kt»iiii<  ii  —  uiid  nach  der  îiili;iUsaiii?abe  hei 
Pischon  ^  uiUii^tkii  kônneii.  So  lindoa  tkh  die  Vcrkleiduiig  ituiidâi 
waiohAK  Aksuiutar  im  Lager  des  Dariu»  aiodringt,  die  Khegaiiil  niii 
don  BMiniweiien  4vnb  die  er  die  Annllnraiig  aeliidi  Heem  wdeeÉt^ 
die  UnlenPBilÉBg  ^4àt  Lecedimonier,  in  einer  der  Beaiiwitangen  djM 
Kallitifcenes  *,  obgleich  dièse  Zwischenerzahlungen  im  fransôsMciien  Ge« 
dichle  tehien,  D»^  Kafiil  nai  li  rlcm  l',ir.n!ir>  aul  lùdea  Jimlof  ^sifli  iiur 
in  eiiier  von  den  Haiidsteiiniteii  der  kuiiigiicheii  Bûchersamriduiig  ^;  iind, 
mil  dem  trtntèiiwhea  CMichie  verbunden,  in  einer  Handschrift  des 
ii.  Jelnhoaderts,  Dennoch  ttSnt  roan  euf  Slellen  die  ifi  Amdnick 
io  TCffiiaBdl  ilMU  difs  mui  giauben  muts  BUiericfa  habe  anaer  Gediekt 
gekannt.  Ucbrigens,  obvfohi  sich  dpr  Antheil  des  Pfaffen  Lamprecbl, 
der  mir  ri-InTM'I/cr  isi,  nirlif  bcaUinineii  ia»»l,  uiid  troU  tin  v(  li«Mirn 
bintâcbbeil  in  Lamberu  Dichtung,  die  wcit  (iber  allcn  spateren  Boaf- 
teitaofen  «iehi»  finden  wir  docb  daaa  LatnÉMrta  Werk  als  Kunsterteiig-v 
ab  md  dièse  IlialsiGlie  wiederholt  sich  bei  inehreren^  Gedielifen 
die  qnler  den  HInden  ihier  Uebertetter,  eines  Wolfram  Ton  Bschen* 


^1 


1)  Siehe  die  ITut  Hu  rairt  XV— XVIII.  unter  Alktrir. 

2j  Sicberlicli  wiril  Jn'  .\Tj«pn»»f  an  der  Zacher  «rbeitet,  ûber        »lif"^  Friçfn  vUl  l.irht 
vt^rbrf^itrn  ,  unâ  wir  i-iu.iiii  h  sie,  da  H8  «iMtr*  («rMrt*  Usicrtucliujicen  lefar  erleicliicrii 
m  use,  mit  ïcbhmlyet  L'nfedald. 
*    d)  PMkMAtOT  4,  466. 
-  «  «MMr  AaiiwMlk  IM. 
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bach,  eiiirs  llnijnann  von  Aue  gewoDiion  haben  —  imter  dem  des 
Piaffen  Lamprecht  slchl,  bei  wclchem  das  silUiche,  chrisUiche  Gefîkhl 
voifaencbl,  wifarend  Lambert  bei  aetnem  Vorlng  nar  dumf  bedacài 
tel  Rilterlidikeit  und  Edefanstli,  die  er  TOfiugfpeîse  ab  aein  Bigenlban» 
in  Antpracb  ninmit,*  and  fiberittapi  die  weltiiehea  Tvgenden  leinee 
Zeitalters,  zu  preisen. 

Wir  haben  nicht  die  Absirht  ^habi  hier  vollstim  liL'  die  Fra^re 
nach  Uerkuuft  und  Entwicàlung  des  Aloxnnderliedes  zu  crûrtern.  Oh  ne 
daaa  wir  gans  Ton  der  Bewmideniiig  erfûltt  wiren  welcbe  Gemnoi  iûr 
I^prechtt  Gedieht  hegi,  kftimeii  wir  doch  anf  die  treiliclie  Beaitlieiiiiig 
detaeiben  in  aeiner  Geadiicfale  der  dentacben  NationaUUeratnr  I ,  f  W  It 
ferweisen  ;  inshefondre  hat  uns  seine  verdienstvoUe  Arbeit  ûber  die 
Wichligkrit  di  s  (n  gen?(andes  belehrt,  und  sio  isl  es  aiirh  y>i\s  uns  \<>n 
einem \  (  i  ^iK  11  abiiiell,  der  zu  weit  hioier  seiner  Leistuug  halte  zuriu-k 
bJeilien  mûsaen.  Wir  iiedaoem  YOr  fdlem  daaa  ea  una  nicht  Tergonai 
war  die  Arbeiteo  Ferdinand  Wolflà  in  Wien  la  benntren  *,  dea  gelehr* 
teaCen,  grfindiiclialen  Kennera  altfranaôaiadier  Uteralnr;  aodann  die 
Jaiob  Grimm's  '  und  die  Massmanns  :  gewiss  hStten  sie  die  Liôsnng  der 
Fragc,  die  wir  nun  ^esi liukteren  iiherlassen  musseii,  wesenllich  gefôr- 
dert  Wir  bringcn  nur  eioeu  weitereu  ficitrag,  der,  wenn  er  von  den 
HânpCem  der  Krilik  beaproeben  wird,  ein  festea  Ergebnia  liefem  moaa. 
Maaamanna  acbon  ao  lange  feraproefaene,  mit  ao  lel>balter  Ungedold  er- 
wartete  Mittheanngen  flber  den  Aleiander,  and  dieAusgabe  dea  lUaehen 
RaJlisthenes  weltlie  Zacher  beabsichti&t ,  werden  dazu  krâftig  beitragen; 
in  gerineerem  Grade  die  aufmeik>;ime  Priïfung  iieuer  Ilandschriften 
die  wir  noch  nicht  verglichen  iiaben,  der  Abdruck  des  (ledichtes  das 
wir  fOr  Lamlierta  Werk  lialten,  and  die  Beacbifllgung  mit  andem  Ge- 
dieblen  oder  ibren  Abtweigungen,  namentlicb,  waa  wir  beabaiehtigen, 
mit  dem  dea  Thomas  von  Kent  * 

Noch  seien  dem  Herausgeber  eini^e  Worte  ûber  die  Geschichte 
semer  Arbeit  gestatlet.   Nachdem  der  litt  rarisrhe  Verein  die  Verôffent 
licbong  des  Alexanderliedes,  die  jedocb  keino  kritiscbe  sein  soUte,  be- 


I)  Wbatr  Jihria«i«r,  57.  BMi. 

2j  QtitàMfT  ffrlclwte  AaMtff«a  I8W,  B,  €6. 

S)  Dm  W«rli  WalUifn  tob  LiUe  (Gtntier  Se  Ulle) ,  *n  iea  BcinaoïeB  Walther 

Chàùllnii  (Ggal-.rrM  Caaiilloneiia)  fàlirt,  i«t  dmwrrrn  nirht  anrerûhit  word^n  .  weil  «ein 
Gel»  •>»   >ih»'r   A  («•xi»n'lpr  ,   dfti  cinifen  dfr  frfmden  Hrarb'>itunKCD  al*  VorbiU  (edieat 
sa  4ta  unterit  m  gar  krîoer  B«i'.icliuof  Mht.    (S.  Hiit  Utt.  de  la  Frane«,  t.  XV.) 
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Piiri,'^,  uni  tln'siT  Arlj<'it  drci  3luiiaLe  /u  uidmrii.  l^cidcr  Lneriern  (ia\on. 
bii  ich  iUe  Jirlauiiai!»  erhielt  einf*  Ahsdiritt  /ii  tieiiiiieii  und  drueàen 
2U  lassen,  timi  Wochen  verloren.  Fmûkk  faci«,  «etehea  kh  ûber  die 
WiM  0iMff  JkudicMII  ta  «allie  tog^  imiaâB  nlr  dki  la  éor  Cng»> 

•  9tt9^4MiMtea  lia  j«Mi  ÎB  diflMB  8iiiMftfl6B  te  i4  1^ 

Imtulcrts  (lie  Sprache  viel  von  ihmii  iltcrthîimUchen  Geprâtre  verloicu 
hai,  Ui)d  d^r  Uniiciiig  des  itedichtes  durch  die  Aliâthieilier  bi^i  aui  25 
Oder  dO«000  ZeUen  «n^eiobwclU  ist,  so  bczeichneie  tôt  mir  «Is  âltesl» 
BMfliftitimy  die  HonnMr  71 90  S  iHe  necb  meioer  AMteht  on  ein  Mf^ 
tandeil  illar  kl  eb  die  Qlirjgeii.  Dieee  Petgimeiii'Féliehaiidiehffll  wak 
nMspaltigeojnUleni,  tob  P.  Péris  tu  mîimd  tfaniiKiitf  français  (VI, 
liïii  l\.  I  l  whrifhftn ,  f  iilfiiill  fine  sehr  schJechte  BearbeUime^.  mil  «îner 
Aleoge  sliinâioreudt'r  Fehier,  d\r  dmdi  die  Unwiâseriheii  deâ  Aii^^ditei- 
beii' fenniMst  &ijid,  sowie  mil  baufigcn  Auslassungeo  einidiier  2eUen 
«■4  ^uieet  ^riieifc  leli  leg  lie  gtetoinrèlil  den  fibrigen  ver,  neli  die 
ilifleleft  BwdMsIiftlIeit  tauiief  die  kfitiesleDy  nitidD  dCÉ  lÉwMPÉtfidbMi 

wnh  Rfi€iist6ii  konmieiideii  Leserten  enlliâltefi ,  ^VR^  wftil 
Sjiraciic,  uLwohl  vielleicbl  fur  das  Aiislfin  I  UunkJer,  doch  Aniass  fii 
«erthrolleren  Bcobachtunçen  pvbi.  Liiglutklicher  Wciae  ytnr  es  ntir, 
MfibdHH  idi,  «elne  Abschrili  beendigt  batte,  muDôglidi  gemedit  die 
Lftofcf  %mk*  Yefglrtciimig  mit  den  obrigen  iVandsclirifteii  aossulEiliéii, 
die,  .Miaiflpiftiit  Bikdienamntlaiig  eben  gescUosieii  wnrde^  M 
éMi  jedecli  idcht  entgchUes^en  eine  flo  imgenaae  Abieintil  tm 
Urlcni.  und  da  die  Buclu  i  >.iiiiinJiii)i:  des  Zcu^haiises  vierzclin  r;ige 
iaai^er  geoUnet  bJieb,  so  verwandle  icJt  diei»e  Zeit,  uni  aus  einer  ganjE 
mma^t  vou  Idiote  Palaye  berrubrendcn  Abacbritt  die  abweiciieiideft 
LeiiftePr  die  m  HenteOung  eiaet  deotiiobea,.  voUitindigen  Zuianraeii-. 
BMig  imen,  aniiufiefaen,  mid  vomebmildi  âm  die  feUendett 
Mnrfligen,  die  ich  dmeh  Stemcfaen  iieieielmet  babe.  Ich  bÉi 
weniirer  (hu  iuf  bedacbt  gcwesen  abweichende  Lesarlen  in  grosscr  Zabi 
jtu  geLea,  aJs,  nach  df»n  Ircfilicben  Voii^eiitiUen  lU^iiuuards,  iii  éeineii 
Bemerkungen  tiber  den  Aoman  de  Rou,  diejenigen  auszuwHhlen  welcbe 
4i  MuffattifteD  Reime,  und  die  sahUefen,  entvreder  biiwifihtiich  der  ^-^^  1 
.tWiii^abl  Oder  binaicbUieb  des  Siimes  gestôrt^  Zeilen  wieder  beiM^:  ^ 
{fiMMA.  Bieae  AibeH,  eilig  gelban  in  den  wenigen  Stunden  wlbrend 
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welcher  die  Buchersainmlung  oHén  steht,  uiid  urelche  durch  Fest-  und 
Sonntage  nooh  beCrlchtUch  verringert  werden,  nar  natûrtich  noch  lehr 
tiiiTolbtlndig.  DennocK  hab'  ich  sie  in  diMcn  Znilande  den  Ihuck 
âfoergeben,  und  obwoiri  ich  mich  naohher  im  SCande  sah,  die  Gorrec- 

turbogen  noch  mit  den  beiden  oben  erwâhnten  Handscbritlen  zu  ver- 
gleichen  und  eîno  Anrahl  Fehier  zn  liltren.  î.o  imiss  ich  doch  aner- 
kennen  dass  meine  Arheit  huchst  mangelhaft  geblieben  ist.  AUein  et 
war  fQr  mich  keine  Môglichkeit  vorfaanden  die  awaniig  Handsehriflen 
der  kôniglichen  Bûcbenamnilang  aDe  m  vergleiclien,  und  obwohl  ich 
6berieugt  bin  dass  die  Gedicbte  des  Miftelalters,  wenn  Randscbriften- 
kenner  und  Sprachforschor  auf  sie  ohen  so  viel  Fleiss  verwendetcn 
wie  anf  die  Schriftsteller  des  Allcrthinns,  in  Foice  der  Verbesserung 
des  Textes  betràcbtlicb  gewinnen  mûssten,  so  .situi  sie  doch  meinerAn- 
aicbt  nach  nichi  von  so  grossem  iiterarischem  Werthe,  dass  eine  soiche 
Arbeil  sich  der  MiUie  lohnte.  Dessen  ungeachtet  ist  es  mir  leid 
dass  ich  diss  nicht  wenigstens  in  Betreff  der  lanfenden  Uel>erschrilten 
ûbcr  jeder  Seite,  und  der  verschiedenen  AbtheiJungen  oder  Capitel, 
gleich  vom  Anfaiiii  hdhv  lliuii  koiinen.  Dass  ich  dcm  Wunsch  • 
mich  in  dieser  Uinsicbt  ergangen  ist,  nachgegeben  und  dièse  Bc 
nungen  angebracht  halie,  muss  ich  tim  so  mehr  Iwdauern  als  sie  hiafig 
den  Nachtheil  haben  dass  sie  alte  und  neue  Sprache  anf  Ilcheiliche 
Weise  dureheinander  misclien,  weil  es  nicht  immer  mftgiich  ist  in 
aller  Sprache  den  Inhalt  mit  zwei  oder  drei  Worten  deutlich  anzugeben, 
was  dann  die  Nothwcndigkeit  herbeifTihrt  Ausiiiurkc  nruerer  Herknnfl 
fu  Hilfe  zu  nehnien.  Dieser  Uebel stand  war  hier  um  so  eaipfindiicher, 
als  in  der  Handschrift  die  ich  benûtn  habe,  die  verscliiedenen  Ab- 
schnitte  durch  Mtniaturen  getrennt  sind,  unter  welchen  sich  jedesmal 
eine  Angabe  befindet,  jedoch  nur  uro  das  BUd  tu  erklfiren,  nicht  um 
den  Inhalt  einer  Al)t!ieilunp  oder  cincs  Capitels  anzuzeigen.  Schreiher 
tind  Maler  haben  sonst  zuweilen  so  viel  Kinsicht  dass  sie  ihie  Zugabcn 
an  der  entspreciienden  2»tcllc  des  Textes  anbringen;  hier  aber  ist  diss 
nicht  der  Pali,  indem  i.  B.  die  firoberong  Ton  Gaia  sich  viel  weiter 
hinten  bel  der  Brobemng  von  Chaldia  befindet,  wodurch  eine  ftische 
TnhaKsangabè  entsteht  Auch  betiehen  sie  sich  hlufig  nur  auf  die 
erslen  Zeilea  des  neuen  Al)schnitLs,  und  geben  in  keiner  Weise  den 
Gesaniiiilinhalt.  Daljcr  habe  ich  sie  zuweilen  verbessert,  aber  icb  be- 
kenne  dass  es  mir  nicht  immer  gelungen  ist 
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HMen  Potfilè»  mit  hi  4leT'Mireibung  des  ImiKkê  eMtfè  inSm.  Da  er 
m  Deiilsehland  ïredmckt  wiid.  sd  ^^a^  meine  Absicht  beMfs  der 
wârtigeti  i»prache  bo  sehr  ais  mogiich  zu  nâhcrn:  daruiii  habe  ich  die 
llitdi8tab«i  a  and  t,  I  md  J  fgébnMtti  wie  jelii  yblMà^>ÉflL 
Aa«h  .iàoBM»  ImV  ich  ntweileii  gep^,  «m  VMlmuif  mé  Bo|ifili 
fini  M  bÉBém;  doeh  §Mbe  Id»  dan  01M1  tie  te  àUgmtMtm'hmÊm 
weglâsst,  mSi  étè  éia'BeitfiMmmg  haben-èto  Aiit^vlrMli»  «nzugebcn, 

iind  weil  wir  flic  ilcr  vni:;mt:('iuMi  Jn)iiliuii'l(Hl.e  mcht  so  <r('ii;iu  kennen 
dasi»  wit'  §ie  testsetzen  konuleri.  Die  irennpuiicte  (le  liéma)  sind 
wagggteien,  weH  »ie  den  IliphUiongcii  fiber  dem  lie  ftelu  in  jni«i 
Sllitm  ij^dtet  Bâ  lil  ohne  ZneiM  efai  Uebobtuid  wenii  nui  ielii«ibl 
paitdiMid)  iHtt  payt,  wie  ptit  ^edeii)j  oder  eaos,  daa  totfa^ 
TOii  ea«ir  (Men),  wle  oavB,  dat  fOr  eeni  (dîésc,  jene)  stcht;  §mth 
gewâhren  die  Trennpuncte  deti  lfonm'ii  \nithpil  d^ss  in;iii  d  nlmch  die 
Zabi  der  i»ilb6ii  aiideuteii  kann  dic  zur  Fulluii^  tmer  Zt^iJc  iiulhig  bind. 
Aim  wmm  tdi  m  einf&hrte  so  war  zu  fâtoblen  dais  der  EiaidimU 
■nfi(i#ia  8fite  frile  der  er  nkbt  geMUurt^  und  ei  finden  iich  etea 
Utt§$  Zefie»  we  er  auf  swei  oder  drei  Teneluedeiie  Worle  tdlen  lanii» 
etee  daas  aich  wbH  ToUkommener  Beftinuntheit  angeben  liesse  weieher 
er  zukommt.  Uebcrdiss  liele  iikih,  wenn  man  den  Werth  der  cinzel- 
lu-ii  Siibeii  daiiadi  lestscUcii  woiitc,  Geiaiir  s>icii  an  der  iiediUciiiei- 
àttug  n^asfilMr  Wôrter  zu  Torsôndigen,  denen  inao,  um  einc  voile  Zeile 
m-  «riiallaft»  eine  Sjlbe  lu  viel  gftbe,  ohne  m  wisaen  ob  die  StOrung 
■iibi  fflÂ  WegM  eines  andem  IfYortes,  oder  sonsi  ans  einer  gaps  ab> 
wMufiém  Ursache  herrûhre.  Bin  genaa  verwandCer  Gmnd  hat  ndol» 
fir\v()rrï»n  das  Hâkch^^n  nnler  C  (la  cédille^  wPLî/uli^seii,  Das  C  wird 
vuià  deii  Hajidsdiiiileii  vei»diiedeiier  (xegeaUt'it  baid  lut  à  barle  S.  bald 
&m  Cb  gebrauchl,  and  lelzteres  spricbi  die  picarditcbe  Mimdart,  deiea 
flanaao  te  Aleiander  hinfit  voriioBDiiiieii,  wie  K.  Bine  letite  Nenenaïf 
die  iab  eingefSUirt  habe  ist  der  Apostropb,  sur  SchepdiiDg  des  Aftikeis 
wd  'der  F&rwdrter  von  den  Pripositionen,  und  Ton  den  fibrigen  Par- 
tiki'lii  itiif  welchen  er  sich  verbindct.  Bis  jetzl  }ua  in.>n  ilm  ini  Alt- 
tt«iiUU£>ii$dieii  iiioss  lui  deii  >iominativ  angenotiinu'ii ,  umi  ge^chrielien: 
IMoire,  l'espée,  l'aiguë  u.  s.  w.  Nun  schien  es  mir  natùrlich  dass 
mm'9Mtki  wie  es  lienlfolage  gebrioehlich  ist,  à  Tesperon,  à  l'eatendail 
jNliNitie,  und  nicht  einen  Arlikel  dd,  al  anwende,  den  ich  mir  nichi 
WÊ  denten  weiis;  denn  es  soUen  ja  nieht  de  el,  à  el  lusannaneDgesogen 
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werden,  sondem  de  le,  a  le,  de  der  Artikel  det  MaiCuJint  imBer  B, 
le  Ist,  nlcipnab  eL  ■  Nachdeiii  dieter  GnmdMti  Ar  Wôrter  die  mit 
effiem  Vocal  beginnen  einmal  anerkaimt  war,  mustCe  er  folgereeht 

auch  fur  du  gelten  die  consoiiantisch  an!aiitf»n,  dcnn  die  Zusammen- 
ziehung  der  Siibe,  die  beim  Gebrauch  des  Artikels  damais  wohi  eben- 
sogut  eintrat  wie  noch  heutzutag,  nnd  die  damit  verbundene  A.ufwer- 
fang  des  Vocab  werden  doreh  den  Apottroph  bezeichnet,  der  in  outrer 
Sprache  rtSto  beiagt  dass  In  der  Sllbe  doreh  Einwirliang  des  nadifèl- 
den  Wortes  etwat  amgeMlen  ist.  Dièses  Verfidiren  war  am  so  nelli- 
wendi^er  aïs  es  auch  aut  das  abJian^riire  persôniiche  Ffirworl  Ariwen- 
duog  iand,  weicJies  im  Worte  neJ  («UU  ne  1)  mit  der  Verneinuug  zu- 
aanuneiigeflossen  war.  Mein  Tezl  liatte  mir  es  mit  BesUmmUieil  vor- 
geseichnet,  da  in  Redensarten  wie  je  tous  I'  di  par  Sainle  Blalne 
(8,  10),  je  r  di  por  Gadifior  u.  s.  w.  wohl  niemand  auf  den  6e- 
danken  kommen  wird  ein  Pronomcn  jcl  zii  srhaffen  und  jel  di  zu 
schreiben;  demi  man  niiisste  dann  auch  ein  voiisl  und  eine  Menge 
andrer  Verbindungen  ins  Leben  rufen.  Ist  diss  einmal  zugegeben,  so 
wûsste  ich  auch  nicht  m  sagen  wantm  die  Temeinende  PartIkei  auf 
das  Pronomen  eine  stirkere  Aniiehung  ausûben,  und  wanim  man  swar 
je  r  dis,  daneben  aber  je  nel  dis  pas  statt  je  ne  1*  dis  pas  sclireiben 
sollte,  welches  letzlere  eine  fefsto,  beslinniik'  llctït  l  guLt.  I.s  fitulen 
sich  ausserdem  nocii  Falie  wo  die  Anwendung  einos  Aposlropiis  ijach 
dem  Buihslaben  L,  welcher  das  veritûrzte  Pronomen  darstellt,  durcii 
das  fiedûrfois  der  Deatiichkeit  geboten  ist;  2.  B.  in  qui  1'  puisse  ga- 
randir,  le  eans  qui  1'  destraint  darf  nicht  sugegeben  werden  dass 
der  Buchstab  L  sieh  mil  dem  Torangehenden  Wort  Terbinde,  indem 
fionst  etwas  Widersinniges  herauskâme.  Eiitgegnet  man,  es  reiche  hin 
diesen  Buchstaben  zu  trcnnen,  so  weiss  ich  nicht  welche  schlimaie 
Folge  es  hai>en  kann  wenn  man  einen  Schritt  weiter  geht,  und  die 
Auswerfung,  um  sie  recht  berronubeben,  durch  einen  Apostroph  be- 
seichneL  Im  Uebrigen  erwâchst  hieraus,  meiner  AnsichI  nach,  fur  die 
Ansspracfae  kein  Schaden,  denn  die  Spracbe  seibst  bletbt  bei  dieser 
Frage  vôllig  uidjenilirt. 

Nach  den  Anluhrungen  die  ich  oben  vieUeicht  in  zu  grosser  Zahl 
gemacht  babe,  scheint  es  mir  nicht  nôCbig  ein  Verzeichnis  der  Werke 
ftt  geben  die  sicb  auf  den  Alexander  benehen:  es  ist  htnreichend  wenn 


i)  VaU«l,  OrMMwir*  Se  U  lufae  romtoe. 
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in  den  iiereito  genaimton  der  Artikel  von  Braoet  und  Kbert  genannt 
wird;  die  Histoire  lilUraite  fôhrt  reidiiich  elle  QueUen  an  ans  dfenen 
rich  schdpfen  liesse,  und  wenn  ich  lu  dieser  Aufrfhlung  noch  einife 

weilere  fiige  so  er^citre  ich  nur  die  Untcrsuchuiiir,  ohne  lass  «in 
wiiklic'her  Ijt'WJiiii  davon  zu  trwartiii  Vkarc.  1*Jji'Uî»u  ^t'iljdlt  sjciii.  mit 
den  xwamig  llandsciiriflen  der  àônigiiclicn  Bi'ichcrsamnilung,  die  tcJi 
nur  nach  den  Zablen  angeben  kann  mit  welclien  sie  Iwseiclmet  ilnd. 

Das  einrige  was  mir  noch  xu  tbnn  Obrig  Ueibt,  itt  dasa  ich  den 
lebhaftesten  Dank  ausspreche  gegen  di^eni^en  die  micb  bel  meiner 
Arlifil  iintcrstûtzt  hahen:  die  Herren  Paiilii!  Funî,  liillrr  Aiii\ot  hei 
der  liiulierâatitiuluiig  lieâ  Zeughauses,  hi  t;it,  Gucs.Hard  und  Leroui 
de  Lincy;  vorneiiinlich  aber  gegen  die  Mâimer  welclie  den  Ausschuss 
des  literarischen  Vereins  bilden:  ieider  bat  meine  aebwaebe  Kraft  nieht 
bingereicht  die  Arbeit  wolcbe  sie  mir  Qbeitragen  baben,  in  der  VoB- 
sllndiglelt  auflfufîjbreo  nie  es  meln  Wnnsob  genesen  wlie.^ 

I)  F«uohct{  Lacrgtx  4u  Hiàne  àm  VsNicr  ^  Loiborde,  ••••i  ttu  la  matifo»  2i  190) 
mmam99,  Mll«r  TlKiti  Le  atnâ  i*jl«Hl,  Pttliwx  9,  921  )  BofMteH  ,  H  te  fMt  tn^ 
iià—  a.  118 1  r»imkf  S«  r«l  S»  Mvm  t,  I».  ISS'i  i»  te  Bw,  mai  wmr  Um  Utêm  9, 
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Drackfehier. 

B§  war,  iingetchtol  aller  Sortie  die  der  iIeniiMfet)er  and  die 

OriK  krrei  anffpwfinrtel  haben,  nirht  .i[ii[(  i>  iiii*irlii  li  ah  «lass  sich  in 
dieseâ  Werk  zabJreiche  Druckfehler  cmschlicheii,  da  es  in  fremder 
Spnclie  itnd  m  weit  vom  Wohaoïte  des  Uerausgebert  gedrneki  worden 
lit.  daia  darcb  Setser  die  entweder  det  Praniftaiidieii  gani  nnkiuidig 
waren,  oder  docb  nar  die  neuere  Spraehe  kinnten,  und  geneigl  seio 
nraiiten  dieselbe  in  die  alte  einfliessen  ta  laiten.  Der  Vereintraf- 
schuss  sandto  zwar  dem  lit rau'îfreber  die  Correclnrbnppn  aach  Paris; 
aber  einc  einzige  Durchsicht  reiclite  iiicht  hin.  Die  Fehler  die  i>ich 
bloss  auf  Untersdietj^uii^zeichen  oder  Accf'nte  heziehcn,  zu  sanuneln 
achien  ûlierflôaaig;  et  foigen  aiso  nur  diejenigen  die  den  Sinn  Ter- 
flUsciieii  oder  gar  gana  enUtellen. 

tÀ99  :      1.  i.  frèê.     10,  Aam,  ftiMUL     11,  33.  en  •«■.     M,  ^6.  •  tiMéon.     14,  37. 
14,  9t.  AUxMirt.    21,9t.  91,1t.  99,91.  Mtf  Mrtto. 

96,  2i.  Allxam4rM.    9a,  8t.  Mmi.    98,  9S.  «Mr**.    SI,  97.  far  «1.    49,  t4,  vtri. 

48,  14.  «loffc.     5t,  35.  venutt.     5H.  "^i.  fumUna.     fil,  41.  tomerai.     7?.  70.  rel«»M«e. 
75,  30.  ««rrre.      '^3,  T2.  coururent.      lOi,  15>.  «lever.     105,  19.  de.      10«,  13.  liu.  IH. 
4e  fl.     114,     ail»     116,  IK  Ca4re«.     128,  7.  regnef.    131,30.  konjoo.     140,  17.  li  eorp. 
tas,  16.  BMliM.    907  ,  93.  pM  MfVM.    9tB,  5.  Mf.    9tt,8.  914,89.  U. 

?3H,  1  i.  lom.     2r>4,        ««Itt.  H.  «namblé      270,  noir.  Rintel.     274,  0Ote.  inffkl. 

975,15.  lui      27H,$Q.  monneee.      ?79 ,  11.  '275» ,  17.  vréo.     2^3,  1.  fuient. 

284,  7.  BtaU.  291,  12.  froavéee.  304,  28.  poiiutfe.  309,  U.  •>»aii«.  312,  29. 
8tS,  94.  MlvM.  115»  18.  M  ••«i*.  848,  M.  «mmm.  898, 99.  Mon,  888,  St.  tcfrcè- 
«ml.  8M>,  30.  tni»,  878,  19.  «rlM.  374,  8.  toMteMal.  874,  fS.  eeepUiial. 
375,  11.  36.  Roee  pendint.  375,  3.^  tré».  37(5,  23.  drhnit,  37B,  32.  »%eroi«-.  ^H9,  17 
drahoiiié».  390,  32.  amir«ua.  392,  15.  se.  394,  9.  me  ff«riseiii.  409,  33.  joa. 
412,  U,  en.  413,  IK.  quant.  414,  4  le.  414,  7.  enfien.  416,  6.  frloBBie.  439,  39. 
««âttfer.  492,  98.  Pl«ff«w  474,  17.  MmuMn,  174,  89.  «s.  477,  17.  aerite.  4n,  9t. 
mlavr*.  192,  10.  e^eetaeee.  498,  9.  qa'il.  49H,  10,  ArlMMM.  984,  16.  Ml*.  888,  16 
548,  20.  qm  ■*Mt«at.    545,  30.  Mtreial. 
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ta  sires  de  tout  le  moiide. 

Folio4*         Tiers  de  rice  estore  vint  entendre  et  oir, 
ponr  prendre  bon  eiemple  de  proecce  aqueUir, 
de  connoîstre  raison  d'amer  et  de  hair, 
de  ses  amis  ^nrdor.  et  cièrcnient  tenir, 
ses  anemis  grever,  c'uns  n'en  puihl  avaQcir,  5 
les  laidures  Tengier,  et  les  bienfais  merir, 
de  canler,  quant  Uns  est,  et  à  terme  sofrir. 
oies  donqnes  Testore  boinement»  à  loisir; 
ne  Tora  gueres  nos,  cui  ne  doîe  plaisir; 
cou  est  de  1'  mil  loi  roi  que  Dex  laibasl  morir.  10 
il'AIixandre  vus  voei  l'estore  rafrescir, 
que'  Dex  donna  fierté  et  è  V  cuer  graut  air, 
qne  par  mer  et  par  tiere  osa  gent  envair, 
et  list  à  son  eommant  tout  le  pule  obéir, 
et  tans  rois  orgillous  è  Tesporon  servir.  15 
qui  service  lui  ftsl,  ne  s'en  repentir, 
quar  tous  fu  lor'  corages  à  faire  lor  plaisir; 
et  il  i  para  bien  as  durs  estotirs  soufrir, 
quar,  au  destroit  besoig,  ne  li  volrent  falir. 
qui  senrir  ne  1*  degna,  ne  1'  pot  tors  garantir',  20 
ne  destrois,  ne  roaupas,  tant  seust  lonc  ftiir. 
à  1  eure  que  li  enfes  dut  de  sa  mère  iscir, 
demoustra  (ex,'  par  signe,  qu'il  se  teroit  crerair; 
quar  l'air  convint  muer,  le  firmament  croisir, 
et  la  tiere  croler,  la  mer  par  lius  rougir,  2d 

I)  ml.   2)  êêê,   3)  Dêgt, 
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et  les  bestes  tranler,  et  les  homes  frémir; 

ce  fil  seiu'fiance,  ne  viis  en  qui  mentir, 
por  moiistrcr  (h*  rcnf  ui!  qu*«Mi  est  h  avenir, 
et  coin  graul  signoric  ii  aroit  à  tenir. 

L'estore  d'Alixandre  vos  Toel^  ci  commencier  5 
en  roumaiu»  c'à  gent  laie  doit  auqoes  profilier; 
et  teus  set  bien  fbier  qui  ne  set  commencier*' 
*ne  mostrer  bele  An  pour  s'ouvraige  essaticier. 
F.  4*    qui  ces  vers  delenra,  ce  vus  os  tesmogner, 

m  devra  avariée  lever»  ne  essaucier;  10 
quar  genlius  coers  ne  puet  par  îcou  essaucier.' 
.qui  trop  croit  en  trésor,  trop  a  le  cuer  lanier, 
ne  puet  conqnerre  oonor,  ne  tiere  justicier, 
je  ne  vus  commanc  mie  de  Landri  ne  d'Augier, 
ains  vus  rommenc  les  vers  Alixandre  d'AUer,  15 
de  cui  sens  et  proecre  lisent  confaaouier; 
ici  prenge  regart,  ki  se  viut  afaitier 
et  de  boines  costumes  sen  cuer  apareUier.* 
la  Tie  d'Aliiandre,  si  com  ele  est  troTée 
'  *en  pluiaors  Ifex  escrile,  et  par  bouce  contée,  20 
ele  fu  à  son  ncstre  par  si^ne  desmosirée, 
que  percoivrc  s'en  pot  toute  eose  seiiee; 
quar  li  airs  en  mua,  c'est  vérités  prouvée, 
et  parurent  eselîstre  sor  le  noire  nuée, 
li  firmamens  croisi  dont  fu  grans  estonnée,  25 
et  la  tîere  en  tranla  par  toute  la  contrée, 
et  la  voie  del  ciel  relu  [)ar  lui  tautée/ 
quant  la  caierc  d'or  en  fu  en  l'air  portée  t 
par  les  iiii  grifons,  il  ele  est  acuupléc;*^ 
et  fu  d'astronomie  sa  cars  enluminée,'  30 
quar  de  toutes  estoiles  connut  la  compassé, 
por  cou,  crola  la  tiere  en  icele  jomée; 
quar  cela  eure  naiscoit  la  persone  doutée, 
è  cui  la  signorie  de  i'  nionl  seroil  donnée, 
et  la  mers  en  rougi,  por  cele  destinée  35 

1)  por  verê  traitier.  2\  mes  leus  m  «ttt  finer  qui  bien  get  commencier. 
3)  gaaptur.  4)  estruire  et  enseigner,  ô)  temytée.  6)  mêlée.  7)  fondit 
sa  pensés^ 
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qu'en  lui  prist-il  l'engien  de  la  guerre  adtirée, 
et  d'enbuscier  agait  dedem  aelre  ramée, 
dont  de  maint  orgilloos  abati  la  posnée* 
les  béates  en  frémirent,  ki  sorent  la  j ornée, 
que  manière  de  car  ne  seroit  ès  monl  née,  5 
dont  aucune  ne  fusl  par  le  roi  aormontée. 
a  l'eare  k'ii  ta  nés»  fii  joie  recoofrée, 
et  bamagea  creaea  et  bontéa  ravlTée, 
que  par  manves  aignor  est  ai  anientée, 
que  nul  hom  ne  doutoit*  vallant  une  denrée,  10 
s'il  ne  seusl  de  coi  11  fusl  giierredonnée. 
mais  pol^  dona  li  enfès,  el  ol  ciere  levée, 
quar  la  soie  manière  li  fii  trop  esmerée, 
et  la  soie  bontéa  d'autre  deanaturée. 
qui  eoaea  il  rouva,  aina  ne  li  fu  vée.  15 
oîsiaua  donna  et  ciena  et  mainte  rice  aînée, 
mainte  pelice  grise  et  hermine  engolée, 
el  maint  hanap  d'argent»  mainte  cope  dorée, 
maint  ce  val  bel  et  craa,  mainte  mule  afeotée,' 
ducéea  et  roiaumea,  por^  k'il  ot  çaint  eapée;  20 
et  par  cou,  fu  sa  gens  ai  bien  entalentée 
de  eonquerre  a'ounor,  en  balalle  jostée; 
por  que  il  fu  anucs  el  sa  gens  conraée, 
autre  gent  contre  lui  n'eust  nule  durée, 
ounor  de  siguorie  fu  à  ceatui  donée;  25 
maia  eil  ki  ore  aunt,*  cantent  la  diaeordée. 
Jl  dona  que  cia  donna,  li  flst  tel  présentée 
(^e,  par  tout  Orient,  fu  sa  force  moslrée, 
dusc'ai»  boncs  Arcu  fu  s'ensegnes  mostrée/ 
et  il  les  trespasa  plus  d'une  arbalestrée  ;  30 
et  lauca  son  cspiel  tout  outre  une  ruée, 
toute  tenist  la  tiere  ki  puet  estre  abitée, 
se  ne  li  fuat  ai  tos  la  puisons  destemprée, 
par  coi  aa  bele  cars  fti  morte  et  enfierée, 
P.  4*     quant  ot  pris  Babilone  k'il  ot  si  désirée.  35 
xxiii.  ans'  vescui  el  plus  n'ol  il  durée; 

1)«l»ii«fr,  2}puiê.  3)«f«ttfr««.  4)         6)  firf  #aiit  r0M«r.  6) 
7)  aiaAw  de  mm». 
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nus  hom  cii  ai  hnei  iam  ne  fist  tel  couquesLée, 

ne  Julius  Cesar,  ne  Crasus,  ne  Pompée. 

après  lui  fu  la  tierre  à  martire  livrée 

par  rorgqel  dea  barons,  et  di^sierte  et  gâtée; 

perte  de  bon  signer  n'est  pas  tes  recouvrée;  5 

de  toutes  boues  gens  devroit  estrc  plorée  : 

aiiiâ  par,*  liere  ne  fu  ti  si  bon  (ojiunandée. 

Li  rois  qui  Macidone  tenoit  en  sa  baillie» 
el  Grese  et  le  pais,'  et  toute  EsclaToniet 
cil  fti  pere  k  Tenfaiit  de  cui  ces  la  vie;*  10 
Pbelippes  ot  ft  non,  rots  de  grant  signorie. 
une  dame  prisl  bele,  et  gente  et  escavie; 
Olimpias  ot  non.  fille  an  roi  d'Krtnenie 
qui  rices  est  d'avoir,  d'or  et  de  mauandie, 
de  tieres  et  d'onnor*  et  de  gent  bien  bardie.  15 
et  la  dame  fu  preus  et  de  graut  signorie; 
si  aroa  biaus  déduis  de  bos,  de  cacerie, 
harpe,  rote  el  viele,  et  gige  et  cyfanie,* 
et  autres  estrumens  et  dtuK  (  mélodie, 
cil  est  privés  de  ii»  ne  1  mescrées  vus  mie,  20 
qui  par  armes  conquist  pris  de  cevalerie; 
et  lor  dODDOit  grans  doos,  car  de  biens  est  garnie, 
les  biaus  eevaus  d'arabes,  et  les  mus^  de  Surie, 
les  siglatons  d'Espagne,  les  pales  d'Anmarie; 
puis,  U  fu  sa  bontés  a  granl  mal  averiu  ,  25 
quar  la  mauvese  gent  qui  plaine  est  de  i>oisdie, 
l'orent  en  traison,  de  matidire  aquellie; 
disent  qu'ele  faisoit  de  aon  cors  legerie, 
ne  gardolt  preu  la  foi  que  le  roi  ot  plevie, 
quar  à  piour  de  lui  se  connissoit  amie,  30 
et  de  cors  et  d'avoir  li  otrioit  partie, 
autresi  font  encor  li  garçon  plain  d envie; 
n'est  dame,  se  tant  fait,  que  ele  jut  ne  rie, 
ne  moustre  bel  semblant,  que  ne  soit  enyaie. 
qui  mal  lor  qnert  à  tort,  li  cors  Deu*  les  maudie.  35 
la  roine  le  sot,  qui  mult  en  fu  irie; 

1)  pui*.  2)  ên  son  éfmtmim,  3)  dûmt  vw*  ères,  4)  giglê  et  cittfomê, 
5)  muÊU,   6)  DmÊÊê  Dex. 
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qaar  U  plasior  dttoient,  sens  niito  legerie. 
que  Alîxandres  est  nés  de  bastarderie; 

car  è  r  tans  k'il  fut  nés,  si  com  la  letre  die, 
ert  i.  clers  de  1'  pais,  plains  de  grande  voisdîe;* 
Natabus  ot  a  non'  en  la  langhe  arrabie;  5 
à  r  nestre  aida  l'enfant,  eoi  que  nus  li  en  die.' 

Miilt  là  li  enfes  larges  et  prevs  de  totes  riens» 
car  de  loi  eommenea  11  donèrs  et  U  biens; 
ki  de  r  sien  demanda,  de  V  Teer  ne  ftt  riens, 
il  conquisl  les  Hennins,  Persans  et  SQriéns,  10 
et  la  geut  d'Orient,  et  tous  les  Indiens, 
et  trestous  cens  d'Aufrike,  et  les  Ëutropiens; 
ce  conte  i'escriture  que  tous  11  mons  fu  siens, 
et  iL'il  (n  tons  li  miudres  des  princes  terriens. 

Grant  joie  fa  en  Grese  le  jor  que  il  fu  nés;  1^ 
ja  esloit  tons  li  muai  issi  anientés, 
et  li  douiierb  teus,*  avarises  montés, 
qui  avoit  le  trésor,  jamais  ne  fust  mostrés; 
ancois  estoit  en  tiere  et  repus  et  boutés, 
ancor  en  a  en  tiere  v**  sommiers  torcés ,  20 
•  qui  jamais  ne  sera  ne  yeus  ne  trovés. 
mais  puis  iii  par  ïv  toi  mains  trésors  effondrés, 
F- 4*     el  as  fins  eevaliers  départis  et  donnés,  * 
dont  il  priât  les  castiaus  et  brisa  les  cités; 
de  coi  ta  par  le  mont  roi  et  sires  clamés.  25 
mult  fa  par  lui  Porrus  griement  araisonés 
sour  l'aigbe  de  Gangis,  b  il  fu  encontrés. 
a  plus  de  xx.  m.  homo  i  ut  les  cies  copés, 
et  li  cors  de  Porru  i  tu  pris  el  matés, 
mult  fu  fiers  Alixandres  et  bardis  ses  pensés,  30 
quar  se  nus  i' môustra  ne  orguel  ne  fiertés, 
ne  le  pot  garandir  ne  castiaus  ne  cités, 
ancois  que  11  raist*  xl.  jors  passés, 
fu  ses  euers,  de  valoiir  isi  enluminés, 
qur  iiins  sers  de  putaire  ne  devint  ses  privés,  35 
vilaine  ne  puciele  ne  1'  pot  servir  a  grés. 

I)  frmta  felMl#.  2)  Nutmuàv*  ot  mn,  3}  90uê  em,  4}  rsntfie*.  5)  U. 
6)  mm»  mtgêi»  fv'tl  «Mf. 
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L'enfance  d'Aliiaiidre  i'ul  mult  gentius  et  belc; 
bel  semblant  fet  et  rit  à  celui  ki  l'apele. 
onqoes  ne  1*  pot  servir  Tîlaiiie  ne  aneele, 
ains  le  convint  tons  dis  norir  nne  puciele, 
et  d'une  france  dame  alaitier  la  maraele  ;  5 
de  si  en  Ocidcn!  en  aîa  la  noiivele. 
quant  li  loU  AUxaudres  lu  nés  en  icel  jour, 
avoec  lui  forent  né  xjql  fil  de  contor» 
li  tout  furent  vasal  et  bon  conqerreor; 
de  la  Uere  de  Grese  estoient  li  plusionr,  10 
et  11  antre  restoîent  jenlil  Maeedonour. 
cil  soiiiriii  iU  o  lui  maiule  rusie  dolour 
en  la  lierc  escaudéf*,  il  n'ot  onqïifs  froidor, 
tous  jocs  vcscuireut  d'armes,  u'orenl  onques  labor. 
par  ceuB  et  par  les  autres  conquist-il  grant  ounor,  15 
quar  partout  Orient  le  tinrent  à  signor. 

En  Taé  de  x  ans,  ce  conte  t'escritnre, 
ge  dormoil  Alixandres  en  i.  lit  h  painliirc, 
d'un  cier  pale  or  frésé  estnit  In  rouvrclurc, 
*  de  niartrine»  cstoit  dedans  la  foureure.  20 
icele  nuit  soi\}a  une  avison  oscure, 
que  11  manjoit  un  oef,  de  coi  autres  n'ot  cure; 
o  ses  mains  le  roloit  parmi  ^  la  tiere  dure, 
si  (}ue  li  oef  Ijrisoit  contre  la  paveure  ; 
uns  scrpt'iis  vu  iscoil,  d'orgillouse  nature,  25 
ains  nus  houi  n'en  vit  un  i.  de  si  laide  ligure  ; 
son  lit  avironnoil  lit  foies  a  droiture 
et  puis  se  repairait'  droit  à  sa  sepouture; 
a  l'entrer  cai  mors ,  ce  fu  bele  aventure. 

Quant  li  cambrelens  vit,'  Alixandre  s'esveUe,  30 
etlraès  de  sen  sonje  estoit-il  h  niervelle. 
ses  garninieus  saisi,  liccinenl  s'aparelie, 
et  quant  fu  acesmés,  à  Pbelippe  eonseille. 
quant  11  rois  l'ot  oT,  durement  s'esmervelle. 
là  ti  sot  sage  clerc,  dttsqu*en  la  mer  vermelle,  35 
pur  eëpondre  le  son^^e  ses  mesages  Iravelle. 

Phelippcs  a  mandé  le  sage  gent  loaiaiue, 
1)  eomtrê,   2)  puis  rêfairmU  mrriére.    3)  vimi. 
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les  bons  augureon  a  fail  qaerre  d'Espaigne, 
deidna  et  sages  dere  eommonalment  amaine. 
premiers  i  est  Ternis  Aristotes  d'Ataiiie; 

quant  furent  asanlé,  une  cambre  en  fu  plaine. 

tout  le  songe  lor  conte,  et  cescuns  d*aus  se  paiue  5 

de  respoadre  le  roi  boine  raison  certaine. 

Premiers  parla  un  Grius  qui  cuidoit  estre  fors* 
de  munies  sapiences,  et  de  sortisseonrs  » 
et  de  r  art  d'ingremancet  et  des  devineors. 
por  e'ot  non  Astams,  que  il  savolt  les  ooun  10 
F.  ô*    des  estoiles  de  1'  ciel  et  de  V  sens  des  auelors. 

^or  m'entendes,  fait-il,  des  grans  et  des  menors, 

nde  vostre  so^je  espondre  serai  ore  doutors.' 

nU  œs  est  raine  cose»  petite  est  sa  Tigours; 

»li  serpent  qu'en  iscoit,  fel  est,  de  maies  mours;^  15 

,,c'e8t  i.  hom  orgillous  qui  mouvra  mains  esters, 

„et  vorra  .surmonter  rois  et  empereours, 

„et  mettre  desotis  lui  et  rois  et  aumaeors,* 

„el  conquerre  par  force  les  casliaus  et  les  tors, 

«et  prendre  et  retenir  et  tieres  et  ounors  ;  '  20 

^mais  ne  le  pora  faire,  petite  est  sa  valors* 

^ains  tomera  arrière,  petite  est*  sa  vigors.** 

quant  Felipes  loi,  d'ire  mua  eoiilours.  ' 

et  cuida  qu'AIiiandres  veiiisl  à  ites  tours.* 

Après  cestui  parlas  Saiios  de  Monmier;**  25 
sages  hom  de  la  loi,  ases  sot  de  1'  mestier: 
noiesy  fait-il,  signer,  que  je  vus  voel  noncier 
„de  cose  qui  en  songe  pecoie  de  legier  ; 
„ne  eroi-jou  (jiie  nus  hom  peust  bien  espiniticr. 
„h  ues  est  vaine  io>c,  legiers  est  a  brisier;  30 
„li  serpens  qu'en  iscoît,  k'il  vit  félon  et  fier, 
„est  i.  hom  de  fol  cuer  qu*il*  voira  guerroier, 
«et  toutes  les  OQntrées  gnerpir  et  exillier; 
nmais  tout  son  desirier  ne  pora  exploitier, 
„quar  tout  cil  li  fauronl  ki  li  voiront'"  aidier;  !i5 

m 

I)  ^0r#.  2)  M«t«fr«  ineiWM,  3)  Mrf.  4)  «f  ftimtéê  «I  eontm. 
b)  ptliê  êëî  êm  M«r.  0)  0I  ftiêirm.  7)  éfAUgemtér0ë  fM^tV  «mI  mmio«# 
mêorê.   %)  Turmiêr,   9)  fitt*.    10)  «l«erMif. 


Digitized  by  Google 


8 


bNt  ANCE  D'ALIX ANDRti:.  . 


„pt  mull  vilainement  l'esteiira  ropamer, 
,,M  cam  fisl  li  serpens  (jui  rctorna  irier.** 
cis  a  fait^  Felipou  duremeiil  esmaier. 

Aprèa  ces  ÎL  paria  Aristole  d'Alaine; 
en  pies  en  est  levés,  de  bien  dire  se  paine:  ô 
^oies,  fait-il,  signor,  une  raison  certaine. 
„\i  oes  de  coi  parlons,  n'est  mie  cose  vaine; 
Je  monde  senefie  et  la  uut  et  l  araini', 
„el  li  niijoiis  dedens  est  tiere  de  gent  plaine  ; 
„de  1'  serpent  qu'en  iscoit,  vou  l'di  par  Ste.  Ëlaine,  10 
«qne  cou  est  Alixandres  qui  souferra  grant  paine, 
„et  ert  sires  de  Y  monde,  ma  parole  en  cri  saine; 
«et  si  homme,  après  lui,  le  tenront  en  demaine, 
„puis  retonrnera  mors  en  Grese  Macédaine.** 

Felipes  ol  grant  joie  de  1'  songe  ki  bien  peni,  15 
mult  ama  Arislote,  et  le  tint  cièrement; 
tout  li  abandonna  son  or  et  son  argent, 
AUxandres  fu  preus  et  de  bon  entient; 
ce  conte  Tescriture,  se  l'estore  ne  ment, 
'  que  plus  sol  en  x  jors  que  i.  autres  en  c.  ;  20 
la  nouviele  en  ala  île  si  en  Orient.* 
de  ne  sai  quans  pais  i  sont  venu  la  gent, 
*    li  mestre  des  escoles,  li  bon  clerc  sapient 
qui  Toloient  connoistre  sen  ciier  et  sen  talent. 
Aristotes  d*A(atne8  l'aprit  onestement,  25 
il  li  monstre  escriture,  et  li  valles  renient, 
Grin,  Ebriu  et  Caldiu  et  Laim  ensejnent, 
et  toute  ia  nature  de  la  nier  et  de  ï  vent, 
et  le  cours  des  estoiies,  et  le  coropasemeni 
isi  com  li  planette  maine  le'  firmament;  30 
et  le  vie  de  Y  mont  et  quant  K11  i  apent, 
et  connoistre  raison,  et  savoir  ingremenl,* 
si  commes  relorikes  en  fait  drvisement; 
après  cou  ii  a  dit  i.  bon  easticnicnl: 
que  ja  sers  de  puUiîre  n'est  ^  entor  lui  sovent;  35 
F.  5^    quar  maint  home  en  sunt  mort,  et  livré  à  torment, 

1)  respons  fi^t.  4)  Occident.  3)  hurlent  eu,  4)  et  savoir  connaùtre 
rui4on  et  jugemêtU.   5}  voit. 


par  l^senge»  par  mordre,  par  enptdtOMnMt; 
h  U  ensegoe,  li  diimoiaiaiis  l'eaiteiit 

Une  grànt.  pièce  «près  c'Alixaodres  fti  néft, 

vint  i.  hom  è  Y  pais,  de  erani  sens  renomés. 

Nataiiiit  >  ot  à  non,  des  arts  ert  bien  t  Mid  's.  ' 

fil  fu  puis  d'Alixaniiios  vl  uiestres  et  privés; 

cil  U  mousira  de  Tair  toutea  les  qualités,  * 

el  en  quele  manière  eal  li  aolaipa  levée, 

et  si  comme  la  lune  remue  tes  clàrlés, 

et  de  r  cors  des  estoiles  ti  moti§tra-!I 

cil  .soi  lant  d'incrnii  nu  i».  et      rn  In  ii^v-i, 

c'aiiu  si  Uom  eiicaiilcrcs  ne  îu  de  mërfi  né». 

quant  eunl  devant  tus  t*-  tiomes  armés, 

vus  sanlast  que  cescpns  fàst  I.  arbres  ramés,* 

et  par'  aigbe  corant  qu  'i  disies  vus  i  près,* 

et  mesist  en  sa  bourses  les  tors  de  x5l  cités. 

de  lui  fus!  ,\li\,iii(lres  mj^screiis  i*t  lil;)iiif'*s, 
poi  t  ou  tjye  lit;  sa  mèrc  fu  tliiremenl  privés; 
disl-on  k'il  ert  ses  fuis  el  de  lui  engenrés. 
.i.  jor  le  prist  as  maints'  sor  i.  mont  ù  il  ert, 
si  le  bouta  aval  que  il  fu  lues  tués. 

MuU  fu  ber  Alixandre;  quant  passé  ot  ans, 
de  par  toutes  les  ticres  a  mandés  les  enfans , 
les  iiuâ  a  iii:t.>  piiUir>  ri  iuu^  Ii  n  phis  vallau6.  <■ 
ases  en  poi  de  tans  en  ot  ave  lui  tant 
que  s'il  tenist  la  tiere  à  xiig.  amirans; 
largement  lor  donoit  et  faisoit  lor  talanL 
ses  osteuB  resanloit  festes  de  mareeans, 
lanl  avoil  enlor  lui  de  petis  et  de  crans  ; 

prenoil  pas  eonsel  as  nianvu»  iciicaiis, 
Miaiâ  à  ses  gentius  homes  et  tous  les  plus  pojsans; 
et  cou  est  vérités,  n'en  sui  mie  doutons; 
ja  de  maie  racine,  n'est  arbres  bien  portons. 

Alixandres  s'aloit  par  L  jour  déporter 
dehors  les  murs  d'araine,  lès  la  rive  de  mer. 
li  coutjée  fui  bele,  li  soiaus  iuibuil  cler; 

1)  tf'MfMH  êêtoU  jMre#.'  2)  fii'il  fêêiët  toa  mHr$§  nméê, 
I.   4)  fiMlra  arftnê  dê  prés,    6)  mmins. 
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nous  (Hiidon,' 
on, 

et  fcon.* 

ici  félon;  5 
(le  sa  façon; 
f  crépon, 
ilevisoii  ; 
us*  (le  lion, 

lueifai  à  non.  10 
iurrs  environ; 
•  la  soie  nmison, 
ol  i.  jor  compagnon. 
"  Irailor  u  laron, 

islice.  se  il  non  ;  15 
n  lail  ilesiruction  ; 
d'un  randon. 
•se,  i>i  ((MU  nous  cuidon, 
nï'ii\  «le  i»risoii:' 
,  à  tiulse  de  baron,  20 
cou  esl  >oirN  u  non. 
"-Ment  IreNloul  si  «ornpagnon; 
H«  f  el  niisl  sa  main  enson 
'lent  plus,  n'aveia  i^.irison 
r  pié  perdr«' ,  sans  nulc  rtiencon;  25 
celui  ne  1'  Iessa>l  alunidon. 
n  de  r  ceval  fn  Alex.indi es  lies, 
*  ^era  joie.  nI  en  esl  acoinlies; 
le  convoile  (jue  familleus  dainties. 
'Mne  en  sa  compaune.  (pri  nnill  n'en  soit  iries;  30 
'  ne  uardeni  l  eure  (\\n'  il  sdji  dcpecies, 
mend)res  de  1'  cors  desnunpus  el  saciés, 
escuns  en  cuide  esire  dcslrui?^  et  exilléfi. 
ij^nl  a  le  vote  esl  v<'nu>  airi<*s. 


l  aresiés,  si  a  féru  des  piés 


35 


2)  que  de  (î  te  set-oit.  A\  a.wses  de  pot  d'eagf.  4)  et 
eu  tôt  le  siècle.    H)  ijueue.    7)  buef.    8)  iex.    9)  et 


me. 


Digitized  by  Google 


10 


■NFANCB  IKALIXAMDIIB. 


entour  wl  commença  le  regoe  a  regarder; 

eaviron  loi  aloient  tel  cec.  baceier; 

n'i  et  i.  ne  soH  ias  a  demaine,  a  à  per, 

u  à  prince  de  liere,  que  ïi  rois  dut  amer. 
Alixandres  les  fist  par  ses  ietres  mander,  5 
pour  cou,  quant  il  sera  aa  terme  d'adouber, 
ayoee  lui  lea  fera  ricement  conraer. 
puîa  lor  conTÎnt,  o  loi,  grande  paine  endurer, 
et  mainte  nuit  viller,  et  maint  jor  jenner 
par  les  tieres  sniivajes  que  il  vol  conquesler.  10 
Alixandres  s'eslut  et  prist  à  eseonter; 
desour  toule  ia  vile  oï  i.  cri  crier; 
a  toua  cao9  qui  l'oïrent,  eslut  le  aane  moer; 
n'i  et  i.  al  hardi,  ne  conTeniat  tranler. 
Alixandres,  lëa  loi,  vit  i.  sien  mestre  ester;  13 
de  r  eri  k'il  ot  oï,  W  piisl  à  demander; 
11  mestre  li  commence  une*  cose  à  mostrer, 
por  cou  que  cel  afaite  II  viiit^  faire  oublier; 
quar  il  aot  Alixandres'  si  félon  à  douter 
^que  nua  de  son  eorage  ne  le  poroit  trener.*  20 
de  Nicolas  le  roi  li  commence  A  conter, 
qui  gueroie  sempre,  et  viul  desire»et,* 
et  vint  toute  sa  tiere  exiller  et  -.i>ter: 
F.  5"    car  Ireu  li  demaude  qu'il  oc  li  viut  douer. 

Alixandres  ot  ire,  si  commence  à  jurer,  25 

après  11  respondi:       V  puis  ore  amender, 

ntant  k'iere  chevaliers,*  me  convint  endurer, 

„el  quant  avérai  eles,  si  m'esleura  voler; 

„leu9  me  vint  or  mal  faire,  qui  le  puet  couparer.** 

Alixandres  apclc  i.  sien  dru  Festioo;  30 
si  le  po^jura  fort,  qu'il  li  die  raison, 
de  r  cri  que  il  ol  si  die  rocoison; 
et  cil  li  respondi:  «n'en  dirai  se  voir  non, 
„ct  si  est  cou  folie  que  nous  le  vous  dison.* 
nc'est  une  liere  beste,  ains  lele  ne  vii-on,  35 

1)  «Min.  2)  vêui,   3)  «ow  eomge,   4)  fiie  Jm  êê  rim  fu'it  voettê 
f  pwH  0Mtr§ê9mr,  5)  «mi  pire^  for  lui  éêëirêtêr.  6)  tmi  cm»  /•  m 

Ml  MIM.    7)  MtoM. 
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«felen«iKe  et  bjdeuse,  eeftà  l'apele-on. 

„en  i  jour*  fîistes  né,  ensi  com  noua  quldon,* 

„la  roine  d'Egipte  l'envoia  Phelipon, 

„asscs  de  peu  de  gent,'  petitet  et  feon.* 

»or  nus  tu  tout  le  moul'^  ceval  ici  félon;  5 

nonqaes  nus  hom  ne  ?it  beste  de  sa  fàçon; 

nie  coatea  a  baucana  et  fimye  le  erepon, 

ttla  ceue*  paoïmacé,  fUle  par  dèflaon; 

„8i  a  leste  de  bouc'  et  s'  a  ious*  de  lion, 

„et  s'  a  eus®  de  rheval,  s'a  Biicifal  à  non.  10 

»cio8  est  eu  une  tour,  s'a  mures  enriron; 

«jà  ne  queit  riena  veoir  en  la  acile  malaon, 

«aina,  en  toute  ^a  vie,  n'  ol  L  jor  compagnon. 

nqoant  on  prent  ei-entor^^  traftor  n  laron, 

,jà  nus  hom  n'en  fera  justice,  se  il  non;  15 

«à  la  besle  le  livrent,  s'en  tnii  destruction; 

nii  en  ociroit  bien  xiiii.  d'un  randon. 

»n'a  e.  bonmea  en  Greae,  iai  eom  noua  cuidon, 

Hqui  oaaaent  gietèr  BucilU  de  priaon:** 

lora  a  dit  Alixandres,  à  guise  de  baron-,  20 

que  il  savcra  tos  se  cou  est  roirs  u  non. 

à  eest  mot  le  saisirent  trcsloul  si  toiupagnon; 

il  en  jure  seu  cief  et  mist  sa  main  enson 

que»  se  nua  le  tient  plna^  n'ayera  garison 

de  V  puig  u  de  Y  pié  perdre,  aana  nule  Alencon;  2d 

puis  q'en  i  ol  celui  ne  Y  lessast  abandon. 

De  r  reson  de  1'  ceval  fu  Ali  xandres  lies, 
jamais  n'avéra  joie,  si  en  e«ît  arniniics: 
ases  plus  le  conToite  que  lànùUeus  dainties. 
n'a  bonune  en  sa  ceapagne/qui  muU  n'en  aoil  iries;  30 
qnar  il  ne  gardent  réorè  que  Ô  aoit  depeciea» 
et  les  membrea'de  f  eora  dearonipus  et  saciés, 
quar  (;escuns  en  cuide  eslre  destruis  el  exillés. 
droitcment  a  le  vole  est  venus  airies, 
a  l'uis  est  arestés,  si  a  feni  des  piés  35 

I  )  e  /'  jour  ke.  2)  que  de  fi  le  tet-on,  3  )  a«*es  de  poi  d'eage.  A)  H 
fMit  et  faon.    5)  n'a  eu  toi  U  êiêciê,   6>  ficéiM.    7)  kuef.    8)  te.   9)  «I 
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et  d'oD  mail  k'fl  trooTa,  tant  qu'il  a  trebucies/ 
U  cevaua  vit  aen  meatre,  a!  est  homélies; 

signourage  H  moustre,  si  est  ajennoUiés; 

plus  fu  et  pois  et  mas  qu'esmeriîlons  en  giét>.  ^ 

Alixandres  le  vit,  si  ea  fu  forment  liés,  5 

sempres  ii  fu  H  cois  et  li  nos'  planoies; 

hai  iatra  de  prison  ù  ot  esté  liiés. 

Mttlt  fu  lies  Aliiandrea,  quant  il  fit  le  ceval 
qui  vers  lui  s'mnelie  et  ne  II  fet  nul  mal; 
la  cnipe  ii  manie*  et  les  crins  contre  val  10 
qui  plus  estoieol  cler  qiic  pieres  de  crestal; 
et  le  pan*^  li  essue  de  1'  pan  de  son  cendsl 
è  r  cief  li  met  i.  frain  à  or  el  i  esmal; 
F.  5^    au  plus  tos  que  il  pot,  monta  sonr  le  coTal, 

et  issi  de  la  porte,  dont  fort  sunt  li  mural,  15 

en  miliii  de  1'  palais,  a  pris  U  ber  estai; 

de  toutes  pars  le  fiiienl,  n  i  ot  issi  vasal 

qui  osast  arrester,  tout  le  tienent  à  mal; 

quar  ne  sai  à  quans  liomes  a  fait  iaidore  et  mal. 

Alixandres  descent  devant  le  dots  roial,  20 

li  petit  et  li  grand  crioient  communal: 

„ici9  nos  mostre  ense^ne  de  roi  emperial.** 

Toul  ont  vv>U:  {norvelle  oie  et  entendue, 
que  Alixandres  a  Bueifal  trait  de  mue:  . 
onqnes  n'ot  è  1'  pais  plus  fiere  besie  mue;  20 
quant  le  virent  venir,  s'ont  tel  paor  eue; 
et  la  gens  d'environ  en  est  si  esperdue, 
ctl  se  tient  &  gari,  ki  premiers  se  remue, 
tos  fu  par  le  pais  la  novt'le  seue; 

Griu  et  Macédoniens  en  ont  grant  joie  eue,  30 
et  dient  que  ior  tiere  ert  par  lui  delTendue, 
et  la  Dan  Nicolas  gastée  et  confundue, 

Mttlt  fil  de  ceste  eoste*  joians  U  roi  F^lis, 
que  ses  llos  Alixandres  est  si  preus  et  hardis  ; 
onques  en  tout  le  mont  uc  nasqui  si  bons  Gris.  3d 
la  roine  en  fu  lie,  qui  souvent  i  ot  mis 
son  or  et  son  argent,  et  sen  vair  et  seo  gris 
1)  §uêi9êé9ieêmuéê,  2>  kmtiiê.  3)  iù».  4)  pUmU,  5)/hfiil.  ê)€OM, 
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qo'AUiandres  donoit  as  demoisiaus  de  pris, 
as  ÛOB  aa  gentina  hommea»  de  par  tout  le  |Mda, 
ai  qae,  par  tout  le  mont,  *erl  ai  montéa  aea  pria 
c'en  ne  qnidoit  qa'è  1*  mont  Aiat  autretena  hom  via. 

à  xiii.  ans  et      mois  fa  ses  termes  asis  S 

que  chevaliers  dut  estre,  H  confiés  en  est  pris. 

U  baron  vont  au  roi  à  raison  l'en  ont  mis: 

„d'ane  riena  aoiea  ma,  aire,  aeurs  et  fia, 

„qne  Toa  flna  a  le  cuer  de  grante  force  eapria; 

^quar  tant  eonquerre  cuide  deaor  aea  anémia,  10 

..qu'au  partir  en  sera  li  pins  ricea  mendis; 

„et  viis  soies  à  aise,  en  repos  soie»  mis 

„el  aies  eu  rivière  od  vos  faucons  volis  ; 

nYoa  fins  soit  clievaliers  et  deviegne  penia, 

„ai  eonquerre  la  tierre  à  toua  aea  anémia.  15 

4)ex  a  fait  peu  de  tiere,  ai  com  lui  eat  aTia, 

.,quar  se  il  en  estoit  aires  et  poestis, 

„ioiili'  1  ;ii(*it  Uonée  de  si  à  xv.  dis. 

nicesl  plel  t'omperront  li  mauvès  rice  asi», 

Hqui  les  frans  chevaliers  ont  fait  povres  meudis,  20 

«et  ont  lea  grana  trésors  et  les  ciera  pales  bia' 

ndont  li  regnea  de  Gresea  ert  Teatua  et  porpria.** 

Entor  le  roi  eatoient  li  domaine  et  li  per; 
d'Alixandre  li  prient,  ne  V  înce  demorer. 
car  bien  est  do  1'  cage  que  annr.>  piiisl  porter.  25 
la  roine  de  Grese  en  vel  au  roi  parler; 
li  roia  ot  la  parole  et  le  tienne  noumer, 
ai  diat  à  la  roine  :  nor  Tua  eatuet  pener 
„de  querre  rieea  draa,  por  lor  cora  conraer; 
„et  jou  m  enlremelrai  de  boins  conrois  doner,  30 
„et  ferai  crc,  autres  pour  s'amour  adouber.* 
la  rouie  en  fu  lie,  si  se  vot  fort  pener, 
quar  c'ert  la  riena  è  Y  mont  qu'ele  doit  piua  amer, 
à  iceat  mot  commence  li  baniers  à  crier, 
por  lea  vallea  bagner  facent  aigbe  aporter.  35 
Alixandres  Toi,  si  a  dit  comme  ber 
.   F.  6'     que  ja  n  i  aura  aighe,  fors  le  sause  de  mer. 
1)  4  2)  fn>. 
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le  «OIT  d'une  giaal  feste  que  on  Uul  cdchr^p- 
mhi  %€uu  à  la  rive  por  lor  cors  eslaw;   .  - 
ItaMfiet  fciirtts  bagnier  taai:  àaoetar^  . 
«I  iiuwiii  par  «fe  «igho  d       «1  n^s 
M  Joar  te  dtmi  mrinta  g«M  es^^ 

la  roinc  de  Grese  fist  ii.  eevaiis  careier 
de  rit't;a^  ves»liiiieu»  qui  ereiii  liun  et  cier; 
droitement  é  la  rive  les  «  fait  en?oier 
le'  nofel  ni  ëa  tinta  qol  le  eorqe  el  fler, 
qnl  enqiiee  jer  d'mm  CbIob  4iMmiigier, 
qui  Ilit*  9m  eompagnmis  deTamt  apininier, 
el  disl  que  Ii  plus  povre  soi»  ni  \r^\u  pnniier, 
M'ait  caHCUii?}  l>uiitfs  armes  et  l^oti  coraiil  «leiitiw. 
les  cenroift  Aiîimdre  ne  set  mis  eiprisler, 
toatei  M  fettenres  ne  feaa  puis  deshunler. 
«es  hinben  fa  omrrés  eo  file  de  Dnrier, 
li  pan  sont  à  arpient,  la  ventalle  t  er  mier, 
(onques,  de  sa  bonté,  ne  vit  nus  si  lecier,) 
ses  escus  de  siiiuplc  vX  st*s  Uratis  fu  d  acier.  < 
iiiL  mois  el  demi  mist  Biles ^  au  forgler* 
devant  liâ  amenèrent  Bodlal  le  legier, 
Aliiandres  i  montet  estrier  ni  Yot  baittler. 
la  feiscies  gmnt  joie,  à  Tiscir  de  V  graiier, 
il  en  II!      (1  UL  e.  tôt  novel  chevalier; 
cescuiiî»  point  le  ce  val  des  espeion»  il  at  icr. 
ielipes  commanda  la  quint  aine  adrecier, 
icel  jor  t  ferirent  Ii  noiiTel  chevalier; 
Il  anquant  se  dédnient  an  traire  et  an  lander; 
quant  11  ont  behordet»  s'asient  au  mangier. 
la  peuscies  veir  tan!  comte  et  tant  princier; 
dp  la  fierf»  dr  (Irese  i  ftiienl  U  giieiiier. 
aius  qu  ii  tuscent  levé»  atant  cs^  L  mesagier, 
qui  conta  tel  parole,  sans  dit  de  meneognier, 
dont  mornrent  as  aimes  c**  cevaUer, 

Mnlt  fti  bele  la  cours  en  la  sale  à  lanbros. 
j>ai  aitioiii  Aliiiuidrcs  servi  Antiocus, 
1)  Uêau9Urê4,    2}  êl,    3)  a  fait    4)  BaUt,    b)  u  vous. 


Tolomei  et  Dans  Clins,  Aristea  ei  Cttowsr^' 
Pierdicas  el  LioneSt  li  ber  AnlIgOMHc». 
Lincanore  et  FOote,  Aristes  li  mendynu; 

(levant  le  mestre  dois  sei\i  I  rni  iihlus. 
alanl  et»  le  itiesage  qii  eji  la  sale,  esl  venus, 
le  roi  Felipe  apele  devant  contes  el  dus: 
„rois  Nicolas  te  mande  que  li  rengea'  trens 
«tde  toi  et  de  ta  tiere,  que  n'i  demeure  plus; 
^et  se  tu  ne  le  fuis,  de  eou  soies  ee»rs, 
„en  ta  liere  vima  o  flpnnins  el  o  Turs. 
«ne  le  ^arra  ca^iiaus  ne  cités  ne  fors  mur^, 
^ei  que  par  me  force  vos  m^tra  au  de»as.**^ 
Felipes  ne  dist  mot^  aîns  clina  le  eief  jna^ 

Dolana  fu  Aliiandres,  quant  il  vA  le-^^mesage 
(]ui  11  a  aconté  son  doel  et  son  damage; 
de  nijii!aU'i)l  noirci  et  mua  son  visage, 
voianl  toute  la  coil  i»e  drece  en  .^on  esiagc, 
sor  l'espaule  s'apoie  Emenidon  d'Arcarge» 
le  mesager  apele  se  le  dist  son  corage: 
^ou  manc  à  ten  signer,  trop  a  lut  grant  ontrage, 
F.  6^    vqiii  de  r  règne  de  Grese  demande*  (les)  treuage. 
„i!  l  iiri  îi  1h)ii  itîraie,  si  je  puis,  si  sauvage 
«que  11  retornera  à  honle  et  à  damage. 
„ja  por  tant  que  je  vive,  ne  U  donrai  oslage 
„*jè  n'ara  si  je  vie  Iremeté  ne  estage. 
„qui  r  puise  garandir,  tant  i  ait  fier  pasage. 
«or  me  convient  prouver  sor  lui  son*  vi»elage. 
jamais  n'avérai  j<»ic  en  trestol  mon  ea^e, 
«si  m'arai**  ceste  honte  amendé  par  »oii^  gage, 
«si  que  le  clef      lui  en  jiverai  en  gage.*" 

Li  mes  ot  U  {larole,  ai  se  met.  è  V  repaire; 
aine  ne  fina  'd*ener  de  ai  que  A  Ceaaire. 
a  Nicolas  a  l>ien  aeonté  son  afaire, 
(onla  lui  d'Alivandre  com  a  fier  le  visage,** 
et  le  cuer  plus  hardi  que  lion  c  ou  ol  hraire: 
„ains  ne  nascui  teus  lion*  por  boîne  gent  atraire; 

1}  Ckulu$,  2)  fMMè.  8)  U  pmrM  «1  éâ9M9,  4)  m  itmmuii,  h) 
a)  IMI  f«'il  w^mit  •  7)  «iMk   6)  timrê,   %}iaê  kêmm  Mf ftff. 
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„a  caus  qui  sont  o  lui  e^t  frans  et  de  bone  aire,* 

„et  a  ses  anemi»  est  fei'  et  de  mal  aire. 

«ne  jvm  enide  laisier  oe  castiel  ne  repaire, 

«aine  vos  en  enide  bien  par<  vire  force  traire.** 

qoant  Nleolas  Toi,  de  riens  ne  U  pot  plaire,  5 

il  en  jure  sen  clef  et  sa  pelice  vaire, 

sas  puiiih  le  puet  temr,  il  li  fera  contraire: 

,Je  li  quit  destemprer  si  félon  iaituaire, 

nn'aideroit  sen  parent,  s'il  li  leoit  l'uel  traire. 

il,  mes  disl  en  riant  à  Brian  de  Calvaire:'  10 

nde  lone  le  maneeles,  il  ne  ms  prise  gaire.** 

Mervelle  ot  Alixandres,  quant  il  ot  de  le  guerre 
que  li  rois  rsieolas  vint  treii  de  sa  tiere. 
par  les  lointains  pais  i\M  les  bacçiers*  querre, 
qui  tout  Tegnent  a  lui  qui  or  voiront  coàquerre.  15 
li  nouviaus  rois  de  Greses  ses  grans  trésors  desere; 
nus  n'en  puet  remanere  en  huge  n'en  soustiere; 
a  ceus  le  fait  douaer  que  li  povretés  navre,** 
et  venront  avoec  lui  les  grans  paines  conquerre.* 

De  cou  fisi  Aliiandres  que  gentius^  et  que  fiers,  20 
que  frans  et  deboinaires,  que  gentius  chevaliers, 

♦ 

quant  ot  par  le  pais  mandé  ses  soudoier, 

par  congié  de  sen  père  a  pris  les  useriers, 
les  sers  de  pute  orine,  les  félons  pautonniers 
qui  les  trésors  avoient  et  les  mous  de  deniers,  25 
qu'es*  laisoient  pourir  a  muis  et  a  sestiers. 
tous  les  a  tlepartis  as  povres  chevaliers, 
as  gentins  hacelers,  que  0  estoit  mestier, 
'  et  les  a  atornés  d'armes  et  de  destriers, 
n'i  a  i.  isi  po\Te  qui  n  ail  ii.  escuiers.  30 
quant  furent  asanlé  par  les  piagnes  d'Aiiers, 
plus  en  ot  Alixandres  de  Ix.  milliers; 
Bmenidus  d'Arcade  fu  ses  confanoniers. 

Onques  n'isci  de  Grese  tel  jent  por*  Felipon, 
^  com  Alixandres  ot,  si  nos  dire  le  son,*  35 
en  la  tiere  d'^er  de  coi  ot  le  ^uraon. 

1)  MomMr«.  2)  /lèr#.  3)  B§eker  de  VMiemire.  4)  chevaliers,  5)  miré. 
6)  ëêftrrû,  7)  mîIImu.       Uê  Sê  éê,  9)  m  fUâaM  M  YmUorn. 
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la  Teiscies  tendn  maint  rice  pafillon; 
Aiiatote*  se  jut  sor  i.  pale*  esclayoïi. 
Aiimidres  apele,  si  Ta  mis  à  raison: 

nCslisies  xii.  pers  qui  soient  compagnon. 
„qm  meiironl  vos  esceies,  ^  totes  par  devison.*  5 
..s'âmes  Toa  chevaliers  et  faites  lor  gent  don; 
«Yos  aarea,  qui  bien  done»  folenliers  le  sert-on, 
»et  par  doooer  paet-on  amoKer  félon, 
«qui  tout  flot  et  tont  part,  des  auquans  le  disUon.* 
nse  voles  larges  esire,  plus  en  seres  pn  udon,  10 
F.  6*    nCt  fonquerres  l?i  licre  entor  et  environ, 

«si  que  dus  hom  n'ara  vers  tous  desfension." 

Alixandres  Toi,  si  tireca  le  menton, 

et  a  dirt  è  sen  mestre:  nci  a  bele  raison; 

nesltsies  fus  meismes  de  qoi  nos  le  feron.**  15 

—  primerainë  i  mêles  Tolumé  et  Clincon, 

«Lincaiior  et  Pilote,  et  Danl  EineniUon, 

,J*erdica6  et  Lione  avoec  Aotigonon, 

»et  le  conte  Arides,  Ariste  et  Caonon, 

«Aniiocns  SToee;*  or  sont  liL  par  non.  20 

«icist  snnt  tôt  preudomme  et  ohevalier  preudon^ 

„Emenidus  d'Arcade  por®  vostre  eonfanon.** 

et  a  dit  Alixandres:  „à  Deu  béiiéichon." 

ËD  icei  jor  4|ue  furent  eslit  )i  xii.  pers, 
qoe  li  rois  Aliiandres  les  ot  fait  deviser,  25 
a  fiiit  monter  sa  gent  et  ses  grailes  soner. 
è  r  règne  Nicolas  voira  très  or*  aler. 
Emenidus'*^  commande  son  confiuion  porter; 
jamais  ne  linera,  si  venra  à  la  mer. 
devant  soi,  encontre  li  rois  i.  baceler  30 
qoi  les  ceviaus  ot  blont  et  le  viaire  cler; 
son  samblant  ne  sa  face  ne  vus  sai  deviser; 
de  pins  jcBtil  dansiel  n'ora  nus  hom  parler, 
afulés  d'une  cauce,  n'ot  houce  ne  soHer. 
à  ceus  devant  a  pris  le  roi  à  demander;  35 

i)  Aiixmiirêê,   Z)  UL  3)  4)  dêMm,   5)  M  vmU,  tfêM 

pm,  è  vmUr  U  val»-  a».  6)  air. .  7)  é&rmtê,  8)  |>arf.  9)  te  ar. 
10)  Bmmiém. 
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€l  il  ala  le  wl 

,>irr.  <ri(rril  rn,i  parole,  Weo  le  ddli 
^ne  m'ajei»  *îu  )><>r*  vil,       nie  vois  povre  aier, 

aws  vesltf  6t  atourner; 

fera»  to  W  4«  ift  telle  Mmr* 
4e  Mri  <MH»te' foi  Mn»  as  te  la  M  Mtar» 

»iiî  de  sa  »erour,  81  me  êmti  MMr; 

^ald  il  me  toi  m»  l^re,  pour  moi  desireter. 

ntfmt  tet  fotm       Toeieat  ameud^r, 

à  icesl  mol  a  fait  maint  ebevilier  fttraiMr;* 
AliAauiiif  ^  iiK'i-inc  <  ointuciK c  à  gospirer, 
tprès  U  demaiida  com  U  s»  iaii  uonnn  r: 
„tire,  joa  «I  nom  Stnm,  fins  le  roi  Uteer.^ 
„li  rois.Ni^'mef  ondes,  le  ifl  empriMuer 
«et  moi  fis  del  peto  et  céder  et  jeter. 
„Tii  uifl  toll  el  la  liere  qoi  siet  joste  U  mer^ 
^plu>  <itii'  on  ne  [uhtoii  e^n  iiii-  jors  errer, 
^  r  loiaume  de  i*er»e  lui  ferrnfMii  loer; 
nOnqiies  de  si  à  toi  ne  me  vœl  aiiester. 
^bai  deveg*  les  hem  liges,  si  m'en  foel  mult  peoer 
nde  frire  leii  service,  bien  t'i  pores  fler.<« 
Alivmdref!  ot  joie  qH'U  Toi  si  parier, 
A        est  <le«»ri»ndus,  se  1'  prisl  à  acoler. 
son  mesure  cambrelenc  tist  li  nus  apeler, 
de  riees  dras  de  soie  le  fiai  hien  conmrr. 
ceTsl  et  bones  ermes  ti  commande  à  daner; 
Si  tiere  H  tendra,  s'il  le  pnet  conqvesler, 
et  donra  de  le  soie,  s'U  le  sert  sans  fmser, 
(loi il  il  pora  en  l'ost  x"*  homes  mener, 
el  î?aiiBe»  crriMucnt'  I  rii  prisl  à  mercier. 
6*  ,     Bel  home  ot  en  baoaoa  quant  il  lu  \>itn  Testus 
1)  pm'      2)  pimr:  8)  fdiê  h.  4)  fitrêr.  5)  Oimmr.  e) 
II. 
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868  maotiaos  fu  bermiiis,  de  deseove  rolm 
d'un  aamil  de  Palene  Termel  ou  Ter  iii6no8; 
tt  ta8l6l  sont  à  piem»  li  on  1  iiit  paras;* 
eaoc«8  ol  de  bran  pale  et  esporoiu  agm. 

en  riant  dist  au  roi:  „tes  amis  est  creus;  5 

^que  ja  ae  tus  faura,  tant  com  durt  sa  yeitua.*' 

et  il  fn  d'AIixandre  Uemeni  reteona; 

de  tiere  à      bommea»  li  eal  aea  ioa  ereua. 

„aire,  eou  a  dit  Sanaea,  grana  Mena  m'eat  aiveima; 

^encor  quit  T«oir  Feiire  que  Daire  eri  deeena.  10 

„la  tiere  en  avères  et  il  ert  confondus. 

„quanl  escapai  dr  l^ersp,  et  fen  sui  forn  iscoa, 

„a»e8  iùi  de  ses  hommes  pour  ocire  seas, 

,»par  Ceaanel^  le  grant  m'en  fig  loua  iriaena; 

ytHiflia  onqnea  par  nul  bomme  n'i  iiiia  reooniieiia.  15 

„la  trouTal  Nieolas  qui  est  d'be  eamens  ; 

„cil  remanacc  Grese  a  ardoir  comme  fus, 

„por  cou  que  ne  l'en  est  aportes  li  treos." 

lors  respont  Alixandres,  sens  consel  de  ses  drus: 

„Taa  très  à  Ceaare  qui  en  eates  renna  20 

„et  direa  Nleoha  qne  jeu  sol  ja  Yenna." 

„le  trea*  li  apoite  à  tout  e^  *  eseiia; 

„8e  partans  ne  1*  vienc  querre,  k  son  oes  ert  petdna. 

„mais  avant  li  dires,  de  par  moi,  tes  salus, 

f^que  j'en  serai  ocis  u  il  sera  vencus,  25 

^ains  que  ja  li  Ireua  li  80it  par  moi  rendus. 

,»la  baudlle  li  mane  o  mes  ames  n  nna, 

„et  eU  ki  venêna  ert,  aéra  rois  abatna; 

„ne  doit  tiere  tenir  jouenes  bora  reereus/* 

Sanheh  entent  le  roi,  si  monte  è  l  bai  de  pris;  30 
tant  cevauce  li  ber  qu'en  Cesare  est  vertis, 
et  troura  Nicolas  en  son  palais  assis; 
entor  Ini  ol  aaea  demaines  et  marcis. 
son  mesage  tt  eonte»  ne  fii  mie  eabaliis: 
^Alixandrea  yns  mande,  li  rois  poesleis  35 
„qiii  de  mort  vus  deffie,  ne®  pas  n'est  vos  amis, 
,4kor  eou  que  de  sa  tiere  aves  treu  requis. 

I)  éÊtÊ»,   t)  Cêêiârê,    3)  mmif.   4)  trmftigê,    5)  trmle  m.    6)  e«r. 
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Miaalt  fler  le  fus  aporte*  à  tout  c*-  Gris; 
oen  To  Uera  est  entrés,  de  cèn  soies  tos  Hs^ 
„De  jamais  n'en  istra  à  nul  jor  li'il  soit  fis, 

,,dusquMl  sera  vencus  et  il  en  crt  ons.  * 

„ne  vint  ja  c'autres  hom  en  ^o^l  inor>  ne  luaimis;  5 

„le  balaile  nu  mande  et  jou  le  vus  devis, 

„cors  à  cors  contre  loi,  sor  ie*  ceral  de  pris.*' 

Nicolas  l'enlendi,  si  abaisa  le  vis, 
d'ire  et  de  mautalent  fn  et  mos  et  pensis; 
après  K  respondi,  com  hom  mautalentis:  10 
^mesagier,  com  as  non?  —  sîre,  Sanses  d'Alis,* 
,,el  sui  niés  le  roi  Daire,  mes  or  en  suis  eacis. 

tort  me  disirite;  mes  à  tel  me  soi  pris 
„qo'il  me' rendra  ma  tiere»  et  pins  m'en  a  promis 
„dont  jon  menrai  en  est  x"**  fer  vestis;  15 
„coa  est  li  mindres  rois,  li  plus  amanevîs 
„qui  nascni,  puis  ( 'Adans  isri  de  paradis 
„qu'il  perdi  por  le  pum  ki  li  fu  contredis. 
»,or  rons  di  je  por  voir,  et  si  en  soies  fis, 
„s'ii  vus  traeve  en  batalle,  tos  seres  malbaliis;  20 
„Tencns  i  remanres  et  de  l*  règne  eaitts; 
„sor  le  fier  de  sa  lance  est  tes  jngemens  mis." 
F.  7*     quaiil  Tentent  Nicolas,  de  fausel  '^  fist  i.  ris, 
et  a  dit  à  Snnson,  oiant  tous  ses  marris: 
„Ya,  si  di  ten  signor,  ses  morteus  anemis  25 
„le  soumont  en  l)ataille,  d'ni  en  xl.  dis, 
„se  il  Tint  cors  à  cors  u  gent  contre  gent  mis." 

Qnant  Nicolas  oi  le  dit  de  1'  roesagier, 
qu'il  manare  Alixandre  de  la  leste  à  trancier, 
et  com  son  ancmi  le  voira  eiipirier.  30 
le  mesage  commence  mult  bel  à  losengier; 
à  soi  le  voira  traire  s'il  le  paet  esploitier: 
„amis,  ce  dist  li  rois,  je  me*  voel  acointier 
„pnisqne  tn  es  nés  Dnre,  tu  en  Cals  à  prisier; 
„il  est  près  mes  parens,  ne  m'en  dois  losengier;  35 
„nuili  eslaidist  sa  face,  qui  sen  nés  fait  trencier; 

1)  ainê  i  nrêê  vmteuê  u  U  i  êri  ûeU,  t)  Imm.  8)  dê  LU*  4)  Ami. 
6)  6)  iê. 
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,,qiiî  soo  lignage  abaue»  ne  l'dait  on  avoir  cier. 
„or  guerpis  Alizandre»  et  «i  me  Tien  aldier; 
nàe  men  règne  ^areras»  s'il  te  plest,  L  quartier, 
„et  si  t'acorderai  à  Daire  le  guerrier.^ 

,,ta  tiere  te  rtMidrai  toute  sans  cahMiuior;  5 

„ne  dois  celui  servir  qui  le'  vint  gueroier. 

„sil  Ireu  ne  me  rent,  jou  le  viuc  gueroier* 

„et  de  Toigaei  qu'il  a  si  durement  plaisier 

„qae  ne  Y  voiront  veolr  cil  qui  or  l'ont  plus  cier." 

—  „0r  01  plesl,  ce  dist'  Sanses,  ki  bien  fait  alaisier,  10 
quant  me  rouves  celui  (]ui  birii  me  fait  cangier» 
,,et  ki  ja  m'a  doné  ai  très  cortois  louiert 
t,qae  servir  m'en  poront  x"*  cevalier. 
,4^  tant  corn  jou  arai  le  cuer  de  1'  ventre  entré,* 
„ne  Tguerpirai  pour  honmie,  pour  les  membres  trencier.  15 
^comment  m'aidera  cil  ki  lui'*  ne  puel  aidier; 
„toi  meisme  quide-il  confnndre  et  exillier, 
,,et  tout  desireter  el  de  1'  règne  cacier. 
,41  ne  resanble  mie  le  cuivert  pautonnier, 
„roi  Daire  le  Persant,  qui  Dex  doinst  encombrier,  20 
„que  d'un  ser  de  putaire  a  fait  son  consilUer. 
,ja  devant  Alixandre  n'oseroit  aproeier; 
„s'on  H  disoit  loseiifce, pour  autrui  cnpirier, 
„li  roih  le  feroil  pendre  u  en  aighe  uuier. 
,,de  lui  el  des  ses  homes  te  convient-il  gaitier.  25 
,4ou  t'ai  dit  men  mesage,  si  m'en  voel  repairier/* 
atant  monte  è  1'  ceval  que  plus  n'i  vot  resnier; 
jusqu'à  r  tref  Alixandre  n'ot  cure  de  largier. 

Quant  Alixancires  voit  son  mesage  venir, 
il  Teubrace  el  le  baise,  que  ne  le  pot  tenir.  ^  30 
nouviele»  li  demande,  et  si  les  vint  oïr. 
„Sanses,  ne  V  me  celés,  s'il  vus  vient  à  plaisir, 
„que  vus  dist  Nicolas?  s'en  voira  il  fàlr, 
„u  se  voira  vers  moi  en  batalle  tenir?*** 
„ —  certes  sire,  di&l  Saases,  il  est  de  grand  uir,  35 

i)  Mi  tê  fgrmi  vérê  Dmirê  Ion  mule  repairier,  2)  «le.  3)  i#  1'  f*iie 
êi  €m$liiêt,  4}  i  C  vmirê  mHêr.  woi.  6)  hiiâmfê.  7)  m  $*m  pêi 
utmdr,   8)  VMîr. 
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„8i  com  cil  qui  ro»  vmt  de  tout  sen  cuer  hair, 
„et  muii  DOS  quide  bieo  par  sa  force  honnir, 
^aiiic  home  de  Malle  ne  vi  si  aAinir;* 
Mpar  losenge  me  vet  de  vu  tûn  partir, 
„et  dist  (fifil  me  feroit  tout  rendre,  à  mon  plaiair,  5 
„qminqne  Daire  me  toH  et  que  joa  rael  tenir; 
„et  me  vot  de  son  règne  i.  quarlier  départir, 
„por  tant  qu'à  son  service  me  vosine  obéir; 
„mais  jou  n'ai  mie  cuer  de  mon  signor  traîr, 
^  li  8ot  l»ien  reapondre,  à  lion  mes,  sans  mentir,  10 
„qoe  joQ  signer  aToie  ploa  vallant  à  senlr, 
F.  7^    M  qu'il  ne  fust,  ne  rois  Datre  qui  me  tel  malbaillir. 
„et  sacies,  de  V  trt  u  ue  se  viul  astenir 
„que  il  ne  1'  vus  tU  mant,  que  qu'en  doie  avenir." 
quant  l'entent  Alixandrea,  ai  commence  à  frémir;  t5 
d'ire  et  de  maniaient  prist  sa  fiicea  à  noircir, 
et  jnre  celui  Deu  qui  aolel  fût  lo^fr 
que  Ton  d'sos  fl.  convient  en  bataHe  morir. 
à  ces  uiois  en  alèn  iil  ab>  Lalalles'  jesir, 
et  au  main,'  quant  il  virent  le  solel  esclarcir,  20 
fait  11  rois  le  harnas  et  les  tentes  quellir. 
januds  ne  s'i  voira  arester  ne  tenir 
de  si  que  de  Cesare  pora  les  tors  voir. 

Dolans  fà  et  pensis  Nicolas  des  respons 
que  li  mande  Alixandres,  Li  envers/  li  félons,  25 
que  ne  V  pora  garir  fermetés  ne  donnons, 
de  partout  son  roiaume  a  mandé  les  felooa,^ 
que  lor  convient  laiaier  esperviers  et  faucons, 
et  facent  ratomer*  de  novel  les  blasons, 
et  bones  armes  aient  et  les  eevans  Gascons;  30 
quar  bien  lor  est  mestiers,  isi  com  nous  quidons, 
et  vieguent  à  Cesîire,  ii  coKe  tlCsiiorons, 
aparillié  de  guerre;  partans  en  est  besona. 
tous  esronet  les  pais  à'il  ot  iaiges  el  ions; 
si  en  jnre  les  Dei  è  cul  il  fait  ses  dons  35 
que  se  il  i  remaint  chevaliers  ne  peons 

1  )  a  a  tir.  Z)  hêrèêrgtê.  3)  à  i'  umiin*  4)  orpnUtuê  et.  5)  «m  ^ro»s. 
6)  rmfrtêpêier. 
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qui  armes  pulsl  porter  ne  seoir  en  ai  tons, 

destruis  ert,  u  pendus,  u  roi^tis  à  caribous» 

quant  furenl  «samblé  caiiB  que  U  ol  soumons, 

bien  lurent  ce"*,  enai  com  nous  quidons. 

U  pensdes*  (veoir)  tant  rices  confanons,  5 

indes,  Tennana  et  gauanes,  de  diverses  façons. 

sor  l  aighc  de  Cobar^tendenl  lor  pavillons. 

Quant  li  rois  Nicolas  ol  tote  s'osl  mandée» 
aor  l'aigbe  de  Copar  en  le  plagne  aunée\ 
pluB  durèrent  lor  logea  de  demie  jornée;  10 
nequedenl'  que  par  home  aolt  ja  dealiaretée; 
maîa  il  ne  Teront  ja  la  quinsaine  paaée; 
qui  teus  a  grant  orgucl,  qui  perdra  t)U  puhtiée. 
Allia JK lit' s  cevauce,  s'oriflanbe  levée, 
o  sa  rices  compagne  d'uae  gent  ordenée/  15 
qui  toute  eat  de  itatalle  eaaaié  et  proYée. 
il  n*a?oit  gent  è  V  monde  Id  pba  fost  idosée, 
de  bon  aignor  garnie  et  bien  enluminée, 
qui  tout  fait  lor  plaisir  et  quant  que  lor  agrée; 
et  ele  est  en  batalle  ^or  h  il  si  enbrasée  20 
^ue  viL  tans  d'autre  geut  ui  aroient^  durée, 
fl  cevanceni  à  force  pi  paaaent  la  contrée. 
Tholomea  regarda  vera  une  plagne  lée» 
des  tentes  Nicolas  i  coisi  la  fumée, 
et  vit  les  pavillons  è  1'  funs  d'une  vallée.  25 
U  i.  des  Griijs  ù  i  autre  a  l'o^t  .ui  dui"  mostrée, 
et  dient  eu  riaul;  , jamais  ne  cagae  eapée, 
«,qui  de  ces  partira,  s'en  est'  large  quasée,^ 
mU  bontés  Altiandre  ki  si  nos  est  privée, 
„doit  bien  estre  a  ices  primerains  acartée.***  30 
ja  fust  l'os  des  Gregois  maintenant  aprestée, 

0 

mais  li  rois  Aluandres  a  sa  teste  jurée 
que  mar  s'en  mouvra  i.,  s'est '°  sa  gent  ordenée 
et  oescnne,  batalle  è  sen  droit  devisée; 
quar  puisque  si  grans  os  est  ensanble  jostée,  35 
F.  9*    il  n'est  bom  si  poiseant  par  coi  fùst  desevrée, 

1)  ilueque*  veissies.  2)  (id-sanfee.  6)  ne  ytiiV.  4)  aHuree.  b)  nui  o/i 
à  li.  6)  I'  a  tOMt  à  V  àoù  7)  9%  ait.  6)  esfomdrée.  9)  eomyarea.  10)  Jt  au 
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(levant  que  iiiaiiile  teste  seroit  de  1'  bu  copée, 

chevaliers  abatiis  et  siele  renversée, 

et  de  maint  bon  ceval  la  resae  traînée. 

„por  cou  ?oel  que  par  seiia  soit  ma  gens  ordenée/* 

Quant  les  os  de  ii  pars  se  sont  entreveoes,  5 
et  les  geldes  i  pie  kl  après  sont  Tenues,  - 
ont  de  l'osl  Nicolas  les  herberges  venes, 
tentes  et  pavillons  el  annibes»  tendues, 
et  ont  les  grans  ricoises  de  Tost  aperceues, 
il  n'orent  les  deffenses  Alixandre  entendues.  10 
cele  part  Tont  corant,  n'i  ont  règnes  tenues, 
grans  Gos  1  ont  donés  de  lor  lanees  agues; 
li  dar  que  11  Ciriu  lancent  et  sajaites  molucs 
i  volent  plus  espcs  qu'en  Mai  herbes^  menues ^ 
et  cil  bien  se  desfendent  o  les  espees  nues.  15 
ains  qu'en  ait  Alixandres  les  noveles  eues, 
i  ot  sano  et  cenreles  de  mains  cors  espandues. 
,«Sire»  dist  Tholomes,  les  os  sont  esmeues. 
,Ja  i  a  d'ambes  pars  maintes  testes  tolues. 
„faites  armer  vos  pens,  par  ces  plagnes  ramues,  20 
„qne  ne  soient  ancui  folemenl  deceues; 
„si  erent'  ces  iîL  batalles  Nicolas  bien  férues 
„que  jou  vol  ordener,  lès  ces  bmelles  foilnes» 
„si  que  soient  ancui  laidement  deronpues, 
,,*jamai9  totes  les  autres  ne  seroient  cremoes.'*  25 
„ —  Tholome,  dist  li  rois,  les  coses  porveues 
y^vieaeul  sovent  a  bien,  se  bien  sont  maintenues/' 
or  ouus  (sic)  dont  par  sens  as  premeres  venues. 

Quant  Nicolas  voU.Tost  des  Grejols  dans  la  plagne, 
et  les  geldes  à  pie  ki  paient  lor  bargagnes,  30 
teus  i  ala  tous  sens  (}ue  pen^ié  ot  l'entregne, 
isnelement  eommande  à  auner  sa  conpagne, 
et  fait  les  harnas  traire  vers  les  puis  d'Aliagne;  ' 
s'il  vient  a  desconfire  c'  aient  large  caopagoe.* 
mult  bel  les  amoneste  et  sigement  ensagne;  35 
cescuns  prie  par  foi,  que  il  or  ne  se  ftigne, 
que  l'os  ne  se  desroie,  mes  ensanble  se  tegne, 

1)  ftueuêê.    Z)  êêreut.    3)  d^Arai$tl9.    4)  bmrgvifne. 
« 
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qiiar  fiers  est  Alixnndrt'^ .  el  liere  sa  roiipacrne: 

„ne  vus  e&mâies  mie,  se  luos  l'autre  mabegae; 

,,au  départir  de  i'  eamp,  Tera-on  le  gaegne; 

mU  ne  puet  aTenir  que  U  i.  ne  s'en  plegne. 

nUàm  Tolroie  morir  que  il'  ma  tiere  enpregne  ;  5 

„trop  est  tyrans  ses  orglus.  et  fière  sa  eonpagne. 

„melO!is  iuil  tuiiini  iort,  n'i  ail  autre  bargagne.^ 

Ai>iior  de  Loseme^  a  ^oramaBdé  a'ensegne; 

ne  qaide  que  uns  antres  à  sa  yalor  atagne, 

ne  qne  millor  de  lui  nnle  part  mine  aeagne.  10 

Quant  Alixandres  rit  de  Tost  le  commeneallle»  ' 
et  U  geldes  à  pie  ki  mueveiit  la  balalle, 
i.  (iriua  r.u  t^jsl  partis,  ieru»  tlc^uu»  l'cjil  r.iille  ; 
Il  sans  qui  de  lui  ist,  desou«  -on  nrrou  quaUe* 
Alixandrea  a  dit:  «ei  n'a  pas  devinalie/'  15 
et  dlst  par  nuintalent:  ,ja  Dex  m'ait  è  balle, 
„8e  jon  de  r  asàmblée  he  mès  la  desemlle; 
.,or  iiart  ceseuns  sa  cape  ù  cesle  comme iKjaillc." 
xii.  e<icieles  devise,  à  U^n  les  aparaille. 
Emenidus  d'Arcade  la  primeraitie  iiaille.  2U 
et  dîst  que  bien' les  maint  et  sagement  i  aile, 
et  gart  ne  se  desroit  et  nus  des  rens  ne  salle; 
qnar  è  si  ftât  be^oiq  et  à  tele  asamllable 
F.  7**     ne  piiet-on  bien  trouver,  se  par  sens  ne  traraitle. 

Ejnriiiilu''  re«ponl  :  ,.jà  lanl  coin  iniullf,  25 

f^UQ  iiu>n  liauberc  tenir,  ue  gieron,  ne  venlalle, 

„por.  doiilance  de  mort,  ne  lor  i  ferai  falle. 

>yaneois  serai  feras  très  parmi  le  coralle, 

^et  avérai  bendé  le  cors  d'une  toualle 

„que  jou  ne  face  rose  qui  à  onnor  run  vaille,"  30 

li  rois  dist  en  pii  i  rit  A  Uarsoii  de  Ni  illr;^ 

„on  l  en  puel  liiuU  l'u  it  »  t  tui  e,  n  i  a  nul  qui  le  valk.** 

La  première  bataille  conduist  Emenidus, 
Perdieas  li  seconde  et  le  tierce  Caunus, 
le  quarte  liones,  le  quinte  Antiochus;  35 
/        en  le  siste  balalle  fu  mis  Antigomis; 
en  celi  ol  aaaeft  tic  punies  cl  de  dus 
I)  U  «m    2)  rivn»  À  Qoriu  é  MimlU 
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qui  ftîfont  en  la  roule*  Nicolas  graiis  jiîpfrus; 
quant  veuront  à  iestor  ni  feront  nul  refus;'*  ^  ■ 

te»  iiL  ïHÉtoM  btlailltft  te  reaglèml  M'SIIb; 

Mull  fu  preus  Alixaiidres  et  Uc  sens  ot  pleaté; 
des  aufrps  vi.  '  baïailles  ii-il  hien  r oiniiiaiide^ 
que  H  baron  ies  maiœiit  Sîyement,  par  fierté. 

Dan  CUb  ImU»  le  aene»  r  «itiHne  Toloaé; 
cil  doi  0BIII  d'un  èage  et  près  d'm»  piMnlé,  10 
*      el  tl  efent  Mdoi  dé  |ifoeeee  espnivéy 

d'un  jiamblanl,  d'une  m\si'  ci  d  un  araïul  parenté.* 

*  de  lole  Toël  de  Gre»e  fur(Mi1  II  plu:»  douté, 

lors  seul  Emenidoo,  ki  tant  ot  4e  bonté  - 

e'aiiie  pe  fU  d'ester  demi  pié  mesuré,  lô 

porret*  i^esti^  i  peesl  a  mile  sMieté. 

la  mtene  eseiele  guie  Nieamis^-par  fierté, 

et  la  disime  ballo  li  rois  Arisie; 

cil  doi  furent  vasal  tle  corage  aduré, 
i*.       en  guerre  et  ea  bataille  cevalier  esprové.  20 
L'oiisine  des  MaUes  eondnîra  FUotos, 

Arides  de  Yaleale  ot  là  doosime  afrè»; 

cU  sont  beift  éefaHer  et  en  ester  en  grés. 

Alixandres  revient  o  sa  szranl  uent  après, 
(  i        qui  eu  en\0T  saroieiil  hofrir  les  grigaort»  fés.  25 

le  jour  fisi  Aiixaodre  e'aine  de  roi  ne  flst'  mais, 

qne  toulee  ses  MaUlse  e  oimdes  en  peis, 

èn  la  prandèM  eattéele  est  vems  à  eslai», 

si  que  premiers  josta  11  rois  Mscidonds; 
i<\       celui  jor  le  trouvèrent  si  an(  mé  en  prés.**  30 
En  la  première  escieie  qua  Euienidus  maine, 

sisi  11  roie  AJaiuindres,  sor  Bocilal  demaine,  c 

car  des  jvMlee:  fuira  aveir  la  primeraiDe; 

il  le  désira  ptae  e'oir  eant  de  ^endna 
<yf       este  jm  de  Cesare  restore  premenrine»  35 

devant  trestous  les  autres  est  li  dus  de  iielaïuc, 

1)  $ÊÊt,    2)  desfendrê.    H)  m.        #MS  SSM.   6)  fiSftMl  flif. 
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et  flisi  8or  L  dMikr  li  |i1iib  oorl  d'une  ililiie 

qu'esmerflkNW  ne  ¥ole  à  V  sloe  procahie; 
il  ol  l'un  costé  brun*  et  l'aulre  blanc  com  laine.' 
quant  le  vit  Aliiandres ,  d'à  iui  jouster  ae  paine,  * 
BodCil  esporone»  se  U  laaqne  le  règne.  5 
je  otes  d'uàkùB  pan  qm  joite  eertitne. 
tt  dne  a  la  iérir  Aliiandre  le  ludne, 
que  sa  lance  peeoie  aor  le  roi  Macedaine, 
et  li  rois  le  feri  en  Tescu  d'Aquitaine.' 
que  tont  H  a  percié  et  le  brogne  ciavuine.  I0 
F.  8*    si  que  mull  près  de  1'  coer  li  a  treoeié  le  vaine; 
lente  plaine  aa  lanee,  1'  alial  nuwt  en  TanAie. 
les  IL  Malllea  hurlent  et  la  tiere  là  aalne» 
ierement  s'entrecontrent  à  la  première  estraine. 

A»  premeraines  jostes  (airent  maint  vasal  15 
qui  puis  ne  remontèrent  en  sele  de  ceval. 
là  peniaies  veir  fier  ester  conmimaly 
tant  eacn  deatraneié»  tant  eline»  tant  naaal* 
le  aane  et  lea  eenrelea  eapandre  eootreTal; 
an  cooart  eoBTeneit  de  guerpir  son  estai,  20 
et  li  preu  sosleuoicjit  et  le  paine  et  le  mai. 
et  AUxandres  point  son  lieblrier  Bucifal  ; 
è  1*  clef  de  la  bataille  va  joindre  Anabisal; 
cil  eat  niés  Nieolaa  et  mnlt  sot  de  V  eeval; 
nen  porqaant  11  ronpirent  et  oainglea  et  poitral;  25 
parmi  le  cors  U  mist  Tensegne  de  cendal, 
si  que  paniu  le  crupe  1*  abali  de  1'  ceval; 
puis  a  traite  l'espée,  à  1'  pug  d'or  à  cristal; 
è  ï  tomer  de  la  jenate  ala  (erir  Certal» 
qne  l'elme  li  trenea  et  le  vaine  orgenaL  30 
Emenidoa  l'eagarde»  a'en  apele  Hnnbàl: 
„voies,  fait-il,  de  1*  roi  ki  fait  tel  bastital. 
nOnques  si  hardis  princes  ne  moula  mr  ceval; 
,J1  n'espnrgne  nu  lui»  car  si  cop  sunt  mortai; 
»,eni  il  alaint  a  eop  ne  demeure  en  ceval.  35 
„aneoi  knr  fim  traire  I.  dolennia  journal  ^ 
„il  ne  r  laira  garir  ne  en  mont  ne  en  val" 

1)  ëkme.    2)  kruH  avoine.    3)  de  quintaitte. 
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ricemenl  fu  armes,  repart  ot  de  félon, 
è  r  cief  de  la  batalU*  va  juuhler  à  Sunson. 
tonis  eri  ^icoia!^,  de  i  iohis  de  sa  maisou. 
Bmenidiis  h  fient  è  pdgaiiit  de  rafedoii'^ 
à  r  €on  li  mel*  le  fer»  à  UMit  le  êoufiiioii; 
si  l'ibat  de  F  eevMi,  qii*en  Tiiideiil  U  areon. 
Aspiros  d'EscaUte  sist  en  alerion  : 

irit's  lu  v\  (lolaiib  ilc  la  mort  de  Saiison,  10 
s'or  œ      juiei  fengier,  m-  se  prise  un  botou. 
en  la  prête  grignor  ait  ferir  Begon;- 
toute  plaine  sa  lànoe  ,  raM  moit  de  Yar^; 
malt  en  petse  Alixanère  de  la  m«»rt  an  '  baron 
et  dist:  ,,vu8  m'ares  sempres  luull  près  à  compagnon."  15 
au  lorrn  I  (jue  il  fisl,  li  U»t  le  cief  en  bîon 
que  ronpue  est  la  coife  et  avoeo  U  boutou, 
et  la  teste  li  oope  pardesons  le  meliton. 
dl  de  Ceaare  volent  Icele  grànt  naiiaon, 
si  dient  qne  trop  sont  li  top  des  Ortns  felon. 

Es  vus  par  la  batallc,  ses  soudoiers  venir* 
Santon,  le  npveu  Daire,  qui  tu  gietés  de  lir. 
ricement  iu  armés,  si  vint  par  granl  air   ^  - 
enmi  la  grignor  preaOj  ala'  L  doc  ferir  •  . 
qd  ol  és  ^Ntooias  mnlt  grant  tiere  à  tenir,  25 
qae  Teseir  de  son  ool  11  Mt  fendre  et  partir; 
et  de  cel  cop  li  lail  1   arme  de  1'  cors  isur, 
puis  a  traite  l  efspée;  as  aulrei»  vait  guencir. 
Âmilas  de  la  ëere^  iait  à  i.  cop  morir; 
Alixandres  le'  voit,  mnlt  li  vint  à  plaisir,  30 
et  dut:  „mnlt  doit-on  Uen  tel  ehevalier  tenir,* 
,,qnl  «i  set  son  signor  en  bataille  servir: 
„qin  tel  lioiur  lidt  tiere  bien  l'en  doil  iiiaus  venir.** 
la  conpagiir  Ali\diulrr  le  ri  <!e  sj  ciaiil  air 
qne  la  première  esciele  ne  le  pot  mès  sofTrir;  35 
par  force  lea  convint  lor  ester  degnerpir.* 

1)  son.  i)  m  ii' éêêîH9r.  8)  toêeté.  4)  vmêti' rêitmir,  6)  à  to»  iêt 

j^remerains  a  fait  Mtirf  guerph^. 
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Es  vus  Taiibre  bataille  que  conduit  Perdicas; 
è  le  seconde  esciele  des  bornes  Nicolas 
se  joDste»  corn  «ms  poet,  et  vient  plus  que  le  pas. 
de  lances  et  de  dars  i  oiscies  les  qnas, 
tant  elme  et  tant  escu  veiscies  jesir  bas ,  5 
iihiint  chevalier  i  ot  ki  se  pol  clamer  las. 
qui  gisoit  à  la  tiere»  à  mort  navrés  et  mas. 
sor  Beait  d'*  Oliferae  sist  aimés  Béliaa; 
dl  estoit  nés  de  Greae,  de  r  ligàage  Kneaa 
*qnl  escapa  de  Troie  quant  11  paito  fb  ara;  10 
è  r  cief  de  la  bataille,  va  joindre  à  Jonatas, 
i.  baron  de  Césare  et  né  de  Caïfas: 
grant  liere  ot  à  tenir  de  jusqu'eo  Jilliiiaa.' 
£Uaa  le-  fori  qu'il  U  perça  les  dras, 
si  qae,  plaine  ia*  lance»  l'abat  de  l'-eeval  eras.  15 
Sablier  de  Loaere  a  ods  Branadas, 
i.  chevaliers  de  Gresse»  cousins  ert  Pilotas, 
ja  veiscies  ferir  Giitis  et  Macidonas; 
la  mesnie  Alixandre  ki  ne  l'^espargnent  pas, 
as  espées  trencans  les  vont  ferir  è  X  taa.  20 
lor  anenûa  aboivrent  de  mult  félons  hanaa, 
c'  onipiea  de  Geste  esdecle,  ne  1'  tenes  mie  à  gas, 
ti  bien  feront  il"-,  n'en  escapèrent  pas 
XX.,  ne  dis,  au  i.  seus,  ne  fu.sl  navrés  et  inas. 

Es  vus  la  tierce  esciele  que  ('auau.s  li  preus  guie,  25 
qui  maint  bou  chevalier  ot  eu  sa  compagnie  ; 
sor  le  >gent  Nicolas  avoient  grant  envie, 
fièrement  le  teqnerrent,  que  tes  jors  l'ont  haie, 
là  reist-on  pereler  mainte  targe  florle. 
Caulus  point  le  ceval  ii  durement  se  fie ,    .  30 
va  férir  Samador  en  le  targe  brunie, 
que  li  feni  et  eatroe  devers  destre  partie, 
li  baobera  de  sen  dos  ne  li  vaut  une  pie;*  * 
parmi  le  eora  U  passe  l'enaegne  d'Aumarie , 
sor  l'araon  daenrain  renverse  tôt  et  plie.  35 
oulre  s'en  est  pasés,  mes  le  branc  n'i  oublie, 
de  r  ffuere  le  trait  fors  quant  li  lance  est  falie; 
I)  U  Hme,   2}  BeHnmê,   3)  n'es,   4)  mUU, 
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qoa  fetpanki  ao— rtro  li  •  d«  f-^mê  partie.  '  ' 

li  bras  à  toiil  i  eseu  ciel  è  1"  pré  ki  verdie, 
et  ciii  |>or  ia  dolour  a  le  pies**  guerpie  ; 
m  toU  OÊÊ,  pmméê  m  rerbe  ki  verdie.* 
CaoBiu  pcM  par  la  r«g»e  la  daMai^  d^OMnla»* 
â  L  CMo  r«  MMal  qak  la  liaa  nTaÉ  at  bAb. 
nos  n»  fait  il  Ma  aae  kl  soit  de  sa  partie,^ 
"        qui  por  sa  granf  proecce,  iltul^ns  sen  cuer  ne  rte. 
la  balalle  Caulnu  a  si  l'autre  envaie 
que  plus  de  ii.  arpens  est  tnlèra  sartie. 

Es  TUS  ïêa$n  iMtalla.  qqa  eaodiiitaîl  Laone; 
jasta  à  la  qutrta  (•aaqôaia)  NiaalÉi,  aaiia  aisana;* 
maint  escn  I  perclerent  ki  vint  de  Babiloiine. 
atniit  es  vus  poignant  Priande  de  Sadone; 
cil  eël  hotn  Âiiiandre  et  tient  Et»eaHtlono. 
el  aiat  aor  L  destrier  ki  viol  da  Calidone.® 
sar  Teaaq  d»  aan  cal  ala  ferlr  AntaMt 
L  baion  Niaaiaar  qal  est  da  BaMIanai 
P.  8*    «I  peeoie  »«  iance  corn  un  rain  de  peone.  • 
lors  a  Irnilo  I  rsjire  h  V  put  d'or  h  Sardone, 
amout  te  lieri  ni  l  elme  ti  oi  maint  Casidone»^ 
que  li  trence  et  deroiH  U  coHb  aor  la  bn^ua» 
è  ï  aorol  U  aÉ|M^  Imna^  ani  sana  anatlne; 
fieramaal  a^  oontiaat  la  ffora  da  Maddane.  ' 

Quant  la  première  esciele  qui  as  Grius  fu  jostéc, 
vit  la  Lient  Alivaiidrc  tant  flpre  et  redoutée» 
et  duîte  de  bataile  et  si  bien  ordenée, 
e'aioc  si  tuadia  §a«i  na  fa  da  mèra  néa,     «  ^ 
al  ani  Fantia  aaDptgoa  Albaiidra  aagardéa; 
aasami^  àm  balattoa  aal*  par  aal  daTlaéa 
al  aara  H  mifiiea  roi»  ot  par  sol  dovisée,^* 
et  voient  la  lor  t;enl  innlt  ])rbn  desbaretée. 
«*>      bien  seveott  œ  poront  vers  «us  svoir  durée. 

1)  ghèfê,  2')  m  mi  ië  prmriê,  é)  4$  Smiê,  4")  éê  km  mut 
fis.  1^  iwNÉis,      dliSM  4^  CMm.   7)  CWWHtofca,  •) 
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tel  ccGc  en  gbenl  aiYil,  piimi*  la  prée, 
doDt  11  mains  mehagmes  ot  la  teste  copée. 
kr  prenrière  batelle  en  est  si  reas^e, 

que  la  seconde  après  en  est  toute  esfraée; 

la  tierce  en  est  fremée  et  la  quarte  braniée.  5 

ffaant  la  gent  Nicolas  qui  après  vint  armée, 

fit  celé  de  devant  en  tel  point  fonBMnée* 

que  tonte  est  en  làlant  devers  ans  retornée, 

tente  fa  de  bien  faire  enlln  destalentée, 

si  que  l'une  por  l  autre  est  en  fuies  tomée.  10 

Alixandres  les  siut  o  sa  geul  urdeaée: 

la  peoisîes  veak  mainte  ensegne  fresée, 

en  eors  de  eheraller  teinte  et  ensanglentée; 

en  tcele  eaee  ot  mainte  targe  esfondrée. 

tros  qu'à  puis  de  Uerne  n'  i  ot  règne  tirée  15 

il  li  harnas  estoit  et  l'autre  gens  alée; 

ii.  Uues  et  demie  a  li  fuite  durée. 

par  dehors  la  cité  à  1'  destroit  de  l'entrée 

est  la  gens  Nieolas  qoi  laioit«'  arestée. 

Abilos  de  Losere  a  s'owegne*  eeeriée;  20 

floec  Tolront  encor  maintenir  la  mellée. 

Les  ii.  08  sonl  jostées  a  V  destroit  de  Cesaire; 
durement  s  entrefiereui,  car  ne  n  enir'  aimeat*  gsire. 
maint  navré  oisies  iiuec  cher  et  braire, 
qui  preu  chevatter  lurent  et  fidbe  et  deboinaire.         25  . 
Emenidns  seoit  sor  ferrant  de  Uaire;* 
de  tonte  l'est  de  Grese  ne  pot-on  miUor  traire» 
et  si  estoit  genlius  et  frans  et  deboinaire* 
en  l'escu  va  ferir  le  marcis  de  Navare;** 
li  brogne  c'ait  vestue  ne  ii  vant  nae  baire;  30 
le  eoer  li  a  treneté  sos  le  police  vaire. 
quant  le  volt  NieolM»  mnlt  li  tome  à  contraire; 
dl  eatott  ses  cousins,*  si  li  dut  Men  desplaire, 
volontiers  se  volroit  vers  Emenidus  (raire, 
por  vengier  sen  cousin,  se  il  le  pooit  faire.  35 

Nicolas  point  et  broce  le  destrier  remuant, 

1)  m  mUim  iê,  2)  éê  fkit.  3)  m  fMrt.  4)  aWrsML   B)  litissiri. 
i)  9têmk  im  Lmên.   7)  Mr  if  êÊitit  m  mUê. 


.  -d  by  Google 


K8* 


i 


1 


mvm  dnwiniiH  11         le^«lier  «iMt^llAtf  ' 
de  «ou  ne  «e  doit  nm  rféir  eéiiiÉrtWfcnt  gi^f*^^ 

nus  ne  pert  bon  nmi,  fl.image  n'i  ait  grant. 
fins  e^loil  de  scii  IVèr»'  cOii  apele  Pei&anl:  ' 
en  loute  sa  compagne  n  avoi(  i  mius  valknL  - 
en  le  large*  liorie  s'en  fa  Içrir  SraM^^' » 
«|Qe  0  1i  11  perMf  son  hnobeie  JiMMralité  ' 
^ dewromiii  dôme  niiSes  tmtotes  d%tt  MwM, 
lie  juuëlc  le  coslé  va  l'acier  conduisant,  10 
la  car  (a)  aUinée,  luab  ne  Ta  iiiort  atant  ; 
non  puis  quant  de  Y  cetal^  à  la  liera  l'cspanU 
loia  a  traite  l'etpée,  ai  regarde  le  Inrantt 
i  cheTaliers'  Gf^oia  en  llert  en  treapaainl» 
ai  (fa*à  eet  cop  li  va  H  éief  de  K  Im  'l'aaaiiL     "  -  15 
Toluines  esporone,  si  li  vient  au  deviinl, 
si  grant  cop  h  doua  pariui  i  ehtie  luisant, 
que  tout  le  Tait  cliner  aor  son  areon  derant; 
de  l'eapée  li  doue  :iiiL  eoà  en  ftiaini, 
ai  Ta  ai  eatoné  qu'il  n'en  ot  ne  entant'  20 
par  le  raisne  lè  prent,  si' YenniaineiiÉ  àfant;  ' 
en  raiipronc  li  dist  iii.  mos  en  reproranl  : 
„Nicolai>,  or  aves  cou  qu  avé»  deiiLnulaut;  • 

treu  de  Cesare  avères  maintenant/' 
ja  foat  pria  Nioola^t  èetenoa  atant,  25 
et  si  borne  renen  qai  aloiont  foiaiit» 
quant  H  quens  d'AMIor  !  est  Venna  poignant 
bii'ii  suat  en  sa  ( oM^pHLine  cccc.  combataut, 
Ja  ores  d'ambe  part  une  nu- liée  maiit. 
Nicolaa  ont  Tescous  si  home  mainteiiant;  30 
ariere  le  renâdnent,  n'i  ont  plna  demonnt, 
quar  «"de  lel  compagnie  n'ara  bol  maia  talant 

Qnanl  #  ^qnens  d'Abilor  ot  reseoos  son  sigior, 
il  frri  Tolom^  parmi  son  elme  à  flour, 

que  le  l  ien  le  en  abal  et  le»  picii'S  imiU»i  ;  ■  ■  3o 
et  Tolomés  tiert  lui  en  Telme  de  coulour, 
n'^^i/H»  ILJi^aiperQié  le  cercle  de  ^palonr. 
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H  cols  est  descentliis  en  l'escii  painl  à  flor; 
de  tel  vertu  le  iiert  et  de  &i  graat  iror, 
durement  le  hurla,  «t  r«bai  à  seo  tor; 
maintenant  l'enst  mort  et  tomé  à  dolor, 
quant  la  gent  de  César  a  enclos  tôt  entor. 
souT  Tolomé  s'arestent  tel  xxx.  fereour 
qui  as  brans  li  estoient  de  inori  presenteor; 

■ 

^desos  lui  li  ocieut  i$uu  bon  ce  val  iejour; 

mais  li  vasana  fa  preus  et  plains  de  grjpi  iror. 

fièrement  se  deafendent*  o  les  brans  de  color; 

ja  foat  pris  li  vasaos  et  tenus  sens  demor, 

quant  Dans  Clins  ses  conpains  est  venus  à  l'ester, 

et  connut  lOlomé  qu'il  avaient  entor. 

le  ceval  esporoue,  s'est  venus  à  1'  contour; 

en  sa  eonpagne  furent  maint  rice  poigneor 

de  le  gent  Ailiandre,  le  roi  Maeldonour; 

bien  en  ont  cans  encontrés'  en  loirispremeraln  tor, 

fièrement  les  asalent,  tat  point  n'i  ont  demore. 

Dans  Clins  fiert  le  premier  qui  tenoit  Tolomé, 
<|ae  l'escu  de  son  col  li  a  Iraint  et  fausé. 
parmi  le  eors  li  a  l'anste  et  le  fier  pasé; 
de  r  eeval  l'abat  mort,  si  Ta  bien  asené; 
par  le  frein  à  argent  a  le  eeral  conbré, 
à  Tolomé  l'a  tost  par  le  frain  présenté, 
et  li  ber  i  monta  qui  mult  l'a  désiré. 
Emenidus  flert  l'autre  de  1'  branc  à  or  letré; 
le  car  sor  les  espaules  li  a  de  T  bu  seTré. 
Perdicas  fiert  le  tierc  et  li  quart  Aristé, 
et  LIcanors  le  quint,  si  corn  l'a  encontré 
que  tout  le  hanepier  li  a  de  V  cief  osté, 
deseure  les  oreiles  li  a  le  branc  rasé, 
tel  corone  n'ont  mie  ne  mone  ne  abé, 
4|ue  a  eis  que  on  a  d'un  seul  cop  coromié. 
Il  m  per  de  Grese  sont  enfour  aresté, 
qui  sont  en  mainte  coite*  cremn  et  redoté; 
9      par  force  ont  recouvré  le  conte  Tholomé 
que  la  gent  Nicolas  avoienl  aresté; 
1|  éêêftnL  2)  Im  «il  memitréê.   3)  iêrê. 
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mais  trop  l'eut  derement  de  lor  coiv  «eaté. 
adonqaes  yeiseies  bieii  aidier  Tolomé; 

coin  il  trence  ces  e  line  s  o  le  branc  acéré. 

le  prince  de  Corinte  lor  i  a  mort  jeté: 

et  Dans  Clins  1  fait  d'armes^  au  corajc  aduré,  5 

et  U  autre  liaron  qui  plaiu  sunt  de  fierté. 

Li  mellée  est  laiaié  et  Toknnea  reaooaa; 
fière  i  fti^a  iMtaiUe  et  l'eators  perilloas. 
Arides  pomt  et  broee  parmi  les  prés  berbous, 
cl  il  avoit  ceval  courant  et  vigeroiîs:  10 
en  l'eacu  de  seu  col  va  fcrir  Maladoua, 
i.  baron  ^icoUa  qui  fel  ert  et  eatoua; 
toute  plaioe  aa  lance  l'abat  de  1'  ceval  ^rona» 
et  cil  reaaut  en  piea,  tous  tries  et  hontous; 
l'espée  tint  è  1'  pug,  vers  lui  ?int  courecous,  15 
par  desor  les  orelles  feri  le  ceval  rous, 
que  de  la  teste  Ta  à  celui  cop  fait  blous. 
Arides  aaut  en  piés»  iriés  et  conyous,  * 
et  11  L  et  li  antres  fil  flers  et  vigeroua.' 
des  espées  se  douent  grana  eos  et  menrillous,  20 
ains  qu'en  remagne  mais  li  mellée  d'ans  dous, 
et  n'esl,  ce  qiiit,  li  i.  coureciés  et  irons. 

Saletrons'  tint  le  branc,  Ters  le  Griu*  vint  à  trait/ 
si  le  fiert  parmi  l'elme  qu'il  Ta  qoasé  et  frait 
Arides  refiert  lui  qui  le  sien  avoit  trait;  25 
fièrement  se  combatent  ena  è  V  cief  d'un  garait 
li  Hermines  li  a  son  escu  parmi  frait, 
è  r  cors,  par  mi  i'auberc,  l'eust  mort  d'un  retrait; 
mais  il  contre  le  branc  a  l'escu  avant  trait. 
Aristes  li  regiete  un  tel  cop  de  retrait  30 
que  l'os  de  1'  braa  li  trence,  et  cil  geta  un  braH 
et  proie  que  merci  por  Deu  de  sa  vie  ait; 
grant  avoir  l'en  donra;  mais  que  plus  de  mal  n'ait: 
or  et  arj»ent  et  dras  li  donra  par  tel  plaît, 
quant  l'entent  Aristes»  por  tant  vivre  le  lait.  35 
lors  se  rent  cii  prison  et  avoec  lui  se  trait 

1)  lêê  MMiM.  2}  et  is  M  rffiiarra  at  ftêtê  êt  tmnoûUom. 
3)  MtOmtêM.  4)  Ture,   5)  à  M. 
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lé  def  nVDft  |te  Mue  91»  m  iMI  gtoos  éfeUll^ 

te  jpoi  d«iiiAnde  i.  mire  et  raençon  ]H  Oiuet, 
or  et  argent  asses.  >t'  il  i^nrir  \r  fail,  -1 
-  U  Teu  [era  raser  toute  pi^une  une  noL  '   *    .  v-  ^ 
„SalatroD8,  dist  H  poIb»  m  ^slèf  «m  prfiww; 
~  fioiro,  «Ire,  IsiMl,  gmt  ert  m»  iimm. 
^bitos  moi  Mm  mutir;  ne  «li  «1»  §ipmhm,  ' 
„quiu  jou  tieng  bien  de  tiere,  que  castiaus,  que  Uoguons,' 
„<l()nt  mener  puis  en  osl  xx™  i^ompa^non*»  :  {Q 
„et  tout  vieiient  à  moi  quant  jou  tes  ai  someias. 
^por  COQ,  qoe  de  nmw*  eal  par  kral  ai  gMa  mèDa, 
«et  que  dodber  aavea  à  mm  ai  «fcea  dettar  ^ 
^demiral  roa  hom  ligea  H  ttnà  Um  T«a  liena^ 
„ne  ja  n'ière  en  ma  vie  trailres  ne  félons:  15 
„aius  viKs  voirai  srrvir,  si  mm  rhevalirrrj  hoaa, 
à  Alixandre  plot  iiiult  Ima  cesle  rjUâoaa. 
ii  aiena  mirea  ii  baUe,  aagea  et  meatrea  bona» 
e|  diat,  a'il  te  gariaent,  Il  ter  doarà  pum  doua, 
el  efl  ent  veapoiNhi:  „noiia  noa.  en  penmna.  20 
„à  Taiie  de  Deu,  {\os)  sain  et  sauf  le  reiàdrous 
„dedens  %\,  jours;  jli  plus  ji  i  inck-i oa^/' 
9^     à  tant  e^te»  yuâ  ii.  dvs  rices  compagnona^ 
Ii  t  âi  TeteoMa  et  ii  aulrea  CUncona. 
etel  ont  en  te  MaUe  eonqnte  tea  Ii.  prlaoiia  25 
dea  hoamea  NIcolaa,  de  aea  mlllora  Iwrona 
dont  HMih  rices  sera  et  grans  li  raençons. 
au  roi  les  ont  rendus  ans  il.  par  hvs  Lmious, * 
et  li  rois  les  commande  mener  as  payUIona. 

AiiiaBdrae  eonmande  ses  prliona  à  garder.  ,  30 

gnna  evt  K  Henoona,  a'Il  te  vint  demander; 
eeaenna  a'^  fera  d'or  il.  foia  eonirepeaer, 
o  les  autres  louiers  qu'il  en  volroui  donner, 
li  rois  (le  laiilrr  pari  sr  prj>l  b  ree^rder 
et  ylt  de  la  JMiUliie  un  (jr^jois  retorner.  35 
iBn»  ert  d'âne  eapée  è  1'  cors»  à  r  traferaer. 

^'94f  mi0.   S)  d»  Mira  a.  MfKàwv  è  il«n/Mi#.  3)  roti#.  4)  Atimmérê 
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lanl  ot  perdu  de  1'  saiic  qu'il  ne  pooit  aler: 

sour  le  col  de  1'  eeval  le  convint-il  pasnier. 

quant  li  roit  Ta  veu»  si  prist  à  sospirer, 

doUna  fu  en  sen  cner,  ne  1'  pot  plus  endarer. 

Buoifal  esporoae,  ne  vot  ptai8  arester,  5 

sempres  le  convenra  col  que  soH  oomparer. 

il  va  cercant  les  rens,  ne  Irueve  à  qui  joster. 

i  chevalier  de  Perse  feri  a  rencontrer, 

le  cief  8or  les  espaulea  fiât  aiière  Yeraer; 

de  prince  ai  poiaant  n'orea  Tua  mais  parler.  10 

11  roia  crie  a'enaegne  por  aa  gent  vigorer;* 

treatonte  la  bataille  fiift  là  il  Ta  branler;* 

environ  lui  se  traient  si  demaine  et  si  per. 

Li  xii.  per  se  haieiil  toi  eiivirou  le  roi; 
dont  peuisies  veir  i.  mervilious  tornoi.  15 
il  n'i  avoit  parlé  d'amora  ne  de  doanoi. 
il  couart  fereor*  aor  lea  elmes  auni  coi. 
cil  de  Ceaare  Toienl  Torgnel  et  le  bufoi 
de  la  genl  Alixandre  qui  ne  lor  portent  foi, 
et  dist  li  i.  à  l'autre:  „or  penst  cescuns  de  soi,  20 
„quar  de  l'eaior  aoafrir  n'i  a  mës*  nul  conroi." 
lea  doa  lor  ont  lomea,  ai  laiaent  le  eaploi; 
vers  Ceaare  a'en  Tont  à  force  et  à  dearoi» 
et  li  Grin  lea  encaocent  qui  lea  espargnent  poi; 
cil  ki  ne  puel  fuir  a  torment  et  anoi  ;  25 
pris  est  u  afoîes,  u  menés  à  de  s  roi. 

Li  balaile  eal  vencue,  tornés  lor  ont  les  dos; 
fers  Ceaare  a*en  vont  dont  il  erent  eacloa/ 
et  11  Grin  lea  eneaucent  qui  aor  toua  ont  le  loa. 
de  cana  que  il  ategnent  trencent  et  ear  et  oa.  30 
lie  sunt  cil  qui  dedens  la  cité  sunt  renclos; 
il  ne  criement  l'asaul,  le  creste  de  ii.  cos; 
tant  sunt  fort  11  murai  dont  U  bors  esl  enclos, 
que  li  roia  ne  V  pot  prendre,  dont  mult  ot  le  cner  gros, 
dehora  ae  annt  logié»  lèa  lea  préa  d'Abiloa;*  35 
eele  nuit  feront  Grio  à  pais  et  è  repoa. 

1)  roêêambhr  2)  devant  lui  brmiUér,  3}  vanteourê*  4}  eonviêml. 
ô)  Us  eoHfmnoHê  entorê.    0)  d'Aiior, 
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Es  plains  deTant  Cesare,  sont  li  Gria  ostelé; 
lor  très  i  ont  tendus  et  de  lonc  et  de  lé. 
mais  la  file  est  tant  fors  que  ne  crient  honîe  né; 

quar  li  mur  en  snnt  haut,  et  parfunt  li  fossé, 
et  les  tors  batilliés  de  brun  marbre  listé.  5 
et  li  quariel  en  sunt  tout  à  plonc  saielé. 
ii.  Uues  environ»  par  rivière  et  par  pré, 
sont  li  Grin  herbregié  entor  et  atrafé.*^ 
la  batalle  est  Tencue;  cil  laiens  sunt  maté, 
mull  fu  grant  li  escès  qu'il  i  ont  conqueslé.  10 
F.  9»     li  rois  l'a  h  ses  homes  départi  et  douné. 
s'en  i  oi  chevalier  ne  blecié  ne  navré 
que  il  n'ait  boinement  veu  et  visité. 
Tolomé  et  Clincon  a  li  rois  apielé 
et  tous  les  lii.  pers;  si  lor  a  devisé  15 
et  moustré  sa  raison,  de  boine  Volenté: 
„8ignor,  ce  dist  li  roit,,  ia  merci  Dame  1'  Dé, 
nbien  se  sunt  hui  li  Griu  en  batalle  prové. 
^ou  vus  promet  i.  don,  et  tenrai  par  verté, 
nque  jà  ne  conquerrai  ne  castiel  ne  cité,  20 
„que  tout  ne  dolent  estre  à  votre  volonté. 
,je  ne  finerai  mès,  ën  trestot  mon  aé, 
„si  arai  de  cescun  fait  i.  roi  coroné." 
quant  li  per  l'ont  oï,  miilt  l'en  ont  mercié. 
lors  conmiande  li  rois  que  iiii.  ^  armé  25 
escorgaitascent  Tost,  quant  il  ert  à  vesprée, 
que  cil  dedens  ne  facent  salie  à  recelé;' 
quar  reposer  couTlent  les  Grius  qui  sont  lasé, 

Alixandres  commande  l'ost  à  escorgaïUer, 
que  cil  dedens  n'en  isccnt  por  les  Grius  damager;  30 
et  Nicolas  laiens  ne  li  viut  aiarger, 
ains  apela  ses  homes  et  prist  à  consiller: 
nsignor,  consillies  moi  com  porai  esploîtier. 
n Alixandres  me  viut  destruire  et  eiillier; 
„il  est  mult  oreillons  et  li  Griu  sunt  mull  fier;  35 
wue  castel  ne  cité  ne  me  quident  laisier."* 

2)  19.  Mil.  3)  «'«H- f'jiifiif  eM*«fliiiil  «  eêii. 
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AbUoê  de  Loeere  et  Salos  de  Nanniier 
entendent  m  taiaon;  ti  mpont  le  premier: 
„roû»  fin  mander  tes  humes  jusqu  as  pors  d'Egilier/ 
,,cl  jusqu'à  la  montcpne  îi  on  trueve  l'or  mier. 
,.qu'il  viecnent  ii  (*csare  nur  loi  ^l^^li>^  ditlècr;  5 
,,el  ril  qui  n'i  venront  soient  \o\il  scrvager, 
,,et  toot  en  ta  merci  de  lor  testes  treneier.** 
et  respont  Nicolas:  »,ce  ne  pris  i  denier; 
^tout  li  home  de  V  mont,  seijant  ne  ehcTalier, 
,,ne  poroient  as  (irius  lonjement  guerroiera  10 
„ne  fiiimii  lit  i.  p  is  -  por  ans  tous  dépcrier. 
„on  ae  poroit  sour  aus  uule  rieuë  gaegtter, 
^fors  anni  et  damage  et  mortel  enconbrier. 
„antre  cose  ai  pensé  que  toos  roel  acoinder. 
^demain  rolrai  conbatre,  armés  sor  i.  destrier,.  15 
„(or8  d  cors,  seul  è  senl,  ^'onfre  le  roi  d'Alier. 
,,80  je  r  pooie  ocire  et  les  im  iiljies  trriicier, 
»,de8conbré  eu  seroieDl  ini  home  et  ii^  terrier; 
„pBr  nule  autre  manière  ne  me  porai*  rengier. 
„maia  cest  plest  conTenra  de  tt.  pars  ostagier.  20 
»Ji  Deu  nos  en  poroient  mnlt  bien»  ce  croi,  aidier;* 
„maîft  grant  péril  aroH  à  tel  plait  roinmencier." 

1'  il*'iii.M!i  |i.ir  iii.ilin.  quaiil,  >olaUb  aparoit , 
Nicolas  pnst  i.  mes  ù  il  niull  se  fioit, 
et  sot  que  son  mesage  mult  bien  li  fdmiroit,*  26 
que  ji  par  paor  d'onme  A  dire  ne  1'  '  lairoit. 
au  roi  Va  envoié  qui  en  son  (ref  seoit 
jà  ores  le  meaage  que  ril  faire  devoit 
et  toutes  les  |  ;iroles  que  Nicolas  mandoit. 
li  mes  descenl  à  pié  quant  Aiivandre  voit,  30 
et  conte  sen  mesage  que  bien  faire  savoit; 
„rois  Nicolas  te  mande  et  soumont,  or  en  droit, 
„cors  à  cors  en  bataUe,  isi  l'otrieroit  ; 
„ne  Tiut  que  autre  genl  jamais  màlmise  en  soit, 
F.  O**    „mais  se  il  ert  vencus,  sa  liere  coie^  soit,  35 

i)  fuiê  4ê  GiHer.  2)  êoeiés  fttï/  ne  fwraim.  3)  mi.  4)  wfm  putê 
mU*  5)  éirm  H  hamê,  «09  011  pvigê^nt  aiéiêr,  6)  eoMêroU,  7)  wOê 
rim  nL  8)  tof«. 
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„et  de  cou  boins  ostages  anvm  tus  meteroil 
t>qne,  jamaia  de  m  part,  riens  nus  n'  i  clameroU; 
„ét  se  fl  TOB  TencoH,  en  fiaia  li  remaoroit 

„t;l  toute  votre  gens  arrière  repairoil. 

.,si  remanroit  la  guère  qui  grans  est  or  en  droiU*'  5 

Alixandres  reapoot  qae  mull  bien  li  plaisoit» 

ne     nuUor  marcié  qnerre  ne  Fen  volroit: 

»»niais  je  me  dont,  Uil-û,  qne  de  oon  ne  refroit; 

„quar  ai  faite  besogne  doit-on  fidre  A  esploit** 

îors  vescies  le  roi  salir  eu  piés  tôt  droit.  10 

Tholomé  en  apele  que  il  mult  aime  et  croit 

„fates  moi  Bucifal  amener,  cà  tôt  droit/ 

„et  desi  qne  en  l'ongle  tou^  convers  de  fier  aoit; 

„qaar  mnlt  me  feroit  mal  ae  il  le  m'ocioit. 

,,aDcal  pens  de  Ceaare  recevoir  le  destroit.  15 

„Tliolomé  le  donrai,  à  son  oes  i  claiii  droit/' 

—  sire,  dient  si  home,  et  Dex  le  vus  otroit.'* 

„Roia,  oieSt  dist  li  mes,  que  te  maude  me  aire. 
„ne  Tint  mèa  que  li  pulea  aoit  lîTréa  à  martire; 
•»oatagea  vint  avoir  de  V  mm  de  ton  empire,  20 
„que  ae  il  te  puet  Tainere  et  en  bataOe  ocire, 
„que  ti  home  s'envoisent,  car  sa  tere  en  est  pire; 
„el  se  tu  le  puet  vaincre  et  en  I  ntalle  aflire, 
„aa  tiere  avéras  quite  jusqu'en  la  mer  de  Tire, 
^treatout  te  aerviront  li  miudrea  et  It  pire;  25 
„de  ceua  aurea  oatagea  tous  com  porea  ealire." 
quant  l'entent  Alixandrea,  de  joie  prent  à  rire; 
tout  maintenant  a  fait  unes  lettres  escrire, 
au  mesagier  les  biiille,  quant  closes  suiit  en  cire, 
et  cil  a'en  eai  partis,  tout  sans  plus  et  plus  dire.  30 
aott  aignor  rent  lea  lettres  et  il  les  a  fait  lire. 

li  mea  est  reTenua,  n'i  ibt  areaiiaon; 
à  Nicolaa  a  dit  plainement  aa  raiaon: 
„Alixandres,  li  rois  ki  cuer  a  de  lion, 
„otroie  plainement  toute  te  mandison.  '  35 
,,biea  samble  que  il  aoit  hardis  et  jentius  hom. 
„le  Gora  a-il  petit»  maia  gente  a  le  façon; 
1)  •  €êfMi,   2)  fiM  iliHw  «van. 


Digitized  by  Google 


II 


F.  I0« 


4)  ^ 

7) 


^«1  d»  fotre  0lfé  a^fl  |ft  iilt'le 

„Tholomé  l'a  (IomihV.  ensi  l'apicic-orL**'**  I^JWft  î^.- 
et  responf  Nicola»  :  „il  a  ëeuë  iie  bricon;  ■ 
„aiB8  li  arai  prrcié  le  fie  et  ir^|ioinon  ;      *  5 
t,qaar  entre  iaife  et  dire*  a  granl  deffMHn 
„de  vm  t.  ecNifeiira  l'ute  moiir  è  F  «flIiMv^  * 
, jeu  li  qnit  Men  deefendre  toate  ami  rffjpmi; 
„ains  mès  n'en  acoinla  voisin  isi  félon,      '  - 
„ne  me  trovci^i  niir  ii  guiistî  de  gareoa.  10 
„aportes  tos  mes  armes ,  car  trop  i  demoron  ; 
„et  couvres  jaeqo^en  l'ongle  le  iimn^lmiomt*  toeon.*' 
Abûot  de  Losere  ipela  pur  ton  non: 
«•ensamble  o  moi  yenres  et  jnra.  compagnon; 
„5i  (lonrons  nos  ostaçes  et  les  lor  iHcndcron.**  15 
et  cil  li  responl:  „sire,  tout  ensi  1  olrion.*' 

Nicolas  s'est  armés  ;  veet  l'aol^erc  jasenat 
qui  ot  le  maille  Manche  et<  sferé  et  tenant; 
onquea  de  sa  bonté  ne  vi  si  poi  pesant; 
ne  !*  pieïiîhe*  cols  de  tanche  ne  de  quariel  traiant^  20 
la  ventaillc  li  hicheiil  oi  houme  lîiniiilt'nimt.*. 
è  1'  cief  li  ont  asis  i.  verl  elme  luisant, 
à  las  dseo  de  soie  li  vont  è  1'  cief  fermant; 
si  ot  on  escarboocfae  eus  è  1*  nasal  devant 
a  oainte  fespée  qoi  Vader  ot  treneant.  25 
ses  esporons  li  caucent  chevalier  avenant; 
t!t'\anl  lui  auienricnl  le  Hirshu'i  it'iiuiafjt. 
Nicolas  1  muiila  qui  ni  vet  ilcinorantt 
a  sen  col  a.  pendu  i.  eseu  d'olifant,- 
anate  ot  raide  de  frasné  et  gonpbanon  pendant  30 
panni  le  mestre  porte  en  est  iscas  ^emmt' 
le  tanche  tint  sour  (aiître,  et  l'escu  mis  avant, 
xl.®  cevalier  1p  vojit  après  suiant. 
lors  vait  parmi  le  prêt/  son  cheval  (  ^^laiiîsaiàli 
il  ne  le  eondnist  mie  à  manère  d'enlant,  35 

1)  Af^wm^    2)  Mire  fail  et  parole.    3)  duêqt^en  tere  te  bon  destrier. 
éÊiêé    S)  mê  puMTêi  #«rc  traiant.    6)  tarent  ti  baron  en  plorani. 
i9Êi  gatopaai,   8)  puOr»  wM.    S)  la  plaigne. 
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à  loi  d'empereor  se  va  bel  démenant; 
jnaqoes  devant  les  très  se  vaît  ademetant 
son  eeval  fait  restraindre  et  le  fioitral  devant, 

el  le  frain  li  recangenl  à  un  plus  destrai^nant, 

por  coïi  que  son  deslner  Irova  un  poi  tiraDt.  5 

il  redrece  son  elme  ki  11  va  s'esclinaat  ;  * 

de  f»lii8  biel  adoubé  ne  sai  qne  nns  vos  çant; 

et  plus  ot  d'Aliiandre  piet  et  demi  de  grant.' 

s'il  ne  fnst  orgillous,  par  te  mien  enciant, 

il  n'eusl  millor  prince  en  treslot  Oriant.  10 

muil  11  vont  li  Griois.  si  com  vait,  regaidunt; 

s'il  fust  bien  d'Alixandre,  mult  l'alasenl  prisant. 

Dedens  son  tref  de  pale  s'en  est  li  rois  armés; 
vestu  ot- 1.  vert  pale  '  qui  fu  fors  et  serés  ; 
à  malles  de  fin  or  estoit  par  Uns  ouvrés;^  15 
devant,  en  mi  le  pis  et  devers*  les  costés 
estoit  11  hauLers  dobles  el  ricement  serés.* 
i.  elme  de  haut  cuig  li  est  è  1'  cief  fermés, 
à  las  d'or  et  de  soie  ataciés  et  noés; 
devant  ot  L  lopase  ki  bien  fu  esprovés.  20 
si  a  cainte  Tespée  dont  li  brans  fu  letrés, 
si  lu  de  bone  forge,  trancans  et  acérés, 
les  esporons  li  caucent  Caunus  et  Arides, 
dont  li  fu  Bucifaus  en  la  place  amenés:* 
par  son  estrier  A  or  i  est  li  rois  montés.  25 
banate  ot  roide  de  frasne  dont  li  fers  fu  quarés,  ^ 
dejusqu'as  puins  li  bat  U  gonfanon  frisés, 
ses  ostages  a  pris  et  les  siens  a  livrés, 
que  tenus  est  li  pies  si  com  ert  devisés; 
XXX.  ol  des  plus  vallans  el  des  plus  renomés.  30 
adont  fu  li  i.  rois  de  l'autre  desfiés; 
ambedoi  s'eslongiérent  en  le  eoste  d'uns  prés; 
jà  ores  la  bataUe  des  ii.  rois  ordenés* 

1)  r  un  ra  Jiolevant.  iJ)  tt  ot  bien  d^Alixandre  ii  p\é«  te  cor*  ff lus 
forant,  â)  et  vegli  i,  hauberc.  4)  bendé*»  5)  «Hcontre.  6)  ouvre*.  7)  dê~ 
vmtt  iui  fu  cifverê  Bueiftuc  umems. 
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F.  10*     là  pré8  fil  grans  et  U»,  et  li  herbe  verdie» 
et  li  jouste  des  rois  durement  aprocie; 
les  ceraus  laisent  corre,  n'i  ot  règne  sacie. 

Nicolas  fiert  le  roi  qui  sa  lance  a  brisie, 
quar  de  mult  grant  pooir  la  porta  esloogie,  3 
et  li  rois  feri  lui,  qui  ne  Teapargna  mie, 
que  le  targe  11  a  ronpue*  et  percie, 
le  malle  de  Thaubere  ronpue  et  deallcie;' 
.  mais  le  car  n'en  a  mie  atainte  ne  blecie. 
non  porquant  est  li  lance  jusqu'en  è  1'  pug  froisie,  tO 
et  tel  cop  U  donna  ke  lesidne  li  plie; 
Tun  des  eatriera  11  toU»  la  coroie  est  lasquie, 
por  poi  que  Ncolaa  a  la  aele  mdie; 
se  11  lanee  ne  ftist  de  etM  cop  froiaie, 
faite  enst  Nicolas  la  prt  niière  jostie  15 

Nicolas  fu  de  1'  cop  toiecous  ci  iriés; 
en  le  siele  est  mult  tos,  par  vertu,  reficiés. 
ae  vengler  ne  ae  puet,  muU  eat  mal  engignié». 
le  ceval  eaporone,  à  val  eat  adredéa,* 
le  ce?al  eaporone,  ai  com  hom  oourecléa.*  20 
menrillous  cop  li  done,  quant  en  est  aprociés; 
en  Vescu  d'olifant  est  U  brancs  enbroiés; 
por  un  poi  qu'A  1'  letraire,  n'est  par  mi  pecoiés. 
quant  11  roia  aent*  le  cop,  al  eat  t  poi  baiadéa; 

1)  estroée.  2)  départie.  3)  par  lui  s'est  eslaissiéê.  4)  U  trmiê  «H 
«M  SH  main.    5)  ri>. 
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en  l'esea  «'etl  mail  bien  eonven  et  enlNMeiét» 

lots  ft  traite  retpée,  si  regarde  ses  piés; 

li  eneni  li  est  è  1*  veiitre  plaine  paume  haaeiés, 

el  feri  Nicolas,  com  hom  bien  afaitiés, 

à  mont  parmi  son  elnie  fjiii  par  mi  est  Iraucies.  5 

les  pieres  en  abat,  li  cercles  est  froisié»; 

de  eel  eop  Al  li  elmes  durement  enpiiiés, 

qoe  parmi  les  espanles  en  eal  H  moitiés. 

nmlt  par  fa  grans  li  ces,  li  brans  est  enleaeftés;* 

a  poi  que  li  cevaiis  n'en  est  ajenelliés.  10 

Nicolas  ot  paour,  ne  vus  esmervillies , 

et  dist  à  soi  meisme  que  ses  jors'  est  jugiés: 

^de  r  trea  Alixandre  serai  boi  engigqiés.*' 

▼olenliers  tos  s'enfbist,  tes  s'en  Aist*  eonsillles; 

mais  bien  set  qn'atisi  Itast  deslmis  et  exUliés;  15 

mius  li  Tftut  morir  rois  que  si  soit  decaciés. 

lors  a  tiré  sen  frain,  vers  lui  s'est  adreciéa. 

Nicolas  s'esmaia  de  1'  cep  c'ot  recep; 
por  L  poi  ne  l'en  fti  dnrement  meseen, 
et  de  eon  se  lient  il  à  mert  et  deeen»*  20 
qoe  encor  ne  li  est  de  riens  bien  ai^n. 
lors  fiert  des  esporons  le  bon  baiicant  «renu; 
d'Alixandres  s'aproce  et  Imt  le  branc  moulu; 
mervillous  coup  li  done  par  mi  son  elme  aga, 
f.  10*  qne  le  ciercle  li  a  en  ii«  moitiés  rompn;  25 
an  dévaler  deseent  U  cos  parmi  l'esen, 
si  c'um  quartier  en  a  et  copé  et  fendn. 
miilt  fu  fors  li  haubrrs  qui  le  cop  a  tenu, 
que  jusques  à  la  car  n'a  li  brans  parrena; 
et  Alixandres  point  Buoiial  par  rertn,  30 
Jà  ara  de  sen  cop  contre-cange*  rendn; 
il  feri  Nleolas,  mnit  l'a  bien  eonsen; 
par  mi  le  cicf  l'alainl  ù  l'elrae  avoit  perdu; 
la  ventalle  est  ceue,  le  cief  ot  auques  nu, 
si  le  tiert  Alixandres,  à  loi  d'oume  irascu  35 
que  la  tieste  li  tranee  et  fait  Toier  de  T  bn. 

1)  pimt  li  irans  est  hmteiéê.  2)  mêê  Urmeê.  3)  en  êêt  4)  c 
PtmtM.    5)  êMcangt. 
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d'autre  pari  est  ceue  par  mi  le  pré  herbu, 

pais  lî  dût  en  ramprone,  que  tout  ront  entendo  : 

HNiéolas,  or  vos  ai  paiet  votre  trea; 

,,or  ne  r  demandes  mais,  bien  le  Tos  al  rendin.'* 

Il  Grioi«  «iriiii  iniaiit  qui  le  rnp  ont  vpu,  5 

el  Uienl  qiu'  ii  est  prinees  qni  soit  de  tel  vertu. 

lors  stint  eoalre  le  roi  à  grant  joie'  veon; 

Dabs  Clin»  reçut  le  branc  et  Tolomfâ  Teacu^ 

è  r  roial  Iref  de  pale  ont  le  roi  receo; 

bêlement  le  désarment  si  ami  et  si  dm.  10 

cil  de  Osare  snii!  cl  coiiriiiidu : 

n'esl  mervelle  s  il  plegiient  lor  siguor  c  oul  perdu. 

en  80D  tref  a  li  roi  icele  nuit  jeu. 

A  r  matin,  quant  U  rois  vit  le  solel  luisir, 
flst  le  cief  Nicolas  et  le  cors  reqaetlir,  15 
et  si  le  fist  com  roi  rieement  sevelir. 
..par  lui,  tlisl  Aiixaiuln's* ,  tliic  |mii>  <aiis  inriitir 
„qull  (u  preus  et  iiardis  por  dur  estor  soufrir; 
fumais  on  ne  puet  au  Ioqc  de  grant  orgueP  joir.'* 
—  sire,  dist  Tolomes,  bien  le  saves  garir  20 
,,rorgillouB  et  le  fol,  quant  le  poes  tenir.*' 
li  rois  fait  ses  osta£i:es  pardevanl  lui  viiur: 

baron,  dist  Alixandres,  reiidt?>  inui  saun  falir 
,.la  tiere  Nicolas,  quilemenl  à  tenir. 
,Jholomé  le  donrai,  si  l'en  lairai  joir;  25 
„voiant  toute  ma  gent,  l'en  voirai  ravesllr. 
„el  se  vus  le  voles  par  forée  retenir, 
,,et  (luitre  le  devise  pai  iauscté  venir, 
„je  vous  ferai  treslous  de  maie  mort  morir, 
„u  pendre  u  escorcier  u  eu  flame  bruir.  30 
;»pui8  le  reconquerrai  par  force  et  par  air; 
,»si  ferai  caus  des  tors*  è  la  tiere  salir; 
„ne  se  poront  an  lonc  encontre  moi  tenir." 
et  cil  ont  respondu  :  ,.sire,  h  votre  plaisir. 
,,leiuiiï<-uo»  plainemenl  la  devise  tenu."  «^5 
les  tours  li  oui  livrées  et  il  les  fait  garnir; 
I)  frwM  forlM.   2)  mui  dê  §rmmt  ««  im  miliit.  3)  M  /}ir#. 
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cou  i  met  de  sa  gent  qui  lui  vient  à  plaisir.* 

Quant  Nicolas  fu  mors  et  aa  grana  tiera  priae, 
et  li  roia  AUxandre  Toi  par  force  cooquiae, 
Tholomé  apela,  Toiant  tooa  li  deviae: 
,,Tbolomé,  diat  li  roia,  trea  ier'  ym  ai  promiae  5 
„la  tierc  Nicolas;  en  vus  erl  bien  asise. 
„lenes,  jou  le  vus  doins  et  otroi,  par  tel  guise 
„que  loua  jora  en  ares  et  renie  et  commandise. 
^qnant  reTenrona  de  Perae,  et  trôna  fai|  juatice 
,de  Daire  et  de  aea  honiinea  qni  la  tiore  ont  malmiae,  10 
,en  cele  haute  tor  qui  eat  de  marbre  biae, 
*,vus  en  sera  è  1'  cief  corone  d'or  asisp." 
F.  10*  Tholomes  s'ajenelle,  en  enclinanl  l'a  prise, 

et  li  roia  l'en  raveat  par  L  vet  rains  k'il  briae>' 

mult  l'en  prisent  li  per  et  loent  la  denae.  15 

Quant  Nicolaa  fu  mon  qui  le  'teate  ot  copée» 
et  Alixandrea  et  aa  tiere  A  lut  donée» 
Tolomé  ravesli  de  toute  la  contrée, 
nouviele  vint  au  roi,  ki  li  fu  aportée 
c'one  cité  avoit  en  icele  contrée,  20 
la  première  ki  tte  ena  è  r  paia  fondée, 
de  aena  et  de  clergie  eat  ai  enluminée, 
qn'è  r  mont  n'a  aapience  qui  là  ne  fuat  troTée. 
mult  est  noble  li  vile  et  rice  et  asasée, 
et  li  baron  dedens  l'ont  isi  bien  gardée  25 
.  c'ainc  ne  fu  roia  ne  dus,  tant  cainsist  haut  espée, 
à  eut  la  aignorie  en  fuat  onquea  donée, 
ne  aire  en  peuat  eatre  une  aeule  jomée. 
quant  l'entent  Jhixandrea,  la  teate  en  a  erolée, 
s'en  a  par  maniaient  une  raison  jurée  30 
que  puis  fu  en  ma  vie*  cierement  comparée, 
et  jusqu'en  Orient  en  fu  bone  passée; 
et  diat:  „a'il  ne  me  rendent  ceie  cité  loée, 
,»arae  ert  et  abatue  et  à  tiere  raaée, 
„et  la  tieate  en  aront  tout  ti  borjois  copée;  '  35 

„ensi  lor  renderai  l'orguel  el  le  posnée." 

1)  fu'<l  t'  vat  «etiUi'r.  2)  lo#  Jtê.  3)  #alfaa.  i)  ftd  êm  wêmM 
riptê  fm. 
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Li  rois  ol  la  |>aro]e,  durement  s'esmenelle 
que  la  cités  est  telc  c 'oo  ne  set  k  pareile. 
à  Teoir  le  déetre  qu'il  ne  doit  ne  soomelle, 
et  jor  et  nuit  i  pense,  doremeot  le  tmelle. 
*  Tenue  est  à  Ateines  qai  sor  le  mer  sorelle,  5 
tout  eiisi  l  a  a&ise  que  sa  gtiil  li  conselle; 
enlor  i  ont  tendu  mainte  tente  yermelle; 
s'il  n'en  a  son  voloir,  dont  sera  cou  menreUe. 

Li  rois  Macidonois  a  Ataines  asise; 
tendu  i  ot  entor  tente  (de)  diverse  guise,  10 
maint  pavillon  de  soie  de  color  vert  et  liise. 
li  rois  fu  en  son  tref  il  «on  talent  devise, 
et  conimaiitle  A  i.  clerc  qui  erraïuiieiU  es-cnse, 
à  caus  dedeus  envoie  tout  eu&i  qu'il  devise, 
que  la  cité  li  rendent  avant  que  il  l'ait  prise;  15 
quar  s'il  étendent*^ tant  qu'à  forée  soit  conquise, 
en  grant  destmeion  sera  tomée  et  mise, 
et  la  gens  qui  le  garde  confundue  et  ocise. 

Mult  par  est  forte  Ataines,  car  ele  siel  sor  mer; 
il  ne  doutent  asaut,  ne  traire  ne  ^eter.  20 
en  mi  liu  de  la  vile  ont  drecié  un  piler; 
c.  pies  avoit  de  haut,  Platons  le  fist  lever; 
deseore  ot  une  lampe,  en  son*  i.  candeler 
qui  par  jor  et  par  nuit  art  et  reluist  si  cler, 
que  partout  en  puet-on  et  venir  et  aler,  25 
et  tout  voient  les  gaites  qui  le  doivent  garder, 
à  i.  consel  se  traient  li  baron  et  li  per; 
d'Alixandre  parolent  qui  les  voira  gaster, 
si  la  vile  ne  rendent  que  il  voira  garder, 
vilainement  les  viut  et  abatre  et  fouler;  30 
onques  mais  ne  trovèrcnt  qui  cou  osast  penser, 
à  Arislote  prendent  consel  à  demander, 
que  nés  ert  de  la  vile,  mestres  et  sages  ber,' 
et  mestres  ert  le  roi  de  bien  endoctriner, 
fl  savoit  le  consel  de  tous  mescies  doner,  35 
et  comenl  ou  pooit  l)ors  et  viles  garder. 

1)  iêêmr**  2}  fiM  uUtU  de  l^^  viU  frmee,  demamê  «I  é«r. 
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F.  I  l'  par  sen  coosel  voluil  li  rois  tous  jors  ouvrer 
de  casUaus  asegier  et  de  viles  preer. 
toul  eofiamble  le  prieot  que  au  roi  voist  parier, 
qae,  por  Tamor  de  luit  les  laist  en  ^aia  ester. 
ttOriens  eat  omit  grans;  lA  puet41  labourer,*  5 
„por  eitéa  et  rolanmee  et  eastlant  eonquester/* 
Arislote^i  a  tait  i.  mulet  enseler; 
o  les  mes  Alîxaudre  s'en  vait  au  roi  parler. 

Li  mesagea  repaire  quant  se  carte  ^  ot  baltie; 
par  la  porte  a'en  ist  aor  i.  mnl  de  Snrie;  10 
troB  qn'A  l'tref  Aliiandre  ne  ?ot-il  targer  ntfe, 
et  conte  le  raison  qu'il  avoit  d'aus  oie; 
comment  ot  Aristote  la  bej^Oi^iic  cargie, 
qui  requerre  Alixandre  et  bêlement  li  prie 
que  il  lea  lest  en  pea,  car  à  tort  les  guerrie.  lô 
Oriena  eat  mnlt  grana,  s'en  prende  une  partie; 
il  ne  Tara  oonqda  en,  trestoute  aa  m. 
por  cou  qu'il  est  ses  mestrea,  ne  contredira  raie 
cose  que  il  rcquerre  por  aus,  à  ce  le  fie. 
quant  l'entent  Alixandres,  ne  puet  laisier  n'en  rie;  20 
d'autre  part  est  toriiés,  sor  Tolomé  se  plie; 
de  caua  dedans  li  poise  que  il  pensent  folie: 
„A  cou,  fet-il,  qne  Toi,  ne  me  connoissent  mie." 
lors  jure  par  les  Dei  h  durement  se  fie 
que  jà  n'en  fera  cose  que  ses  mestres  li  die.  25 

Aristote  ist  d'Atames  dont  fu  noris  et  nés, 
et  i.  des  sinators  par  son  grant  sens  noméa; 
de  tout  aena  de  clergie'  eat-il  ai  aloaéa, 
qui  li  renona  en  eat  de  toutes  para  aléa, 
aina  qu'il  Tenist  au  roi,  li  fu  11  pies  contés  30 
•que  le  roi  a  pleri  et  tes  les  Diex  jurés 
que  de  cose  qu'il  proie,  ne  sera  ascoutés, 
par  coi  il  aoit  d'Atainea  partis  ne  desevrés* 
devant  cou  qu'il  en  ait  toutea  ses  rolentés. 
quant  l'entent  Aristotes,  l  poi  est  areatéa;  35 
si  est  d'une  tel  cose  or  en  droit  porpensés 

1)  rmttt  n  à  conptesUr,  S)  im  lêirê,  êt  éê  elêrjfiê  miêêi,  4)  ear$ 
à  AimjMt  tUêVMë  stUvêtéê. 
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dont  jiui»  iii  liiaiiifî  p  iis  (  xilliés  et  ^nstés. 
tro8  r/à  r  tref  Alixandre  m  s'est  mie.^refttét» 
qui  muU  e«i  ricement  d«  pales  aornés; 
desor  ot  i.  oarboucic  qui  gete  grant  clailés. 
U  ro»  le  YoH  Tenir,  contre  loi  est  levés,  5 
et  aiiil  es  ii.  les  bras  li  a  au  col  jelés; 
de  jousie  lui  1  asist,  car  mult  ert  Ff^^  privés, 
et  de  sen  sens  ert  il  apris  et  doctrinétk 
Aeemblé  sunt  li  per  eotor  Arisiotes/  * 
noTeles  U  demandent,  de  l'oir  sont  en  grés,  10 
se  cil  tenront  la  vile  u  le  rendront  en  pais. 
Arislotcs  lui  I m  imilt  sagement  ses  trais/ 
et  bêlement  ior  disi ,  car  il  n'est  pas  criés  :  * 
„la  cités  n'en  est  mie  clos  de  jointe*?  nfs; 
,li  mur  furent  fondés  ains  que  fnst  Moises.  15 
,1e  chevalier  sunt  preu  et  li  boijois  en  grés; 
„onqnes  n'orent  signer  ne  n'i  ara  jamais." 
Alixandre  respnni;  ddni  lor  es!  tes  jus  fais,' 
„c'as  jors  de  lor  vies  n'aronl  reptts  ne  pais»" 

Aliiandres  seott  sor  i.  pale  broudé,  20 
jouste  lui  Aristote  sen  mestre  et  sen  privé, 
et  de  cou  s'esmervelle  que  tant  a  demoré 
que  ne  li  a  le  don  requis  et  demandé 
que  d'Ataines  eust  le  sieye  deslorné; 
mais  Aristote»  a  i.  autre  sens  irové  25 
P.  11*  dont  il  bien  quide  faire  le  preu  de  la  cité, 
quant  ases  ont  resnié,  congié  ont  demandé? 
Aliiandres  H  done  Tolentiers  et  de  gré» 
et  li  mestres  remonte  ^  l'mulet  sejomé. 
si  dist  une  parole  dont  le  roi  a  lorblé:  30 
puis  en  furent  maint  règne  r\iilh>  et  gaslé. 
„Aliiandre»  fait-il,  por  c'as  tant  demoré? 
„or  commande  à  tes  homes  que  tos  soient  armé, 
,,de  toutes  pars  asalent  cele  bone  cité, 
,,met  a  fu  et  ;i  llafiu    quant  k'il  i  a  trové,*  35 
i^que  n  e»  puiseni  garir  ne  mur  grani  ue  fosé; 
.^'i  laise  valant  i.  denier  monnée; 
\^  ^mmHtiêmêuîmprèê,  2)  vérliê.  3)  lorêwî  un  têê  fëê,  4)  I  mrmê. 
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^ee  sera  grant  proerce  qoant  Taras  asomé.** 
Çoant  Peateot  AliiaDcIrest  le  eief  en  a  ciolé, 
et  disi  à  soi  meisnie:  ^malement  »\  omné. 

„or  quite-jou  la  vile,  tout  0011I  ahéuré; 

,,de  moi  n'aronl  mesgarde,  bien  en  sunt  aqnité;  5 

yyines  anestres  m'a  soupiis  et  par  sen  sens  maté. 

, Jamais  ne  fineral,  ea  treslot  naon  aé, 

„de  si  que  joo  arai  par  farce  eonqneslé 

„le  rcpie  d'Orient,  et  de  lonc  et  de  lé.** 

Quant  li  rois  ot  conquis  le  règne  Nicolas,  10 
il  se  parti  d'Ataiues,  coques  n'i  ot  mus  quas.  ^ 
devanl  lui  est  Tenus  L  mes,  pins  que  le  pas. 
Il  ceTans  ë  il  sisi  est  tféssoés  et  las  ; 
il  en  a  apelé  le  roi  Maddonas: 

^ire,  or  entent  à  moi;  se  toi  plest,  si  oras  15 
^  no?ele  que  port  ;  ne  1*  le  cèlerai  pas." 

—  quels  est,  disi  Aiixandres,  ne  me  di  mie  gas."' 
et  respont  ii  mesage;  «par  foi,  ji  n'en  goras.' 
„tes  père  te  ftnt  honte,  par  le  consel  Jonas, 

^le  Senescal  de  Grese,  que  à  loi  aoordas.  20 

ni)  a  laisié  ta  mère,  la  france  (Mimpias, 

„et  viut  prendre  mouiiier  une  Cleopatras, 

nOée  de  Pincrenie,^  fille  le  roi  Guias. 

ffdolant  en  suit  si  home  et  U  haut  et  li  has.** 

quant  Alixaodres  Tôt,  si  en  tint  le  clef  bas,  25 

et  en  après  a  dit:  „mesager,  ne  ment  pas,* 

„(iuar  à  paines  puis  croire  ce  qiir  tii  conté  m'as.** 

—  par  ma  foi,  dist-il,  sire,  il  n'i  a  mot  de  gas. 
nli  senescaus  (  11  a  eu  jà  v***  mars, 

«et  ostoirs  et  faiioons,  et  nx.  cefaus  eras;  30 

„et  si  dist  à  la  gent  et  as  baus  et  as  bas 

„  que  tn  n'i  es  fins  Felipe,  ne  en  Grese  droit  n'as. 

„*  encanteor  t'apelenl ,  t>ir  iiit  de  Sataua». 

li  rois  en  a  grant  ire,  s'apeie  Pilotas: 

„li  senescaus,  fait  iK  bien  à  cief  en  veuras/  38 

„niais  jon  n'aiai  jamais  ne  joio  ne  solas , 

1;  îiiar  quaê.  'Z)  ue  me  mentir  tu  pas.  3)  ma  /V»  Jà  fprrmê» 
4)  Pitteemie.    5)  esl-ee  gaf.    6)  m'a  bien  smtê  tn$hé  rm»^ 

lÀ.  i'Ali»M4r«.  ^ 
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de  mwptritat 'ei"â%^  yriti  eoitir  è  >-c««giw^ 

onques  n'i  vol,  «Iciidic  palefroi  ne  deviner; 
il  vil  devâiU  i.  Uei  i.  ceval  eëtraier;  •  r 

de  piaine  tere  i.  seal»  oe  e'ifrist  à  eslrtet^  . 
et  i  dil  à  «ee  hèniee:  «4ieBfee»  de  l'«pMliir«  - 
»,ti  en  aloae  e»  dme*  Jeon  ne  «oel  tiiiier.fr 
à  Felippon  h?  tbII  i.  mcsage  noncier,  ^ 
**        qui  à  ses  tioeeë  est  jà  a»if^  nu  inangier. 

^sire ,  fait-il  au  roi ,  jà  celer  ne  V  vus  quier*  < 
,»ci  w  TienI  votre  iui»  d'AMxAMires  €Aëer.  , 
„si  a  en  et  eompagne  qpe&t  yeUant' eiievalléi'. 
,«NlooUi8  a  echia  a  l'espAe  dfaohier» 
„et  a  fait  Tholomé  de  «a  tierc  iretier.  v 
„le  doiiare  sa  mi'rr  vus  voira*  cateu^ior: 
„semprea^  pores  veoir  ces  noces  pecoier,  - 
„qaar  il  voira  de  eoer  ceale  iienle  reng^. 
,  jeu  qoie,  li  8ene»caiia  >ne  {Mm  gaagnier«  > 
^n'ai  flanee  en  aa  vie  te  ▼alknild*Qn  deHn. 
quant  Jonas  l'entendi,  u'i  ot  que  courecier; 
p  fp5i>l  au  inessaizp  le  nef  df*  Y  hu  tranner, 
F.  li*  quant  en  iuis  de  la  sale  enlrèreul  U  premier..*  , 

là  nia  eolre  en  ta  aale,  ^ni  le  ener  et  wmii 
deaor  lea  talilea  vH  le  tnangier  ealaUl, 
km  diat  far  nalteieirt,  si  ifoe  lent  l'eal  ai:  • 
,jOr  est  dtois  que  ces  noces  aient  ^  d  uu  mes  servi, 
il  que  il  voit  iouàîi,  ne  1  tint  pas  por  ami; 
ains  U  dist  en  oiant  :  „Jonaaf  je  (e  deii**'    *  * 
iora  a  tnUe  Teapée»  durement  le  Itoriv 
par  deaonr  lea  -eapHries  la  teaie  ti  lolt .  r 
loiit- talirent  det  taUe»,  a'ent  le  mangier  gueqpi, 
si  ceurent  par  la  sale  durement  esliafii» 
et  eii  de  Pnncteuie  sunt  as  armes  sali, 
^        qui  fvorc  \v  lor  dame  ierent  rcmi  ^araL- 

La  aale^  In  ledilée  nuit  manâtienaernenl; 

«.^^)  0limpiaê  tu  mère  est  venus.  Z)  dêmam.  3)  in-tn^ttr.  4 
MÊT^ê-  éé  moi  à  ces  noces  servis. .      .  -  . 
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là  peoitete  wtok  I.  ier  toaeUeneiit  ;  * 
cil  de  Pinerenie  fimnl  aimé  bastifement, 
si  M  TOBl  desfendtRl  bien  et  hardiemeiit; 

mais  li  home  Alixandre  les  laidengent  forment; 

que  navré»,  que  ocis  en  i  ol  plus  de  c. ;  5 

de  la  8a le  ea  iscireut,  li  plutior  suut  sanglenl. 

quant  Feiipfea  Toi,  le  cuer  eo  oi  joient;* 

il  tenoit  eo  sa  main  L  eotel  à  argent» 

et  Tint  veri  AHiandre,  eorant  isnelement; 

jè  l'en  ferist  è  1'  cors,  par  \v  imen  entient/  10 

quant  ii  pié  h  ialirent»  si  ciel  è  ï  pavement. 

quant  le  Tit  AUiandres,  le  ener  en  ot  dolant, 

cele  part  fait  eorant,  entre  ses  bras  le  prent; 

en  L  lit  le  porta»  si  li  dist  bêlement: 

neiertes,  onwé  ares  ?ers  moi  rilainement.  15 

„8e  ne  fuseies  mes  père,  jà  alast  autrement 

yyde  vus  euise  pris  fi^uU  cruel  vcujemenl. 

,,BHiU  per  lait  grani  folie  lioni  de  ?etre  jouent, 

Mqnî  laise  sa  monllier  por  dit  de  foie  genL 

„tens  donne  mal  conseil^  qui  n'i  gagne  nient;  20 

quant  il  le  mains  s'en  t;ai(lr,  en  prent-on  venjement. 
,,or  vus  proie,  par  auiouia  vl  pur  vo  sauvniieut, 
„reprendes  votre  iame  et  ouvres  sajemeut/ 
^et  metes  l>on  eiemple*  en  votre  finement. 
,,si  TOtts  en  loeront  tonte  la  bone  geni;  25 
„de  fos  doivent  venir  N  bon  ensegnement." 
li  père  ot  la  parole,  imill  iii  bon  gré  le  preut; 
por  la  bele  raisuii  a  mué  son  talent, 
et  (iist  qu'il  ouverra  désormais  sajeuieoU 

Feiîpes  ot  dolor,  la  parole  ot  perdue;  30 
quant  li  saalés  li  fa  et  doueors*  revenue, 
de  le  dolor  qo'i]  ot  tous  li  cors  li  tressue; 
puis  a  mandé  sa  gent,  le  graul  et  le  menue, 
par  le  eonsel  d'aus  tous  a  le  dame  rendue; 
si  l'envoie  en  la  tere  dont  ele  estoit  venue;  35 
mais  nndt  ot  de  sa  gent  è  ces  noees  perdne, 

1)  tooUement.  2)  *i  mua  «én  iaUnt.  3)  ««!#  nul  iêlmtmmtt.  4}  HMff 
komement.    5)  escrit.    6)  /orce. 

4» 


li  rais  rèffkl  sa  famé  qv'ifoil  derint  ené; 
F.  11'  AUiaiidres  H  «  la  eoronne  rendue, 

qiri  li  est  fm  lenas  desMaameiit  tenue. 

r  mais  son  louier  en  ot,  le  leste  en  ol  perdue. 

loh  lu  en  Urietél  la  novcU*  «t^ue  •  5 

de  le  mort  Nicolas,  de  sa  eonveneno, 
comment  par  AHiandre  oi  la  teste  tolne. 
quant  Daives  Tentendi,  tons  li  sans  U  lemne; 
n  en  jure  ses  Dev  et  sa  teste  eenve, 

il  voira  vctiLiirr  cele  descouneue  ;  fO 
ne  iaira  Alixttiulit^  ki  vaille  nne  faifne  ; 
ne  garir  ne  pora  en  tiere,  ac  saâ  nue/ 

De  Nicolas  (a  Daires  dolans ,  qui  eii  ocis 
car  il  ert  ses  parens  procalns  et  ses  amis, 
ses  ménages  envole,  si  a  mandé  Pelis,  15 
sor  iiuniii  q]!  il  Hent  de  lui.  de  tiere  et  de  pais, 
et  il  er<        lioiit  liges,  sans  nul  aulrt-  devis: 
qu'il  Tîegne  à  loi  en  prise,'  u  mès  n'est  ses  smîs, 
8*il  tant  aime  sa  vie  et  vint  demorer  vis. 
et  si  mande  AUiandre  qae  11  trop  a  mespris  20  ^ 

vers  loi,  quant  Nicolas  sen  cousin  a  ocis. 
or  If  rende  son  règne  k'il  a  saisi  et  pris; 
el  se  il  cou  ne  fait,  d  uiu*  <oôt  soit  ûs^ 
Il  ne  vi?era  mie  i.  an      ^v.  dis. 

et  por  cou*  qu'il  est  enfes  et  de  folie  espris,  25 
li  enToie  samblances,  liens  corn  cl  devis/ 
i  frain,  une  pelote,  une  verge  d'olis» 

et  i,  esrrin  d'arjeni,  et  s'i  avoit  or  mis; 
et  le  briel  por  espondre  li  a  nvoor  frf»mi«i 

Daires  flsl  ses  seinblances  Alixandre  euvoier;  30 
le  verge  et  le  pelote  et  ie  frain  d'un  destrier, 
et  I.  escrin  d'argent  qui  tonè  est  plains  d'or  mter. 
la  verge  11  envole  por  sen  cors  castoier; 
por  cou  que  jouenes  est  et  coraKC  a  legier; 
ne  se'  duil  tuleuietti  t  n  (Hjli;iur  fmucier.     ■  35 
le  pelote  reonde,  por  lui  esbanoier, 
*que  encore  se  doit  joer  et  foloyer; 
1)  n$  pMt'il  en  cm>e  ne  en  mue,  2)  Plw#«,   3)  poree  fm'U.   4)  te. 
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1»  HiÊÊBy  por  M  tentv  el  PoMrki  plain,  d'ormier, 
por  von  qne  il  se  ^uisl  vers  lui  lumifliier:  " 
i\\\'i\r  il  est  rmh  poiscaiis»  à  lui  doU  fftupiftîcr, 
*  ei  il»  dis  obéir  et  servir  el  prier*- 
to«l  «Mi  MUt  parti  de  loi  II  tooM^er, 
por  M  rai  MÊKBèn  oet  MaiUnM  Momr.  ; 
4ès  que  lÉlrat  on  Orne,  ne  votronl  atargier. 
Ce!  jo!  «  §t  Alixandre^  de  la  cité  inem', 

0  lui  iôî>l  iolomes  el  Clitieuu»  el  Cauius.,, 
Fefdicas  ei  Filoto»  4  kir  ooo  èor  esonor 
et  èo»  iH  pei»  eil,  «niee  ées,  H  aoipiiie.  • 
tfoee.evi  eel  Felipe^  H  viw  el  H  eeniii. 
ès  ^prés^  MO  lé- «lté,  estoit  W  rots  veims, 

01  là  j)riès  <>t  i.  Ik».  j»1h>  liiau>  ne  (u  veus. 
là  fil  li  ini'sirejs  lrc>  Alikaiidrti  It^iidus»,  ,  •  • 
et  par  le  }irairie  nu  pairiUouo  et  .plus. 

mi0  li^l  oi  à  or  el  mtlm  pomiaiifl  baïus; 
itkiatns  lee  véil»  li  eueii  l'en  est  ereai, 
U'eé  fM  loe  llei  à  enl  eouploie  pins/ 
que.  |i<)r  jilainu  inic  \or  d'oi  ki  bien  est  fondus, 
nr  \n\vii         ne  voi^l,  aiiii»  que  past  li  AvnuSi' 
iH)r  Uaûr^  qui  n'est  mie  esperdu». 

m  F6rM  ne  li  rent,  mois  ert  et  confondue, 
.dédeni  fott  tftf-t'aeiM  sor  L  pâle  bofns» 
lai  «viiee  de  prinoee  et  de  dits. 


10 


15 


20 


25 


F.  Dtî  r  Iref  roi  Aiixiuidri'  m)('1  diir  la  laàture. 

il  erl  t'I  iirans  et  leè  el  liauî»  à  dt^iucaure;  • 

l'estace  en  lu  d'ivore,  à  rice  entalleure; 
n:        qnînt  ele  eeloit  dredé,  il  n'i  pareil  jointure. 

H  deO'  m  eeloil  d'or*  tous  à  noeleura; 

g.  pumiaiDi  f  a  lem  ki  bon  sont  par  nature; 

li  i,  est  d'un  fnrljoucle  c|iii  hiisl  par  nuil  oscure, 

ii  aulrei»  d  un  topasse  qui  piere  e»l  unie  el  pure, 
ÊÊL        et  tempre  de  T  aolei  ardor  et  lût  froidure. 

apiè*  poree  élr  quel  est  la  couTorl^ure. 

y       1)  Jufiîer  et  Cutu.  2)  ne  me  tairait  il  miê,  nt  me  meteroit  jus 
dtisor  Dairey  ainë  %uAcm«  soit  venus. 


30 
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jà  de  nillor  n'ores,  Uut  eom  U  sIèclM  <hnre; 
qnar  tout  U  UfL  |iaii  estoient  sém  joinlore.  * 
De  fin  or  Espagnois  eetoieat  li  pmwo, 

et  \vs  corrt<*P  de  «oie  qui  tendent  environ; 

M  <•!  aVoiM    iiifUr»  |i|iiinc  d';-!'' !  h iii.  5 

on  ne  les  puci  trancier  de  tier.  ue  d acier  boa; 

U  iiii.  pan  smil  fait  de  diverse  ftiçon; 

roDs  est  plus  bianft  qa'ivoir»  et  clers  eom  sigl^ton,' 

et  li  autres  pins  noirs  qne  ne  soient  carbon» 

et  li  tiers  fu  vennaus,  tains  de  nnnv  de  dragon,  10 

e-i  II  i]ii;u--  1m  pliiv  \ris  ijn,>  lolpt  d*»  ^  piancon. 

li  roiue  le  ii&l,  cou  tnns  en  in  luou. 

*qae  par  sa  gràns  biauté  decut  roi  Salemon. 

de  r  poil  Al  d'une  beste  qui  Salemandre  ot  non; 

tous  tans  repose  en  fti  et  prent  sa  norecon;  15 

por  cou  ne  poroif  fm  »rdoir  le  pavillon  :  ' 

ef  qnani  il  c>{         s  et  mis  en  quareîînrui 

se  r  me!  on  en  i.  cofre  qui  fais  est  d  un  (îrifou. 

Li  buis  de  t'  pavillon  est  fais  d'autre  manière; 
de  le  piel  d'un  serpent  qui  est  d'autre  manière.*  20 
ele  est  claire  et  luisans  plus  que  ne  soit  Terière, 
et  si  li  aproiinoit  hom,  ne  famé  lesière 
qui  port  enloskeioent ,  lorner  Festut  «ai  icie; 
quar  ausi  siere  luis»  eom  «oii  tthp  masière. 
après  devient  oscurs  et  gieie  tele  funûère,  25 
com  fait  deseure  fu  une  bouUans  eaudière. 
mult  amoit  Alixandres  le  tret  de  grant  manière, 
sa  mère  li  donna,  mai»  ce  fn  par  proière. 

Sor  le  feste  de  1'  tref  ii  simt  li  doi  punuel, 
par  mtilt  bele  mestrie  ol  asis  i.  otsel,  30 
en  samblauce  d'un  aigle,  nus  bom  ne  vit  si  bel; 
la  roine  le  fist,  c*on  nomoit  Jesabiel. 
li  piet  sunt  d'aimant,  entaUié  è  cisiel, 
el  tient  entre  «es  onules  l'escier  d'nn  tel*  quarel; 
et  li  ongle  et  les  eles  et  li  mef^ir*   (|ii  iiiieP  35 
csloient  de      or,  et  quises  et  musici. ^ 

1)  eoêtmtrê»  2)  e&tÊmê  fiMûn*  3)  eoUê  m.  4)  frm  «t  ptailfr» 
h)  U  fèr  éPtm  grMi.   6)  «nie/,   7)  §iimè9ê  et  mmêiei.  - 
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pieres  i  ot  entées  qui  valent  i.  castiel, 
et  la  ceu  fu  laite  de  l'os  d'un  pissonciei. 
par  mer,  n'a  en  corant  nul  dromont  ai  ianel 
iju'ihne  Y  face  areater,  ae  I*  oome-on  eaper?el. 
et  ena  è  V  bec  de  l'aigle  avoit  i  ealemiel; 
quant  li  vens  se  fiert  ens,  si  cante  si  très  bel 
que  mius  vaut  à  oir  que  flajot  ne  fesliel. 

Teua  est  li  très  dedeus  que  je  vus  ai  conté; 
mais  or  porea  oir  de  dehors  la  fierté, 
è  t*  premier  cief  devant,  ot  point  i  moia  d'eaté; 
tout  ai  com  li  fregier  verdoient  et  li  pré, 
et  ensi  eom  les  vignes  florisent  et  li  blé. 
Ij  xii.  mois  de  l'an  i  siint  tout  devisé, 
tout  ensi  com  cascuns  luou^tre  !»a  pue^té; 
lea  eurea  et  li  jour  i  aunt  tout  aconté; 
F.  12^  li  eina  et  li  planettes  et  li  signe  nomé, 
et  li  ans*  eat  deaus  pains  en  sa  mijesté, 
et  par  lettres  esrrites  i  est  tout  demoslré. 

Kn  l'autre  pans  après,  se  1'  voles  ascouter, 
veisciea  mapcinonde  en  après  demostrer, 
ensi  com.  toute  Uere  est  enclose  de  mer, 
si  com  li  filosofe  le  soreut  deviser; 
et  contient  iii.  parties  que  jou  sai  bien  nomer: 
cou  est  Asye,  et  Europe  et  Aufrilie  sans  per. 
Ii'^  montes .  les  flueves  et  les  cités  conter, 
par  les  lettres  escrites,  i  poes  loul  trover. 
Aliiandrea  li  roia  i  vînt  mult  esgarder; 
li  xii.  per  o  lui  por  sen  aens  ascouter; 
et  quant  mult  ot  pensé,  si  commence  à  jurer 
que  mult  fist  Dex  poi  tiere  por  i.  home  onorer. 
ii.  tans  en  peusl  bien  i.  haus  cuers  gouverner, 
et  puis  dist  en  après:  ««se  puis  longes  durer, 
„qaattt  qoe  Dex  fist  de  tiere  volrai-jou  conquesler 
^qoe  partout  m'en  ferai  roi  et  signer  clamer,"* 

En  le  tierce  partie  de  V  tref,  estoit  comment 
Hercules  fut  conclus  et  nés  premièrement; 
com  il  jul  en  son  lit,  petit  cl  de  jouvent, 
I)  miré. 


1) 


et  J 

ii.  serpens  i  inn^^fm  ,mmi0»f^mim>^^ 

•  pu»  MIMpritl 0  le  Ifere  desi  en  nncuf:  ^ 
ibiM  mit-il  ses  Itonta,  voidut  toie  ia  gf^atç  j 

tout  *»nsi  )p  voil-oïi  è  r  ir^  aperten^pL  ! 

en  le  iîu  de  iecton  i  efl  «on 

le  ciel  Ueni  9m  9m  toê,  pu  mm  ^ 

^*«Mdw»  M  rois  i  fltgtfde  MDTêBt,  10 

et  quant  Ifa  remiré,  li  fait  sen  semm  iu 

qoe  font  ensi  fera,  se  il  mi  lotijemtuL  ♦ 
I  n  Ir  .juaile  paiye,  si  com  U  tm  iMne» 

esi  <îî,trite  l'esiore  d'£laiBe  1«  nnqe; 

si  com  Paris  por  II  eo  lift  à  mesehfaie/      .  15 

et  II  roi8  Meneiane  m  ot  en  m  faisine 

L  eaco  de  iMMore,  de  forme  léominr. 

et  ceTanca  la  mule  mie  trariiie.      -.  : 

Paris  en  aiiu  iia  la  dame  par  raptDe; 

lots  Meuelaus  en  ot  graoi  ^ol  et        eonnes*  2|| 

o  M  geni  en  ala  é  Troiea  par  marine; 

t.  m  ituU^  sièges,  8i  com  escris  devine; 

s'en  fti  Troie  Ufrée  à  perJe  et  à  traMme. 

AliiaiHlrea  regarde  vohjnii.  is  la  ^ordiqe, 

et  disl  as  vii.  pers:  „cjst  furent  par  moriiie;  2& 

„de  r  roiaume  de  Perse  ferai  ilel  mille, 

„el  mettrai  le  toi  Daire  en  itel  deaepliiie» 

«qui  damoialans  a  f^t  des  sen  de  sa  quisine." 

de  V  Iref  ne  dirai  plus,  la  devise  ci  fine. 

.  Quant  H  mesage  Dairr  ,,ieai  iosi  «yrveue,  30 
et  le  feiaii!  yinmr  d,  ^  Grius  lole  vesUie, 
niniiiir>  ensegne  de  soie  virent  |  or  baine 
ie  grant  tente  le  roi,  de  lès  le  bmel  tendne; 
as  pramians  et  à  l'algie  l'ont  mnlt  bien  conneue. 
m  parmi  le  grant  ost  cm  lor  voie  tenue,  35 
devant  le  tref  le  roi  est  i.  ,.lace  vestiie 
de  chevaliers  vadans  et  de  ia  gent  menne.  ' 


J 
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il'  rMt%li#  «injans  par  Ir  t^gMi  iéb4w 

Sutolcs  va  Hvani,  à  îe  tesle  cenue;  " 
fi  qu'il  \oit  Aliiâiiiira  de  rtt^u  ne  le  salue, 
mais  iièrenit-nt  1i  dist  parole  apereane. 

i9i^ir  Mi  ni  Mr«,  ii  vioa  à  l«i:9«ltr;> 

„ii  (os  II  liardis  !('>.  tu  l'osas  peuseï*, 

„qu'o<  esi>  '  Nicolas  ke  Uni  pot>il  aiuer;  ^  10 

net  M  ta  vil»  à  hà  aler  mem  eiier, 

„a«s  hoorilMiW  lige*  por  a'anior  «qpiitor,* 
99mÊm  MMi-  irea,  se  ne  T  tint  fwidoiier.*'  - 

Aliiaiidics  loi.  lie  degne  mot  sonner,  ^lâ 
par  maulaleul  l  esgarde,  pml  lui  à  demaader» 
puis  sfuele  Clincon,  Calnu  et  Toloner, 
Pfniktt»  ei  Note,  Antigoon  le  ber, 
Bneniditt  â'Areide  qui        fiut  ^  loer, 
et  Uone  et  8im«oii  fiirent  li  antre  per.  20 
de  r  mesaea  roi  Daire  se  prisent  ^  i;ai)er, 
dient  à  ÂlUautli  e  :  „n'avons  que  dernorer 
„mm^  aUwa  deaer  Daire,  demaia  à  la  jomée.'* 

fia  fîa  wna  arière*  lea  meaagea  errant, 
et  IrarfCtoaai  le  rai  et  aea  homes  jnant,  25 
por  amer  AHiandre  U  tant  est  oonquerrant, 

et  ki  d'audiii  av(tit  fait  ses  humes  manant, 
il  doi  luesaut'  (ii(Mil  et  li  doi  sunt  lai>aiil;* 
,»AIixandre/  toi  mande  rois  Daires  ii  Persaaa 
„q^'à  kak  viegnea  en  Perse,  por  fûre  ses  oonunana.  30 
„de  ten  eétSt  de  ta  tiere  feiji-ii  aen  talent, 
„ae  te  laira  'tenir  i  denier  valUsant 
^AUxandres  meisme  puet  bien  e^îre  créant, 
,,se  Daire  le  puel  prendre,  n  en  ira  e»  avant.** 
quant  Felises  l'entent,  fu  iriés  et  taisant;  3ô 
le  cief  baiie  fers  tiere,  ai  fn  miis  et  taiaant, 

^       1)  (fue  ucijf.    2j  ut'ttter.    3)  e»  Greêce.    4)  UwetU  et  (i  tiêi's  têt 
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i  l  ne  desisl  i.  mot  \>oi  m.  livres  d'argant , 
c'  or  contre  le  roi  Daire  ue  £u  mie  taisant,  ' 
ne  i  sen  mesagier  ne  fu-il  mot  aonant 
quant  ce  toH  AUiandres,  le  cifer  en  a  dotant; 

le  mesa{*ier  apicle,  si  lor  disl  en  oiant:*  5 
„de  par  moi,  dites  Dnire  qui  est  rois  des  Persans, 
,.qiie  mes  père  de  lui  n'esl  mile  rien  lennns, 
„ne  il  n'est  aes  amis,  ne  jou  ses  bienvoellans. 
,gà  ancois  ne  vera  xiiii.  mois  passans 
„que  metrai  en  sa  tiere  c*-  combatans,  tO 
,,81  que  voel  que  soit  moie  et  trestous  Orians; 
,,j'eii  ilaiiii  la  siunorie  des  pelis  et  des  granb." 
lors  veiseies  les  tiiiik*»  esbaudis  el  joiaiis, 
et  par  tontes  < es»  lentes,  par  tropiaus  consilians; 
ce  dist  ti  i.  à  l'autre:  „mes  tropiaus'  est  corans,  15 
„et  mes  baubers  safres*  et  m'espée  trencans. 
„qui  or  n'ira  en  Perse,  tous  soil-il  recreans.'* 
iicis  li  rois  Felippes  on  fii  lies  et  joiaus. 
•  Li  mesa;^es  a  bien  à  Felipe  noncie 

el  devant  Aliiandre  se  sunt  ajeneiiié;  20 
por  cou  que  il  le  voient  et  pensif  et  irié 
ne  gardeient  que  Teure  que  il  fuscent  jugié'^ 
el  livré  à  martîre.  ocis  ef  depccbié.* 
les  bries  H  ont  bailiié^  {{uv  on  lor  ol  eargié; 
le  brief  Daire  de  Ferbc  Alixaudrc  oui  baillié,  25 
el  il  l'a  receu  et  le  saiel  brisié, 
F.  10**  et  par  mult  grant  estude  leu  et  encierlié, 
et  connut  pour  coi  Daire  li  avoit  envoié, 
por  cou  qu'il  psfoit  enfes,  l'avoil  si  foloié 
(jue  par  jinrd  le  > m  li    iujir  amoloié.  30 
ii  rois  se  porpciisa,  si  a  le  vis  drerié; 
les  mesages  apiele,  si  a  le  brief  ploié. 

Quant  li  rois  ol  pensé,  si  se  dreca  à  mont; 
les  mes  a  apielé,  bêlement  lor  respont. 
f|u  -i:  jur  Daires  lor  mande,  sajement  lor  despont:  35 
,,senibiaiit  e  ior  irami»!**  que  h  voir  lorneron!. 

J)  onques  rendons,  belemful  en  roman  3)  cetaj-.  4)  entierg. 
5)  fusêêni  Aelrtneié.    6)  déficit,   7)  ftietêitt  ii  Honerent.  8)  m'a  IrawUiés. 
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„de  malt  grtnt  aapieiioe  ai  tcu  tn  parfont; 
„ce8t6  pelote  monlre  que  eonqnerrai  le  noat, 

„isi  comme  to  mers  enclôt  tout  environ. 

„li  verge  senefie  que  tout  cil  nasiui'  simi 

„qui  me  dolent  abatre  tous  caus  qui  contre  eslroat.'  ô 

,,et  li  fraiM  de  1'  ceval  à  le  etvaiee  A  moal,* 

„et  h  resnes  de  soie  et  H  noiel  retat, 

^qne  M  prince  de  f  mont       moi  e'aeliiieroiit* 

,,et  H  mn  de  l'escrin,  que  mi  home  seront 

„plus  haut  que  tout  li  autre  et  tous  jors  m'ameront.  10 

„dites  Daire  de  Perse:  s'il  vers  aus  ne*  s'apoot, 

„et  vers  moi  n'eat  aaia,*  iai  eom  je  vwm  cent, 

„par  lea  ioaa  dont  Tna  vol  qui  me  Iniaent  è  1*  front, 

,4à  ne  caindral  eapée,  se  première  ne  T  eonfont*' 

li  mesages  ot  doel  de  cou  qu'il  lor  respont;  15 

cougié  prisent  an  roi,  en  Prise*  s'en  revont. 

Li  mes  vienent  eu  Perse  et  ool  Daire  cou  dit 
lai  com  Aliiandrea  deapondi'  aon  eacrit, 
et  com  par  fier  corage  aon  meaage  deadit; 
et  dit  qne  paa  ne  l'aime,*  gart  qn'en  loi  ne  a'en  AL*  20 
ae  Perse  ne  li  rent  et  à  lui  ne  s'apuit, 
ne  li  voîra  laisier  ne  castiel  ne  fort  oit; 
desi  qu  il  Taura  mort,  n'i  ara  nul  respit  : 
„ne  aea  père  ne  tient  de  vus  rien  à  aen  dit** 
qnaat  eoo  oi  roia  Dairea,  de  maltalent  aorriat,  2ô 
vera  tiere  a'apoia^  ai  penaa  nn  petit, 
et  dist  que  poi  se  prise,  se  par  tans  ne  l'ocit; 
mais  li  rois  Alixandres  n'a  talent  qu'il  s'oubiil; 
tout  le  règne  de  Grese  a  semons  et  bauit 
qne  n'i  remagne  jà  ne  li  grana  à  1'  '  ^  petit  30 
qiri  pniae  porter  armes,  que  l'une  l'autrea  n'ail.** 
caacnna  i  viegne  loa,  car  Dairea  lea  deafit 
quant  furent  asamblé,  par  nonbre  et  par  eacrit 
furent  bien  c.  millier,  toi  prudome  et  esliU 

1)  fui  ci  ituequeê.    2}  que  hmUrai  tous  eau»  qui  me  cantr'esltmU. 
3)  e#f  stmkimue  fut  fol  i9  wui  i§mr9mt,    é)  9$  mfoee  m.   5)  mcUm» 
6)  P«r«v.  7)  m  fan.   8)  qu'en  paU  le  tmêL   9)  ê'mfU,   10)  U  grmU  ne 
il)  qui  mrm$9  pnier  puûe,  ni  frenge  nui  ttêpiK 
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n'avoit  eu  »a  compagne      povrc  homme»  je  quil, 
qui  n'ait  vesto  liliaut,  riee  drtp  u  samit 
Aliiandres  s'eatome,  o'i  -quist  ODqoet  respit, 
et  Felisea  remaint  ki  aime  le  délit, 

el  déduit  de  rivière  et  repos  de  seu  '  lit , 
le  déduit  de  se  femme  ù  il  a  tarant  deiit 
isi  furent  andoi  déplorant  départit 
par  ioel  eonTeftant;  puis  TaiiB  l'autre  ne  vit. 

Meus  6Bt  Alixandres  et  sa  grana  jeaa  moulée; 
bele  fa  sa  eompagne  qaant  ele  lu  armée, 
la  tiere  au  roi  Felipe  a  tonte  Irespasée; 
mult  cevaucen!  h  force,  cescun  jor  h  joriiée. 
desor  Daire  s'en  vait  qui  maiae  grant  poaiiôe;|||P 
la  tiere  Nicolas  qu'il  avait  eonquestée, 
en  V*  jors  el  demi  l'ont  toute  treapasée. 
en  autre  plus  diverse  est  l'os  de  Grese  entrée» 
13**  cl  une  praerie  ont  mult  bele  trovée. 

i.  fluns  i  coroil  clers  dont  l  aigc  fu  loée. 
cele  nuit  est  li  os  desor  l'aigbe  ostelée; 
desi  à  lendemain  que  para  la  jomée, 
que  toute  l'os  se  llève,  si  est  aeeminée. 
Alixandres  cevauce  l'oriflanibe  levée; 
li  fourier  vont  devant  par  toute  la  contrée 
el  cevaucent  à  force,  sans  nule  demorée. 
U  rois  garde  as  senestres»'  par  mi  une  valée, 
une  roce  a  veue  qui  estoit  grans  et  lée 
et  haut  vers  le  del,  bien  une  arhalestrée;  - 
d'une  part  l'cnclooil  la  haute  mers  salée, 
de  l'autre  part  l'avoit  i.  tluns  aviroiH;e. 
la  gens  qu'est  là  desus  est  aseurée  ; 
ne  doute  force  d'omme  qui  soit  d'aulre  contrée. 
Aliiandrea  le  voit,  si  l'a  mult  asgardée; 
por  veoir  le  montagne,  si  est  l'os  arestée^ 
et  a  di  (à)  ses  hommes,  sans  nule  demorée, 
que  onques  mais  ne  fu  tele  cites  trouvée, 
i.  paisans  a  i»en  la  parole  escoutée, 
le  raison  que  li  rois  ot  à  sa  gent  mostrée , 
t)  àm.   2)  rtfflril»  m  éêHrê, 


agardée,  ,,1- 
„c*€s(  mil'  liemclés  qui  miill  ml  redolée.  . 
r,i)»^doiit  U  àire  destraint  ioute  reste  eotitrée; 
„sou  siel  n'a  rikecce  qui  là  M  iftél  «méAi^  ^  . 

Il  iMigi  M  MpMidi;  «4«vm  mii»  . 

»,<rtprit>  voie,  par  droit'  «ei»  compassée; 

„se  lûiilf  la  iivdié  Deu'  i  esluil  ;i>iiinljfép , 
„por  cou  que  par  c.  *  hommes  soii  ^  dedeos  ^aréée 

tM  dMto  Mri  Mat  d#  «de  gent  amte" 
Mippal:  Mb  le  n*t»  ^efiséè; 

•I  me  sera  livrée.** 
Li  rois  priM  i.  mesure  (jui  nmU  est  se»  jtrivéft; 
à  ie  roee  Tenvoie  el  li  i  e&l  aléa, 
el  »anda  le  sifiior  ii  Ueoi  ks  kretéftj 
qee  le  leae  M  fende  deat  H  etlrieéMés; 
ayrèt  tl'iéil  ««•  In»  et  m  rioes  easé«,* 
M'fV'eiNl  né  fiât  faire,  si  sois  lues  desfiés. 
,jà  ne  m'enlornerni  si  sern  tlc^irrlés.  ' 
cil  s'en^Ta  à  la  roce,  si  8'e«i  d'Huec  tornés, 
à^lr^^mee  46  feipée  les  a  tmu  apielèi.* 
i|iiMl  11  fiie  le  foMt  ti  est  jos  mlésf 
H  metâges  parole  II  là  pieos  el  senéa: 
,,Diva,  ki  est  li  sire?  et  comment  est  només 
„qiii  garde  oiiële  love  cl  si  (^•^t  montés?^* 
et  il  dus  fnpoedi  ki  iùou  fu  eaparlés: 
MB'i  a  el  que  nèa  IL;  prèa  de  vue  lea  Téee***^ 
Il  mesigea  l'entent» -  de  parler -eat  haatéa: 
wAUtandrea  le  tnande,  ki  eat  roia  coroiméa, 
„que  li  rendes  la  'tocc  et  ses  hom  devenes  ; 
„et  se  vus  ton  np  faites,  &aci<'s  de  vérités» 
Miîà  ne  s'en  loroera,  si  seres  aiainés; 
„m  Toé  poie  garir  ne  roce^  ne  freléa» 
et  U  due  rèapendi;  „de  fèlie  parlea. 

la  hauits  roct.    2)  tel.    3)  Ihcu,    4)  xx.    5)  Itjgts. 
JXo^i  B  MÎgnor  fars  mai  que  vus  ichi  vee^t.    8)  caêiiax. 
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^i^uels  huit!  est  Alumitirea,  t-i  lie  quel  tef6  néi  f** 

—  sire  de  MaoidoDey  et  ii  plus  redotés 
qui  ODqnes  |)oitsat  armée»  De  espée  à  i*  eortéifc 
sou  tiel  n'a  bemme  en  terre,  s'il  foat  à  lui  jeatéa, 

„«^e  r  Teirt  en  batalle*  ne  fnM  efipoentéfl.*'  5 

—  par  mon  «ief,  disl  li  (h(>.   nnots  est  fol  provés. 
„je  ne  pn»  pd»  ï^w  lune  ii.  lieniers  monees, 

„li  âToirs  de  mt»  homes  est  en  ma  tor  portés^^ 

„dont  ferons  nos  déduis  et  notre  Tolentés»  ^ 

»Joa  n'ai  soig  d'Alixandre  et  de  ses  noblelés.  10 

„let]8  *  gens  a-il  o  Ini ,  amis?  or  me  eontes«  * 

„jou  ne  do!ii  mile  rien  tant  *iui  aneiirés . 

,,ne  mal^  ie  toi  île  i   nel  el  iiiigeles  empenes*** 

et  respont  Aiiiandres;^  ,,bons  clie?aljers  armés» 

„et  lion  esplus  moulus  et  bon  escus  listés  15 

„ont  ases  li  Grigois»  et  bons  brans  aeerés 

,.qiri  Yoleront  vers  vus,  s'A  ens  ne  tos  rfmdes. 

Li  dus  ul  le  mesage  parler  en  tel  manière* 
c'Alixandre  est  fier8  et  sa  ^ens  est  si  dure, 
se  vers  lui  ne  se  rent,  (restons  ses  Dex  en  jure,  20 
jà  ne  r  pora  garir  castiaus  ne  fremeure. 
et  li  dus  respondi,  sens  point  de  couvretore: 
.,de  ta  gens*  Alixandre  ne  de  sa  pent*  n'ai  cure. 

quant  je  sui  là  à  mon!.  I;ml  r>l  in.i  gens  seure, 
„ue  (Tien  df  vh  à  val  Dule  mésaventure.  25 
va-t-ent  à  lent  eignor»  si  li  di  à  droiture 
que  ne  pris  son  dangier  une  pume  meure; 
ne  ferote  por  lui  seul,  itant  de  mesure' 
„que  perde  mon  dormir  seul  une  nuit  oscnre.** 
li  mes  sace  iii.  peus  de  sa  cote  A  iliuiUire,  30 
par  ilaiil  if  deslie,  de  rien  ne  s'i*ifMîre; 
après  s'en  retoma  quant  U  pot  à  droiture. 

Li  mes  en  vet  à  Tost  et  aconte  le  roi 
cou  que  li  dus  li  mande,  l'orgue!  et  le  deroi, 
que  il  n'aime  ne  pri^e  mile  home  de  sa  loi,  35 
ne  jà  n'en,  iaisera  son  drumn  en  recoL 

3)  Il  m«#afM.  4) 
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t)  ^uelê.    2)  com  «#f  Cûteutit 
5)  rorgoi/.   6)  d#  r  ém^er.   7)  dê  fmturê 
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Aliiaodres  mponl;  »>ptf  l6S  Dex  ù  je  croi, 
,Jà  ne  m'entornerai,  si  ert  en  gnnt  esfroi» 
„ne  li  laini  de  Uere  b  il  coacast  sen  doK 

les  xii,  pers  de  Grese  apiela  joste  soi. 

,.si^[iûr,  dist  Alexandres,  consel  demanc  et  proi,**  5 

ei  cescons  li  done  bou  conseil  en  droit  soL 

Alixandres  latrole  hantemenlt  sent  fecni; 

mTOS  jooene  iMoeler  de  pris>et  de  èemi,^ 

,,qui  unes  bele  dame  et  le  rice  dosnoi, 

,,et  desires  sovent  et  gueres  et  (ornoi,  10 

„qui  primes  montera  sor  la  roce,  ce  croi,' 

,,el  de  ma  ncc  ensegne  montera  le  desploi 

«,x.  gian  U  donrai-je»  je  li  plevis  ma  foi. 

„l'aati«s  en  aura  ix.,  et  U  tiers  tUL  ee  eroi, 

,,U  quars  tiL,  li  quins  tl,  li  autres  t.  de  moi;'  15 

,,li  sesmes  en  ait  iiii.,  li  wimes  iii.  de  moi:* 

.«li  neumes  en  ait  ii.,  li  disme  i.,  je  Totroi, 

„et  ceacunM  avéra  ceTal  u  palefroi, 

,»de  caiis  qui  monteiont  le  mur  et  le  berfiroL" 

Quant  li  Griu  entendirent  que  li  rois  lor  devise  20 
qu'A  aront  te  rikeeee  que  on  lor  a  promise, 
le  jor  i  veiscit'h  mainte  brogne  en  dos  mise; 
portent  hiaumes  d'acier  el  espèce  de  Frise, 
et  bons  Aacs  por  monter  et  crocières  de  guise; 
de  li  devers  la  mer,  encontre  le  falise,  25 
grultont*  li  Mois  à  mont  la  roee  bise; 
à  fiers  el  i  crocières  percent  la  pierre  assise. 

1)  deëroi.  2)  fw  pgi,  8)  v.  é  I'  smMÊê  &trêi.  4)  é  CniHiM  H  troi. 
5)  gmrmêtmt. 
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F.  13'     Poift^  que  U  Giin  montèrent,  le  coimminde  H  rois 
cpe  II  se  pucent  prendre  le  roce  et  le  blerfrols, 

que  sempres  i  mesisent  ane  ensegne  à  or  frois; 

c'est  la  soie  demaine  à  1'  fier  Arnliiois; 

à  cou  pora  connoislre  la  gent  des  vieses  lois.'  5 

de  lA  devers  1«  mer,  très  par  mi  le  marois, 

fait  11  rois  aaalir  A  m.  Blaoidonols, 

por  faire  cens  descendre  qni  erent  as  Uefrois, 

et  à  tel  cose  entendre  dont  lor  fera  sordots;* 

et  li  homme  Alixandre  i.  inoni»^reiit  ancois.  10 

mais  U  murs  est  si  fors  et  d'eacoste  parfois,* 

que  ne  lor  forferont*  ii*-  bomme  i.  baulois, 

por  cou  c|ae  de  lor  hommes  i  (*eust)  n.  et  iii. 

AUxandres  li  maine,  11  prens  et  li  oortois, 

le  jor  pn  prist  tel  cose,  par  ire  et  de  gàbols,     *  15 

dont  à  grauile  folie  le  tienent  li  Gretjois. 

Quant  U  Griu  asalirent  à  la  roce  leel  jor, 
por  faire  cens  descendre  qui  erent  plus  haucor,'' 
et  d'ars  et  de  s^aites  traient  envers  le  lor; 
et  eil  se  deseendirent  à  treval'  Il  plnsior^  20 
et  esgardent  les  Grius  qui  sunt  de  bel  fetor.* 
•Alixaiulres  s'entorne,  rom  hom  de  grant  valour, 
*el  vait  là  il  cil  montent,  qui  sont  de  graiil  baldor, 
dont  li  menor*  ne  prisent  lot  le  mont  une  ûor. 

1)  ains.    2)  eetê  dê90feMiU  rMt.  3)  gvrMw.  4)  dttMBit  UMtHê. 
5)  meêîruùoieHt.   S)  «Msr.   7)  tmrt         8)  /î«r»r.   »)  Mtfdr«#. 
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quant  U  l  en  descendent,  ce  content  li  autor, 
xïv.  en  ocoîent  conlre  val,  à  doloire. 
„aiù!  disl  Alixandres,  Gnu  et  Macidong^, 
„com  va»  Ims  hai  ester  eo  merfilloas^  eatonr. 
»,or  poea  tds  conter  qn'ares  malrès  signor; 
„8e  ne  tqs  hc  aie,  jamais  ne  vegne'  oanor." 
à  caus  qui  sonl  eau  toi  le§  fiers  per  ...eor,' 
puis  se  prent  à  la  roce  por  faire  à  eus  soscours.* 

Quant  U  rois  se  fti  pris  k  la  roce  monter, 
à  tant  es  ?ds  poignant  Clincon  et  'Tolomér»*" 
Lieanor  et  Pilotes  et  tout  li  lii.  per. 
u  il  vosist  u  non,  l'orenl  fait  retourner. 
„9ire,  ce  dist  Cannns,  mtilt  faites  A  lorr; 
»4à  estes  vus  venu  por  conquerre  outre-mer, 
mOI  tqs  voies  jà  ci  en  cest  pais  finer.'* 
—  baron,  disl  Aliiandres,  c'or  me  laides  ester;  / 
,;jon  f6\  moiir  mes  hommes  et  à  bonté  lifrer, 
,,*S!  je  II  apri  nu  à  au8  les  max  A  endurer 
»,comment  se  pora  donques  inih  hom  en  moi  fier?' 

Li  Grijois  ont  monté  le  roi  sor  i.  ceval, 
et  flenent  à  Féntre  ù  cil  tienent  estai, 
gieteni,  lancent  et  tiaient,  et  font  grant  batistaL 
mnlt  cfl  i  ont  mé  mainte  pfere  poignaK 
et  cil  sunt  descendu  dusr'outrc  le  portai; 
mais  li  Grius  les  alegnent,  cum  renars  fist  le  gai 
td*  qu'il  saisi  par  le  geule  quant  ot  canté  joroal, 
et  li  Grijois .  poiprendent  le  roce  et  le  casai, 
tôt  fturent  snsmonté  (*  là)  iiii"-  yasal 
qui  traient  les  espées  et  escrient  roial, 
et  moustrèrent  l'ensegne  au  roi  Macidonal; 
il  debrisent  les  murs  et  craventent  à  val. 
Àlixandres  le  toH  qui  sist  sor  Bncifal. 
„abi!  dtst-ll,  baron,  eom  par  estes  lolaL**  - 

Quant  11  dus  se  regarde,  voit-  sa  gent  decop^, 
prise,  morte  et  ocise  et  contre  val  gietée, 
et  se  roce  perdue  que  il  ot  tant  gardée; 
1)  Mmmu,  2)  ffâi^'Jmu   S)  prêm  ëêê  frmté  jmt  ifwr.  4) 
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Til  l'eiiaegne  AUxaiidre  encontre  mont  levée. 
Ion  mavdi&t  les  Gregois  et  toute  lor  contrée; 
ains  mes  leufl  félonie  ne  fii  en  gens  troTée; 
et  Tint  à  Alixandre  contre  val,  è  l'entrée, 

merci  11  a  crié  et  Toi  rendre  s'espée;  5 

mais  li  rois  en  jura  sa  teste  coronée 

que  ja  n'en  sera  prise»  sens  sa  mort  devisée. 

si  com  il  a  tous  jom  l'autre  gent  démenée, 

prise,  morte  et  destruite,  tonte  desbaretée. 

la  merci  c*ot  des  autres  est  en  lui  eneontrée;  10 

h  V  meismc  le  roce  que  la  ni  jor  ot  gardée, 

l'ont  pendu  toi  armé;  puis  est  l'os  relornée. * 

mais  li  Gr^ois  ancois  oift  le  roce  a!  ornée 

qu'il  ne  remest  riens;'  si  par  fu  desiertée. 

Quant  li  roce  fu  prise  et  li  dus  fu  pendus,  15 
Alixandres  eevaoce  qui  de  Grese  est  iscus.' 
mult  fu  grande  la  route  des  grans  el  des  menus; 
il  ot  en  sa  compagne  xl™  escus. 
à  r  desevrer*  des  Ueres,  quant  de  V  règne  est  i&cus, 
à  r  flan  d'une  montegne,  lor  est  i.  fluns  parus,  20 
une  aige  bele  et  clere,  sens  ros*  et  sens  palus; 
mais  ains  que  fust  li  vespres  aprociés  ne  renns, 
de  jouste  le  rivage  orenl  lor  très  tendus, 
♦mais  l'ardor  de  1'  solel  el  le  cax  qui  est  creus, 
*et  le  tofor  de  l'air  les  a  si  confondus  2ô 
*que  n'i  pooit  garir  nus  liom  qui  fust  vestus. 
*tluec  en  eussies  tes  sept  mil  vous 
*qiie  se  ftcent  a  l  .iighe,  que  jones  que  cenus. 
Alixandres  li  rois  en  est  au  flun  venus: 
por  le  caul,  tos  armés  est  en  Taighe  férus;  30 
por  le  froidor  de  1'  flun  dont  clers  estoit  li  ms, 
*et  de  r  cant  de  V  solel  qui  sor  lui  est  caus, 
li  est  è  r  cors  li  sans  saielés  et  fondus.* 

Dp  la  Ifoidor  de  l'aighe  qui  sort  de  la  fontaine, 
est  Bi  espris  iî  rois  que  sor  lui  n'en  a  vaine  35 
*que  de  sanc  saelé  ne  soit  et  inde  et  plaine. 

1)  ê*m  êêt  r«#  «Ma.  2)  piêrê.  3)  mêUê,  4)  éêviêer.  5)  kê$. 
6)  UrHéê  H  cammêuë. 
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espris  erent  de  1'  caul  qui  à  1'  (lun  les  amaÏDe; 
COQ  fu  une  mecine  qui  n'ealoii  mie  saine, 
deaor  le  roi  de  Greae  n'ot  onqaes  une  vaine 
qui  de  aanc  «aieié  ne  soit  ondée  et  plaine. 

Tholomw  le  regiele  quant  voit  la  color  value,  5 
Clinron  a  ajicié  et  Pcrdicas  araiarn  : 
par  i&ê  braa  le.  saÏNÏ  et  avec  lui  J'euiuame  ; 
ne  Tint  que  Toa  ie  sace  ne  entor  lui  s'acaine/ 
ne  que  la  gens.de  près  le. die  é  la  iontalne.* 
Aliiandre  ont  asis  li  roi  et  li  demaine;  10 
en  son  tref  i'oni  coiicié  sor  i  drap  d'Aquitaine. 
U  iu.  |MT  regnut€iâl  Alix^n  lrp  domaine, 
ahil  Uni  mors  i^  fus,  graus  rois  de  Maeidaine. 
par  le  mole  foi^  Grese,  mult  ea^es  or*  ioataine. 
or  demorra  prendre  mainte  tiere  lontaine.  15 
entor  lui  plenre  l'oa  une  Uuee  plaine; 
h\  veiseies  pasmer  et  cair  en  l*araine, 
et  ruiiipte  iiiciint  cevcl  noir  et  bhnv  luiiiaic  Iftiiie. 
F.  14^  onques  mai8  n'ot  è  V  siècle  si  graul  doel  d  uo  cataine. 

i  mes  se  pari  de  l'ost,  desor  i  dromadaine,  20 
qui  Tait  Daire  noncier;  de  Tesploitier  se  paine. 

Li  mes  se  part  de  Tost,  qui  de  rien  ne  s'oublie, 
quant  il  vint  à  Daire,  envers  lui  s'umelie; 
1,1  uuviik  11  tuiiliî  qu'a  volontiers  oie 
de  r  malage  Alixandre  en  cui  pas  ne  se  fie,  25 
qui  sor  l'aighe  de  Lii^e*^  a  pris  herbegerïe,^ 
et  a  tel  maladie  dont  il  ne  garra  mie, 
et  conte  le  dolour  com  li  os  pleure  et  crie, 
et  regrailent  le  roi  et  sa  «rant  cortoisie, 
son  sens  et  sa  pi  ueci  e  qu  il  avoil  aqucllic. 30 
leus.  m.  en  vit  pasmer  parmi  la  praerie; 
se  Aliiandre  muert,  s'est  sa^  joie  finie, 
et  quant'  Daires  l'entent ,  ne  puet  muer  n'en  rie  ; 
de  la  joie  qu'il  ot  tous  ses  Dex  en  merchie. 
li  rois  se  porpensa  d'une  grande  folie  ;         ^  35 
Dairea  a  pris  i  mes,  si  le  iramist  à  V  mie 

I)  fMê  mior  ê§  fr^ùtê,  2)  fvrmine,  3)  «mt.  4)  soMne.  6)  m 
rmSfm  M  nuM.  6)  kmfêrmÊrie.  7)  «1  m  ewmtene.  S)  Ivr. 
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qui  garisl  Alixandre,  c'à  ses  herbes  1'  ochie; 
taot  ii  donni  roage  or  et  pales  de  Rosie,  ; 
ne  t'  poroieDt  porter  iiii.  mul  de  Sorie. 
ses  bras  limist  à  T 'col,-  phensement  K  prie. 

mais  rest  plt»!  ronvieiit  faire  sajoineul ,  sens  folie.  5 
Li  me»       |Hiri  tle  Uatre ,  eongié  prisi  .  »i  s'en  va; 

dnsr'<)  i'ost  Alixandre  onque«  ue  sWesta. 

à  le  guise  de  Grese  sagement  satorna; 

en  le  tente  le.  roi  si  coiement  entra 

que  ne' fust  connens,  forment  se  redouta.*  10 

lès  h   \uie  s'apoie.  un  pelil  le  boula: 

duo  (les  ious  li  fait  siune,  d  aulrc  pari  le  lorna* 

ei  dist,  s'en  lui  s'en  fie.  sen  preu  ooncera 

que  jamais  en  sa* vie,  poTres  hom  ne  sera. 

et  cil  11  respondi;  jà  mar  en  doutera.  15 

quitement  «si  Tenus  et  quites  en  ira. 

or  die  ^in  il  Im  plesl  et  il  asi-oulera. 

de  par  Dairt  dr  Perse,,  li  mes  le  salua. 

en  Torelle  li  disl,  sigement  li  couiâ 

s'il  ocit  Alixandre,  rtee  homme  le  fera.  20 

iiii.  somiers  oargiés  à*OT  fin  ce  II  donra; 

c.  pales  d'Oriant  des  millors  (\ne  il  a. 

et  envers  tnulc  jeiit  <iwii i'iim' ni  le  teura. 

cil  entaûl  la  parole,  une  pièce  pen*^> 

fremist  et  devint  noirs  et  de  paor  Ireiulila;  25 

coiement  li  responl  que  son  plaisir  fera; 

se.  cel  avoir  li  done  vpirement,  Tocira 

à  ses  erbes  mcisraes;  ja  viii,  jors  ne  vivra. 

or  pensL  [)>  \  d' Alixandre,  cor  in  il  eonsel  i  a; 

se  savoirs^  ne  1  relieiil  < mivoitise  l'ara.*  30 
Li  mes. se  part  de  i'  Irel;  congié  a  pris  à  1'  mie, 

et  cil  a  pris  les  erbes  dont- le  roi  dut  ocire, 

et  vint  à  Alixandre  que  se  dolors  enpire. 

le  de^trecee  de  !'  mal  ii  fait  fraindrc  et  aflire," 

le  rar  f;iiinlre  et  nunLir,  le  sane  cl  les  os  frire.  35 

euloui  Cbloit  sa  geus  qui  le  pleure  el  détiire;^ 

1)  ^MM  fil»  Ctêflûré;   2)  éunê  furt  êH  »'ùr»ilê  ti  mm  U  MnWllf. 
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i  iilfi  |t'f»girde/eii  bod  ciier  prist  à  Ar»; 
„or  ocirai  celui  qui  des  au  1res  est  sires 
*    ,»el  a  ilit  i\\\v  11  in<)ri(l«'.s  >«•  doil  wrs  lui  ail  ire; 
je  fae  de  tel  oume,  |>ur  avoir,  omecide  ^ 
éeaUrtijt  9h  gnyil  ^enl  el  4eprts^  cett  enpire , 
14^  ^  mi  ànwM  ^kn  Mrpociet  et  ooin. 
JÊ  nri§  por  loi  garir  m'a  M  d'anfm  eslire; 
„00  par  moi  est  ocis,  Dex  me  puise  maldirc." 
Miill  fil  saurs  li  riiit'>  qui  >-i  1)m*ii  >r  cuuselle; 
veut  por  corte^ic  tniie  si  grant  mervelle 
qfii        oelui  qw  toot  le  monV  esvelle; 
.  mÉb  de  V  boa  roi  garir  mutt  lormeut  ae  travelle. 
AliiamlfBft.  «efame  *  «e  dort  bien  et  soumeOe, 
e(  revint  sa  coloiir  hiaiice,  clere  et  vrruicllc; 
ti  li  (iiiu  omit  joir,  iiut»  lie  vit  «a  pnrplle, 
'     c'or  oe  seveut  bsm  lui  nés  qu'en  tait  une  oelle.* 
iJlixaiidres  meianie  lea  eonduist  et  eOoaeille, 
.  «Binai  lea  conduit  corn  U  prestrea*  a'oelle. 
Malt  fb  grande  la  joie  quant  li  roia  fu  garia; 
là  vciscies  par  Tosl  les  Grius  mult  esbaudis, 
k  il  quidoient  de  li   loi  qu'il  fiist  mors  el  Unis, 
les  pavilloua  deatendent»  »i  oui  les  1res  queilis, 
cugeiit  mua  et  ceyaua  et  grana  somiers  de  pria, 
el  font  mener  en  deatre  lea  cevaus  arabla; 
portent  eapiua  et  lancea  et  grana  escua  fbrbla, 
et  ensagnes  de  puipre  et  pales  de  sainis. 
et  trespasent  le  règne  de  Libc      de  Lntis. 
oeoa  qfà  à  lui  se  tienueni,  a  li  rois  requcUis^ 
et  eeua  qui  le  refiiaent  a  môra^et  deaconfia; 
les  totoua  orgjlloua  a  deatrma  et  laidia 
et  a  prit  les  cités  et  les  palais  Toltia. 
Alixandres  meismes  les  a  des  Grius'  garnis; 
les  graiis  avoirs  en  a  as  (injois  départis, 
lea^baoelera  dé  1'  règne,  les  chevaliers  eslis 
.  .jqni  iimt  groa  et  quaré  et  bien  amane?ia,^ 

:  I)  omecire.  2)  Heyart.  ^)  muujue.  4)  le  motant  d'une 
^}  ^nutÊtrts.    ^)  acoiUi*.    7)  sieM.    8)  te»  puins  groi  et  mastis. 


70  ASSAUT  DE  LA  ROCB. 

caus  enmaine  li  rois,  o  lui  les  a  coisis; 

tant  lor  done  Alixamlro  ki  si  les  a  soueis/ 

que  plus  aiment  la'  paine  que  nul  autre  delis; 

ne  jfiDudf  en  sa  vie  n'erent  de  loi  partis, 

aitts  en  sera  tous  jers  onorés  et  servis.  5 

AUxandres  cevance  qui  caiéle  les  Gris; 

en  Tarière  garde  est  Tholomes  et  Dans  (Mins.  ' 

à  Tisbiir  (ic  r  lèjine,  si  corn  moi  eNl  avis, 

truevent  une  montagne  qui  les  a  esbahis, 

i.  tertre  aventurons  <|ui  dut  estre*  hais,  10 

qui  estoH  grans  et  Ions,  pins  que  n'en  devis;* 

grans  vaus  ot  et  grans  costes»  psrfàndes  et  soutis; 

qui  eeroil  là  dedens ,  bien  poroil  estrc  fis 

que  jaiiiaiï»  n'en  islroit,  ilanl  que  il  fus!  viï». 

or  oies  la  merveiie  dont  U  moos  est  garnis;  15 

quant  oouars  hom  i  entre,  sempres  devient  hardis; 

tous  11  pires  de  1'  mont  i  est  plus  eshaudis, 

et  U  preus  i  devient  isi  acouardis, 

Ci  mauvais  de  eoraje  et  de  fais  et  de  dis; 

tous  li  mondes''  i  est  fos  et  avilutmts;  20 

et  U  ceval  de  garde  î  snnt  mull  alentis, 

et  li  ronci  malves  desrée  et  braidis; 

de  maint  homme  a  esté  li  tiertres  maleis. 

La  merveiie  dn  livre,*  si  c'on  tnieve  lisant, 
est  escrite  en  i.  \\\\r  d  ini  •  fsinr*»  lisant/  25 
li  homme  de  la  itère  l  aloient  escavaut,* 
li  paisant  le  tiertre  recréant, 
or  oies  la  merveiie  que  li  Griu  vont  faisant; 
qui  plus  montent  la  tiertre,  plus  vont  acôardant, 
li  retomers  anifere  lor  vint  mult  à  talent;  30 
F.  14"   mais  li  mous  ne  lor  let  qui  les  va  destrat;nanl. 
nn.  s  en  destornèrent  qui  se  vonl  desroeant  ; *** 
d*  en  desrocièrent  en  sel  val,  pardevant;*' 

1)  a  tisii.yi'fi'.?.  y)  sa  3)  <  h.y.  U  (/<•  nhiin.\'  hume.  5)  et  de  ii 
fars  ctoai».  6)  inildre^.  7)  de  l'  mont,  muit  grant.  ^^  'skievant. 
10)  an,  c  .*V«  ti'inereutf  imput*  nerent  garant.  11)  de  h  caste  detroîentj 
à  t>mi  vonl  penUaut. 
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onques  puis  n'en  iscirent,  à  trestot  lor  vinuit; 
U  aotre  s'adredèrent,  si  se  vont  aroaUint, 

et  U  mauvais  aloient,  les  bons  reconforlanl, 

qui  (lient  as  proudomci»:  „muU  estes  recréant; 

,,nous  conquerrons  le  lierre  desi  en  Oriant,"*.  5 

ii  bon  oeral  de  garde'  I  aioîent  laacant^ 

et  parmi  le  montagne  aloient  recréant,* 

et  U  rond  malves  I  aloient  salant, 

*  hennissent  et  refilent  et  font  noise  si  f^rnnl 

*  que  eil  qui  desus  sont,  vont  sovenl  trehutant.  I0 

*  n'a  si  prodome  en  l'ost  qui  ne  s'en  espoant  ; 

*  c'est  une  des  mervelles  dont  gens  soient  parlant; 
Alixandres  U  rois  s'en  ala  mervillanl. 

Li  ?al  forent  parfont  et  li  tertres  agos 
qui  a  fait  iii,nnl  prodomme  dolani  el  irascu.  15 
inull  et  li  r«)is  gratiî  ire  aiiic  qii  il  ^u^i  dest  endus; 
à  V  devâler  de  V  tertre  tnievent  i.  pré  erbus, 
en  i.  bmel  d'olivier  mennement  foUus. 
ilnec  est  k  ceseun  ses  corages  venus 
et  li  ceval  des  prés  reçoivent  lor  vertus.  20 
Ilucques  veiscies  les  roiiris  recrctis 
qu!  nv  iii  îit  è  r  nionl  irovées  les  vertus, 
mult  ot  li  rois  ^raui  joie  quant  les  Griu  vit  venus 
sor  i'erbe  qui  fu  fresce»  est  à  pié  descendus; 
por  le  repos  qu'il  aiment  i  est  lor  fres  tendu».  25 
Alhrandres  meisme  en  apiela  ses  drus, 
(lin il  de  la  mervelle  qui  les  a  deeeiis, 
c  onques  mai?»  de  eesl  siècle  tel  (  (»se  ne  vil  nus. 

La  mervelle  de  1  tertre  fu  le  jor  inuU  reprise, 
en  I.  tertre  en  entrèrent  de  trestous  biens  eslice;  30 
les  iil.  jors  i  demeure  et  repose  et  délite; 
li  séjors  que  il  font  durement  lor  porfite. 
toutes  les  uens  de  1'  règne  ijui  lîueqnes  habite, 
vint  encontre  le  roi,  li  grande  el  li  petite, 
qui  ot  cier  drap  de  soie,  ne  bien  rice  aumalite  35 
le  roi  le  présentèrent,  miilt  est  vers  lui  aflite, 
et  U  rois  mult  les  aime  et  a  grant  cose  dite 

IJ  (fcciduat.    i)  Uresce.    6)  tassmL    i)  estancant. 


Digitized  by  Google 


.  72  ASSAUT  OB  LA  EOCK. 

que  coiUit'  toute  jeiil  »eia  loi  littr  «juile; 
une  ymagene  '  trovèrcnt  de  piere  mult  etiite 
qui  por  Neptalamon^  fu  dreeié  et  eslite. 

En'  délite  retiegne  le  roi  et  son  baniage; 
volontiers  le  servirent,  et  de  bon  cier  conje;*  5 
1i  rois  sor  tonte  gent  lor  promet  signorsge/ 
en  mi  Un  de  la  terre  Irovèreiil  une  iiiia^c 
qui  en  semblance  d  oinme  fii  drecié  en  ebtâ^e;  . 
*Alixandrcs  demande  à  un  home  d'eage, 
*„de  cui  est  eeste  forme?"  cil  li  dist  son  comge;  10 
*„p«r  Dant  Netalamus  qui  fn  nés  de  Cartage» 
^^onques  n'ot  en  ces!  mont  i.  seal  home  si  sage/' 
•lors  en  rit  AHxandres  et  torna  son  visage; 
'  (riiiilic  pari  cftl  lonn'>  et  lîpnt  tôt  h  folage. 
ii  l'issue  du  règne  lr(i\»n  iit  un  marage;**  15 
après  icele  tiere  trovèrent  L  passage.' 
l'eseriture  l'apele  l'escriture  de  1'*  Trage. 
en  roi  lin  se  seoit  nne  cités  marage;* 
et  fu  sor  nne  roce  è  V  destroit  d'un  rivage.'^ 
la  gens  est  felenelce  et  fière  comnie  sage,  20 
et  re>iM)!Kiciii  le"  roi  orgnel  *H  îîr,iiit  Du'rage, 
et  si  ue  pribeal  lui  et  sa  gent  i.  iroinage. 
Aliiandres  en  jure  tous  caus  de  son  lignage; 
qui  mar  ont  contre  loi  éssaucié  son  bamage, 
por  tans  lor  convenra  roostrer  lor  vaselage.  25 
H  Griu  les  ont  ocis  et  fet  mult  granl  damage; 
ujiqui'.s  iK  lor  laièrent  i.  tout  seul  iretage  ; 
bien  ont  fait  as  félons  comparer  lor  outrage.  ' 

De  ia  cité  de  Trase  est  ii  rois  bien  vengiés; 
les  tors  a  abatues  et  les  murs  pecoiés.  30 
Emenidus  d'Arcade  i  estoit  bien  aidiés, 
F.  14'  Tholomes  et  Dans  Clins  et  Licanors  li  fiers. 

des  xii.  pers  de  (irese  estoit  li  vaus'^  cargiés; 

ù  Irucvent  frenieté,  ne  liaus  niuis  batillier, 

ne  bailles  environ,  ne  graus  fosés  treueiés,  35 

1)  ymage.  2)  Netalamuê,   3)  Cil.    4)  et  lui  et  ton  lignage.  5) 
fafe.   6)  trespmma  i,  ri9uge.   7)  flw  êûhage.  8)  U  eoiUréé  iê,  9)  OM- 

10)  passage.    11)  à  T.    Vi)  fu  U  ri^ntê. 
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tout  prendent  A  nbatre,  nç  i  remcsi  i.  pier. * 
quanl  les  u  Alixandres  destrnis  et  exilliés, 
à  sa  tenle  de  pale  est  li  rois  repairiés. 
de  V9Bàui  de  la  viie  la  formeat  travilliés. 
'      .  et  d  fii.Aliiandrea  pensié  et  ^nbronciés.  5 
MNor  L  feutre  de  pale  est  t  petit  couciés; 
li  disners  Alixandre  esloil  aparilliés, 
à  mangier  Miiit  asis,  ases  i  ni  dcuntiés. 
i.  harperr  dp  1'  Trase''  est  de  1'  roi  apruciés. 
de  lais  dire  à  flaliule  csloil  bien  pnsigniés;   '  10 
8oa  siel  n'a  eatroment  dont  ne  foat  àfaitiéa; 
par  aen  aaTeir  eat  tant  d'Alixandre  apredéa, 
ançois  qae  il  s'en  tome,  il  sera  bien  paiés; 
il  (i)  ala  pensis,  mais  il  en  revint  liés. 

T)i'\;u]!  le  tref^  ](*  rni  o»  li  h.niirrij  asis  15 
e(  eommeiiea  i.  iai  ûuni  il  ni  mult  apris,- 
de  le  harpe  à  fiahule  dont  il  estoit  npris;^ 
et  fil  bien  escouté  d'Alixandre  el  des  Grîs. 
quant  (*U  rois)  ot  mangié,  si  fa  à  raison  mis. 
,»DiTa,  dist  Alixandres,  dont  es,  de  quel  pais?"  20 
el  cil  respondi  :  ,,sire,  vus  saves  mes  pris/ 
,je  sui  i.  baeelers  el  povies  el  menilis, 
»,dd  ceste  gasie  vile  tous"  eslraisi  et  noris. 
,,*que  tn  as  hni  gastée  et  le  règne  conquis; 
„*hier  étais  jou  rice,  hui  sui  povres  mendis.'*  25 
quant  Tentent  Alixandre,  si  a  gieté  i.  ris. 
„ier  avois  jou  auques  et  or  sni  si  aquis 
,>qne  vu>  ;i\c^  ilyaltuite  le  règne  el  le  pais.** 
—  par  mon  eief,  dist  li  rois,  voireiueut  m'as  conquis.^ 
„se  tu  i  es  d'avoir  pones,  tu  auras»  bîaos^  amis,  30 
,,de  eeste  cité  chi,  ten  cors  en  avestis 
„.de  la  cité  de  Trase  et  de  tout  le  pais; 
,gà  n'en  perderes  rien,  tant  com  je  soie  tîs,  . 
„ne  ne  lu  enlornerai  par  consel  dv  mes  Gris, 
,,si  erl  ausi  puplée  com  fu  ù  xv.  dis  ;  35 
„et  seront  redrecié  li  mur  d'araine  bis.** 

iy  piéê.  2)  TÊTfê,  3)  (€4  fiés.  4)  w  fk$  miê  êtUr§priê.  5)  fii  «t 
mtêpriê.   $)         7)  99  pmrotê»  m*m§  prié,   8)  j«  fêu  é&mi. 
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et  eH  U  mpendi:  „sire,  d.  *  mercbis, 
,,ci  a  mull  rice  don,  jenlius  rois  poestis." 
devant  lui  s'ajenelle,  et  li  sire  des  Gris 
ii  a  rendu  la  tiere  par  son  pelicoD  gris. 

Quapt  U  rois  ot  la  vile  è  l'harpeor  donée,  5 
onques  ne  s'entoraa  des!  qu'il  Tôt  fraplée 
*et  trestot  environ  anUresi  bien  murée, 
si  bien  que  fu  devant,  ains  qu'ele  fut  gastée. 
lors  s'entome  li  rois,  si  pasa  la  contrée, 
vers  le  règne  de  Sire  a  sa  voie  tornée;  10 
cou  estoit  une  tors  plenière  et  asasée. 
toute  la  gens  de  Y  règne  est  contre  lui  Me, 
ricoise  et  signorie  11  orent  présentée, 
et  ii  rois  mulC  les  aime  et  forment  les  agrée; 
l'anor'  que  il  ont  fait  li  ont  guerredonée.  15 

Li  rois  en  est  entrés  en  Sire'  le  garnie 
qui  departoit  le  terre  de  V  règne  de  Persie. 
encore  n'estoit  pas  Andioce  basiie 
c'Andloce*  flst  puis,  par  mult  grande  mestrie, 
quant  !i  rois  Alîiandres  11  dons  en  baillie,  20 
que  il  fu*  de  sa  tiere  en  l;i  fin  <jj:\\]\  partie, 
les  tieres  trovent  bieles  c(  lu  lcninit  uiimie® 
de  mult  bone  vitalle  et  d'autre  mauaudie. 
F.  15*  toute  la  gens  de  1'  règne  envers  lui  s'umelie, 

et  li  rois  mult  les  aime  et  retient,  et  afie  25 

que  jà  ne  leur  faura,  ne  por  mort  ne  por  Tie.' 

k  V  quart  jor  est  venus  et  Tholomes  Tenguie; 

tan!  cevauie  Alixandres  que  de  rien  ne  s'oublie, 

qu'il  voit  les  tors  de  Tir,  s'a  la  cité  coisie, 

mais  ançois  conquise^  le  tiere  de  Surie,  30 

et  le  règne  saisi  et  mis  en  sa  baillie. 

„sire,  ce  dist  Sanson,  se  Deu  me  béneie, 

„quant  je  roi  ceste  tiere,  tous  li  cors  me  formie,* 

„quar  ele  fu  mes  pere,  si  l'ot  en  sa  baillie; 

„Daire8  le  m'a  tolu  par  sa  graut  siguorie."*^  35 

1)  Dim.  2)  MMT.  3)  Guiê,  4)  e^ÀMHêcug,  5)  fui  It  fiti,  6)  Hm, 
«MMt  Ét  pimUiê,  7}  è  mMi  J9r  iê  99  9iê,  8)  «  0Mfiifo*  •)  firmU^ 
10)  /WMtfi. 
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AUxandres  respont:  ,,ne  Y  m^crées  tus  mie;* 
jè  ne  m'enlonieral,  8i  Vmrài  saisie.**' 
ell  entent  la  iwrole,  dnremeot  l'en  mercie. 
Quant  li  rois  eoisi  T^,  si  fa  lies  et  joians, 

el  les  lors'  batillies  cl  les  murs  haus  cl  grans.  5 

en  une  ilic  de  mer  le  frema  Tirelaus;* 

ce  ftt  ii  premiers  rois  de  In  liere  tenans, 

les  tierés  enter  iui  furent  à  lui  tenans; 

pour  loi  le  mist  non*  Tir,  tant  estoit  redotans. 

après  le  stfie  mort  l'eslaisa  as  énfans;  10 

ce  eonte  Fetcrittrre,  qwe  ca  fa  ccc.*  ans 

après  que  li  (htlmi v(  >  '  tu  i^ar  le  mont  querrans.* 

or       tàu  i«  itidiu  Daire  qui  sire  est  des  Fkaus;* 

de  li  tenoit  dus  Baies  la  cité  voiremenl,'^ 

qui  est  hom  ciieraiiers»  liardis  et  comtiatans.  15 

la  cité  estoit  fors  et  en  tel  Uu  séans, 

que  tonte  pars  li  est  li  mors**  sTironans, 

ne  crient  asaul  de  geni,  quaricl.  dart  en  lançanl,  " 

ne  manconipiis  ilnTi('>^ .  Dr  [xTière  jtt.uif; 

tout  le  siège  de  1  moul  uc  pri^e  ii.  besans,  20 

fors  que  aeui  Aiixandre  qui  si  est  GCDbalans. 

et  li  Grin  se  loglerent  par  plains  et  par  pendans; 

eel  Jor  i  ont  tendu  pavillons,  ne  sai  quans; 

adonqnes  feisdes  cens  de  Tir  esmaians, 

por  paor  <rAli\aiulre  pensis  et  souspirans.  25 

Li  rois  asist  la  vile  ù  ot  mainte  persone. 
et  par  mer  et  par  tiere  trçstoutc  l'aviroane; 
mult  ot^en  sa  navie  pain  et  vin  et  avaine/' 
de  la  fierté  de  l'ost,  de  la  noise  qui  sone 
sont  cil  de  la  cité  esfrée  dusc'à  none.  30 
H  ôm  Baies  parole,  ces  de  Tir  aratsone: 
„li,iltilinic  viul  pitii  lif^  {'is  roïH  nui  ci  sejorne,'* 
,,et  cooquerre  par  torce  Aulrike  el  Auagone. '* 
ne  garra  vers  iui  ki  treo  ne  li  done." 

M  tnnt  rom  je  snir  m  rii'.  2)  si  ert  en  vo  baillie.  V)  Ifit  inrs  vtt 
1)  fnrinu  'i'irnni.f.  h)  ni  n  uun  ^)  CC.  7)  fifhtreg  8)  for, tus.  !à}  Per- 
sans. 10)  lii  tu'iil  j  liii^,  lififli's  'jn'en  p»t  fj,n-,l<;iis  IH  t<i  mers  12)  n6 
%Mrûi  à'arë  IrmatU.  13)  ti  amne.   14^  et  afres,  tiscatone.   \b)  Harrugonê* 
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cil  de  Tir  li  présentent  d'or  ûn  une  corone; 
U  présent  et  lés  pierres  nîloient  msinte  somine* 
de  1*  pins  eier  argent*  fin  qoi  soit  en  Eseatonne.  * 
Li  rois  prist  la  coronne  qui  muU  Ust  à  loer;  ■ 

Tolomes  le  commande  por  Sanson  cororiii  ,  5 
cl  disi  h  cvus  de  Tir  qu'il  les  huent  nier 
eu  la  ciié  dedeos,  por  les  Dex  célébrer.* 
adonques  se  commence  li  dus  à  redouter 
qui  par  force  ne  l'cTot  de  sa  dté  garder.' 
,»8ire,  dedens  ia  vile  ne  irus  caot  è  entrer,  10 
,,quar  nous  les  te  ferons  cà  defors  aporler." 
—  commeni,  dis!  Alixaudies,  que  Dicb  vuuîs  do  ni  penser, 
,,se  je  ?oel  qu'eu  i  puise  par  vive  force  entrer. 
F.  15^  „oi6tes  me  tus  onques  de  traison  reter?'* 

Alixandres  ot  ire,  si  commence  à  enfler  15 
et  le  ciel  et -les  nues  dnrement  h  jurer, 
sous  siel  n'.i  iKHîirno  (*  en  lerre"^        [H'UsI  ètt  oiilcr, 
ne  lieu,  ne  coioiie  encontre  iui  lensct. 
voisent  tout  bors  de  l'ost,  puis  les  ïfist  defiier. 
et  cil  entrent  en  Hr,  si  font  les  gens  armer;  20 
et  li  rois  commanda  iiii.  grailes  sônner, 
por  asalir  la  vile  fist  les  Grius  ordener; 
mais  à  ore  de  nonne  comnuuica  à  vculer 
et  uni  grans  (ormente  mcrviilause  i\  lever 
qoi  fait  les  nu^s  l>alre^  et  les  ondes  tranler,  25 
et  les  barges  ensanle  et  feiir  et  hnrter;' 
et  li  Griu  commencèrent  durement  è  crier, 
et  les  Dei  tos  ensamble  forment  à  réclamer; 
quar  erant  \\i\ov  jvojpnt  li  iii  iiK  t'"  d  afuier. 
Alixandres  cunimaudc  que  on  bate*  le  mer  30 
et^^  les  undes  bàisier  et  le  fiun'^  ataler. 
Oies  qyele  merfelie,  par  quel  devision 
^  lor  vint  une  semblance,  en  guise  d'un  poiscon 
errant  parmi  le  mer,  ferant"  è  esporon; 
le  ijeule  porte  droite'^  à  ^uise  de  dragon,  35 

I)  gaftrgs*  ffaiM  IWM»  2)  4e  f  wdlhr  or  ^Artàê.  9)  i)ftff«'«tt  iVtr- 
4mm.  4)  Msnr.  5)  Jeler.  6)  ne*  lrM#r.   7)  Tiom  «  TmHirê,  8)  fM-  * 
MT.  9)  l«r«.   10)  psr.   11)  Im  /lolt.   12)  fèuimL   18)  suMrif. 
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ei  gîele  f u  et  flâne  durement  à  ftiitoo. 

les  nés  et  b  cité  elooit*  tout  «nviroii;  - 

por  quoi  il  ne  Ibrent  fceo'.li  pavillon. 

•  quant  en  lOer  §e  reftert  à  gtîise  de  plonjon, 

*  adont  lor  recomitifiirr  une  wh  lilauon , 
*une  ire,  une  leiii|>e»te,  uur  rniilii-mn 

*qin  kM*  nef  lor  a^ient  et  (roisdeat  ii  liremon. 

li  ràii  a  conunandé^  la  nier  à  bddengier 
el  li  Gmi  i  Inrlrenl  por  Jet  onde»  ,  baisler. 
adont  k»  ffinM-le*  durement  apaisier. 
v\\  (le  Tyr  s*^-  tuiaiiRiitcai  iuiiiieiit  h  mervilher 
et  U  JioBie  Aljxandre  mult  à  eslaicder. 
1  fefres  de.la  Tile  foloit  le  jor  forgler 
qoeiriane  de  fer  9gai  el.  traites  d'aisfer, 
pour  lea  acmea  à  Grioa  et  lea  cora  enpirier; 
après  les  refainail  devenir  entoscier. 
eu  id  nié  le  mosUciiU  pour  lor  w»>n>  rthaaier; 

mais  L  lignes  aviut4|u'ii  v oli  'iit  uoucier 
*aa  honiea-Aliiandre.,-  por,eit»  pius  eamaier. 
aa  batallea  de  V  mar  aont  alé  apoier; 
nna  dea  baron»  de  Tyr  commença  ' à  .  bucier 
el  a  dit:  „ale8-en,  ^-ciiml  et  cevalier, 
,,paour  aves  eu  li  |iiu»ioi  de  noier, 
„*li  signes  que  veistea»  qui  mut  si  grant  lempier 
HC*eat  le  Uei-de  la  mer  qoi  vn»  vint  coreder, 
ecate  eiléa  e»i  aienne>  »i  la  ?eot  calenger. 
,,NeptnBoa  <}of  lâ  est,  qui  tant  fait  è  prisier, 
„encor  vu«  fera  pis,  se  ne  r  aies  arrier. 
nCà  eirt  ime  iiierveile  avenue,  iUi:^  icr, 
„d*ân  Ibne»  de  ia  vîle  qm  voioii  favrekier 
HaiyaitM  et  'qnarriaaa^.ponr  vo  gent  damagier, 
„èt  li  aana  de  ftër  caot  commença  A  raier. 
„Té»-lea  ci,  vie!  cîeng,  plo»  ne  le  quier  noier 
,,de  cps  ii,  aventuras  vuvS  devrs  esuiaier  ; 
^ueiiiieâ  .VOÂ  paviliuns,  aiei»  vus  eut  arrier 

nom  ma  en  lairons  aain»  et  sans  repairkr/* 
AlÉMiidrea  reapont:  ^ainfl.orea  de  i'  plaidier; 

fliiSil.  '2)  t.  foi  qu$  M  /^rém  eoitiL 
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,»va8  en  veres  ancois  <L  escus  percier. 
..ases  aves  oi  de  teus  gens  manecier 

,,qiii  inalves  cuer  avoiont  d'un  cslor  commencier, 
„«'t  au  fuir  iW  1'  ram|>  *  .Nloinit  li  |)remicr.** 
F.  15''      Li  rois  ol  ceus  d»'  Tir  qui  le  vont  demostranl,  5 
k'il  guerpise  la  tiere  et  s'en  reToist  à  tant 
Alixandres  respont  qui  n*ot  *  pas  cuer  d'enfant  : 
^euidies  vuh  que  li  Griu  soient  jà  recréant t 

ne  furent-il  onqiies  en  batalle  taisant; 
„Fnais  sour  toul  autre  |:ent  hardi  et  coiuhatnnl.  10 
,.jà  ne  m  LMUornerai  à  Irt  slout  meu  ^  vivaul. 
»,taol  c'arai  pris  la  vile  et  fait  ens  mon  cominant/* 
Sanson  a  apelé,  si  li  rent  par  son  gant, 
et  c'il  Ta  receu,  si  Tala  merciant. 

Alixandres  ot  ire,  si  tainst  de  mautalent,  15 

à  eeus  «les  uuns  parole,  si  se  drece  en  estant: 

dites,'  [iii!n\;>!se  ueni ,  IVlou  el  mesereant , 
„?Ub  ne  de\i  N  mie  eslre  de  \v  cité  leiiaul; 
„la  tonnente  de  mer  que  veistes  si  ^rant 
„et  li  Dex  Neptinus  qui  Taloit  tormentant,  20 
,»yu8  fait  le  demonstrance  et  si  est  aparant; 
,,ne  vint  qu'en  ta  cité  soies  plus  demorant, 
.,mai5  iscies  de  la  vile,  de  par  lui  le  coaunaul; 
.,el  si  vus  eu  aies  t  uuie(  ou>  el  dolard  , 
„el  li  Griu  le  tenronl  de  cesi  jur  ea  avant  25 
„li  fiers  caus  que  veistes  en  te  forge  sanant, 
„ce  sera  i.  martires  que  vus  vcres  si  grant 
„avenir  desour  vus  el  desor  vostre  genl/ 
,,jà  ne  pora  aidier  li  ))ères  8on  enfant. 

..luii  veres  tant  vert  ehne  el  laiil  eseu  lui:>ant,  30 

„el  laul  eseu  blaïui    •îmiI  espéi'  Iraucaul, 

,,et  tant  bon  chevalier  hardi  el  eombalanl» 

^environ  la  cité  et  deriëre  el  devant, 

„que  li  mur  de  la  vile  en  seront  reluisant 

,,se  ne  me  le  rendes  ains  le  solel  coucanl,*  35 

,je  vus  ferai  ardoir  en  i.  fu  flamboiauL" 

1)  ftc'il  n'tf.   2)  lor,    3)  Diva.   4)  aticoù  i,  ntoiê  pûsMnt.  5)  aneoi* 
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lors  fàrent  eil  de  Tyr  etmaié  et  pensant, 
et  demandent  le  roi  L  respil  arenant, 
tant  qo'il  aient  parlé  là  dedens  è  lor  gant. 

Alixandres  respoiil  :  ,,je  l'olroi  et  créant. 

,.dc  prendre  bon  conseil  iiit  Vitul  l>ien  à  talauU**  5 

mais  ieii  unira  de  la  vile  vait  sovent  eagardant, 

et  en  eon  ener  ala  molt  la  cité  loant; 

moh  amerait  que  fart  ancnn  de  lui  tenant. 

Li  dus  prist  son  conseil  ft  mn^  bArons  de  T^; 
parolenl  d  Alix  unltps  qui  rst  de  tel  ni  .  10 
que  casliaus,  ne  ciie>  ne  le  puel  détenir; 
se  ils  loi  ne  se  rendent»  jà  ne  poront  garir; 
jà  presisent  conseil  des  Orins  à  reqaellir, 
se  ne  fart  h  V  consel  Lsdines  de  Montir' 
qui  lor  dist  tel  parole  dont  se  deust  faîsîr  :  15 
..eeste  ticrc        mi  D,«irr  .  si  l'en  dcvotis  -^'  imt; 
.^QOlre  droit  siguor  lige  ne  devons  nos  gucrpir, 
„à^  si  que  il  nos  vint  desfler  u  trair. 
^^Alixandres  ert  preos,  s'il  nos  pooit  saisir, 
^eommmrt  k'il  ait  la  vOe  nos  en  convient  fotr;  20 

.  u    nos  feroil  en  mer  u  en  tiere  morir, 
„u  le»  iiuUuirt  de  jius  ki»  taiidit'Te  boidir.** 
ci6  eonsaus  lor  a  fait  la  parole  guerpir, 
et  dient  cens  de  Tost  si  qne  1'  poront  oir: 
„€rriQ  el  Maddonais,  or  tous  conrient  morir;*  25 
,,qnar  d'asdlr  la  tile  avères  bon  loisir; 
..asses  vus  en  \\nrn  eescun  jor  sovenir.** 
quaiil  1  entent  Aiixantli es,  d'ire  pnsi  à  noircir, 
F.  15*  et  commande  les  Grius  fors  des  loges  iseir. 

è  r  bos  de  Josafas  a  fait  les  fus  qneiilir  30 
et  apoiiier  en  Tort  et  en  la  mer  salir. 

Alixandres  a  fait  m.  cheTaliers  armer 
et  mener  caus  h        por  les  arbres  coper. 
de  r  bos  de  Joaapijiia  fini  le»  lu»  dineuer 
et  aporter  en  l'ost  et  iluec  acoupier;  35 
puis  U  flst  de  Tii.  pars  atacler  el  joster 
et  piris  après  le  flst  ens  en  la  mer  mer. 

1)  ai  ii.    d)  ja  liiéteê  de  iUonmit'.    3)  los.    4)  aies  hui  maiê  dormir. 


desor  volra-ii  piere  et  tiere  reverser,  ^ 

ei  desor,  les  arcières  -et  fondre  et  mangoimen 

de  8!  as  mura  de  Tir  voira  le  mer  fonder, 

ai  4|n'il  poront  de  près  aaèlir  et  gieter  - 

et  les  gens  de  la  vile  destruire  et  adamier.  5 

(^uan(  MTvni  cil  de  Tir  c'Alixaiidres  lor  fait . 
que  U  mer  lor  desfent  et  bastist  son  atrait/ 
li  doB  se  tiéni  pof  inort;  aé  il  ne  lor  dealUt* 
quant  U-  nota  fn  venue  et  la  brunore  «atait, 
à  petites  bargielea  a'mi  IseirenV  A  fait,  -  10 

coiemenl  de  la  vile,  n'i  ot  crié  ne  brait, 
et  copent  les  loiens,'  ha»?,  tencoiis  et  sans  pjait, 
metent  en  lor  galies  bêlement  et  à  fait, 
maleois  aoiV  U  fus  que  li  diis  lor  i  lait, 
que  cii  de  Tir  n'enportent,  quttaf  -aiière  annt  tndtl  15 
iriéa  ért  Alixandre  quànt  il  sara  eest  plait 

Ce  fu  à  i.  iiiàtiii,  quant  il  dut  ehclairier,         '  . 
li  Griu  vont  a  la  mer  lor  labor  commencier, 
•    virent  les  fus  tranciés,  n'i  ot  que  courecier;  • 

adonquea  ne  ae  ,  prisent  vaUiaaot  i.  denier.  20 

li  rois,  ae  .GOnunehça  forment  A  eonréder 

et  maudist  le  cité  qui  le  fait-  tratflller;  - 

il  ne  li  puei  de  rien,  ce  li  samble,  enpirier;' 

avant  verra  conquerre  et  puis  là  repairier. 

lors  montèrent  par  l'oat  s^rjant  et  chevalier;  25 

a  iii.  Uuea  diluée  alerent  hébregier, 

pour  cou  qu'en  autre  tiere  voiront  aler  premier.  ' 

iluec  flst  AHxandres  i.  castiel  eommenéier, 

dcseure  i.  montagne,  ases  près  de  1'  gravier.* 

Salalioii  ^  l'apelent ,  si  est  sor  un  rocier ,  -30 

por  cou  que'  li  païen  dient  au  tans  premier; 

que  Candars  atoit  non  Aliiandrea  d'Aller 

et  voira  en  aon  non  le  caatiel  baUUIer.^- 

ilneques  veiscies  le  repos  commeneler. 

une  vois  dist  au  roi,  quant  fu  alés  coucier,  35 

que  il  en  voist  arrière  le  castiel  asegier; 

t)  M  igtaff.  t)  fêfHÊ.  S)  Mr  fmêt  99rê  U  9iU  «nia  rim 
fflflîfiMr.  4)  i^m9rt§iêr,  5)  OmMiMk  C)  èîpKfter-  -  • 
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il  le  prendera  bien,  ne  li  mut  esmaier. 
lors  retornent  arière,  sans  plus  adelaier.  ' 
è  r  boê  dfi  Josafas  ont  tait  les  fus  drocier* 
et  aporler  «n  Toal  et  en  la  mer  lancier, 
à  eaines  de  ier  et  bender  et  loier;  5 
les  ont  fait  de  IL  pars  sajement  ataeier, 
que  cil  dedens  n'es  puisent  de  noient  enpirier; 
iàidi&  (  lî  dp  Tir  !p«  grievenl,  li  bon  arbaletiUier 
laocirnt  ior  dAr«  moins  et  sajaite#  d'acier 
que  ti  Giin  ne  ne  pnisenl  de  la  vile  aprocier  10 
Alixandna  oommande  aee  perieres  dreder; 
de  poa  tons  pkdna  de  plono'  fet  tant  dedans  lancier 
que  la  mers  dusc'à  1'  mur  en  laia  landoier.  ' 
et  li  Grigois  s'arnieiciit  por  les  fus  adreeier; 
puis  font  mètre  desua  le  catis  ei  le  mortier,  1â 
F.  16*  et  fiorent  ai  bien  fait  ens  en  i.  mois  entier,  . 
qn'fl  porent  par  deena  à  senr  charoier 
en  casemie  bataOle  ocec.  ceTalier. 
(1  ;)iiîre  part,  en  I  i  mer,  voiront  castiaus  drecier 
que  ni  viegiiu  qui  1»^  yiuM  dama}j;ier.  20 

dl  de  T^r  se  eommeneent  tonnent  à  esmaier 
et'annt  venn  an  roi  à  batalle  plaidier. 
A  TîîL  jais  li  priiè>ent  de  Taaaut  resplUer, 
tant  gne  meeage  voient  qu'il  puisent  envoler 
au  duc  Belis  de  (iadres  cest  alluire  uoncicr.  25 
il       volrotil  a  dUh  iioiiitiiiiciil  apaier: 
mais  ii  qoidenl  le  roi  pour  ilani  respider,^ 
tant  que  seeors  venist  qui  lor  peust  aidier. 
dl  leapH  U  ont  fait  dl  de  l'est  otroier.* 

U  rois  voit  la  cité  qui  tant  est  bien  asise^  30 
kl  m  flose  de  murs  doiil  la  piero  rsloil  bise; 
AUiandres  i'esgardc  cl  en  bou  cucr  le  prit»e. 
li  niis  de  la  eité'  a  mnlt  grant  convoitise, 
il  a  juré  ses  Dei  h  sa  créance  a  mise , 
qne  jk  n'en  tomera,  de  si  qu'il  l'ara  prise,  35 

1)  roiii  (a  liiiyuc  li  uitcier.  'él)  {jUiné  de  sabiojt.  3)  en  laittse  à  ondoier. 
4)  delaier.  ô)  a  vii,  jor9  VoretU  fait  cil  dedens  olroiiêr.  6)  et  dé  ImêlUt 
entrer. 

U  tkmmmn  i'AlixuMlr».  6 
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là  ol  tendu  maint  tre  de  soie  vert  et  brise; 
^    li  dus  Belis  de  Gadrcs  en  a  novele  oie/ 
quar  11  sire  de  Tyr  ti  a  par  mer  tramise, 
qu'Alixandre  ceTaace  qui  se  tiere  a  porpriae» 
et  durement  reobée  et  durement  aqoise.'  5 
or  le  viegne  soascorrc,  si  com  li  a  prouinise. 
)i  du^  ni  la  iiov^lc,  turmeul  l'en  aime  et  prix'', 
met  sa  main  h  sen  flanc,  si  rc^pout  par  coiuUso; 
„di  moi'  le.  doc  Balet  qu'irai  en  son  Ber?ice; 
„se  trois  l'ost  environ,  ele  sera  mal  mise,  10 
,»et  mainte  riee  ensegne  parmi  cors  d'omme  mise." 

Li  mes  se  part  de  Gadres,  à  Tyr  ▼hit  à  eslais, 
et  conte  la  novele  Ix  N ment  et  en  pai^, 
com  11  sires  de  Gadres  est  hasiés  à  L  fais; 
s'il  trueve  l'ost  Icij  jè  n'en  ira  en  pais;  15 
à  ses  espées  d'acier  lor  coperont  les  ners> 
mais  ii  Griu  ont  ia  TÎle  bien  asîse  et  de  près 
et  la  lierc  porprisc,  n'i  puccnl  aler  mais: 
as  îinns*  inalltal  et  fièrent,  ct;^<  tm  im  ;i  m^ees. 
li  rois  prist  ses  mesagcs,  ses  envoie  Balel  20 
que  li  rende  la  vile,  le  mur  et  le  palais, 
et  Tiegne  à  sa  merci,  si  aura  de  loi  pais, 
et  se  cou  il  ne  fiât,  bien  sace  tout  après' 
que  j  i  ii>n  torncra ,  si  en  mm  i  près,** 
de  !>i  qu  il  l  aiiia  pti^e,  lic  >\  iilm  nera  mais,  25 
là  dedens  la  cité  lanceront  fu  Griais. 
et  li  dus  respondi;  „n'ai  cure  de  ses  fais." 
il  Teust  jà  fait  pendre,  se  ne  fust  pas  Dinals,' 
i.  princes  de  la  vile  qui  garde  lès  tors  fais, 

Li  dus  voit  le  mesace.  de  mal  talent  s'aire,  30 
et  a  prises  le»  lellres  que  li  rois  liîst  ei»cnie; 
counut  eou  qu'il  ol  ens,  car  ii  savoit  bien  lire, 
et  respont  par  ioou*  qn'il  n'ot  talent  de  rire: 
„orf^l  mande  Alixandri»,  si  com  ci  oi  deserire, 
i         „que  ma  cité  li  rende,  et  vers  hii  m'alle  aflire;  35 

1)  ajffite.  2)  deslruile  et  dannêe  et.  3)  dites.  4)  as  espèes  à' acier 
en  feront  mains  confès.  5)  se  V  irovera  en  gré*,  6)  pi$  Jà  m  êêm  viemU 
nê  ê'êu  Utrmêtm  inm.   7)  jà  Dimàê»*  8)  iror» 
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^el  s'il  ooat  ne  vini^  ftire,  si  com  ta  lettre  oi  dire, 
nos  prendr»  as  nudns  et  fera  tous  oeire , 

„a  noier  à  la  mer«  u  ardoir  comme  cire, 
„mult  ne  lieg  à  malves,  se  ne  l'en  far  dt  hcUre; 
F.  Ib**  M^i  pris  SUÉ  teft  voi^ios,  mcslior  aura  de  rire.'*  ^  Ô 
et  a  dit  a  ses  homes:  demain  ferai  martire 
„de  ceaeoons  caUis  qni  nos  quident  aflire; 
^qn^fl  en  soient  detraH  et  eoredés  *  lor  sire'<» 
et  respont  Ladines:*  ,,dont  reslra<înies  voire  ire. 
„iTiiiU  est  preuf*  Ali\  i!h!i<\s  el  inuU  a  prnn'  t-npire;  10 

ne  quit  que  nu.s  hom  ie  puise  descoiilire. 
„li  mes  n'a  pas  forfait  c'on  le  deost  ocire/' 

Lt  dns  Toit  le  mesage»  malt  ot  le  cuer  dolant; 
jà  fesist  le  mesage  présenter  Ten  le  vent/ 
se  ne  fusl  Ladines  ki  li  blasme  forment,  15 
qui  le  iku^^i  dt,  la  vile  hors,  tout  sauvemeul. 
fors  tant  U  dus  ii  dist  el  ses  cuert»  ^  11  coubcnl, 
qne  li  rois  n'a  de  loi  titres,  n'acordement; 
ains  li  fera  pesance,  n'i  taijera  nient 
H  mes»  parmi  les  loges,  s'en  vet  hastivement  20 
dusc'au  Iref  Alixandre,  n  i  list  areslemeut, 
et  cuii'f  I  I  parole  saa»  nul  delaiement 
si  com  il  dus  li  mande  el  manace  el  de^tenl. 
d'ans  ^  eost-fiit  justice,  Vil  en  eust  consent, 
qnant  l'entant  Alixandres,  d'ire  escaufe  et  esprent;  25 
et  respont  par  iror:  „or  me  tient-il  por  lent? 
..tous  soic-iou  bonis,  se  eest  mos  ne  li  rent." 
ior»  iail  }»ontîr  «on  ^raile  el  atonie  sa  geul  ; 
ihieqaes  veiscies  tant  bon  eev^t  rAranl, 
el  tant  nasal  k  or  et  tant  eime  luisant.  30 
et  eil  de  Is  cité  se  ront  esbaudisant; 
tos  eonrerent  as  armes,  cbeTalier  et  seijanl, 
et  vestent  en  lor  dos  les  haubers  jaserans, 
et  laeent  les  vers  eliuea  qui  sunl  cler  el  séaul, 
et  cagnent  les  espée  dont  les  iiers  suni  treiuant.  35 
*  par  le  porte  s*en  issent  destroit  seréemenU 

1>  .SI  cou  ne  voel.  2)  mire.  3)  conciiès.  4)  Jmdinêê.  5)  tOët0KnÊtt 
i  l'  v^Hi.    6)  «ire.    7)  de  lui. 
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la  gent  ki  est  de  Tir,  le  rivage  porprent, 

et  cel  jor  commencièrent  i.  tel  tomoiement 

dont,  d'imibes  pars,  remesent  maint  chevalier  gisant, 

que  regrelèrent  puis  et  couain  et  parent 

c'est  oootnme  de  Grese»*  ce  «adea  yraiemenl,  5 

que  on  i  péri  bien  toa  et  gaegne  soimst 

Par  le  porte  vers  tiere  s'en  iscent  cil  de  Tir; 
ilueques  \      ies  tant  elmc  reliiisir, 
et  taul  ceval  de  garde  galoper  et  lianir, 
contre  rai  de  solel  cea  armes  resplendir»  10 
li  dus  Baies  les  gaie  et  Sales  de  Talmlr. 
sor  ferant  sist  armés  Làdines  de  Hfoolir 
qui  est  bons  chevalier  et  sages  sans  mentir, 
mull  pnr  sot  bien  carier  et  avenanl  fuir, 
et  quant  en  sot  aen  Uu,^  as  primeraitii»  guencir.  15 
li  dus  crie  s'ensegne  por  sa  gent  esbsadir. 
le  jour  vdl  caus  de  Tir  dorement  enTsir. 
ilueques  Velscies  tant  fort  escu  croisir 
•  et  maint  vasal  à  terre  craventer  et  morir, 
qui  fu  à  rcommencier  et  puis  en  pot  partir.  20 
de  r  grant  signer  de  V  ciel  li  deuat  souvenir. 

A  i'aaanler  des  Grius  veiscies^Tus  brisier 
tante  hanste  de  frasne,  el  tant  èscu,  crbisier, . 
et  tant  vasal  à  liélre  morir  et  trebùcier. 
cou  dit  cil  qui  s'esma  '  ri  bu  n  les  sot  prisier,*  25 
que  cil  de  Tir  estoient  plus  de  x\x.  millier.  . 
H  rois  fisl  iii.  batailles  deviser  el  rentier; 
de  premiers,  n'es  rot  mie  forment  eatoutoier, . 
ne  ses  gens  mettre  ensamble,  tant  qu'il  les  ait  rengiés; 
quar  gent  estoutoié-  est  maie  à  r'a?oier.*  30 
Tholomes  commanda  iii.  batalles  rengier,* 
F.  16*  entre  ans  et  la  cité  fièrement  (  evaucier, 

qu'à  le  porte  vers  Tir  ne  puisent  repairier. 
tous  les  Tittt  prendre  as  mains  u  les  convent  noier,  » 
et  par  Itant  Tobroit  sor  àus  à  gaegnier.  *  _  35 
et  AUzandres  point  Baeifel  le  légier; 

1)  guerre.  2)  vient  <  ,i  «on  3)  qu'es^êa,  i)  briêiêr,  5)  plus 
m»U  à  kaiHêr.   6 j  fremur. 
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entre  lui  el  h  duc  se  voDt  entr  esaier.  ' 
^   8l  gri^  cot  te  ferireat,  les  confniona  bcisier, 
qnj»  lor  hatwtes  de  fratne  ont  Mes  peooier. 
U  rois  est  passés  outre,  qui  le  corage  t>t  fier; 
au  rcpairier  rencontre  et  trait  le  branc  d'acier.  5 
se  r  feri  par  mi  l'eime  doal  là  lau  lurenl  cier, 
que  irrstout  renversa  sor  le  col  de  V  deslrier. 
par  mi  les  fortes  malles  de  son  aubero  doblier  ' 
en  fist  le  sane  issir  et  le  bliaat  mouiller; 
et  le  eeval  sous  lui  trestout  i^euelller.  10 
jà  au  partir  de  lui  n'ara  soig  de  cacier. 
quant  «« V^pét'  pccoie,  l^s  le  pticr  :\  nniucr, 
jouslc  lui  s  apoiî»,  si  tint  le  branc  d  acier;  ' 
jà  Ten  menasl  tous  pri§,  ne  se  peast  aidier, 
quant  deTant  la  cité  U  sordent  chevalier;  15 
u  li  rois  Toelle  u  non,  U  convint  alaier. 

Lj  dus  vit  Alizandre  qui  forment  le  tormente, 
bi  l'a  feni  de  1'  branc  qui  sor  Tarcon  l'adente. 
jà  l'eust  pris  u  inoii,  ce  sa\uiiî>  sans  atente, 
quant  des  hommes  au  duc  i  vinrent  plus  de  iix.  20 
Baies  a  pris  le  branc,  de  vengier  ne  s  alenie; 
si  feri  U  Gnjois  que  Tame  li  fait  rendre.  ' 
Tespée  au  pug  d'or  mier  fu  si.  près  se  parente, 
que  le  teste  à  tôt  Telme  en  mi  le  camp  présente, 
de  cesl  cop,  ce  m'est  vis   erl  sa  mie  ilolonte;  25 
ne  cuic  vuns  chevalier?»  t'u»l  gairc  plus  gentc, 
outre  s'en  est  passés,  l'espée  tint  sanglente, 
Perdieas  abati  per  dalès  une  *  sente, 
se  cil  qui  fist  les  vers  ne  mespirist  une  mente^ 
jfonais  Flordiones  n'eust  de  lui  atente,  30 
ne  fust  Kmenidus  qui  li  livra  entente. 
.  o        hiA]i^       (1(  1 1 t'in  t^nt  les  bons  escns  d  Ulraulc; 
ni  a  i.  au  partir,  si  |u-èi»  l'acier  ne  sente, 
que  tous  an  plus  baitié  convenra  mainte  enleute;  ^ 
î  c'est  costume  de  Grèce;  à  tel  marcté,  tel  vente.  35 

A  icelle  mesiée  fu  muU  bleciés  li  dus; 

1)  vdffiiint  <if>rin-ti  r     2)  se  i  ffrtjsi  u  emùrti<'>i'r.  'jx'i^  riu.sl  i'diw  dt- 

Joueute.    4)  a  l'  travers  d'.    5)  à  tôt  U  plus  sain  convenra  mtre  et  tente. 
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foiment  refii  nanés  è  V  con  Emenidus. 
li  sans  qui  iat  des  plaiea  est  à  tiere  caos; 
les  escaa  et  les  elmes  traneièreot  à  brans  nus; 

mull  se  donent  grans  cos  ii  va  s  al  conneos. 

Emenidus  le  fier!  en  son  l  elme  desus;  *  5 

si  durement  le  haste  que  JÀ  l'eust  confus. 

Baies  s'en  est  partis  que  n'i  pot  ester  plus» 

et  maodist  les  Gryols,  qne  tèl  gent  ne  vit  nos. 

Perdicas  saut  en  piés  et  tint  le  brane  nu  trait 
de  Y  duc  qui  l'abati,  !i  tii  rergogne  et  lait;  10 
el  vit  i.  de  ses  drus  qui  ens  è  1'  camp  estoit 
si  le  feri  de  1'  branc  que  trestout  le  desfait, 
le  qiiise  à  tout  le  pié  ii  rentes!  è  Y  garait; 
pnis  saisi  le  destrier,  en  le  prese  s'en  tait, 
une  lance  recnevre,  le  ceTal  aler  fliit,  15 
et  Ûert  i.  Tirien  tant  com  cevaus  li  vait, 
que  son  escu  à  or  li  a  brisié  et  frait, 
le  iianberc  desmaUié  et  le  sanc  en  a  irait; 
ses  estriers  li  fait  perdre»  è  le  tiere  le  lait; 
F*  16*  aneois  que  0  s'en  parte,  pins  de  Tii.  en  i  lait,*  20 
que  tous  li  plus  haligres  est  entrés  en  dehait. 
à  grant  bien  11  atornent  que  cet  jor  Va  si  fait; 
ains  nus  ne  i'esgarda  qui  enirie  n*en  ait. 

Emenidns  d'Arcade  et  Baies  sunt  sevré, 
Ladineé  vit  le  dnc  mnlt  durement  navré,  25 
sor  1'  areon  de  la  sele  le  vit  tout  adenté;  ' 
tant  a  perdu  de  1*  sanc,  le  vis  a  in  mué. 
Emenidus  d'Arcade  Tôt  le  jor  enconiré 
s'auques  i  esleust/  mors  fust  et  afolés. 
d'une  bende  de  pale  li  ont  le.  cors  bendé;  30 
de  jooste  le  tornoi  Tengnient  ai  privé 
par  detries  le  batalle,  tout  droit  à  ia  cité; 
mais  n  i  pot  avenir,  (ar  li  (îiiu  sunt  outré. 
Tolomes  et  D  ans  (^lins  furent  outrepasé, 
en  la  première  esciele,  Calnu  et  Aristé.  35 
Ladines  connut  tos  qoe  mal  orent  ovré; 
I)  èP  e9ki$  49  Vtim  êm.  2)  m^m^iMUévU,  3)  mmIIm.   4)  •'toi 
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par  les  Ûêb»  wporonne  le  baneant  pumdé 
et  flert  si  i.  Grijois,  sor  son  eseu  bouclé, 

desor  le  boucle  à  or  li  a  Irait  et  quésa  ; 

*  et  li  Griu  ferist  lui  en  i'escu  painluré 

*  que  sa  Jauce  pecoie»  11  tros  en  sunt  volé;  5 
de  con  et  de  ceral  se  aunt  eoUroeontré  ; 

si  foiment  s'entravienent  que  tôt  aunt  ealoné, 

les  année  Ladines  ont  le  Turc  assené/ 

les  estriers  li  fait  perdre,  si  l'a  assouviné; 

li  aL'Us  de  son  elme  fiert  en  nu  lui  de  1'  pré.  10 

Ladiiics  iinsl  le  brane  qu  li  avoil  au  coste,  '' 

de  deâor  lui  !»'areste,  è  1'  vis  Teust  uavrô, 

se  ne  fiiat  Filoles  qui  mull  en  a  pesé. 

le  ceval  eaporonne,  s'ot  i  pignon  fresé; 

jà  sera,  ce  qui-jou,  de  ii.  pars  conparé;  15 

De  r  Griu  qui  fu  ceus,  fu  dolaus  Filotes. 
li  (K  -irirr  i  ^jiniuiuit;  qu'il  i  cori  à  eslais, 
eu  I  ciica  de  san  col  va  ferir  Ladiucfi 
qui,  pardeans  le  boucle ,  en  a  reout  le  lais.' 
se  ne  brisast  la  boucle/  de  lui  eust  fait  pab;  20 
jè  cil  de  la  cité  ne  le  ?eisent  mais, 
quant  se  lance  ot  perdue,  si  trait  l'espée  après; 
se  l'nns  vasaiis  fu  preus  et  l'aulrr  In  ués. 
u  lor  bons    s  entrcdoneiil  si  t;ran»  tos  cl  de  prèb, 
(]ue  les  elmea  trencièreni  et  des  e»cus  les  aiî^.  25 
jà  fust,  mon  enciant,  entr'aus  iL  bone  pais/ 
quant  les  batalles  burtcnt,  de  ii.  para  sunt  irais  ; 
iluec  se  départirent  Pilote  et  Ladines. 

Iluee  ù  cil  de  Tir  joustèrent  as  Grijois, 
1  vci&cita  ptrtier  rnanit  escu  à  otlrois,^  30 
par  cors  de  chevalier  passer  vennaus  el  blois 
et  tant  vasal  jentii  jesir  par  le  caumois. 
en  le  première  route  vint  ceralcant  li  rois; 
et  porte  en  sa  tance  i.  confonon  norois.^ 
là  fièrent  ceus  dedeus  ù  furent  plus  espois»  35 

1>  thic   t'iiciimhi  r.     2  )  ia  ïHinêi  a  ^oit  hrnur  iirèrê.     '^)  pecoiu  ies  uta, 

.4j  lance,    ô)  bran/t.    0}  li  i.  imrs  desconfes,    t)  \  tenon.   8)  Tutcoia. 
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et  cil  se  de§fendirenl  de  Irestoiil  lor  pooûrs.  * 

la  cité  lor  ont  mis  durement  m  defois, 

ensi  com  il  le  dicot,  n'i  enteront  d'esmois. 

bien  le  fiât  à  cel  poindre  Lincanon  el  li  rois; 

lui  ne  pot  manier  Grios  ne  Mieidonoia;  5 

encore  le  diaUote  de  Grese  de  manois, 

qui  cel  jor  i  raln  contre  les  millors  iii. 

Iluec  ù  les  ii.  ost  jostèrent  en  le  plegne, 
là  veiseies  quaser  tant  eseu  de  Sarlagne.  ' 
U  roiB  fierl  en  l'estor  Galion  de  Sardagne;  10 
F.  17*  ne  li  falent  les  armes  le  pris  d'une  castegne; 
fier  et  fàst  èt  pignon  parmi  le  cors  ii  bagne; 
li  lanee  Tote  en  pièces,  cil  eiet  en  le  eampagne. 
outre  s'en  est  passés,  cil  ciel  en  le  campaune.  * 
après  le  roi  jostèrent  tel  m.*  de  sa  com]>agne; 
n  i  a  nul  qu'il  n'aiial,  u  sa  ieoce  ne  trague. 
cil  dedens  font  as  Grias  le- jor  maie  bargagde» 
qui  malt  lor  a  torné  à  malvaise  gaagne; 
c'est  costume  de  guerre:  l'nns  pert,  l'autres  gaagne. 

Es  TUS,  par  mi  le  prese,  Sanson  esporonnant  20 
cel  jor  fu  bien  armés,  sor  i  ceval  baucanl, 
et  fiert  i  Tiriien  en  son  eseu  devant , 
que  l'eskine  li  trance,  par  mi  l'aubere  tenant, 
outre  s'en  est  passés  et  mist  le  main  à  1'  brant, 
escrie:  Maeidone,  l'ensegne  conquerrant.  25 
cel  jor  lor  Ta*il  bien  le  tierè  calenjant 
Alixandres  l'esgarde,  si  li  dist  en  riant; 
„bieii  doit  rccoivre  tiere,  qui  si  le  va  clamant," 
ii  rois  point  Buciial  des  esporons  d'argant» 
en  mi  le  grignor  prese,  par  Testor  va  poignant  dO 
là  vint  Emenidus  à  esporon  brocant, 
et  fiert  i.  Tirien,  à  Y  monter  d'nn  pendant, 
que  le  teste  li  (oit  à  l'espée  trancant 
mais  li  dus  loi  navré  d'une  lance  tenaul, 
por  le  caut  qui  l'argue,  vunt  ses  plaies  saunant,  35 
'      Alîiandres  esgarde,  ceie  part  nul  coranl, 
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entre  ses  bras  le  prist,  ce  li  diftt  doucemaDt:  | 

»aves  mesU«r  de  mire,  pores-vus  ri?re  tant?** 

€t  cU  U  reepondi:  ,^iilt  voie  afeMoiaiit*' 

entre  eee  teu  ee  pâme,  sor  le  col  de  ferrant; 

AHmidre  le  bille  i.  sfen  mire  sacant;  5 

et  cil  a  (lit  au  roi:  ,,mar  en  ires  donlant, 

„quar  tout  le  rendrai  saiu  »  aios  le  quinl  jor  paaaûl.'' 

*  et  il  ùJLai  mult  bien  qu'il  virent  U  anquant 

et  cil  ae  Aaient  bien  aa  eapéea.  trançana. 

De  r  mal  Bmenidua  fà  Aliiandrea  enbrona.*  10 
onqnea  miadrea  vasam  ne  fa,  ne  rois  ne  dus; 
quar  pour  i.  chevaher  ne  fu  onques  confus,' 
ne  por  graut  fais  porprendre,  ne  vint  nus  au  desus;^ 
aina  le  commença  bien  et  s'en  vint  au  deaua. 
ce  diat  cil  qui  l'eama  et  bien  en  fti  creua;  15 
fora  qae  aeul  Alixandfea»  à  lui  ne  s'apart  nna. 
cel  jor  ot  de  l'eator  le  pris  Emenidua. 

Par  1  estor  viiif  ^xi^Dant  Ladines  de  Monlir, 
quant  doel  ot  de  sen  irère  qu'il  ot  veu  morlr. 
Eraienidua  d'Arcade  li  vif^  le  cief  tolir.  20 
en  Teacn  de  aen  col  vait  t  Gr^oia  férir, 
que  aor  le  boucle  d'or  li.iait  fraindre  et  croiair, 
et  le  fier  de  la  lance  par  mi  le  col  sentir, 
si  l  abal  de  1*  ceval,  que  pas  ne  1*  fisl  languir, 
au  partir  de  le  joste,  escria  iii.  fois:  Tyr.  2Ô 
„qui  si  defent  sa  tiere,  mult  le  doit  bien  tenir. 
.,li  roia'  Ji'eat  mie  aagea  qui  le  noa  vint  tolir; 
nde  ceate  grant  folie  le  convint  départir."  * 
li  rois  ot  la  parole  et  celui  aatir; 
mull  se  tient  à  mauvais,  se  ne  l'fait  repentir.^ 
lors  escrie  s'enaegne  et  fait  sa  gent  garnir; 
les  conpagnona  armés  fet  des  logea  iacir. 
Jà  fièrent  ceua  dedena  b  les  porent  tenir, 
iluequea  veisciea  I.  ester  eabaudir; 

ces  espées  d'acier  sor  ces  elmes  férir,  35 
F.  17*  et  l'un  venir  avant  et  l'autre  rcsorlir. 

1  )  m  fUrmnt.  2)  mtuU  H  rois  eonfkts.  3)  comeiuê,  4)  fu  oNf aiM  rtfkê, 
5)  99U,   a)  VêêUrm  rtfmUr.   7)  rail  Mvajr. 
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icil  loruent  les  dos,  qui  ne  1'  porent  soufdr* 
tout  droit  vert  la  cité  oonnioiioent  à  fuir, 
nieos  est,  à  antre  pari  les  estm  fuir/ 
qu'à  le  porte  Tors  tiere  ne  pneenl-ll  Tenir, 

quar  li  rois  l'avoit  fait  de  chevaliers  garnir. 

vers  la  mer  s'entraînèrent  ù  puisent  garandir;  5 

par  dedeD&^  en  convient  tes  m.  en  mer  salir, 

se  tonte  ne  le  iMiivent,  niens  est  de  V  iseir.' 

La  Maille  Ai  grans  et  roiste  i'enfiie. 
dl  de  Tir  Toient  bien  que  lor  vie  est  finie  , 
car  la  gens  Alixandre  durement  les  manie.  10 
ii  dus  fu  mult  navrés,  de  mal  talent  rougie; 
quant  le  voit  Ladines,  n'a  laleni  que  il  rie. 
par  derière  l'estor,  tôt  bêlement  i'enguie; 
à  Tir  voloit  venir,  mais  il  n'i  entra  mie, 
quar  la  gens  Aliiandre  l'avoit  bien  aonrdié.  Id 
quant  le  voit  Ladines,  durement  s'en  graiiue; 
le  destrier  esporone,  s'a  l'espée  sacie 
et  fiert  si  i.  Grijois,  par  dejouste  l'oie, 
le  teste  11  oopa  à  l'espée  fourbie.  * 
tant  souef  l'abat  mort  qu'U  ne  brait  ne  ne  erie;  20 
quant  le  voit  Aristes,  n'a  talent  que  il  rie; 
à  i.  fais  li  reslorne,  car  sen  preu  n'aime  mie; 
en  l'escu  le  feri  dont  li  ors  reflambie, 
le  brogne  il  tranca  qui  fu  fors  el  treilUe. 
è  i'  eors  li  fait  sentir  le  fier  de  Romenie,  25 
le  coraUe  li  tranee,  el  le  cner  et  le  fie; 
si  l'abati  à  tiere  qn'il  ne  resorti  mie. 
par  les  règnes  a  pris  le  ceval  de  Hungrie; 
son  escuier  le  (ioiif*,  en  qui  en  Uii  se  fie, 
et  cil  de  Tir  s'esinaienl,  s'unt  la  fuie  aquellie.  30 

Li  batalle  est  finée;  cil  de  Tyr  snnt  veneu, 
vers  le  cité  s'enftiient  à  forée  et  à  vertu, 
niens  est  de  V  riee  doc,  car  II  est  deceos. 
Tholoiïies  et  Dans  Clins  li*  sunt  devaul  venu, 
*Tolomé  par  iror  a  Ladinet  feru  35 
mtmmrm  pmrif.  S)  iMlrtaM.  3)  mku  wm*  m'tm  poi  iseir,  4)  lor. 


.  et  lut  et  non  cevnl  à  imce      à  vertu.*  ^^"-^  m 
«(et)  DawiCia»  i  Duiw  It  Im^         de  f^M^ 

fin  «»4iu»mi      ftÉP»r  «ïwt  «ut  élM8»iiltoia{ 

et  par  dosfrece  en  siinl  (<M  m.  en  mer  feni;  ' 
se  toute  ne  le  boivent,  noie  suni  el  perdu. 
Bor  les  ondes  dotèrent  lor  lances  el  lof  etoy; 

«t  «èl  jar;«al  Ji  'Gtte'  MeMil  coiiteit.  10 
.  ÉÉrift  .eiÉi^dÉ^l»^  i  «tl  mat  mnn, 

(fVi'A  lÉ^ttefwMiAlm  4  ont     due  perdu ,    •  ^  ' 

♦ 

et  vii"  des  nnirei?  o  Ladinpt  son  dm.  .  \ 

par  le  porle  vers  iiere,  en  nuni  laieiii»  venu 
et  mamlient  les  Grius,  dieni  quels  gem^  m  lu.  1.5 
.Pb  ^eor^Ment  it  Tile  sont  oeti  U  revel; 
m  li  «Mé'^entréml»  tan*  noise  el  tai»  recel;* 
*  el  11  6rlB  s'evtoni^nt ,  qatnt  ont  fait  lor  avleL 

devant  une  fontaine  dont  cler  sunt  H  ruisicl, 
/-.Alixandre  desarmeul,  à  leaUer  d'un  pr.iiel.  20 
'  '  ^  ]j  rois  reoiesi  en  piés,  afuléa  d'un  uianiet 
/H  oiion  ealoil  graiis  èor  le  roee  Mabel, 
per  cov  M  ameDOient  le  ?ent  U  damoiaieL 
ie/te  lele  deaannent  li  m  fil  raiel;* 
F,  17*  mméé  fe> d'une  tance  è  Y  pis,  sons  les  fonrciel,  2d 
■  v\  près  des  grosses  cosles  sentirent  li  coliel; 
inai>  Il  dus  fet  venu  itî  mire  Samuel* 
qui  plus  savoii  de  plaies  que  fevres  de  martel; 
;iBl  eil  dtai|>  tel  parole  qui  -fonnenl  li  lu  l»iel  : 
ie  a^eaoÉi^  ée  rien,  il  garra  de  no?el.  30 
le  éni  Betia  de'  Cadres  a  tramia  i.  saiel; 
s'il  l'aime  de  nienl,  c'or  le  souscorre  isnel, 
i   e'or  les  (liiti  les  dcniameul,  eom  lr\res  sen  marlieL** 
^     de  devant  la  cité  li  ont  fait  tel  masiel, 

ém  ÉMm  et  des  navrés  sunt  sanglens  ii  rusiel.  35 
de  l^oe  as  Grius  se  partent  tel  ce.  cbeTatter,' 

i  >  «!<  lui  et  if  errnl  n  <i  l^i  rc  abulu.  2)  car  uiuc  Ul  yen^.  S}  gabel.  4)  fU 
MtMMdei,    5)  Umiiei.    0 >  com  li  leus  fait  Vagnel.    7)  titi<^  damiseL 


AmAm  1»  hA  MOB. 

et  portoit  en  s'entegne  ceeeoiis  I.  pignonciel; 

devant  le  maistre  porte  lor  ont  fait  i.  cenbiel, 
mais  cil  de  la  ci!é  n'ont  point  de  lor  reriel;' 
ains  se  paisent^  laiens,  aulresi  coin  oîaieL 
AUxandres  apiele  Lincaoor  et  Sarlk)L 
nfiûles  ceriûer  1«  mer,  dosc'è  V  port  Daniel, 
„ne  barge      laies,  ne  calant  en  ImtieL*** 
cil  a  Uï%  sen  commant,  car  forment  li  fb  M, 
de  devaut  la  iilo,  è  1  liavene  treriel. 
lA  peuiscies  veir  de  nés  i.  tel  tropel, 
de  barges,  de  gjiUea  qui  m\i\\  ceurcnt  isnel. 
là  dedens  en  la  mer,  i  ont  fait  maint  castiel, 
bien  onvré  pat  natore  de  piere  et^de  qnariel 
et  deana  lea  eatages  sont  aaia  li  cresnei. 

Ij  soig  de  ivr  avel.    2)  fUptetU.    3)  nés  y  gaite  ^  ne  ùaltti. 


CI  dUit  »!  eom  itllvniifli^s  asaiit  Imm  mnr»  de 

Il       BiMt  .  jM^«iMlre  li^  clicL  / 


rlM.mrs  de  Tir,  11- 4tdAiiB .  an  -  Ml  nef , 

li  vois  (le  Macidoiit'  lis!  i.  casU^I  Itrim-i  : 
mtiH  fil  ri(  t'  la  tours,  >i  i  ot'  maiiû  |>iier. 
In  ïiwon  de  r  fiiifiUâi  ne  tous  $ai  deviser; 
de  la  {lorte  im  11^,'  lor  fool  ie  port  Téçir,  . 
.  fn'à  la  «tté  >>M  puUoni  Tenir  w  retoqni^.; 
fcngoi*  a«| ,  90  gaVea  n'i  puiseol  arivar. 
li  rois  i  oanuDasda  de  ta  gent  à  entrer, 
armes  et  ijariscin  i  fait  a8Rf>  |hhUt: 
«ouvent,  de  jor  à  autre  lor  tait  asaut  livrer; 
al  eil  aa  deaCeadirent'  au  traire  et  ao,  nier; 
qaar  la  eité  ne  voeleot  ne  rendre,  ne  donner. 
jUitandr^  i  mnie  forment  à  a^oumer^ 
qoar  enlar  «iia  n«  pnet  TMle  reoomrrer. 

li  roi^.  par  iiiautaluut,  cuinnirma  à  jurer 
(jiic  jà  n  et)  prendra  i.  qu  ii  iw  1  iace  afoler. 
.  Ëmeaidus  d'Arcade  comoMuide  en  fiierre  aJer^ 
et  Tîii^  eboTaliera  enaamble  loi  mener, 
vtodkM  et  Llone  et  jCaonna  Jti.fu  ber, 
EJteaner  et^Fllotea^  por  le  foreéa  garder, 
et  mafiii^  atitre  baron  que  jou  ne  sai  noumer.. 
*lc  Viil  (le  Josafa  onl  muU  (li  loer. 
quar  c'e»l  li  miudre  tiere  que  on  puise  trouver, 
e|,#.ëa^DWMa  de  Tir  lea  commaDde  .à  goier, 
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qui  bien  sait  les  maus  pas  de  1'  pais  esdver. 
li  rois  retÎDt  o  lui  ClincoD  et  Tiiolomer; 
et  cil  isceiit  de  l'ost,  si  font  lor  gent  moBter. 
Huit  fa  fiers  Aliiandres  et  de  grant  hardement; 

devant  les  murs  de  Tir  se  maintient  ftèrement,  5 
com  cil  ki  le  viut  prendre,  sa  force  i  met  et  tent; 
mais  li  mur  en  sunt  haut  et  de  tenant  ciment, 
et  oil  prens  el  hardis  goi  tm  M  se  desfent; 
et.U  sien  se  combatent  mnlt  cèraleroosenient,^ 
ne  Toelent  estre  pi|s  è  T  eastel  laidement  10 
et  li  rois  Alixandres  a  fait  son  sairement 
desi  que  il  l'ait  prise,  n'en  (ornera  nient; 
de  cens  qui  le  des  fendent,  prendera  veigement 
si  hant  com  loi  plaira,  sans  autre  jugement 
la  tiere  estoR  marastre  à  lui  et  à  sa  gent;  t5 
quar  recbnfrer  n'i  pueent  ne  soile,  ne  tonnent, 
et  si  estoit  avère  de  pain  et  de  foniiciit,  ' 
et  l'aighc  sure  à  boire,  qui  de  V  mur  lor  desceut. 
Ëmenidus  apiele  que  il  tient  à  vaillant, 
et  des  autres  barons  par  viL  foies  sont  c.  20 
„ales,  dît  jUlzandres,  en  faere»  je  T  eonunant 
,,ès~Tal  de  Jôsafi,  ès  plains  de  val  NiAlent  ^ 
là  trouvères  la  proie,  par  le  mien  encient, 
dont  l'os  pora  bien  estre  penée  lonjcmi  ri(.  ' 
,,Sanses  vus  conduira,  li  preus  o  le  cors  jent,  25 
qui  bien  set  le  pais  et  oescnn  casement;  - 
nous  maintenrons  l'ester  et  le  tômieinent; 
«jamais  n'en  avérons  trlves  ne  easeikient, 
„8e  la  cité  ne  rendent  Irestout  premièrement 
,Je  n'ai  cure  d'avoir;  trop  ai  or  et  argent,  30 
„et  puis  c'ases  en  ai,  k'iroie-jou  querrant? 
se  tout  le  me  donoient  quant  qu'à  eest  mont  apent, 
ne  le  prendroie  mie  ponr  leqr  acordement; 
„mais  alassent  en  faerre  tost  et  Isnelement^  r 
et  cil  ont  respondu  :  —  „tout  à  voire  talent."  35 
et  cil  issent  des  loges,  asses  orent  cooimenl. 

ifi  Grin  iscent  de  l'ost  pour  querre  la  vitalle, 
et  Sanses  les  conduist  è  T  val  de  Josafalle, 
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une  tiere  garnie  dv  bcstcb  et  daumaile;* 

mais  la  geiis  ert  hardie,  de  b&èles  et  d'aamalle' 

et  ert  tous  jors  armée  por  crieine  c'oo  n'asalle; 

cfl  ki  Tout  A  garder,  a'eet  nie  gareonnalte,* 

à  eoTM  en  huront  Taniflaiit  une  maille,  5 

aiicois  que  li  Griu  aient,  vus  di  sans  deviiiaiiie, 

en  sera-il  perciés  mains  pis  sor  la  coralle, 

et  de  manit  bon  bauberc  ert  rompue  à'entraille.* 

trop  Tont  à  eeeui»  ne  qnie  qne  pea  lar  vaille; 

aneois  que  il  retorp^nt»  le  compeiront  aana  fUlle.  10 

Gel  jor  vont  bien  li  Griu  à  guise  de  fouriers, 
caaces  de  fier  cauciés,  et  font  à  escuiers 
(ievaul  porter  lor  armea,  et  inaioenl  maint  destriers, 
toute  nuit  eoTaucèrent,  les  confaiions  laciés;^ 
au  malin,  par  aon  Taube»  qne  jora  fn  eselairiés  15 
è  r  Tal  de  Joaafas,  vers  les  puis  de  Gibies, 
ont  trouvée  la  proie  et  coisis  les  vacies. 
mais  il  a'aloieal  niir  ii  L;uise  de  brebies,* 
ains  erent  bien  armé,  car  il  lor  est  mestier 
F.  lô*  et  d'esctt  et  de  lanee  et  de  dara  por  laneier,  20 
et  ont  cevaus  de  garde'  abrleTés  et  eorsier. 
Il  Griu  Bunt  deseendn  lès  le  bruel  d'oliyier; 
cescuns  de  soi  armer  ne  fu  mie  lanier. 
Emenidus  d'Arcade  est  montés  tous  premier 
et  est  aiés  avant  à  tout  c.  chevaliers  25 
pour  aqoeUir  la  proie  dont  as  Grius  est  mestier. 

E  1'  val  de  Josaias  lor  font  11  Griu  salie 
et  prisent  de  le  proie  une  si  grant  partie 
de  coi  l'os  peust  estre  i.  granl  tans  raemplie; 
mais  li  cris  est  levés  et  la  gent^  estormie;  30 
li  sirea  qui  les  garde  ot  non  Oteserie; 
è  L  eoK  d'olifant  lea  asemble  et  alie;' 
devant  lor  sunt  Temi,  sor  le  roce  naie,  » 
à  vii.  des  premendns  ont  toloe  la  vie, 
el  le  proie  oui  rescouse>  malgré  aus  Tout  guerpie.  35 

1)  ^mëiUê.  2)  «I  MA  éê  ùuau,   3)  emUrêtëlU.  4)  litoroMfM  l« 
amUê,  5>  «M9  cri  êi  mhm  miMêr,   •)  ftir^'art.   7)  GadrÉ*.  8) 
9)  nm§. 
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Emenidus  (l'Arcade  qui  les  caiele  et  guie. 

s  or  06  ^  puet  vengier,  ne  se  prise  i.  allie; 

lors  ipele  8a  gent  et  JjlAcidone  eseiie, 

et  li  Gria  s'espindlrent  à  Tal  la  praerie;  . 

jà  sera  de  iL  pare  la  gaem  eommencie.  5 

Duel  ot  Emenidus  quant  vit  ses  compagnons 
morir  jior  le  vitaille  dont  il  erent  soninns. 
ferrant  qui  U>»  ii  cort,  àurte  des  esporona 
et  fleii  le  prenierain  qu'en  Toident  U  arcon; 
le  hanbero  li  fousa,  eom  ce  foat  aoqueton;  10 
^panni  le  cors  H  passe  fer  et  ftiat  et  penon  - 
si  que  de  1  autre  part  en  \it-on  le  rognon, 
de  ii.  pars  aprocièrenl ,  baihiés  les  confanons; 
des  mors  et  des  oavrés  suot  joncié  li  sablon; 
bI  durement  eneobtrent  qae  n'ont  soig  de  prison,  15 
as  espées  d*acier  paieht  lor  raencon. 

E  Y  rai  de  Joiiafas  Tont  li  Griti  proie- prendre; 
mais  cil  ont  bon  talent,  qui  lor  Toelent  desfendre; 
as  espées  d'acier  lor  suot  Tenu  contendre. 
Cabras  point  le  ceTal,  les  sans  U  fet  porprendre  20 
et  fleit  Loaianor,  qne  Tescn  li  fet  fendre, 
11  phis  hardis  des  lor,  et  si  estoH  li  menre;* 
niés  fut  Otesien  à  qui  Loth  dut  apendre;* 
SI  l'a  à  mort  fera  qne  l'ame  li  fait  rendre. 

Mult  ont  bien  li  Grigois  la  mellé  mené;  25 
le  jor  i  ot  fem  maint  cop  d'espée  nne;  * 
dœl  ot  Otesiens  de  la  desconTonne, 
quant  vit  mort  son  ne?eu,  desor  l'eihe  menue, 
le  ceval  esporone  qui  mult  tos  se  remue, 
et  fiert  si  i.  Gryois  de  l'espée  esraolue,         '  30 
de  r  bu  li  a  le  teste  à  I'  branc  d'acier  tolue. 
Ubones'  point  le  brun  tout  une  voie  oscure^ 
„        et  flert  Otesien  >or  le  targe  menue; 

desonr  la  boucle  li  a  fralte  et  fendue,  . 

mais  sa  lance  pecoie  sor  un  peu  deceue;'  36 

oulre  s'en  est  passés  el  trait  l'espée  nue; 

•1)MiMlr«.  t)  OttMriê  è  f  emmp  tm  faU  mtmir^  3)LMiMt.  4}hêr- 
km,  5)  û9m  «n  rai»  ia  9mm$, 


k  Oteflien  est  grant  perde  venam     .      '  ^^-^ 

H-  tt  cilte'lfciitte, 

que  li  ;i  diisqu  ns  di'iis  l'iibalue.  5 

quant  li  ma  iu  mors,  laulie  ^tm  fii  veticue. 
fAF  mi  uoe  montagne  s'enfuit  tote  Mponkie» 

■isM^  WÊÊÊÊ  mÊÊÊêf^^^  VtàÊtA^^lm'  WÊin  ékar  wméB^.  tO 

Li  (iriu  sunl  rrloiinié  ver>  lOsI  muU  villemenl;^ 
mais  ancoii  que  ij  boir»/  aeiuiil  giâiit  et  Uoient,^ 
1^  JL«dires  ikitedrMKi^  mandé  de  ta  gtat»'  ' 

I      K  ihiiMM  4i  lir  II  ««t  BNadé  «omU  15 

ts^IflliMMifaii' 'laniio  sa  Ii0r6  A  grant  ""tOfflMMi» 

or  le  voira  soiisi^orre,  s'il  piîd  prorainemenU 

de  Giidres  h  tu  isci  riiuit  eslurru'iaeiil;  ' 

Ift^.ft  jHBMe  ciel  et  W  tiare et  le  vent^ 
^  -  iiÉI.AifcMaéwi,  a'à  baltUe  raient  20 

,  «mIé»  MfeKde  Gtdm»  fera  lat  p«i0  de  KdMMily* 
^tt  Yen  les^^imaHéff  al  èot'  certahiantait,  ' 

et  a  dit  h  ^e»  homes:  „e8gardes  quel  présent, 
*  ^cele  geiit»  e»l  de  1  osl ,  je  le  sai  vraieiuieul , 

«'V      M^pÉfjaanfÉM- lamproie  et  le  tiare  porprent.  25 

v^im^pnuembm  ne  jeatea,  ne  prendea^  Tellement, 

^  ne  llegne  jeu  neiavde  fmm  l  aeal  arpent 
',»M  anv» jÉBiandrea  que  jan  ne  l'aini  nient** 

Emeiii{lu:i  li  Arcade  les  vil  premièrement 
'/^       et  a  dil  à  ^e:»  liomeb:  revalcics  aajement,  30 

wVea  IfMpÉM  éa  Gadraa  qui  nos  vient  en  préaent. 
MBlaM  aonea  de<  uMwt  al  4e  lofaient, 

„Mla  tooi.=t«it4l  rluNiia,  a^  anoola  ne  a'i  Teno. 

,yhnf  pafa  on  wfr  qui  {dna-  a  bnrdemttill" 
^       Si'  st'usl  Alixiiridres  icest  cneombrcinent,  -  35 

^  jousiftt^  li  c*^'  mars  dardent; 

.;iâliiÉiiifci^iMii#--'^  aiipMiiu  «)  «mméI  4)  fiW  i  aalial.  5) 


«1^ 


mais  ce  ne  puet  pas  estre  »  car  Dex  ne  ie  cooseol. 
h  ^hria  soet  deteeiidrt  ioàt  el  isnel^netift; 
de  lor  eor  «toni«r  ne  Aireat  mlft.  lenl;' 
puis  montoiit  è«  mranft;  qui'  ma'  ofv  'se  prénU 
cescun»  f  a  feru  par  grant  airement.    ■  •    •  •  "  -  * 

Emcnidus  ua^aidc  mts  le»  ^Uia  de  ^mmiKic* 
et  a  veu«  les  GfitM  4ioiit  lous  li  vatis  sot  onde; 
navie'  jMur  graat  vent,  par  iinite  nfér  taot  onde  ' 
qa'il  Tiemieiit  6ar*pré9/*'<*par)  'b;iirié!»>parfkiiide, 
et  lee  mtont  emiïore  tresidat  i  là'  reond^t"'  ' 

autres!  les  acegnent  com  li  vilains  à  fonde, 
poi  a  sfnt  \\nv  (  onil);il I  .  n'a  cner  que  il  rt:j>|)uiide,* 
ne  por  paor  de  mort  a'a  Isàeni  qu'il  s'esconde; 
et  Men  voit  et  ooBQôiit  qne  limt 'raot  ciél'de  iiiôiide« 
ne  ne  toH  nul  sonaisolrs  ffû  avoec  hd  abonde* 
Ion  n'a  «ter  ens^^  'l''^T«àli«3^^4|^jpté  /Bei^  fonda, 
il  en  a  apielé  Lincanor  d'Orionde.         -  '  '  *  '  ♦ 
,,ber.       as-în  pluh  ibiiel  n'n  ^  V  monde;  . 

,,cou  va  due  Alixaadre,  se  tes  ue  no» ^,0449 r- 
„lim  peidra  de  ia  gent  qoe,plna  une  en  xest  ïnondè.*' 
qwirit  iineamri»  t^enfent;  iiê'^pnel  nraer  n'èti  gronde, 
et  ne  laiae  portant  qne  tos  ^nèi^  ll/jesporide:!  % < 

je  n'irai,  disl  li  quens,  par  cest  teste  blonde;) 
*ain8  paiia  vwrs  ij&^ii»  que  ^<>it  f.iiLir  rcoude, 
*et  arai  deUaiicié  de  l'  cors  ic  maislre  e&ponde, 
ne  n'IateFÉl  de  k'ieainp  'qiw  jdaff  kir. . encontre*^' ^ 


10 


15 


20 


25 


Emeoidua-^a  dtt:  t,ciir  *i  aies  niole 
„et  dîtes  AKiandie  qfoe  tunite^tlere  ^st  morte, 

„el  ^uiit  v«  iHj  sor  nous  de  Gadres  d'Arniole,*   ,  i 
,,ft  suîit  liien  xx""- '  df*  l'cdI  (mi  inu'  llo?p.  ■)  r  ''. 
^ySe  iofi  ne  nos  souscort,  en  si  maie.  rtliDle, 
„des  amis  Attianére/  netqtàc  i.  en*  estoide;*^  ^ 
el  «il  H  reapondlr  ,,ne  .«e.pflB.^itne'^betev' 
^s'aneois  lié  vois'  à  V  lirane  MimnieildeF  nne;  note. 
,,c'oDques  encor  Bretons  ne  fist  tele  en  sa  rôle,  *?: 


30 


35 


a)  dM  Iw  ite  4laÊtâê.*'€^  vÉMrféHif.  -1$ 
^yiÊÊm  SB.  .  10)  m  kafrê  iu  m  r9i$» 


4}  «*!  m  eor  fvl 


01 


p^mult  sera  hui  honis  qui  vera  tel  pelote  ' 

r  camp,  81  4tiiîi  n'i  escole;  1 


„ei  rc veina  iuj  pas  rites  cevaus  qui  or  Irole 

..el  ii  îîaiis  (!<'  jrion  (  or^^  soi  nuHi  ait  on  me  Ilote, 


è  il mesage;  on  dira:  cilJiL'asQ^«> 


11 


Emenidus  esgarde  vers  les  puis*  ^  Nimdie  «  >*> 
et  voit  la  i;»'rit  de  (îadres  dont  tous  li  vaus  uatloia» 

vieueul  pWt»  e2»pei»  que  nés  ci>^àë  en  Mole.  ^ 
#  r  pref|É4riei|il>4evant,  ensegne 
al^ji  nfiiiMi  taiAi>6Mw 40«npte. 
.Il  HWftvIet^  Gffto».  donmeai  ê'^-  «iM»;^ 

CaliH]  prist  i,  pignon,  conire  vent  le  desploief  » 
et  li  vcns  i  r«'ri  qi;i  1rs  lande*?  ondoie;^ 
muit  reftamttioient  geol  qui  par  force  guerroie^ 
^^:'fmà0eoni  tiere,  se  .il^tfHlMiiijpàain  4i^«  <  . 
<t*Jlipi>w     ^  |KMPd»e  ^ kê  $mûionA  ei  aigmiei  ^ 
4»ior  paiâ'iatteii»  nos  d'w  m.  l'AMtoto^ 

ne  liananl  rîeos  de  lui,  à  ^^rant  loi-l  les  L^iierroie. 
en  tel  liu  luel  &  eulente  h  mnlemeni  rein[>loitî. 

amtt  pensQ  Aiiiiegient  que  tante  §iai  ineslroie.,** 

yyBMriÉ^ètfsyartlr  :  dé  teot  «ri  cdas  de  loi  -conie, 
4k  hi^M^iÊMBÉti  de?  «ra..d«kit:  ploa  4MV<de.** 

Emenidus  apiele  Lione»  se  li  proi»-  ■  r.  .-.  - 
d'aler  à  Aluandre.  |)or  siHix-urj*  ii  envoie; 
et  s'il  fait  cesl  iiiesage,  tul  Ip  pris  en  olroie. 
'àkS  '^^i'-^fik'  pois  De&  ae  rn  «oie  , 


1>  comfflote.  2)  ^i>x.   3)  yerluiêéê.  4)  «npjrdtt  lit  5) 
6)  reioU.    7)  jrréJl.    8)  eafctdi^  ^  «M.itt^MKi*  M» 
^  ,  ,B};4a)t0Êm  iMê,   10)  fU4M#  Imto  fMtf  Mfvf«. 
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^qoe  jeu  aille  à  1'  mMage,  defmi  qae  jûu  recroie. 
»iimIs  68608  est'low  8808*  et  ne  bôiee  ne  ploie; 
tjè  dlrall  Tbolomes  que  por  paour  ftiiroie, 
,,*et  Dans  Clins*  «es^  comparas  qni  if  tentes  t'emtroie. 

„la  gent  c'ai  amené  en  cesl  r:nnp  uii(T|)iraip;  5 
„li  roi»  les  m  escarga  el  sans  eus  m  eu  iroie; 
„dont  poroil^il  bien  dire  que  traîtres  seroie* 
,>niiQ8  yoel  avoir  perdé  d'inie  laace  le  foie 
„que  j*aie  teamognagne  que  vie  recréai»  8oie/^ 

Ëmenidus  apieie  le  hardi  Perdlea».  10 
„car  mp  f«i  cest  mesage,  biaus  aiiu&,  u  ui  i  vas." 
ei  cil  ii  re&pondi  :  „or  ne  m'ames-vus  pas. 
,,aiieoi8  Toa  aiderai  à  descroistre'  cesl  taa; 
„et  ert?  ma  lance  freinte  et  mes  escns  tona  quas 
,^et  mea  eoTana  eoorana  ert  revenna  à  T  paa.  15 
„*  inu  voel  jo  eslre  oci  ancui,  vencne  et  maa 
,,que  g'isse  rîe  î  r>t()i  i>aus  el  haitiés  el  eras. 
nSe  jou  \enoie  au  roi,  armes  «^Mines  el  draSi* 
„et  vaa  laie  morir  è  \  val  de  Josafaa, 
„miilt  aroié  Iden  foit  le  aervice  Jodas.  20 
»3  rètîi  seroit  bbma  ae  demain  eatoH^  ara.'* 

I  nu  nitliis  a  dit  :  „cor  i  aies  CalnM. 
„i.  dea  xii.  {M'r>  estes,  Iniil  vus  crouct-on  plus; 
„et  dites  Alïiandre  que  tout  sutnes  confus  ; 
,,ae.  to8  ne  nos  aoacora»  mort  aont^  et  confondus;  idô 
„qa8r    aa  gent  de  Gadres  nos  a  encloa  U  dos.  * 
„non8  aomes  ès  eaprueve  et  il  annt  an  "deans.^' 
F.  18*  et  Caunus  li  respont  :  „cesl  afaire  reflba, 

,,par  la  foi  que  M)ii>  (loi,  1)i;ih  sire  Emenidus  ; 

„quaut  istrai  de  cesl  camp,  n  en  i  remanra  plus,  30 

„ae  ne  snl  mors  a  pris  u  tornés  à  i'  desus.''^ 

Bmeniidna  a  dit:         i  Ariaté» 
a-il  tant  en  Yona  vaaelage  et  Iwnlé. 
»,tant  cofiooi  cel  ceTsl  sor  eoi  vna  vol  armé, 
„qiie  ne  vus  bailii  rnient  tout  cil  qui  or  simt  né,  35 
^et  dires  Aliiaudre  que  tant  avons  aie, 

'  «^^  aaHM.  8)  émntirê.  3)  ««m.  4)  «      ms»  drev.  n'uimi. 
:iMlMS.  T)  Mim. 
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„se  losl  ne  nos  soscort,  mort  sonies  et  outré. 

„8e  ne  V  faite»  pour  nous,  si  le  £aite«  pour  Dé 

„et  por  ainor  le  roi  qve  tant  noua  a  amé» 

^sea  palea  et  a'ounor  et  aon  argent  donné.*' 

et  cil  U  reapondi:  „eà,'  avea  bien  parlé.  5 

„ne  le  volroie  avoir,  saeies  de  vérité, 

„por  Ireslout  l'or  de  1*  mont ,  je  vus  dis  par  verlé. 

„par  foi,  Ëmenidus,  muU  ai  le  cuer  iré, 

^quar  L  dea  plus  laniers  m'avea  ore  esgardé. 

„alea  1  tous  meiamea  qui  l'avea  porparlé;  10 

„ae  Tona  me  Teiaaeiea  de  ceat  beaoig  tomer, 

„aaea  en  petit  d'eure  m*en  averiea  gabé. 

„qiiant  aurai  l'est  ut  fraint  et  le  hauberc  fausé, 

.,ct  le  hiaume  en  e.  lius  trancié  e\  enbaré, 

„et  jou  aurai  le  cors  en  plusiors  liu8  navré,  15 

Met  le  branr  acèrin  souillé  et  maillenté, 

,,ae  dont  voia  è  ï  meaage  que  or  m'aYea  rové. 

t,ne  dira  paa  li  roia»  Dana  Clina  et  Tholomé 

„qn'il  m'en  Toient  parti  comme  couart  prouvé. 

„jou  n'en  prentlroie  mie  tout  paradis  à  gré,  20 

„par  fi,  que  jou  u'euise  en  cest  besoig  esté.** 

Quant  voit  Emenidus,  por  nient  se  travalle; 
que  pour  lui  ne  feront  qui  vaille  une  maaille, 
/^Antigomm  apiele  qui  fua  (nés)  de  Soraille. 
,,?na  irea  è  1'  meaage,  aor  cel  ceval  d'Arcage  25 
„qni  plus  vait  de  randon  qu'eaprivers  aprèa  quaiUe; 
„n*a  plus  isnel  ceval  desi  en  Cornuaiile. 
„el  dites  Alixandre  h  cest  besoig  ne  faille; 
,tae  toa  ne  nos  soscort,  je  ne  i'  tieg  mie  à  faille, 
^ne  trouTera  è  1'  camp  ne  le  grain  ne  le  paille."  30 
et  cil  11  reapondi:  .«or  oiea  devinalle; 
„aina  ert  mes  aubera  roua,  par  deaua  la  ventaille, 
„ct  jou  navrés  è  1'  cors,  par  dalès  le  coralle, 
„8i  que  jus  à  la  tiere  me  coulera  l'entraille. 
•imiua  voel  estre  avoec  vus  en  iceste  bataille  35 
«tqn'enperere  de  Ronme,  ne  rois  de  Cornuaiile. 
,joQ  remanrai  è  Y  camp  et  Toa  querrea  ki  aille.** 

Bmenidua  d'Arcade  Anttgonnn  apiele: 
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.,vn*  irps  è  1'  mesaee,  somi  h;iu(  iiiil  de  Ca^i^lel 
,,qui  {Aua  tuil  de  randoii  que  iie  voie  urondele; 

„D'a  plus  isniel  cetal  jusc'a»  pois  de  -ftadelo. 
»»et  dites  Aliiaiidre  qui  Rudme  geat  ealéie; 
,,86  tes  ne  ne»  soacort,  mal  tome- ta  totele;  d 
,,ii'en  troQTerà  mais  i  en  ceral  ne  cm  tiéfe.**  - 

et  cil  li  respondi  :  ,,or  oies  jirnnt  fsviele. 

..niii^  rtl   iiic^  c-^cti^  ti;iiii^  |i;ir  desoUs  la  iiiauielo  ^ 

„el  mes  haul>er6  ronpus  |>ar  desor  la  forciele» 

„el  aarai  de  mon  branc  sanglante  la  lemele  10 

„el  senr  Tarcon  dèTant  se  gira  ma  boviele,  ' 

y,lors  noneerat'à  1'  ioi>  i  Tir  ser  la  grarele. 

^dehait  ait-il  sans  moi,  qifi  eonarf  ne  m'apele.** 

F.  19*      Finciiidus  d'Ail  aïk  on  apela  Sanson. 

,,c'or  i  aies,  dil-il ,  geidiiis  fius  à  baron.  15 

„ct  f!ifcs  Alixandre  qai  fo  fias  Felippon, 

„qu'ii  nos  Tiegne  sonscorre,  à  coite  d'esporon; 

„quar  reropire  de  Gadres  nos  enclôt  à  bandon, 

„et  snnt  bien  ni**;  è  itant  les  esmon.'^ 

et  cil  li  respondi:  „vii8  parles  en  pardon.  20 

,jà  sui-je  lous  armés  et  tien  men  «mil;! non, 

,,désiraii»  de  ma  tiere  dont  li  rois  ni  a  lait  dou, 

,»ei  aient  le  balalle,  désirant  ^  jà  l'aron. 

,»et  or  aile  è  r  mesage,  à  guise  de  garçon; 

»»miuB  Toel  estre  tomës  à  grant  confusion  25 

„qne  g'ise  de  l'eslor,  se  mors  u  navrés  non, 

„et  l'onuors  en  erl  notre  que  nos  bien  le  vcrou;' 

,,u  nous  i  morons  loul,  de  verlé  le  savou.** 

quant  lot  Kmenidus  si  baise  le  menton 

et  regratte  le  roi,'  Tliolomé  et  Cllncon.  30 

»,qnant  vus  laissai  as  loges,  mult  oi  sens  de*  bricon. 

„hui  partirent  à  glaves  *  li  xU.  compagnon/* 

et  Betis  lor  eserie:  .,tot  estes  mort,  gloton. 

.,jà  guerpires  le  proie,  nos  le  vus  calengou; 

fie  racat  n'en  prendroie  nesune  raencon.  35 
„tout  perderes  les  testes,  jà  n'aures  garison." 

1}      ie  d»   2)  #1  f  n«  nous  Ira  vêinerùm,   Z)  r€$rtU  N  4u9.   i)  «• 
fU  f  «f .  ^)  partiront  à  ginivê. 
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/Or  voit  Ijïieiiulijs  la  rose  si  venue,    ^  ^Ij^ 
ne  puel  luais  ri'inanoir  sans  bal<i)l<»  fenie.  ^f^!^*... 


10 


15 


20 


de  vlÉi/M.«||i9f4l«  9^  eil  iBèt 

Mv'Jlte  én^mte'  cott,  en  place  m  rue, 
ne  df*  ^oiIT^  inilli>r,  tant  nit  esté  seue. 
tiu5  est  de  sa  t»eror,  Aigle  iite  d'Arvolue 
^  lient  ea  y^p'-^ç»  le  roi  de  Blai^ettiiia, 

ea  audate  tinfé  «•Uiil.jft  Wngré> 

•  •  • 

ci  plw  «il  «sgavdée,  plw  0tt  bal»  Mt»    ?   •  ^' 

„nies,  dist  Emenidus,  tout  li  cors  me  tressue.  i  ' 

„piiis(jti('  ma  (>roière  e^^t  si  vilinciil     |mm(1up.  i 
ert,  se  Dex  ne  ï        notre  jens  desropa^tw* 

1«  noie  TU»  èeil  hui,  «pitonent  lèiittiNi;:^ 
p,Miieiie&l  4e  ?ii§  Mne»  ipe*  vm»  qqeim  eiee.* 
et  li  n»ta»  retpM  perote  aperoeea: 

„sire  oncleSf  trop  sui  jouenes,  <  c  sac  ies  sans  falue. 
„*  poi  seroii  ma  parole  devaiil  roi  (Mitcinliic 
^eu  ne  place  que  tiere  vus  soit  par  moi  tokio; 
„U  mo||ft,fM  elieie  dooi  U  gens,  est  ommae; 
«Je  ne  Teel<;fM.|«iniier  corner  le  remue; 
«ricée,  e«Mv perei»  en  besolg  VetTertne  ; .  . 
eett  ieetalerte  entre  none  meintenne, 

..par  vas  et  par  vos  armes  gaidéc  cl  dck-nue; 
..qf]p  notre  ^ent  en  soil  por  le  moni  <  irr  tenue-* 
„eiilor  vns  me  teorai,  o  cesto  laoce  a^gue; 
Mjà  iM)ete..n^.  eree,  ee  mors  ne   me  reniée/' 

Qnaol  mX  de  cent  ne.paei-nnl  J>ott  consel  lioTer/ 
i|ce  MniB  lene  de  eon  dief  oonunenca  k  filofer  , 


M$iiê  m  nîi  MImn*     mm     jmt  éet     jMir  mêêarmêê  mutée  §t 
éÊiÊfimêm        MMtev  fMt  m  9éU  pur  »•#  Mir  «mIiiIMiim;  6)  ««  Je  m* 

pd- imt  fi/H  à'.hêr.     pftmmtA  M  €•$  m  pmH 
^  9*m  9§9ttê  partir  ptr  iêé  mitrêê  4m$vtrk 
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1^4  àmim.m  mu^ 

*       et  le  roi  Alnamdre  forment  à  r^çreter. 

„a!  frans  rois  deboinaire.  qui  lanl  nos  sius  amer; 

pales  et  ton  or  mjs  buluies  donner 
„et  tes  bele&  hkecces  à  cescan  préseiiterp 
F.  19*  „et  toot  eoQ  que  li  Dea  *  te  laisent  cimqiiecter.  5 
,jamal»  fte  te  veroiiB,  Je  l'os  bien  «firemer;* 
,»et  Dexl  Gom  graot  soufrance  ai  hni  de  Tholomer 
„et  de  Clincon,  le  eonte  ki  fait  les  rcns  Iranler; 
,.et  jou  ne  puis  ici  nul  chevahcr  in  uver 
,,qiii  le  voibi  dire  au  roi,  por  ccslc  jfiat  8«a?er/*  10 
à  une  part  de  V  camp  commence  à  etgarder» 
et  vit  i.  cbevalier  desoiu  i.  arbre  ester. 
Corineus  ot  à  non,  isi  Toi  noumer;  < 

*  povre  hom  est  d'avoir,  mais  de  conje  est  l»er, 

et  ^  estoil  descendus  por  son  cors  conraer;  15 
duri'uicot       [x'iiuit  du  ftcu  i:]rt  tut'ti  armer, 
quar  il  voioil  le  jor  ceus  de  liadre»  grofer 
el  i'ounor  Alizandre,  s'U  pooit,  aleaer, 
s*ire  et  son  mautalent  desor  ans  détomer 

*  nies  est  Emenidus,  corn  li  ot  fait  conter,  20 

•  mais  le  Tcrai  estoin^  le  me  revelt  falser. 

♦  Cil  li'ot  onques  m         fors  IMeron  de  Monder, 
luaeuidus  l'apiele .  ki  Ijiel  savoil  parler. 

née  cesle  gent,  fait  il,  te  voel  merci  crier. 

„sire.par  te  francise,  pense  d'ans  délivrer.  25 

^se  tu  fais  cest  mesage,  près  suis  de  Tafier, 

„que  encor  t'en  ferai  de  V  bon  roi  mercier, 

,,et  grant  masse  donner  de  l'or  d'outre  la  mer, 

„et  t'en  saront  bon  uvé  tr*  ^lo\jl  li  %\\.  per. 

et  li  vasaus  respont  :  è  T  vus  voirai  rouver.  30 

„8e  je  sui  povres  hom,  ne  me  deves  gaber; 

„hom*  ne  doit  povreté  laidement  reprover. 

„mais  le  povre  et  le  viel,*  cel  devroit-on  trover;* 

„quar  à  paine  est  si  prens  c*on  le  Toelle^  ounorer. 

,,6es  œvres  ne  !i  t  ni    i  nul  Lien  alorner;  35 

„par  promcse  d  avoir  me  yole»  vergonder, 

I)  Mu,  2)  mfbtÊue,  3)  or  m«  Mêieê  Misr.  4)  muê,  5)  .p&9r§f  kmm 
êêt  Hiê.   6)  fut 7)  4oi: 
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.^maû  iUnt  ce  res[ 

,,({06  me  tftie^iiÉlM^A*'^!^  inwi^'éhift  flMÉMP^ 

monfi^r  è  T  wnl  (Hii  tnnI  fciil  ;i  lix-r. 
apriès  »  vus  tîUVi  d*'  r<  >t(>ur  eiitiuier.** 

espoiH)}^!  mult  fist  à  lœr:  5 
d0i  1«  roi  ^  portar» 
^étn  wk  rte  Mra  afiflr, 
„quaat  partiraf-ée  1'  eaMp;  fil  foiries  demorer. 

nuuxor^  v()1p>  (jiîeiTe,  jnitrc  i  toiiMnil  aler.'" 
j^^eoiduîi  reiipont:  i>ex  vus  laisl  bien  ouvrer.  10 
^,par  bon  immÀ  umtàOÊf  je  ne  t'en  doi  blasmer/' 

par  ni  i  c«iii|i,  à  deetre; 
»  ^  nlàdrae  ne  pue!  eatre; 
^  #6iA^6  g(nfiiiifi#  eeliM  \Aiîde  de  Vdiestre* 

il  li  biaus  aniis,  i)or  Dieu  le  roi  ci^lestre,  15 

.  ^1  ie  roi,  va  vers  l'08l,  lè»  cei  btuel  u  seui^lrp, 

«iegne  souseorre  en  cesl  eamp  nosire  mestre. 
pÉb  •'nootnlMtes  lei  félon  apestio; 
rtialm  de  noue  Tonront  .or  estre  à  neutre, 
^4iMl»  ^  pine  lutfte  volrent  mloB  «s  gnee  estrë."  20 
—  n'irai  mie,  fel  cil,  (jui  qui  s'en  doie  irestre. 
«le  ^  cesl  mien  e^cu  ne  voi  ains  tel  fenestre, 
y^ïpit  Mm  aewa  M  rois  que  miodres  ne  puet  estre; 
rtiî  M  jfai— I  «or. «ai  n'a  pas  alé  en  destre, 
«fté  11  eaaa^dofll  je  pare  n'est  pas  jas  d'aMestre.**  25 

Ëmenidus  esgarde  desons  i  olivier; 
desceuUu  vil  à  Icip  i.  povre  chevalier, 
sa  siele  rayoit  mise,  reiaiitgle  sen  destrier, 
n*mÊlk0mÊMt  loi  soijanl  nr  cheTalier. 
il  al  diM  ^  asen  et  eapée  d'aeier;  30 
nraaoil  di^;la«les  annes,  car  n'es  pot  esUger; 
(  i  (  t'ies  lurent  telcs  s'il  les  Toeist  iaier, 
jà  IVans  hoin  par  naliire  ne  les  deiisî  liaillicr. 
IpToa  fo. p#r  ies  espauics      ie  viaire  oi  lier, 
ai  ipfittli  vpar  lea  flans  et  ies  ^par  le  braier;  35 
Monda  ooftsliiuo  ai  longe  por  treder, 


,  et  gFilé- 


por  le 


ceTander. 


Emenidiis  l'esgarde,        tiini  ti^î  ;i  ])ri>fer'  * 
et  dist  eutre  ses  dens,  roieiiit^âU  sen»  auisier. 
se  ci  s  avoii  proeoce,  Meo  saule  ehevilter;  - 
por  fil  «Teinporeor  oe  V  eoiiTeiiroil  oanigier. 
mais  s'il  le  ceoaenst,  il  l'eiiai  forment  eier. 
fine  ta  de  sa  aeror,  il  Vénal  foiméirt  der. 
Dairea  VaToft  tenu  xiiii.  ans  prisonier; 
pp(j«  i  fu  porh'^  i>iir  -son  jjerc  o.^Ijilkt; 
escapes  lor  cstoit  a  i  entrée  de  Jeovier. 
en  l'ost  le  roi  de  Grese  est  fenna  afantler, 
encore  nfi.connoiat  haut  home  ne  prinder. 
Ememdiia  l'àpiele,  w  T  priât.  A  aeointier: 
,,amis,  en  ceat  meaage  vèa  vuhroiê  éntof^. 
,,c'or  i  aies,  por  Dieu  et  por  vous  consilUer, 
„ct  AliÀandi  e,  t>  il  nos  xcimii  aitUtr, 

ouqueti  en  i.  aeul  jor  uo  pol  lanl  gaegncr 
„6om  de  ae  gent  aonscorre  et  pour  eeoa  damagie 
„qu'il  poa  qtiident  ancui  mnlt  forment  enpirier. 
„n'aTea  pas  bones' armea,  remanoir  ne  m  qoier; 
.,por  cou  que  ces!  mcsagcs  ne  Toellies  esploitier, 
,,vus  ferai  c""-  d'or  douner  au  repairier, 
„duiil  pores  acater  et  harnas  et  destrier." 
et  eii  il  respondi,  iieiemenl,  sans  teocier: 
„biaOB  aire  ehevaliera,  ne  m'en  devea  proier; 
„ciertea,  onqaea  ne  vit  AUiandre  d'Aller» 
,,ne  jou,  par  tel  parole,  ne  m'i  voel  aeointier. 
envoies  i  plus  rice  qui  mius  sace  plaidier; 
„  jà  Dex ,  &c  jou  I  \  1-    lie  ni  en  lest  n  pau  n  r. 
„par  foi,  je  ne  fui  ooques  eu  grant  estor  plcuier 
„en  ceatui  me  Tolrat  or  en  droit  eaaaier. 
„blen  toa»  vna  n  antmi  i  puis  avoir  meatier; 
„8e  je  n'ai  bonea  armea  à  Teator  eommencier, 
,,jou  aurai,  se  Den  plest,  millors  aifts  l'anniUer; 
„el  d'une  nuire  parole  me  voel  ore  chIh  n  i. 
„que  jà  Dex  ne  ganse  le  mien  cors  d  < m  niiucr, 
„9e  de  r  estor  partir  me  ?eea  hui  premier: 
„mult  aurai  grant  easone,  ae  primeraina  ni  fier.'* 
Emenidus  d'Arcade  fu  enbrons  el  penais, 
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quant  voit  que  de  1'  me^sauc  li  est  cescuns  escis. 
Taighe  des  tous  li  lile  tout  contre  val  le  vis; 
bien  voit,       a'a  soscors,  n'en  estordera  vii. 
demi  lui  vil  armé  L  chevalier  de  pris; 
c'eil  .Gmiiiii.  de  Milaite  c'oa  claime  Menalis; 
armes  avoii  plua  blances  que -ne  soit  flore  de  lis. 
LiiRiudtis  li  apeie.  à  proier  li  a  pris 
qu'il  voi?*l  liire  AliAdiiiiic  a  i  sr  ,  qu  ii  l'a  asis, 
que  nmii  tos'le  soiiscore,  mr  h  mort  est  aquift. 
eil  entenl  le  parole,  d'orgiiel  a  iaîl  i.  ris 
et  li  a  i^pondo,  eom  bom  maltalenlis: 
„par  foi,  Emeoidas,  n'estes  pas  mes  amis, 
,,f]ii  iiii  \      de  cebt  afaire  m'avi^s  ore  requis. 
„l>Mine  i'  Dex  me  coiiliitale,  qui  est  pottslcjs, 
,,se  por  \uêp  ne  por  boame  bui  vrsi  jor  me  honuis. 
19*  ^jà  sui-je  tons  armés,  or  m'en  alJe  liiitis; 
^  oe  r  feroie  mie  por  Tor  de  miravis, 
„defant  qoe  mes  ailben  soil  rompus  et  malmis» 
„el  mes  cors  esiroés  et  perriés  et  malinis. 
„li  rois  m'a  jà  Meians  (^imie  et  promis, 
^Yersgaus  et  Ivorie  el  Lrestout  le  pals , 
„et  trestoole  la  liera  de  si  à  Mon  Seois. 
„qm  tel  lief  done  à  homme»  bien  doit  ses  anemis 
„tant  soufrir  en  ester ,  qu'il  en  aient  le  pis. 
,,a  iiuN   ripm  ^  V  mniii  n'est  mes  eors  enlentis, 
>«se  à  mou  signor  non,  essaucier  nuis  et  dis. 
„qiiaiil  jon  snel  è  V  ceval,  ma  glave  è  1'  feutre  mis 
«si  «ni  aussi  seurs  come  fïisce  en  paradis. 
,>ainc  de  faire  mesage  encore  n'entremis, 
„ne  ne  fersi  hni  mès;  de  cou  soies  tous  fis." 

Liiu  iNiiw^  (lAi  r.ifli»  î^pfln  Festion  ; 
cil  esioil  d^Uuaiulre  Ucb  mius  do  ma'  maison, 
ses  mestres  cambreiens  ;  en  escrit  le  trueve-on. 
„wde4f^iAp  ûdt  il ,  au  roi  de  cui  nos  fies  tenon  ; 
„biii  est  Tenus  li  jors  (pie  cier  le  deserron. 
,Ji  dus  Betis  de  Gadres  est  plus  fier»  d'un  lion, 
"  „cs  uos  a  amenée  liei  e  pourcici»bioa  » 
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,>el  ncii^  pi  i  met  '  ù  faire  dure  i  ualit;«»ioiK 

„di  le  roi,  bi  cevauce  à  coite  d'esporou, 

t,resceue*  ses  amis  de  mort  et  de  prison. 

„se  tu  fais  cest  tnesage,  s'en  aures  guerredon» 

,,quar  votre  ame  en  sera  lâ  sus  è  V  ciel,  à  mon.  5 

„t«  ies  priés  de  ta  mort,  que  de  fi  le  savou;' 

.,tro|)  estera  im  sf•i^s,  s't'ii^[  nos  conbalon, 

.,se  n'i  vienl  li  ïnni>  roi>  tlt*        nos  fies  teuoii. 

„ies  vie.s  et  les  cies,  sens  raencon,  perdron; 

„mai8  è  ï  fier  de  sa  lance  gist  nostre  garison.  10 

,,puis  que  il  me  ramerabre  de  la  sole  façon 

.,et  des  rices  proee<*-es  que  veir  î  siut-on, 

,.>!  me  rroist  mvs  cora^'es  vers  ce  peule  félon, 

..et  rn'rst  srinpres  avis  (jue  à  tort  les  dluuloit . 

,.comuieul  que  il  nos  aient  ci  Irové  à  bandon.  15 

»,miu8  voel  estre  lornés  à  granl  confusion, 

„que  li  cans  soit  guerpis,  si  c'à  *  eus  ne  joustons.'' 

et  11  vasaus  respont:  or  ares  dit  raison; 

„quar  tant  que  jou  arai  si  enlir  mon  blason; 

..v{  le  liaiibere  è  1'  dos  et  le  liamne  en  son,  20 

,.uv  [»tu  tirai  dr  i'canip;  si  verai  le  tencon 

„doat  li  couart  seront  en  mult  maie  lieuu  ; 

„or  soies  en  porvance,  ne  soies  en  fricon;  ^ 

„se  il  sunt  mius  ^  de  nous ,  lent  bien  les  requerron 

„(p)e  par  les  [)remerains  caus  derier  detrion.^  25 

„nous  sommes  tout  eslit  et  eonneut  baron, 

,,et  privé  Alixandr*'         nou>  a  fait  ntainl  don. 

,.l»i**n  est,  quant  Drx  iv  viul,  que  mérite  en  aiuii, 

„el  de  vivre  et  de  mort  à  l'ounor  entendon, 

„$i  que  notre  oir  n'en  aient  vilaine  retracon,  30 

„ne  H  rois  n'en  ait  honte,  de  qui  nos  fies  tenon, 

„ne  vers  n'en  soit  cantés  de  mauvese  cancon. 

,.en  tant  lui  ont  été  porto  no  cont'anon, 

,,(jne  il  n  est  pas  or  drois  que  nous  espiu  alun. 

„soions  de  cou  confort  et  si  nos  afremon, 

I)  promet,  2)  rêseoe.  3)  fw  vm  querre  no  viê,  si  noué  i  aUnérwm. 
A)  mnê  ea.  5)  frieon.  6)  êoionê  êêperviev  et  il  ooiênt  faucon.  7)  plus 
8)  eitmaiott. 
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„quar  de  trop  douter  mort,  n'es  vient  se  hoate  non. 
,»a0  premerains  «'en  fbie,  qni  trop  doute  prison; 
,»qin  moert  por  ton  signor,  o  Don  ot  mansion.* 
F.  20*  »>no8  «nit  Alixandres  que  oons  bien  eonnitson, 

„s'il  naas  aime  de  cuer,  à  1*  ferir  le  veron.**  5 

et  H  dus  lor  escne  :  font  i  more  gloton, 

„toiii  guerpiree  la  teste,  nos  le  vus  calengon. 

9^  neti  en  ores  oesnne  Tsencon, 

nfos  porderes  les  testes,  psrdesons  le  menton.  " 

BmenidDs  d'Arcade  Toit  lé  doc  aatir  *  10 
de  grans  mellées  faire,  de  dur»  eators  sofrir, 
et  voit  as  premerains  les  fors  esciis  saisir, 
el  les  hanstes  de  frasne  palmoier  et  branlir,' 
et  Yott  lant  eonfinon  contre  solel  jesir/ 
tibt  ehnie  vert  et  cler  ihieqnes  resplendir,  15 
et  tant  eeral  eorani  à  la  tiere  tentir,  * 
res  moieniaii?»  souner  et  ces  tabors  bondir, 
resouner  ces  valées  et  ces  tertres  teiilir; 
la  plus  flère  os  ^  de  1'  mont  s'en  peuist  esfreir. 
juristes  de  Balestre  sist  sor  ^éart  de  Tir,  20 
dont  il  ot  abatn  Ladinet  de  Montir. 
Emenidus  l'apiele,  o  plonr  el  o  souspir. 
„a!  sire,  car  penses  de  reste  cent  garir: 
„n*i  voi  or  raès  soscors ,  se  m'en  voles  falir. 
ntel  m'ont  bai  de  1'  mesage  respondu  lor  plesir,  25 
„qai  en  seront  an^pil  trop  tart  an  repentir.  * 
„le  quel  nés  vient  mina  Ciire^  n  étendre  n  takV* 
et  li  vasaus  rcspont:  des  or  me  puis  hair, 
„pui»  que  on  ne  me  viul  au  besoig  sostenir; 
„et  nequedent  bien  doi  à  tel  home  obéir.  30 
i.ompies  ndndres  de  tus  ne  puet  lance  tenir, 
„por  TOUS  et  por  le  roi  qui  toit  derons  servir, 

.    „et  por  cen  qne  ci  vois  en  essai  de  périr. 

.    ,,le  mesage  en  fend  et  Dei  m'en  lest  joir: 

„mais  aios  verai  mon  elme  enbarer  et  quoisir,*  35 

I)  «  M  «MfoM.  2)  iêê  BrvÊÊ.  a)  krmMr,  4)  «MOiUr»  mmI .  émfc- 
5)  A^r.  .6)  fMt  Hm  û9r  JFioair  atmisr  si  tnimOir.  7)  Mi6r#.  8)  tmê 
«MM  «tMdii,  tart  «arsii»  m  f  mM».  9)  trMr, 
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„el  mon  escu  percîer,  mon  aubère  ilebiiihr, 

„ei  le  «ang  de  mxm  cors  à  gna»  lea^iif  lieir/ 

r,le  racNir^  deior  mol  d'eighe  saor  comlr. 

^taiiB  Tenies  ensegnes  ne  .^oel  Je'eanlp'ga^vjrir; 

„ne  m'en  defrâ  nos  bom  gaber  ta  ~<l«^|Mi1lr/  5 

„ne  li  rois  trop  blasmer,  se  h  lui  puis  venir/* 

de  ii.  pi'"'^  s'rnl rrlîèrent  pnr  inrfvilliHi^  ;ur. 

Mult  furent  preu^  li  Grïu  et  bien  s  en  contorièreuL* 
tofti  de«€eBdeDt  à  pié,.  conmumalemem  s'armèrent; 
lor  poitraQs  ont  reitndnl»  lor  cer^nt  rewtoglèreiit»  10 
*  lor  giiiee»  âcordèreni  él  |or  résoes  suèrent» 
ensegncs  et  pignons  «of  lor  Iniees'frenièrenlf;  ' 
lor  pscus  à  lor  cos.  sor  les  cevaus  montèrent. 
f»lruilemenl  ce^autenl  et  sam^uieul  tutiit.iil.* 
et  dist  U  i.  à  Taulre:  „les  bonr<i  œvreë  perenl  ;  t5 
„le«  paroles  sont  bêles  à  cens  ii  liel  eitèrelit**^- 
là  ta  grans  li  mescies  h  li  Grin  asarablèrenl» 
à  l'empire  de  Gadres  qaant  ensamble  ^joslèfent; 
e'or  ne  Mint  que  vii.  e.  et  cil  jnnt'^  erent  ■ 
;i  |irriii(:iiiuu.'s  jostps  t-Mninii  i  mescièreni;  20 
d  un  de  lor  miilurH  homes  eel  jor  se  desevrereol, 
dont  en  ieel  besoig  plus"  se  descoofortèrenU 
Alixandre  le  jour  maioles  .fois  Tegretèrent;. 
qaar  il  erent  si  poi  qne  à  paines  i  perent,'  - 
por  qoant,  tant  i  estarent,  qoe  cier  le  conpmrërent  25 
as  espécs  traneans  «rans  con  s'eolredonèrent 
lanf  livrent  as  pteiniers  que  cier  le  cuaparèrent. 
ne,  au  partir  de  1'  camp,  l'uns  l'autre  ne  gabtireiiU 
A  l'asambier  des  Grius  joasta  premiers  ëanaon, 
F.  20^  désirans  de  sa  Itère  dont  li  rois  li  fait  don.  30 
il  et  li  dos  Betis  bfocent  des  espérons; 
si  gran«  cols  s'entredonent,  baisfés  les  confanons» 
(|ue  li  linuberc  fausèrenl,  si  en  ciet  li  blasons, 
baiises  brisa  sa  lance,  s  en  volent  11  tronçon; 
et  li  dns  le  feri  ihé»  comme  lion,  35 
que  dosons  le  mamele  li  copa  le  rognon., 
(ooto  plaine  sa  lance,  l'abat  mort  de  Tarcon; 

1)  ceviii.  -i)  yoi.  3)  Mit  M  è9.  4)  niérèiU.  5)  ouvrirez,  6) 


4^ui  0fi  Tva.  tu 

oulre  s'en  est  passés,  si  joinv^  (juc  i.  ^meoii* 
par  witir>iro  ^  dîêl:      Y  piel  estes  semons , 
,,doiit  jà  par  boûce  d'omme  jugement  n'en  orons. 
„hià  sam  iUiiandres  qne  de  rien  ne  l'amon, 

„el  li  sires  de  Tvr.  ke  de  vous  le  veiiiioii.  5 
,,ne  teniez  eu  sa  Unt'  ne  cité  no  dot;noii.'* 

Lè  grande  fu  li  os  ù  Saiises  fu  caois 
el  jtti  mon  à  la  liere ,  sor  son  escu  tons  frais, 
là  Teiaeies  les  Grius  courecous  et  destrols; 
fmenidus  le  pleure,  si  se  pasme  trois  fois;  10 
boineniLiil  if^  rcurele,  s'en  depere*  ses  dois: 
ijentius  roib  AiixaiKire,  jamais  ne  nos  >eroisl 
,,abi,  que  n'esles  ri,  ^ontiu  sires  adrois^f 
„en.  TesiQur  perillQua  ie:  baron  Te^jerois;  . 
„hni  perderons  les  cies,  que  défi  le  sacois.  15 
„Sanses  s'or  ne  tus  venf^e,  conars  sui  Grejois/*' 
par  air  esporone  le  rêvai  ès  cauinois;* 
si  se  înel  en  l  eblour  q»ie  lou»  i  Ui  i^liuin,* 
et  ûert  baleliadin'^  qui  sire  est  de  ior  lois, 
areevesques  de  Gadres,  ausi  noiia  comme  pois.  20 
l'es^sine  lî  tranca  .et  rescn  de  manois; 
par  desous  la  mamele  romt  de  ThaUbere  iii.  plois. 
de  la  mort  de  Sanson  fu  de  1111*"  pris  li  druis, 
et  11  (ji  iii  se  ralienl  et  plt  w>t  ul  loi  luis 
que  l'uns  ne  faura^  l'autre,  tant  soit  de  mort  destrois.  25 

Salatina  Tint  arméa  sor  liart  Blancemaille 
i.  ceval  s^omé  qui  fu  fais  à  Yalfaeé. 
aine  ne  gosta  d*a?aine,  lait  boit  et  ear  c*on  sale; 
Il  pnilier  l'oal  lorsé  el  moulu  en  le  paille. 
Salalins  fu  i.  Gnufi  el  tint  la  cité  d'Ale;  30 

* 

près  esl  de  la  mer  rouge,  encor  tort  et  avale 
rien  ki  a¥olt:.8eDs.  fier,  ne.  d>.gre,  ne  escaiile. 
11  Gr^is  le  eônquiaent,  ce  n'i  a  tour  ne  sale. 
Salatins  esporone  et  tint  la  cité  d'Ale 

i.  chevalier  de  Grese  el  tinl  la  luur  d'Augale.  36 
parmi  ie  gros  de  i'  pis  sop  espiei  li  avale. 

I)  éêt9rt.  2)  WMhùiê.  3)  un  calmoiê.  4)  iiêir^i;  5)  SaUêon^ 
6)  i  fu  Iu99.   7)  Uàrm. 
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es  VOUB  une  esciele  de  noire  geut  et  pale; 
àén  porteni  ei  saaites,  aim»  hom  m  vit  itale. 
tous  jeun  suDt  en  l'ester  de  férir  cammaiialle. 
Cens  apieloient  ki  portent  les  

les  dar.*.  et  les  sajaites  ([iii  tant  crent  isneies  ;  5 

ains  que  li  Giiu  ics  voient,  lor  criement  lor  premeles 

et  as  plusiors  des  nos  espandeni  ies  borieles. 

Perdicas  et  Liones  sordent  d'one  Tanciele; 

de  tonte  lor  compagne  qu'il  n*aToient  si  bele, 

n'ont  ece.  clie?alier»  ki  messoienl  en  sîele.  10 

Emenidus  escrie  :  c'or  i  feres  caiele. 

„encor  hui,  se  Dcu  ple^t,  ores  autre  novele. 

„as  espées  trancans  i  feres  en  la  prese/* 

Des  Gadrains  et  des  Grius  est  renies  11  estris 
si  fiers  et  si  estons,  jà  n'en  sera  desdls,  15 
de  Yil*  ehevaUers  yers  m"*  esUs. 
F.  20*  ains  n'oistes  si  fier,  par  Deu  de  paradis  ; 

as  uns  en  est  li  miudres  et  as  autres  li  pis; 
li  force  est  à  Gadrains  et  li  foibie  est  à  Gris. 
Gadrain  s'or  corent  sus,  li  Griu  ftiit  à  envis  20 
et  eil  fièrent  des  lanees  et  Griu  des  brans  foriils. 
lors  fu  grans  li  esters  et  fiers  11  eapleis, 
et  li  caples  pesan»,  et  grans  li  ferreis, 
et  la  noise  levée  el  esforciés  li  cris, 
et  la  poucière  esparse  et  li  veos  s'i  est  mis,  25 
et  la  calors  mult  grans  et  li  solaus  aigris, 
de  lances  et  de  brans  fu  grans  U  férels; 
lè^fii  tans  esen  frains  et  tans  anbercs  rroisis, 
el  m. uns  elmes  quasé»  el  inaiii>  ti^ctis  ttialmis, 
mainte  sele  vrenie,  et  mains  cevaiis  tinis,  30 
ses  règnes  t rainant»  de  signor  desgarnis. 
Calnus  Yint  À  Tester,  c'en  claime  Menalls; 
l'escu  porte  en  cantiel,  la  lance  è  V  feutre  mis. 
^       ses  esens  fa  d'asur  et  li  lions  brunis 

de  sinople  et  d'nsnr,  que  il  samble  estre  vis.  35 
Calnus  point  par  i  cstor,  de  bien  faire  pensis; 
Il  fb  par  les  Gadrains  preus  vassaus  et  esUs; 
hardement  et  proecce  dont  il  estoit  saisis, 
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li  fonl  faire  tel  co&e  dont  parlé  ert  tous  dis. 
i.  aeveu,  Gardiieo,  de  la  seroar  Bietris, 
Tait  férir  m  grani  eop  en  Teaca  d'aaor  bla, 
que  li  liaoben  de  Y  doa  ne  li  Tant  li.  tapis, 
de  l'anate  une  grant  toiae  U  met  parmi  le  pis; 
laiU  duiTinenl  I  abal  très  en  mi  le  lairis, 
que  l'annc  part  de  1'  corl  et  cil  remesl  i\  lis. 
puis  en  rdiert  les  iii.,  les  testes  ont  guerpîa  ; 
jamais  par  L  des  liii.  ne  sera  i  conqols. 
cil  n'en  porent  gaber,  se  Sanses  fii  ods. 
Cafains  point  par  Tester ,  de  bien  faire  pensis» 
por  la  mort  de  Sarison  coiireeos  et  maris; 
par  courons  i  a  fet  maint  poindre  bien  eu  pis. 
ausi  douteat  ses  cols  comme  fait  li  brebis 
les  grans  leus  famiUous,  par  Terté  le  tos  dis. 

Atttigonns  li  preus  vet  par  l'estor  poignant, 
*  lance  droite  sor  feltre  et  l'escu  tint  avant; 
•  les  langnes  de  fensegne  ront  an  ?enl  bauliaQt 
Lica  saiiibh"  (  hevalier  hardi  et  conbatant; 
emperere,  ne  lois  nul  millor  ne  demant, 
qae  il  i  fauroit  tos,  se  il  l'aloit  cacant. 
Antigonus  de  Grese  qui  le  cors  ot  vallant» 
mnet  à  i.  Arrabi  qui  les  rens  vet  cercant, 
les  compagnes  roians  forment  afsbloiant; 
iiii.  lor  eu  a  mors  d'un  poindre  maintenant, 
et  cil  n'en  cist'  ver»  lui  qui  ne  le  doute  i.  gant 
ains  arieste  à  i.  fet,  car  ceval  ot  tirant 
Aniigonus  le  fiert  de  V  roit  espiel  treneant, 
si  grant  cop  en  l'escu,  à  fin  or  reluisant, 
([ue  par  desor  Tescu  fent  les  àis  d'olifant 
li  aubers  de  son  dos  ne  ii  valu  i.  ^ant, 
ne  vo  fis  par  le  cors  le  confanon  bagnaut;* 
tant  com  ansle  ii  dure,  Tabati  sovinant; 
quant  ii  lance  est  brisié,  recouvré  a  le  branc. 
Antigonus  s'es  fiert,  en  le  prese  plus  grant; 
eni  il  ataiot  A  eop,  il  n'a  de  mort  garant; 

1)  broce.    2)  par  mi  iiu  de  ëon  corë  va  feêfiei  ^uiatU, 
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tant  i  a  cos  ftirus  et  derifîre  et  devant, 
que  pas  oe  le  lenroot  do  férir  por  etiiîaiiU  > 

F.2(H     Antigomu  11  fted»  Bifl  wir  L  eetal  cm. 
armés  vfnl  à  Testor  deaor  L  ceT«l  crai;  - 
mais  f>lu8  qn^esmerfHoDB  ne  foie  bial  ne  be»-,  5 
ne  li  vasaiis  desus  ne  sambloit  mie  las, 
mais  fiers  f;l  voiagou»;  pioet  (  r  (>î  m  ses  las.  - 
lance  ot  et  forte  et  roide,  à  i.  fier  de  Damas; 
tant  eôm  eevtai  pot  eorre ,  vel  féiir  ena  è  r  ttt> 
ene  en  la  glignbr  prise,  à  tel  done  Jodas  10 
en  l'esea  de  son  eol  qot  fa  fêle  à  conpas^i^i/ 
que  par  mi  li  fendi  son  aoberc  et  ses  dr^. 

*  ^  \  cors  li  mist  la  lance ,  mais  je  ne  vus  di  pas 

qu'il  rema^ne  ès  arçons,  ancois  vole  tos  plas, 
si  durement  i  tiere»  qu'il  li  brisa  ses  bras;  15 
mius  peuat  bargigner  à  le  sale  è  bandas. 
Andrones  siat  armés  et  j^alope  son  frain, 

•  l'arme  droite  «or  fentre  et  l'enarme  en  la  main  ; 
as  rires  i?ai iiimens  np  sanla  pas  vilain. 

onquca  plu^^  biau!»  n  en  ot  ne  ^  jai>       castelam;  20 
si  s'afice  ès  eatriers  qu'en  croisent  li  lorain, 
et  a  point-  le  eeval  qu'il  ot  detim  et  sain; 
et  il  li  Tait  plus  tos  qne  cers  ne  eaeé  dain. 
i.  amiral  encontre  devant  lui',  en  i.  plain; 

*  il  tint  tôt  le  pai«i  f'iiAiiyi»  lluti  Jnrdam,  25 
Galafres  ot  à  non  el  tu  fins*  Goiievaiu, 

i.  félon  ^  Bedoin,  de  tiere  MicoTain.^ 
la  gent  de  sa  eontrée  maïquent  peu  de  pain» 
lait  boivent  de  camel  et  A  soir  et  au  main, 
sa  lance  ne      mie  de  sap  ne  de  tnsain,  90 
mais  une  cane  roide,  norie  en  son  tiaiii,* 
bien  loié  de  cuir  dp  i,ie\»ul  ii       d  iiti  : 
li  fiers  ea  Irance  plus  que  faus  qui  soie  fam. 
des  hommes  Alixandre  ot  ocis  i.  Ronmain^ 
et  i.  eome  abatii»  tôt  envers  ens  è  1*  plain;  35 
mais  11  sera  vengiés  de  son  cousin  germain^ 
car  Andrones  le  fierl  en  l'escu  lot  de  plain, 
1)  util.  2)     GermauL  d)  t  tmtrai,  4)  Matoaiu.  5)  en  tosterain.  6 )  eomwutim. 
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(le  M  ru  t  vertu,  que  traoca  le  ciavain. 

le  cuer  U  a  copë  à  l'acier  soreraio; 

tant  com  anste  li  dore  l'abal  mort  ens  è  1'  plain; 

le  cors  li  lait  aaoglent  et  de  Tarme  tôt  vain. 

Corineua  sut  ë  V  bai  c'à  Ceseraie  ot  conquis»  5 
si  com  bons  flievaliers  cora^ous  et  hardis: 
des  esporons  le  hurle,  ès  ^raji.^  triais  e8l'  mis; 
de  M  grant  aieure  eom  vait  \ï  Arabis, 
en  le  prese  est  ferua,  de  bien  faire  pensis; 
fiert  i.  mult  nce'  neveu  à  V  duc  Betia.  10 
si  grant  cop  li  dona  en  Tescu  d'asur  bis» 
«pie  U  haubers  de  V  dos  ne  li  vaut  ii.  ta|)is, 
que  ii.  toises  de  l'anste  ne  li  enbale  è  1'  pis. 
mort  l'abat  de  l'areon  ù  ft\-»peiil  ii  venus.' 
cil  ne  s'en  pol  garder  se  Sanses  fu  ocis.  15 

Aristes  de  Valestre  vet  par  l'estor  plenier 
et  ta  mult  bien  armés  sor  i.  corant  destrier, 
lieste  et  col  et  erepon  couvert  d'un  pale  cicr; 
lance  ot  roide  sor  feutre,  à  loi  de  bon  uuerrier, 
dont  11  jiers  tranee  plus  en  1  ansie  de  puniier:  20 
les  lant^es  de  l  enseune  fait  à  1'  vent  balliier. 
le  cors  ol  bel  el  gent  et  le  corage  fier; 
ains  ne  veistes  homme,  mius  sanlast  chevalier. 
*  durement  se  penoit  de  Gadrains  empirier; 
arme*  n'avoit  durée  encontre  son  acier,  25 
el  fiert  î.  ric^  Turc,'  neveu  le  duc  Gaifier, 
que  pardesous  le  boucle  li  fait  l'escu  percier 
el  l'auberc  «le  son  dos  derompre  et  desmallier. 
par  mi  le  eors  U  fait  le  coufanou  baiunier, 
*si  que  de  l'autre  part  en  peut-on  voir  Tacier.  30 
F.  21*  tant  com  anste  li  dure,  li  fait  siele  vridler; 
cil  conpere  Sanson,^  qui  que  doie  anoier.^ 
lors  commence  li  rens  sor  destrier*  h  espessier» 
tant  escu  eslroer,  tante  lance  brisier 
et  tant  cimes  quabé  el  tant  aubère  desmaliier^  35 

1)  9«Uoê  l'a.  2)  êt  fiêrl  i.  eheûafUr.  3)  ù  K  ors  fu  ««#i>.  4)  etriën. 
91)  fi  dê  Bmëtrê.  6)  Pirom.   7)  r  ifoi«  v^mgUr.  S)  4eëfre.   9)  à  pereier. 
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Arides  *■  laise  corrc  que  n'ol  soig  de  tencier.  *  . 

ens  en  la  grienju  piPse  est         aeainfier,  • 

et  vail^  Emetiitiuh  iiiult  tièreiiienl  aiiiiui , 

«anc  ei  cerviele  Aspaudre  et  pains  et  piés  traneier, 

l'un  mort  detenre  l'autre  ▼eraer  et  trébader.  5 

„lial  genllns  dua",  dist-il,  tant  faitea  à  priaier. 

,»gent  qui  tel  eonestable  ont  por  ena  enseguier» 

„ne  se  devroienl  mie  dt  1 1  lit  csroaier; 

,,mais  le  droit  Inr  ligner  vivf^ment  «  ih nt^ier, 

„quar  leus  gens  à  destruire  ne  sunt  mie  legier.  10 

„li  cop  de  votre  eapée  no'^  font  tous  rehaitierr 

„qaar  en  priés  Totre  main  o'a  de  noire  meatkr. 

^dehait  ait  qui  lait  est  «  ae  11  rois  vns  a  eier* 

„quar  nus  miodres  de  tus  ne  pnet  lance  baHUer.** 

Quant  voit  Emenidus  de  la  cent*  ounourée.  15 

pOr   rnilimi   '     \ll\,(||»|rR    de    TUnrl    ^llMlldnrU'C  . 

ne  por  meucie»    qu  il  uiU  ue  douleni  la  ineilée,* 
ne  vers  la  geot  de  iîades  ne  doutent  il  riens  née, 
li  dus  les  réconforte  an  trancant  de  Tespée; 
quar  contre  son  acier  n'a  nnle  arme  durée,  20 
et  ferrans  11  cort  mius  loute  une  rendonée 
qu'espreviers  ne  faucons  ne  vole  à  recelée, 
i.  Turc^  lor  a  Irancié,  très    n  nu  ^c^kl{^ee, 
si  que  l'une  moitiés  est  de  l'autre  sevrée, 
la  mesnie  Betit»  »e  fu  dont  reusée;  25 
sortie  estoit  arrière  plus  d'une  arbalestrée* 
li  dus  fut  mult  aidans,  sa  lance  a  recouvrée; 
ains  que  i)8rte  de  1'  camp»  sera  ensanglentée 
el  la  mors  de  Sanson  cièrement  conparée, 
et  as  l'Iii'^  nr-iliuu:^  lierenient  acatée,  30 
d'un  seuebcal  le  duc  a  sa  geut  délivrée; 
cil  aToit  À  l  poindre  mult  durement  grevée 
et  tenoit  Amiatie,*  une  cité  freroée, 
de  1*  tans  S.  Abreham  fu  desor  mer  fondée, 
'  tout  dusque  è  1'  lairis  ot  la  mer  aquitée.  35 
Emenidus  le  fiert  sor  le  large  listée, 

1)  Ariête*.  '^)  targier.  3)  là  vint.  î>  Emenidus  d' Arc  âge  vit  na  jp«fi#, 
i)  «ffMT  4'.   6)  MMtfiM.    7)  ne  s'enfuit  e«fréê,   8)  i.  due»    8)  Dmmele, 
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que  ptr  desoor  la  boucle  U  a  frainte  et  troée 

et  la  bropne  de  V  dos  déroute  et  depanée. 
V.  pjôs  )i  rnist  h  V  ruis  de  la  lance  ^laiiée; 
tant  coin  iiaiiste  li  dure  et  plus  une  tesée 
reDporie  en  mi  le  camp  de  le  selc  dorée.-  5 
la  meanie  Betia  a'eatoH  dont  raaeinblée; 
aeure  lor*  annt  couru  e!  font  one  teaée,^ 
se  la  gent  Alizandre  ne  Ta  bien  eneontrée, 
à  r  iiranl  mescief  qu'il  ont ,  ne  doit  estrc  blâmée. 
Ior.>  uni  estai  guerpi  et  place  reiiuiée  ;  tO 
dalès^  une  forest  là  s'est  toute  are^tpc. 
jà  fual  è  r  premier  poindre  La  batalic  finée, 
ne  fttat  Emenidaa,  à  la  cière  menbrée, 
qni  derière  eus  est  mis  à  le  lance  acérée, 
et  a  tant  le  grant  fais  et  ta  prise  endurée,  15 
si  (jue  par  une  lois  a  lor  cace*  «restée: 
mais  1  cuset;ne  Alixauilic  ni  fu  pas  oublie; 
aucois  a:  Macidone,  par  ii.  fois  escriée. 
Tensegne  qu'il  escrie  eu  la  selve^  ramée 
F*2i^  que  U  Grgois  aToient  d'autre  part  acoatée,  20 
lors  a  tel  bardement  et  tel  force"  donée, 
tous  receurent  ensanle,  n'i  ot  resne  tirée. 

Arisles  de  Valestre  resanle*  Emenidon 
(pu  iïouvynl  lor  guencisl,  sur  ferrant  l'Arnuon. 
il  ne  fiert  chevalier  qu'il  ne  ciele'*  è  i  sablou;  25 
ases  en  petit  d'eurc  lor  a  £ait  maint  péon. 
„e  Dezl  ce  dist  U  bers,  corn  fait  cors'  de  baron; 
,»com  pré**^  a  bien  U  rois  assis  son  confanon; 
„quar  mnlt  a  grant  proecce  et  fort  sans  traison. 
.,en  œvrc  et  en  parole  set  bien  garder  raison,  30 
,,ne  por  nul  chevalier  ne  cant'e  son  amin; 
«dire  puel  que  ii  somes  trop  mauves  compaguoii; 
,,por  doute  de  morir  avons  iait  meaprison. 
„se  r  moM  AUiandres  de  qni  nos  fies  tenon, 
«demain  aérien  tout  geté**  de  sa  maison.  35 

1)  sort  li.    2)  huee.    3)  du^qu'à.    4)  que  treslote  lor  cace  a  ffav  force 
b)  el  ffi  h  r  mile,  d)  êmurU,  7)  rtsgmrde,  8)  qui  m  voist,  9)  ciaf.   10)  corn 


»»e(  te  jou  ne  1!  «doseor,  ji  tt'all  m'aM  podoB*** 
à  tant  liroM  tt  ber  le. bai  de  Carion 

qni  de  Castiele  fa  Utêîtéê  roi  Felippunu 

eiers ,  ne  bisp  .'  ne  dains.  tni;mî  ist  de  sa  saison, 

ne  !>e  (t;iii»(  a  lui  quant  il  vtl  ilt^  landou;    ,  5 

ei  fiert  i.  chevalier  fci  licni  Ctiarnaon, 

que  l'aoberc  li  tranca  très  par  mi  le  blason» 

et  les  Tàincfa  de  V  coer,  rea  è  ras  le  pooion, 

<|tie  vers  le  eiel'  en  Tolent  ambedoi  li  talon; 

el  li  (iriii  recouvrèrent  ambedoi  li  baron*  10 

que  ferir  les  lU  ri  ni  rn  le  grignor  foisou. 

tosl  ont  li  abatu  paîé  lor  rnen^*on  . 

qu'il  ni  aient  ostage»  6e  de  la  teste  non» 

li  céut*  entre  piés  se  tienent  por  bricon»  • 

ne  seTent  de  lor  cors  nesnne  raencon**  15 

La  ù  11  Grio  recueTrent;  fa  li  eaplea  nudt  grana 
el  selonc  le  inescief  la  bataille  pesans, 
el  li  home  Alixaii*!:*'  frruicui  lncu  dvb  liians; 
bien  voient  qu'il  nt  sunl  pas  |i  r  ne  à  tans  quaiis;* 
ne  i.  ne  s'enfuirait  por  i.  mui  de  bebaus,  20 
qu'il  cuidascent  bien  estre  plus  Tii  et  recréant; 
mais  il  donent  grans  ces  des  espées  traneana.' 
Emenidas  d'ircade,  li  preos  et  li  Tallans 
les  sosticnt  e!  conforte  el  si  lor  est  garans; 
lor  est  murs  et  desfens  et  lor  recouvrrni  tits.  25 
corn  se  tient  de  sa  jiroie  li  gentius  iaus  voians, 
plus  est  peni6  des  antres,  hardis  et  conbatans, 
et  cremua  en  batalle  et  sor  tous  endurana. 
quant  11  Toit  i.  des  Grius  saisi  entres  paaana, 
lors  cort  à  se  rescouse,  com  père  k  ses  enfuis;  30 
il  Irestome  et  gueneisl,  car  plus  tos  va  fermns 
(jue  (|M,ii  i  i;iii>-  en  ciililf't' .  ciiNdH"-  |,iar  tot'ijans; 
quar  n  ol  si  bon  cevat  es  in  ins  ne  ès  Gadrans, 
fors  que  seul  Bucifal  qui  sor  Icus  est  courans, 
volentier,  et  penier,  et  isniaus,  et  sonfrans;  35 

O  ('"'fTf'.r.  2)  ciêf.  .H^  jtftr  u/  luittstui  4)  riv/.v.  M  ytturni  n& 
t^mt'i^i'ii.  (i)  l'tivi  l ,  it>'  t(mt  M0  t^iiUiU.  <J  mais  timlt  .sv  reridcnl  iiVw  che^ 
caUer  vmiiani  ,       cai-  ca4CUM  abati  Turc.  Paten  u  i'ersanL 
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U  ot  roide  la  booce,  li  ne  fti  pas  tirans;* 
partout  eal  à  mesure»  ne  petis,  ne  trop  grans, 
com  eil  qni  tons  passoit  les  fors  et  les  baucans; 

quar  oiiques  n'ot  si  bon  ne  rois,  ne  innirans. 
Griu  se  vendoîent  cier  envers,  le»  mescréans,  5 
quant  lor  saut  une  eadeie  dever»  les  deanibans  ; 
ploa  ftarent  de  fii."  aa  vers  efanea  loiaana. 
lors  oisiea  grant  noîae  de  Tara  Arabicans» 
eors  d'arrin,  bnfsines,  tous  en  tentist  U  cans. 
F.  21*      isfei  comme  li  (Jt  iu'  orent  place  guerpie,  tO 
fimenidus  les  lint,^  k'il  n'aillent  à  folie, 
et  commande  et  defent  qu'il  ne  facent  folie, 
quant  lor  sort  one  esciele  de  1'  règne*  de  Nubie, 
pins  furent  de  Tii."  de  eele  gent  bardie;* 
n'i  a  cel  n'ait  rolele  et  fort  cane  brunie,  15 
i'\  teus  i.  ol  ensegne  de  soie  d'Aumarie; 
rault  i  ot  de  leur  lois  fière  cevalerie.^ 
Salatins  les  conduist  qui  les  Griu  n'aime  mie  ; 
onqoes  nus  jouenes  hom  n*ot  grignor  signorie,* 
c'or  ne  prise  oor  d'omme  Ters  le  sien  une  aillie.  20 
à  I'  etef  de  rouge  mer  avoit  berbeirerie , 
une  cité  mnll  noble,  asasée  et  ^araie; 
Clere  fu  apelée  quant  ele  fu  t)astie. 
tant  estoit  rice  et  noble  entor  la  pescerie 
que  toute  repaiscoit  la  tiere  de  Surie^  25 
*  mais  or  V  ont  Crestien  déserte  et  essilie. 
Salatons  Torra  faire  premiers  ceste  enraie,' 
tant  forment  le  requiert  el  par  tele  envaie; 
qiiar  raseiiibler  des  f^ens  en  i  lirait  mull  et  cric, 
la  mesnie  le  roi  fut  muU  afoibloie»  30 
quar  grant  besoig  avoient  de  aoucora  et  d'aie; 
ji  fbst  an  premier  poindre  la  bataUle  finie, 
ne  fàst  Bmenidos,  A  la  chière  bardie, 
(^lii  derier  eus  s'est  mis  o  le  lance  enroidie» 
de  plus  de  c.  en  a  la  campagne  widie;  35 

«I  m  fr9Êëê  Uêêmê.  2)  Tture,  3)  «t  H  Ùriu  m  rBirHmu.  4)  é^wts 
&)  iMs.   S)  êHÊtiê*   7)  «asflikn'tf. 
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antamit  1er  done  qiMnt:  MacMoné  «ene; 
COQ  lîii^  "«tt'  ^        eoMinble  loi  nlie. 

Soi  Harl,  biîmce  taille  Tint  poignant  Salattns, 
i  ,ni«»  de  Grius  desconfire ,  tous  les  tint  A  frarins. 
unquea  ^uis  ne  fu  nés  plus  coiiUes  '  Beduins  ;  Ô 
ses  (•>(  lis  fu  coufe»  de  ii.  eendaus  perpiiiiê. 

0  le  fer  ée  «a  lanee  fà  ods  i.  mesoine; 

*  cil  erl  parens  Filotea  et  ses  germaiiis  eosins 
on  11  les  ne  r  pot  garh*  1!  hanbers  deMentiiis , 
que  tous  n'en  l'ust  bao^lens  li  bliaus  oslerins;  10 
puis  en  ot  sa  déserte  corn  d'Abel  ot  Gains, 
car  LicaiMM»  le  fiert  qui  près  fu  ses  voisins , 
à  mont,  de  aor  son  elme  ù  eler  laiat  li  or  fine» 
que  duaqu'à  la  eerviele  but  li  brana  aeeiina. 
Pilote  tint  l'eapée  '  et  fa  aor  Telme  '  enclins,  15 

*  et  vit  mort  son  parent  qu'5\  liere  liist  sovius; 
buiifiiicul  le  regrete  et  dp]irr'rr  ses  crms. 
por  le  mort  de  X  valiei  commença  li  Imstius 
dont  le  jor  fu  percîés  mains  pelicons  hermina, 
et  li  eatora  commence  lèa  le  boa  dea  aapina  ;  20 
des  mora  et  dea  navréa  fo  joneiéa  11  ceroina. 

Lincanom  et  Pilotes ,  doi  homme  *  mult  tallant , 
d'une  œvrc  *  et  il  un  t  oiagti,  cl  n'ereni  pas  d  un  granl; 
Filotes  estoit*  lona,  ce  trovnn<;  nous  lisant, 
et  alla  cheTaliera,  mais  '  plus  bel  ne  demant.  25 
Lincanora  ot.  cler  Tb,  à  cière  aonariant» 
una  dansiaoa  amoar<^ua  et  joie  démenant, 
plus  espes  et  ploa  fort  et  m^nre*  en  estant; 
antif  A'wwy  conlour,"  veiiuiciil  à  rens  biuiaut. 
j       lor  escul  sutU  vcrmcl;'^  eu  cautiel  de  devant  30 

01  cescuna  i.  lion  à  fin  or  reluisant; 

lanee  roide  sor  feutre,  et  eonfiiuion:  pendant. 

*  Uncanors-siat  è  V  bai  et  Pilotes  ferrant  ;  ■ 
ostoirs ,  n'Mmeriilons ,  ne  fanconctang  Tolana  . 

ne  voiil  niir  si  los  à  l'oisiel  r  nul  >riii ni ,  •  35 
çom.vieoueut  à  Teblor  li  deslacr  rcnipuvaut 

'iSD^ifl  Hsér.  8)  «laf  arai^.  8)  #«r  mm  Mrièr.  4)  péru^-  5)  tr^bv. 
•)  99îflm.  7)       B)  miiérêê.  9)  M^tm  M»lmA  10)  eani#  ont  d»  êittopU» 

i 

■ 


Lincaocm  vaii  férir  Mustamar  le  tinmt/ 
qde  dea  vaioea  de  1*  cora  ti  sans  TenoaM  ^èaftaMT^ 
F.2H  mort  falial  de  1'  eeuï,  que  r  virent  U  ao<|iiaiit. 
et  Pilotes  féri  i.  neyrii  l'amiranl 

lie  Tripe  eu  Barbarie.  (  Drlufi,  Ir  lit  n.il.inî, 
les  armes  que  il  purle  ne  li  val<  nt  i.  -arjl; 
ai  viliueuL  l'abat  mort»  coiii  L  petit  enTant. 
de  ce!  cop  a'eamaièrent  11  prendome  aacant,* 
et  cil  de  Babilone  en  forent  eamatant. 
plna  d'une  arbafeatrée  les  vont  si  reusani ,  '  10 
ne  tmerent  cbeyalier  envers  ans  relornntii  ; 
trestous  li  plu«4  hardis  vcl  dev.ml  lui  tinant. 

Festioii»  M^i  armés  sor  i.  Amoravi;* 
cuuvers  fu  d'un  cier  paie»  onqaes  millor  ne  Yi; 
ii.^  lions  de  fin  or  aToit  tissus^  en  mi;  15 
et  li  vasana  fa  preua,  si  ot  le  caer  bardi. 
*  il  embraca  l'escu  et  la  lance  altresi; 
à  l'eslraindre  des  armes  li  l  evaus  (ressali , 
et  fierl  i.  rire  Tiire    que       atihes  coisi. 
cil  avoit  en  I  estor  Liucanor  aquelli,         .  20 
et  ci  eargié  de  1'  cop  que  li  cevaus  ebaî  ; 
mais  cil  l'en  Tengtera  qu'il  tenoit  à  ami. 
tel  H  done  en  Tescut,  frait  li  ot  et  parti, 
et  Tanberc  -  de  son  dos  derout  et  desarti. 
è  r  cors  li  mist  la  lanee ,  A  tout  le  fier  bruni,  25 
si  que  (de)  l'autre  part  à  line  le  flati.' 
cil  fu  mora  à  dolour  et  maint  antre  aulresi;^ 
il  ne  s'en  pot  gaber,  se  Sanses  fu  ocis. 
tes  le  plora  anqui,  qui  ains  en  aToit  ri. 

Armé  de  rices  armes  et  de  molt  rice  atonr,  30 
desor  i,  sor*  baucant,  vint  Caunus  h  l'estour; 
iiul  aiais  se  eontcuid  à  loi  de  poii»ui'(Mjr. 
ses  escu  fu  à  or,  entrais'"  d'une  eoulour, 
fors  è  i'  cantiel  devant,  ot  asise'^  une  ilor. 
lance  roide  sor  feutre  porte  par  grant  Tigor  ;  35 

1)  rAuj'i  iiUiU.  2)  yeéfi  et  t  eiii  it  Turc  et  li  Persani.  rtu-aiunt. 
4)  Armoravi.  5)  t  qI  il  jitts.  6)  duc.  7)  de  V  C€val  t'uhali.  6)  qui  que 
crie  mêrei.    9)  vair.    10)  enliers.    11)  d'asur. 
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s'ot  confanon  tout  blanc  qui  fu  à  l'aumacour; 

en  droit  lui  ne  sunl  mie  li  Gadrain  à  soujour/ 

n'ont  pas  après  ses  cos  de  mire  grant  loisour. 

i.  amiral  encontre,*  se  1'  fiert  par  tel  vigour 

que  li  trence  l'escu ,  sor  le  cantiel  au  tour.  '5 

è  r  cors  U  mist  le  fier,  o  le  clere  bmnour, 

si  que  de  l'autre  part  en  vil-on  le  suour;' 

mort  l'abat  sans  parler  de  1'  ceval  coureor. 

la  lance  vole  en  pièces,  com  i.  rains  sans  vredor; 

ce  ne  fu  mie  cos  d'aprentic  vavasour.*  10 

puis  a  traite  l'espée  et  guencist  vers  les  lor; 

cui  il  atainl  à  cop ,  n'a  de  mie  loisor.  ^  ^ 

ausi  comme  les  bestes  fuient  p  .  .  .  *  le  pastor 

les  mena  i.  grant  poindre  li  gentius  vavasor. 

Liones  fu  armés**  sour  i.  ceval  norois,  15 
il  fu  trestous  '  armés  sor  i.  pale  Grijois, 
bendés  *  tout  environ  de  beudes  à  orfrois  ; 
por  cou  c'auques  l'ama,  li  ot  donné  li  rois, 
sor  le  fier  de  sa  lance  ot  confanon  Turcoîs, 
de  mult  ,bele  façon ,  et  de  coulour  indois.  20 
une  mance  ridée,  plus  blance  que  n'est  nois, 
ouvrée  ricement  d'un  drap  Anligonois, 
.  ot  li  ber  en  son  branc,'  à  guise  de  François, 
en  l'escu  de  sen  col  ûerl  Maudras  le  cortois;'" 
vesques"  ert  de  Faros  et  sires  de  lor  lois.**  25 
li  escus  de  son  col  ne  li  valu  i.  pois, 
c'une  toise  de  l'anste  o  le  pignon  d'orfrois 
F.  22*  li  met  par  mi  le  pis  ;  cui  soit  tors  ne  qui  droi»  ; 
mort  l'abat  des  arcons  à  fin  or  Espagnols. 
K      outre  s'en  est  passés,  nus  ne  li  fait  sourdois;  30 
•  ne  fisl  pas  lonc  séjor,  oltre  va  de  manois; 
•  *  branc  ot  il  en  sa  main  d'un  acier  Verdunois; 
il  ne  tira  sen  frain ,  s'ot  abatu  tous  trois  '  ^ 
qui  mais  ne  li  metronl  le  pais  en  '*  defois. 

i)  séjour.  2)  le  prince  de  Corinte.  3)  ta  luow:  4)jo«teor.  b)  devant. 
6)  vint  aê  rens.  7)  eover*  d'un  brttn.  8)  brodé*.  9)  brae.  \0)  IHaldors  i. 
Turcoi».  11)  qui  aire.  12)  vitquent  de  Reboit.  13)  s'en  ot  abatu  trois. 
iA)  riee  ter: 


COMBAT  DE  PERDICAS  ET  D'AKIN. 


Cl  cIlMt  si  roni  Perdlram  tiin  .4klii  le  fil  d'iiii  roi,  en 

le  pluM  i^rnude  liatMlIle. 

Perdicas  voil  les  gens  et  les  Grius  *  asambler , 
8*ol  buisines  et  cors  et  moiiemaus  corner,' 
et  voit  maint  confanon  desploier  et  moustrer , 
et  maint  bon  cheyalier  de  férir  aprester, 
et  les  auquans  frémir,'  et  les  plusiors  douter;  5 
en  soi  acoragier  a  grant  cose  à  penser, 
c'or  de  mains  se  peust  i.  couars  esfréer. 
les  bons  voit  par  les  rens  et  venir  et  aler, 
les  i.  poindre  à  estais,  les  autre  galoper, 
les  i.  férir  d'espées  et  les  autres  jouster.  10 
armés  sist  è  1'  liart  qui  tant  fist  à  loer; 
biaus  fu  et  preus  as  armes,  plus  qu'on  ne  puist  esmer. 
ens  en  la  grignor  prese  fait  le  ceval  entrer, 
et  fiert  i.  chevalier,  tant  com  puet  randonner, 
et  estoit  fins  d'un  roi,  Aquin  Toi  noumer.*  15 
è  r  règne  as  Arabis  n'avoit  tel  bacelier; 
onques  ne  1'  pot  escus  ne  li  haubers  tenser, 
ne  face  fier  et  fust  par  mi  le  cors  paser. 
mort  l'abat  des  arcons ,  c'ainc  n'en  pot  relever  ; 
si  n'ol  loisir  i.  mot  de  sa  bouce  parler.  ^  20 

outre  s'en  vet  poignant ,  sans  plus  à  dcmorer, 
le  branc  nu  en  sa  main  que  biel  savoit  porter  ; 
cui  il  ataint  à  cop ,  ne  puet  \is  escaper, 
ne  li  toile  le  teste,  sans  plus  à  demorer; 

1  )  Griuê  de  ii.  part.  2)  et  ot  timbre»  soner.  3)  servir.  4)  des  quinze 
fiear  Martel,  Hokex  l'oi  nomer. 
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cl  faisoil  piés  c\  puiiis  encontre  vent  voler, 

cl  1rs  *[uias  de  lor  «*lines  ;i  le  liere  linrler. 

plus  d'une  arbalestrée  fist  son  poindre  durer, 

c'ains  ne  1'  vil  chevalier  envers  lui  relorner. 

quant  ses  cevaus  cai,  à  sen  frain  sonstirer.  5 

h  l'entrée  d'un  rivot  *  ù  dut  outre  paser  ; 

de  ii.  piés  i  entra,  si  le  convint  tumer. 

eil  de  (indres  s'esforeent  desoiis  lui  A  1*  capier  : 

le  lor  juoinlenieiil  Ii  eonv<'nisl  eonprer, 

qiiani  Emenidus  viiil  le  vnsnl  délivrer.  10 

plus  lonc  qu'on  ne  poroit  une  piere  ruer, 

devant  trestous  les  autres  a  fait  les  rens  tranler. 

teus  iiii.  chevalier  lor  fait  désafeutrer; 

li  |dns  i)ovres  «voit  iii.  castiaus  à  garder. 

Il  il  voelent  n  rion  ,  les  a'  fait  remonler  ;  In 

en  ilei  eonneslnhle  se  doil-on  hien  lier. 

Lincanors  et  Tilole  vont  poignanl  par  l'eblur 
F.  22"  el  suni  andui  li  frère  armé  d'une  coulor. 
Alixandre  réclaiment  le  rice  empereor: 
,  *  ahi  com  grant  sofraite  avon  huî  de  signor.  20 
„Tliolomer  et  Clinron,  ne  saves  le  dolour 
„(pie  li  baron  de  (iresc  .ndnt  hui  icest  jor. 
„viis  venis>te>  nmll  lo>  ,  ainé,  en  tni  ^e'^tor.  ' 
b'ainenissies  o  vous  seeors  <le  riee  alur/* 
.  Lincanors  vait  férir  i.  des  lius  Salaior;  25 
le  cief  sor  tes  espaulcs  en  a  pris  à  cel  tor. 
es  vous  Ginohocel ,  le  frère  Maumacor  ; 
sire  estoK  de  Milaile*  el  s'en  avoit  Tounor; 
oiujues  en  la  eonirée  n  en  ol  malvaîs  sipuor. 
i\v  lires  le  vel  IV-rir  .  o  Ir  brane  .  par  itonr;  30 
et  avoec  lui  joslèrenl  tel  ni.  eonbateonr. 
ni  a  cel  qui  de  lui  ne  liegne  grant  ounour, 
et  li  sires  fn  rices  et  de  muU  grant  valeur: 
en  la  tiere  d'Aufrike  n'ol  tel  sortiseor. 
souvent  perte>  et  joies  et  tristOUfS. 
(il  a  îtiu  Tilote  en  l'esi  ii  p.nnt  à  flor; 
i»a  lance  tu  mull  tors  et  \\  v.iil  i^ar  viuor 
1)  Hvoiêt    2)  si  l'a.    3)  i  venisaies  bien  ai$u  la  Hutt  a.    4)  Tudel. 
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à  re«tiiiiidr6  des  annes  et  à  1'  fais  de  ï  oontor. 
A  eoa  que  li  cems  ot  tant  ftoufert  le  jor.; 
U  abat  deaoQs  loi*  le  destrier  wissaador, 
sonr  1&  hance  '  sénestre  cei  com  une  tour;  * 

entre  lui  et  la  liere  le  tient  tant  h  Uàsor,  5 
c'onqucs  de  soi  aidier  '  ne  pot  avoir  loi»(Hir.  ' 

*  sor  Filotc  s  arclent  raaiuL  iil  de  vavasor  ; 

*  contre  tere  le  tièrenl  sor  ï'escu  paiat  à  flor, 

*  as  espées  U  sont  de  moii  préseoteonr  ; 

cil  crie  :  Jlfaddone ,  que  r<^nt  plusior  ;  1 0 

jà  li  poroni  aidier,  se  il  en  ot  loiaor»' 

Li'Grin  oent  l'ensegne  Alixandre  crier; 
por  souscorre  I  linip  i  reurenl  iiii.  per, 
Perdiias  et  Liuijc  »  i  Luicanors  li  ^  ber. 
Empnifîn*;  l'Arcade  qui  nr  «^r»  vol  celer.  15 
là  Teiscies  les  gens  entor  loi  asambler; 
asses  en  poi  de  terme  ^  les  paust-on  nonbrer.  * 
là  Teiscies  des  brans  tant  mste  cop  doner. 
ahi!  nom  grand  dainajc  que  li  Griii  mmi  si  eler; 
h  tel  esforl  kil  orent ,  les  ^  fi^si  iii  n  )*'ver;  20 
h  V  eaple  des  espées  sus  en  estant  lever.'* 
ctl  de  tiadres  s*airent,  quant  le  rirent  monter 
en  si  petit  de  terme;  com  durent  relerer,  ** 
hastiement  guencient  et  vont  à  eus  josler. 
jà  com  Tenra  à  1'  foible  le  plus  fort  conparer,         .  25 
ne  r  porent  U  Grijois  lonjeinent  endurer, 
vers  eus  (  uuvient  em m  tr  u  de  l'estor  torner. 

For  seiîoure  Fiidii   ^unt  U  Griu  a&  inil  ié; 
\h  veiseies  des  brans  tant  ruste  eop  doué. 
Ëmenidus  d'Arcade  a  i,  grant  poindre  outré  ;  '  30 

Tamiral  de  Calone^'  a  si  bien  contré/' 
le  clef  sor  les  espaules  en  a  à  V  branc  sevré« 
cil  s'arestiiul  sor  lui  que  mult  Toreut  amé; 

1)  «à«l  êmirê  ëêê  piiéêê*,  2)  garnie,  3)  $iêi  #or  •'.  roçpr.  4)  A» 
rtmontfr.  5)  ià  i  fvrrm  Mm  fttért ,  t*!!  n'a  ê^eorg  iêê  hr.  6)  CBuiuë 
ti  /W.  7)  8)  frdr«r.  9)  à  r  eapiê  d$M  êêpéês  10)  â  tmmt  d^efort 
p^U  ofvnt  tê  (tnmt  rifvnMr*  il)  c«r  U  pmr  ému*  #î  fûi  t^êm  Imt  pêuët 
mwàrêr.   12)  ^Bseithm,   13)  êneomiré. 


à  lot  de  jetilii  hoiiiine  ri>itl  (fiaint  et  re^rel^j 

ét  li  Griy  entre  tant  ûe  sunt  pas  oublié;  ' 

par  forée  t^oirt  FiàBte  m»  è  r  cMOtWmê. 

icoa  qaTil  Ib  «Mas  est  à  peu  eedpeMlt  ^ 

de  Tenger  9om  «nui  a  bien  le  eiier  iBembré.  5 

Emenidus  l'asisl  è  1*  destrier  abrièvé  ; 

ansi  com  l'i"^jiri\ icrs  (jui  vole  ^  rerelé. 

départ  les  eslurmausi  qui  pahlutt^iil  è  i  pré.^ 

desront  EoieDidus/ par  fière  poesié, 

la  tatee^àà'^éninÊ  à  mita-  seM  eirtaaaé.  tO 

Emenidns  ^Jùtàéit  qui  fti  plains  de  fleité , 

en  sa  main  Util  le  {mmo  dont  maint  ^p  ot  doné; 

cele  part  ii  il  torne ,  sont-il  lout  esfrée  , 

(le  conduiiti  »iui  cop  a  i  tiai  uii»  vult  olé  ; 

cil  qui  ^ancois  pooit,  U  a  cemiu  livré.  15 

an  départir  d'anr  Tare  ifa'il  ayoit  mort  jeté, 

le  ftert  L  Arrabis  qui  denier  fet  fisé, 

d'une  cane  mult  fort;  o  le  brano  acéré  * 

le  blanc  aubère  li  a  ronpn  et  depané. 

et  le  ceval  ausi  par  mi  le  t-ors  navré , 

si  que  de  l'autre  par!  a  toul  Ir  tiei  pa^é:  20 

la  lance  brise  è  V  pis,  qui  muit  l'a  engaaé, 

U  meismea  Ta, trait,  car  mnlt  avoit  iertéf 

puis  a  celui  de  près  o  le  brane  asèné 

desi  que  ès  espanles   l'a  fondu  et  copé; 

de  son  blitint  hermin  s  1.  pan  desciré;  ^  25 

par  en^Oiilre  ses  plaies  en  a  son  cors  bendé, 

por  le  sanc  restanciet  ki  en  corl  a  plealô. 

de  ses  conpagooiis  crient  que  il  ne  soient  outré; 

qnar  s*U  savoient  ore  de  son  mal  la  vreté.  . 

n'i  aroit  plus  sanlant  de  liien  foire'  mostré;  30 

lor  fin  atendfoient»  de  Y  tôt  desoonfovté; 

quar  se  il  lor  défaut,  malement  ont  OUTTé. 

N  ofil  mil   11  dadrain  conneue  l'ouvrage, 
cuaiiueal  hmenidus,  ù  la  tieie  grifagne,* 
estoii  férus  è  ï  cors ,  ases  près  de  l'entragne ,  35 
i)fHé$*ê.^,  «)SlifsMfoMrs.   8)  MsiMfr».  4)  #ilsMl>  «  iM- 


Google 


] 


fors  seul  le  due  Betis ,  à  la  cicre  gntagne , 

vil  la  CM  férir  et  le  plaie  qui  saine.  * 
por  coa -^pripi  meanie  le  troere  ai  eatragne» 
en  fa  llea  mt  m  ciier ,  n'a  droit  que  il  s'en  plegne  ; 
Tcrs  lui  point  le  ceval  et  eecrie  a'ensegne,  5 
f  t  (  (uninande  sa  ^vnt  que  cele  part  .s'eslrague. 
Lniemdu.s  seoil  sor  icnanl  liAlemagne,* 
et  nn^imUfMr  n'a?oit  en  icele  conpagoe; 
fini  Teapée  en  aon  puig,  lèrgié  d'Al^jpMgne; 
cel  jor  ne  U  donaat  por  Vamor  de  Stardegne.*  10 
ireemeot  ceTance  le  val  de  la  campagne, 
et  Belis  li  ilesoent  de  l'cief  de  la  mouta^ne. 
iluec  s'enlret  uni* erent  à  si  maie  barga^ne  , 
que  mult  en  pora  l'uns  poi  pri.sier  .sa  ^aagne, 
quar  ains  mina  ne  féri  Costentins*  de  Bretagne»  15 
ne  cil  de  Dorendal,  qui  fu  niea  Carlemaine, 
*  com  fait  Emenidna  qui  mal  talent  euL^raigue. 
Belis  n'a  si  fort  elme  que  entor  ne  li  fregnc  ; 
n  i!  n'a  tant  de  Iuiséi  que  au  teval  se  pregne. 
ai  ions  com  il  ealoit,  mesura  la  campagne  ;  20 
qui  Tiat  se  contenance»  ne  desist  qu'il  se  fagne. 
tens  raia  li  aaut  de  1'  nés ,  qui  son  bistire  *  bagne  ; 
bien  li  aroit  mestiers  mies  qui  plaie  estagne, 
qu.iT  (  il  l'a  eneonlré  ,  qui  maint  home  maiiagne. 
des  or  iuaàft  droi^  que        orgius  remagne. 

Pour  secourre  Betis  furent  ses  gens  venues,  25 
ill.  eacîelea  qui  sunt  d'un  tertre  descendus  ; 
en  la  menor  avoit  m.  lances  esmolues, 
et  m.  canes  mult  roides  et  m.  eapéea  nues 
les  conpagnes  le  roi  ont  durement  férues 
et  laidies  foniiLnl       «^i  eseoiibalues,  30 
que  feranl  les  eumameut  matés  vtMicue», 
lès  i.  Tiel  castieler,  vers  une  vielle^  rue. 
Emenidoa  d'Arkade  ot  sa  règnes  perdues; 
à  r  gnenclr  vers  le  duc,  les  ot  certes  tenues; 
li  iiuulon  eslendirent ,  si  furent  fors  iscnes;  35 

\)mifmê,  éê  Mr^tagmê,  3)  oncr  dAqmtmim,  4)  Fortêtm.  5)  Piêmgê, 
6)  i9iêê  tmi  frm. 
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P.  22'  et  femuM  le  eort*  miiiB,  par  ces  conbes  agues, 
que  11  fans  monleniers  '  ne  fole  après  la  grue, 
cil  est  pis  au  eeval  que  li  eera  s'esTertne  ; 

SCS  œvres  au  besoin  ereni  bien  conneues. 

(ialés  i.  buftkciul  iltiJii  II  fMiii  ^un[  ioiluvf^f  5 

là  retini  ftOQ  ceval  donl  peines  ot  eues; 

ses  œgnes  ambes  ii.  a  iluec  reteouea. 

as  Gadraina  resunt  or  dures  peines  creues. 

Pour  secorrre  Betis  suât  ses  gens  adamblées. 
iiii.  esdeles  Û  sunt  d'un  tertre  dévalées.  10 
li  dus  monte  è  1'  ceral ,  règnes  ot  recouvrées  ; 
h  une  pari  en  a  «li-     s  gens  apitlées, 
des  mius  de  sa  maiâou  »  qae  ii  ot  plus  améea  ; 
de  vengier  son  ami  les  a  amonestées, 
et  U  les  en  trova  très  bien  entalentées.  -  15 

Emenidus  d'Arkade  ot  ses  règnes  noées, 
*  et  remonte  en  ferrant,  sans  nule  demorées. 
la  mesnie  ^  le  loi  Irova  desbarelées , 
si  cum  besles  de  bos  par  buisous  e^fiees, 
que  li  véneor  ont  loule  le  jor  brisées;  20 
d'aide  de  signer  durement  esgarées, 
et  U  anquant  eofuient»  les  targes  endosées; 
les  escus  ont  guerpis  et  les  lances  gietées. 
lors  a  li  gentius  bon  groses  larmes  plorées; 
de  r  cuer  li  sunl  à  mont  è  1'  viaire  montées,  25 
dont  s'escria  en  haut  :  ,,deservons  les  sodées 
»que  nos  a  Âiixandres,  par  maioles  fois,  doaées. 
,mal  aroit  emploié^  ses  vins  et  ses  peorées, 
,,ses  cars,  ses  venisons  et  fresques  et  salées, 
„ses  rices  dras  de  soie  et  ses  porpres  listées,  30 
„et  ses  biaus  gamimens*  et  ses  coupes  dorées, 
„et  ses  bêles  rikecces  (pie  nos  a  présentées, 
,,se  ci  ne  sunt  por  lui        [uutAii^  atu.NUccs. 
,por  nieul  avouti  lui''  taul  uos'  forces  doutées, 
,quant  nos^  miUors  batalles  avons*  li  conraées.  35 
,toutes  sunt  desronpues,  vencues  et  matées; 

1)  ^  eafuil.   ^}  mului-dtiu.   3)  les  cotnpagneit.    4)  esploitie.  ô) 
darjfetU.    6)  aves  kui.    7)  lor.    8)  car  lor.    9)  aves» 
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^gardes  ïaA  ton  onorâ,  franiDes  gens  onorées; 
„hiii  mais  verois  Inès  cos  et  mes  pointes  doblées.** 
Unit  a  Emenidus  confortée  sa  gent; 

mais  bien  roit  et  connoist  el  set  enrienl, 
ijue  \'\\^^  le  convient  faire  que  dire  seuleirieni  ;  5 
por  quaut  s'il  ci  le  cors  sor  le  hinihere  sani^lenl 
dist  à  ,  ses  conpagnons:  »,n*esrons  vilainement, 
^serrons  notre  signer,  de  boli.euer,  ioialment, 
M  qui  nous  soloit  donner  son  or  et  son  argent  « 
„et  nos  promet  onnour  et  bien  nos  tient  coiivenl;  10 
.,el  qiiinit  il  l'ii  Cl 1-^ ,        )'  ilofi*'  ÎK'int  iiirril. 
„SC  pur  paor  enlui,  muJl  mua  maleineuL" 
lors  abnrte  ferrant  qui  ne  va  mie  lent; 
ne  s'i  tenîst  à  cours  li  bruns  de  BoniTent,* 
que  chevalier  prisoit  ses  xv.  pois  d'argent;  15 
jA  lor  fera  tel  eose  dont  ii  erent  dolent, 
ens  <  Il  la  eriL'nrK  yv^^p  sv  met  e.sltoih  iiieiit , 
ne  consuil  devant  lui  que  tresloul  ne  cravenl, 
la  force  de  1'  cevai  li  aida  durement, 
et  y  besoins  et  Tire  qui  Tatise  et  esprent,  20 
et  ses  eorages  flers  plains  de  grant  hardement. 
elas!  que  n'est  si  sains  com  h  V  eommencement. 
jà  tc&iôt  ù  litli^  1.  l.iil  a.>>ainL>Uiiifiiî . 
et  se  li  tolist  tiere  par  force  voiremeuU 
Emenidus  lor  fait  tel  encontre  souvent,  25 
F.  23*  li  plus  hardis  le  doute  et  le  crient  durement; 
enprès  ses  cos  remaineot  li  plus  hardi  dolent; 
bien  doit  eslre  preudons,  qui  vers  lui  se  desfent. 

Betis  et  li  Gadidin,  cil  de  sa  conpai^nie, 
voient  la  gent  le  roi  et  le  vasal  (pi  es  iiivf^  30 
c'onques  mais  tant  de  gent  ne  fist  tele  estolie,' 
comme  d'atendre  en  camp  si  très  grant  ost  banie. 
ses  homes  apiela  et  semont  et  castie, 
si  com  faire  le  doit  et  bêlement  lor  prie, 
et  diiîl  i^fH;  mult  est  lait  ^  de  tel  cevalcrie:  .  35 

qu'il  ne  savoit  è  1  mont  si  fière  baro;iie, 
ef  por  i.  peu  de  gent  le  voit  si'  esfréie, 
1)  oUimnê,  ni  fwrs  irêêpM  de  vent   2)  eeîeMe.   3)  Ht». 
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de  fuir  esbahis,  eomme  beste  estordie; 

mais  qu'il  aitiii  d  un  s^cul  lor  force  départie, 

mort  sunt  tre&lout  11  autre»  oe  valent  i.  allie. 

>Je  n'es  pris  pas  trestoos  UDe  pume  pourie. 

„8e  or  ne  ml  falies,  jou  li  ferai  salie,  5 

„et  veres  sour  son*  eors  maînle  lanee  croisie.'* 

mais  ancois  qti*i]  eust  sa  parole  finie, 

s't'seiele  devisée  et  sa  genl  départie , 

retorne  Emeuidus  qui  sa  règne  ot  guencie; 

en  mi  liu  de  sa  force  a  s'ensegne  coisie,  10 

et  cil  U  le  portoit  est  i.  dus  de  Nubie. 

Emenidus  le  fiert,  autrement  ne  V  deslie; 

si  grant  cop  li  dona  que  ne  li  fait  aie 

ne  esciis,  ne  haubers,  ne  cendaus  de  Kousie, 

qu'il  n'ait  parmi  le  cors  de  l'aosle  une  brade.  15 

jus  de  r  ceval  l'abat,  s'a  le  siele  widie; 

tant  souef  Tabati  qu'il  ne  braist,  ne  ne  crie. 

puis  fiert  le  duc  Betis  vers  cui  n*oi  druerie; 

par  son  le  ciercle  à  or,  i.  poi  jouste  l'oie, 

tant  roidemenl  l'abat,  le  cière  en  a  laidie.  20 

outre  s'en  est  passés  qu'il  ne  s'alarja  mie; 

vers  le  bniel  est  tomés  ù  durement  se  fie, 

por  les  Grius  garandir,  de  cui  il  ot  envie. 

grant  hardement  leur  done  quant  Macidone  escrie; 

cou  qu'il  avoit  de  peut  avoeques  lui  ridie.  25 

BelLs  resaut  eu  piés,  com  hou  de  t;rant  poii>auce, 
et  remonte  è  i'  eevai,  sans  longe  demorance; 
car  il  estoit  des  siens  la  miudre'  recouvrance; 
onques  mais  en  ester  ne  soufri  mesceance. 
il  csgarde  les  Grius  et  le  lor  contenance;  30 
si  en  jure  les  Dex  ii  il  a  sa  rréauce  : 
se  li  home  Alixandre  sunl  tout  de  tel  vaillance, 
il  n'a  cité  ë  l  mont  ù  aient  conlreslauce. 
il  le  font  par  orguel»  ou  cou  est  grans  beubance, 
U  il  ne  sevent'  gaires,  u  fl  le  font  d'enfance.*  35 
„s'or  n'es  fac  remuer,  mult  aronl"^  grant  poiscance.'* 
le  ceval  esporouc  de  le  rue  de  France; 

1)  SNiMi.  Z)  Il  miiérê.   3)  «'otMMil.  4)  dêfimee.  5)  «rai. 
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si  féri  Liûcanor  qui  les  autres  avance;  ' 
par  mi  le  cors  li  mist  le  coutiel  de  la  lance. 
Liocanors  trait  le  branc  qui  îa  fais  à  Yalancet* 
et  fterl  le  dnc  Betis  tôt  la  reconiiiuaoce,' 
deven  le  eesie  destre,  8or  U  reeemiissaiiee;  5 
■i  grant  oop  li  doua  que  ser  Tarcoii  l'adanee.  * 
•       8i  navrés  com  il  esl  en  presisl-il  venjance, 

quant  aprit's  le  duc  ceureiil  tel  in.  dr  sa  eointance, 
que  UHit  erent  si  home,  de  la  soie^  aliauce. 
Caima  ont  abatu  et  Ariate  d'Otrante;^  10 
de  tous  HZ.  Grijots  i  ont  > fait  deaemnce» 
F.  23^  dont  11  roia  ara  ire  et  dolor  et  peaance. 

efl  de  Cadres  les  outrent  qui  en  ont  la  poiaance;  ' 

li  conpagne  des  Gnus  u  iil  poindre  balance; 

il  n'i  ol  SI  hardi,  n  eust  de  rnorl  doutance.  15 

Par  l'estor  vet  poignant  li  nies  EmeuidoUt 
c'est  Pireos  de  Monflor,  à  le  clere  façon, 
qal  cuer  a  et  corage  et  cière  de  baron, 
ademetant  se  vet  sor  i.  ceval  Gaseoo« 
et  est  de  tous  endrois,  de  boine  afaitison.  20 
s'il  coneust  conarl,  jà  noist  son  sermon, 
ne  ne  vol  retenir  les  vers  de  sa  cancon; 
mult  onnora  vasal/  par  vrelé  le  dison, 
là  donna  son  avoir,  ù  lùrejit  haut  li  don, 
tani  que  la  soie  ensegne  en  fu  de  grant  renon,  25 
et  fout  si  anemi  en  mult  maie  fricon. 
sa  proecce  le  mist  en  maie  souspecon; 
tous  jors  voloil  par  armes  mostrer  tel  contencon, 
dont  chevalier  gisoient  par  Uere  et  par  sablun. 
ai  droit  ne  voloit  mie  matoras,  ne  bovion»^  30 
com  cil  les  vet  férir,  destort  le  confanon, 
ceus  qui  vers  Alixandre  roonvoient  le  tencon; 
qnar  mult*^  l  ama  li  rois  et  tout  si  conpagnon. 
ses  oimIcs  en  faisoil  mult  sovent  orison, 
que  Dex  le  détomaal  de  mort  et  de  prison.  35 

I)  •  Mfvra  iê  IWmm.  8)  m  Pêhm  Mfi#  dolaneê,  3)  û9mu9,  4)  i9 
/Wi  f I  ér,  5)  dê  QmÊêê.  6)  Im  7)  si  Mt  M  VMfraf  mU  tÊmUrmê 
m  Mim,  8)  |»sr  at. 
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de  sa  très  grant  proecce  vérité  en  diron, 

quar  tout  aves  oi  de  son  cors  ic  facoa. 

U  pié  furent  Totic  et  pendant  li  talon: 

t'ot  large  forceiire*  et  le  cors  par  raison: 

larges  pis  et  espaales;  s'ot  large  formlson; 

les  bras  gros  et  quarrés,'  les  puins  gros  à  (uison: 

le  col  lonc  et  poli  et  formé'  le  menton: 


5 


biele  bouce  riant,  et  les  dents  environ 

ot  plus  blanc  que  yvores,  ne  que  os  dè.poiscon. 

nés  séant  et  bien  fait,  sans  nide  mésprison:  10 

les  ions  ot  Tàirs  è  1'  clef,  à  guise  de  faucon  » 

et  si  les  ot  rians  plus  que  la  fille  Ofhon 
qui  par  biauté  fu  dame  de  Y  lignai^e*  Esclavon. 
adonques  U  poignoit  la  barbe  et  li  grenon; 
nmlt  U  aTcnoit  bien,  car  mult  en  sanloit  bon.  15 
et  teus'  est  en  la  fin  de  sa  discrecion,.  * 
.  que  vers  lui  èstôit  lais  li  corS'  lë  fort*  Sanson. 
c  Dex!  com  bel  li  sient  si  doré  csporon, 
et  si  elmes  à  pieres  qui  reluisl  environ, 
ses  escns  fu  tos  d'or,  ni  ol  pas  vermillon;*  20 
lancé  roide  sor  feutre,  et  vemel  confanon, 
et  ta  de  cuir  loié,  entour  et  environ, 
par  iiii.  fois  saudées  à  glu^  et  k  savon, 
li  fiers  en  trancc  plus  que  li  faus  en  saison; 
qui  alaindre  le  viut,  de  le  mort  le  soumon.  25 

Li  TAsaus  fu^  armés  sor  i.  ceval  isniel; 
ses  armes  li  avienent  et  mult  li  aient  biel; 
lance  roide  sor  .fiiutre  et  l'escu  en.  cantieU 
le  ceval  esporone,  si  qu'il  U  font  la'piel,  • 
et  cil  porprent  la  tiere  qui  plat  ot  le  niusicl,  30 
le  piet  cauf*  et  coupé,  plus  tos  vait  d'arondel; 
cel  jor  ne  le  dounast  por  tout  i  or  d  un  castiel. 
en  Tescu  de  son  col  va  férir  Gastiniel, 
qu'il  l'i  perce  et  porfent  par  mi  le  taint*-®  novel,>* 
et  Tauberc  U  fâusa  qu'en'  rompent  li  clavel.  35 

1)  ênforetntre.  2)  tt  granê  et  foré,  3)  ^atré.  4)  roi&tme.  5)  U 
phia  bel  (juf     6)  x'a  en  mi  un  lion.    7)  rêpiit  en  rire.  8)  9)  ri^lU» 

10)  trënce  le  vernis  et  l'uêur  fait  noveL   11)  reuûi. 
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lout  le  fier  de  la  lance  seiUirent  li  boviel, 
F,  23*  61  que  par  mi  le  cors  passèrent  U  couUel, 
et  loi  et  le  ceval  porta*  en  l  moocIeL 
l'aime  s'en  est  alée,  le  cors  lait  è  re?leL 

li  Tasaus  prist  sà  lancé  qtte  à  tiere  U  brise;  5 
ne  fu  pas  esperdus,  car  maiilalens  l'alise; 
le  main  met  à  l'espée  qui  fut  forgié  en  Frise. 
U  poins  en  estoil  d'or  à  Ictlre  bien  asise, 
la  oonlora  ne  fa  mie  trop  biance,  ne  trop  bise, 
mais  braoe  et  Terdolans;  de  V  pumiel  se.  devise.  10 
s'ele  fa  bonne  asses,  -signes  ot  à  devise; 
quar  cil  Toi  aporlé  qui  en  son  cuer  se  prise, 
je  ne  di  pas  d'un  homme  qu'il  face  grant  ocise,' 
mais  ieos  x.  en  trespase,  n'i  a  celui  ne  gise; 
et  en  ont  as  Grijdis  droite  trêves  démise.'  15 

Fiitns  fti  en  Tester;  si  cop  snnt  aparant; 
aine  bdm  de  son  lignage  n>n  ot  cuer  si  vallant, 
ne  de  porter  ses  armes  eorace  si  poissant, 
de  millor,  ne  plus  biel,  ne  eonte  nus,  ne  eaul; 
qoar  se  il  le  disoit,  il  n'en  aroit  garant,  20 
c'ainc  tetis  dé  son  eage  portas!  lance,  ne  branc. 
Des!  cem  fl  vait  les  rens  à  l'espée  trancant, 
le  grant  orgoel  de  Gadres  desous  lui  confondant. 
Emenidus  le  vit,  s'en  ot  le  cuer  joiant; 
Liiiianor  en  apele,  se  li  vel  consillanl:  2Ô 
„vee8  de  mou  neveu,  corn  se  vail  contenant. 
„qai  vint  bon  chevalier,  jà  millor  ne  demant; 
.  ,,8'fl  encontrer  le  vint,  plus  ne  le  voist  quercant."* 
lors  s'afice  ès  estriers'  et  l'escu-  mist  avent, 
lance  roide  sor  feutre  et  confanon  pendant.  30 
à  l'eslraindre  des  jambes  fet  tressalir  ferrant, 
et  il  li  vait  menu,  les  grans  saus  porprendaul. 
les  callaos  et  les  pieres  sor  ses  piés  degietant. 
de  Barbais  vait  férir  i.  malt  riee  amirant; 
Galafres  ot  à  non  et      fins  Rodoant,'  '  35 
de  la  sereur  Betis,  à  lamorous  semblant, 

1)  «toi.  S)  jMêêisê.  3)  pnmhe.  4)  fUêrrmmi,  5)  ê'mfêuirê  U  omcUm, 
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liele  dame  et  plabans,  o  le  le  cors  aveoftnt 
et  de  cestai  trovons,  en  estore  Usant» 

qu'il  n'ot  tel  chevalier  Arrabi,  ne  Persani, 

en  l'enpire  de  Cadres,  très  le  tans  Moïsant, 

fors  tooi  seul  Gadiiier;  celui  mec-jou  avant  5 

Emenidua  le  fieit  de  la  lance  trancant; 

si  très  grant  cop  li  done  que  ne  li  fait  garant 

ne  escus»  ne  haubers,  le  montance  d'un  gant; 

ne  vet  par  mi'  le  cors  son  confanon  baguant,' 

mort  1  abat  sans  parler,  dalès  i,  desrubant  10 

et  Firrus  lor  esche  :  ,»cest  traies  à  garant. 

,,cil  TUS  gari  de  mort>^  dont  tus  aies  tranlant; 

,,c'or  ne  sunt  mie  cop  d'aprentic  paisant* 

„ancui  vus  monsterra  d'un  tel  boire  poisant, 

„c'ainr  ne  burent  à  (ladres  de  nul  si  aurevanl."  15 

Gadiiiers  voit  les  Grius  (|ui  mhiI  bon  chevalier, 
qui  par  force  de  gent  ne  voelent  trop  widier;. 
car  tant  redoutent  honte  et  vilain  reprovier, 
lie  partiroit  de  V  camp  sans  les  membres  trander. 
et  voit  les  Grrius  ensanle  faire  tnaint  recovrer,  20 
as  lances  et  as  brans  maint  membre  delrcueier, 
maint  J  un  dont  li  ceval  remainent,  estraier; 
et  vil  Emenidus  ses  cos  bien  enploiier, 
la  grant  prese  deronpre,  les  mestres  rens  ploier; 
quar  ûeé  plus  orgillous  fet  tant  deseevaucier»  25 
F.  23^  qu'apriès  lui  en  estoient  tout  couvert  li  sentier. 
Gadifer  des  Lairis  qui  laul  fel  à  prisicr. 
Tarière  garde  ol  fait;  ni  vol  plus . detrier. 
à  lii***  cevaliers  se  vail  apparillier 
en  l  petts  bosket  ù  y*ot  maint  figier.  30 
bêlement,  en  séant,  fait  ses  cauces  lacier; 
puis  s*adrece  en  estant,  et  vest  Tauberc  doblier 
dont  li  malle  est  sierée,  plus  lilance  d'argent  mier, 
è  r  cief  li  oui  asib  i.  vert  eime  d'acier; 
les  las  a  fait  entor  estroilement  lacier.  35 
Béart  a  fait  armer  et  bien  aparillier; 
tieste,  eol  et  crépon  couvert  d'un  pale  cier. 

1)  ëi  li  pei'ce.  i)  la  boieie  en  roffiant.  3)  de  l'  mai.   4)  ne  d'enfimi. 
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il  u'avoit  plus  ibuiel  de  si  à  MoDpeilier; 

yim  los  cort  au  besoig,  sans  d'esporons  toader, 

qn'espiiTiers  à  aloto,  n'A  bairon  faos  gniiér; 

et  li  siele  et  li  frains  qu'es  rosist  esligier, 

U  ne  le  donast  mie  por  l'or  de  S.  Kicii  r. 

li  ber  saut  ès  arcons,  que  il  ni  (jin.^t  rslriei. 

si  û  i'ftt  Us  fu  d  asur  et  d'or  a  eskickier» 

à  i.  orle  d'erinioe,  à  i  paie  ès  quartier. 

quaut  le  tieut  as  eoarmes  et  Tanste  de  pumier 

dont  li  fiers  fit  trèneans  à  i.  bruni  acier, 

ains  ne  veisles  homme,  m\m  sanlast  chevalier. 

quant  sa  gens  fu  armée,  rrscuus  moule  c  1  UcbUier, 

et  (iadifiers  a  taii  -> '-^  l>;»t;»i)i(»s  rentier. 

Là  peui^cies  Teir  Uute  lauce  drecier, 

tant  ebne,  tant  escu  iuisir  et  flanboier, 

cors  et  tabors  bondir  et  crier  et  noisier; 

et  Gadifer  a  dît:    n'aies  soiii  d«-  plaidier. 

,.fier  soies  el  ffhm  as  lances  abaisier. 

„quar  vous  lfo>cres  jà  leus  jeu»  a  Tacoialier 

.*,qQi  ior  cors  et  ior  vies  voiront  vendre  mult  cier, 

^ains  qu'A  voelent  le  camp,  ne  le  proie  laier.'< 

quant  li  Grijois  le  voient,  n'i  ot  que  esmaier; 

paor  ot  li  plus  eointes  de  le  leste  traneier. 

Kinenidus  d'Arcade  les  prinl  à  casloiier; 

bi  Ior  a  dit:  ^^biguor,  ne  vus  caul  esmaier, 

„quar  en  notre  conpagne  n'ont  li  couart  meslier. 

„pen6t  cescuns  que  il  puist  sa  vie  calengier. 

„tout  sommes  jentil  homme,  duc  et  conte  et  princier; 

„8Î  devomef»  tant  faire,  pener  et  esploilier 

„e'cii)  nr  1    |iin>l  aprt>s  ikmis,  a  no^  oir  reprocier; 

„qui'  li  m  It  ra  bieu,  puis  ne  devra  mangier 

„à  la  table  le  roi  que  tant  avomes  cier. 

„li  brans  de  ceste  espée  ne  se  viut  estancier, 

„de  si  que  jou  le  vote  en  cerviele  baignier. 

,.hui  mais  voel  le  batalle  e!  Teslor  sorbnucier; 

„p(       ce.'^t  aiis  de  bien  faire;  le  ju  voel  (  timmcucier." 

Bien  vot  Emenidus  son  poindre  parfurnir; 
*d6  celui  trait  le  lance  c  ol  fait  è  1'  camp  cair; 
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81  s'aftce  ès  eslriera  que  le  fier  fet  croiair, 
et  si  fail  ao  eeval  les  espérons  sentir; 

et  H  ceraus  li  va  par  isi  grant  air 
que  il  fail  des  caillaus  le  fu  cler  resplendir; 
il  et  Pircus  ses  mes  les  vont  si  envair,  5 
ne  truevent  chevalier  qui  ior  ços  puist  soufrir; 
el  tout  li  autre  per^  qui  ne  Toelent  falir, 
parmi  eus  tous  ensamble  les  vont  entre'férir» 
quant  voient  Gadifer  hors  de  !'  bruellel  iscir 
à  iii"-  chevaliers  qu'il  ol  fait  establir.'  10 
il  sot  bien  que  li  Grin  ne  volrent  pas  fuir, 
F.  24*  el  le  proie  enmcuronl  u  tout  quident  morir.' 
et  Gadifers  a  dit:  „dès  or  poes  veir 
„le8  mOlors  chevaliers  ppr  Ior  vies  garir» 

•  ,yqm  onques  fùst  en  tiere,  ue  mès  doie  nasquir.  15 
'  „jà  n'en  veres  i.  seul  pottr  cou  acouardîr; 

„mais  aies  maintenant  tant  rusie  top  férir; 

„por  rou  voel  isci  tant  fi^^ement  bondir, 

„que  jou  les  puise  ronpre  trestous  eu  mon  venir.". 

lors  veiscies  Gadrain  lor  eevaus  poursallr»  20 

tant  rice  garnimént  contre  sole!  luisir, 

et  ces  etmés  loisans  et  espiers  resplendir, 

ces  moiemans  souner  et  ces  tertres  teutir, 

résonner  k.s  vallées,  si  c'on  le  puet  oir; 

•  la  plus  fiere  os  de  1'  mont  s'en  peust  esbahir.       .  20 
ausi  corn  U  .ostoirs  vet  le  mallart  saisir» 

lors  descendent  Gadrain  qui  les  vont  envair;  - 

et  li  Griu  lienent  coi  qu'es  voellenl  requellir. 

lors  veiscies  cesciln  de  bien  faire  aatir, 

quar  touf  li  plus  couars  n'a  talent  de  fuir.  .  30 

Gaililiers  de  V  Lairis  h  crurent  li  paumier, 
que  la  liere  d'entour  avoil  à  juslisier; 
en  renpire  de  Gadres  n'ot  millor  chevalier, 
ne  nul  qui  par  sen  cors  se  peust  tant  prisier, 
ne  si  bien  se  seust  en  ester  rehaitîer,  35 
et  [es  siens  délivrer,  les  autres  damagier, 

1)  Oriu.  2)  oUre.  3)  <{u'il  9t  à  hmUir»  .  4)  «Mritf  êlë  wmdrê  muU 
êkr,  MM  fiM  vi^gnê  à  l'  morir. 
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et  les  tornés  de  place  de  si  près  encaucier, 
qa'il^  n'aToient  loisir  de  nului  enpirier. 
mol)  savoit  bel  fuir,  quant  il  en.ot  mestier» 
el  «e.  loi  pbl  à  r  i.  Cure  bel  recouTiier; 
les  suies  bones  ieeeè  font  bien  &  acointter,  5 
biaus  fu  et  avenans,  et  midt  flst  à  prisier; 
simples  esloil  et  dous  et  bons  à  acointier; 
dûiineor  i  ot  large  el  mult  bon  vivendier, 
et  vers  son  anemi  ot  le  corage  fier, 
ti  que  il  Toit  les  bons  s'es  rot  mylt  essaucier,  10 
toutes  les  bones  gens  lerer  et  avancier, 
les  orgillous  abatre  et  les  félons  plaîsier; 
ne  il  ne  vot  à  tort  franc  home  forjugier. 
quant  mI  les  rens  frémir  el  le  noise  engrangier, 
et  le  noise  lever  et  les  os  cevaiicier,  15 
et  les  dolçrous  plains  des  navrés  abaisier; 
quar  la  mort  qu'es  destraint  les  faisoit  acoisier; 
U  sist  à  icel  jor  sor  le  millour  destrier 
que  il  rois  de  Nubie  li  peust  envoler; 
quar  sour  tous  caiis  de  l"  mont  en  avoit  le  dangier;  20 
ne  vait  pas  por  josler  le  cief  des  rens  cerkier, 
mais  en  la  grignor  prese  ù  il  voit  Tencoubrier, 
fait  Tesou  et  le  cief  au  ceval  adrecier.  - 
le  conte  Salemon  ala  Tir  calengier, 
'   de  par  Daire  de  Perse,  son  signer  droiturier;  25 
se  r  féri  de  sa  lance,  sor  Tcscu  de  quartier, 
q!ie  par  mi  le  blason  fîst  l'anberc  desmaller, 
el  le  cors  de  1'  vasal  par  mi  outre  plaier; 
tant  roidement  Testul  à  tiere  trébucier, 
que  U  fait  tout  le  cors  et  la  teste-  esmiier,  30 
les  quises  et  les  bras  d*outre  en  outre  brisler; 
en  pièce  n'en  peust  par  lui  seul  redrecier, 
et  puis  a  IVut  des  autres  leus  iii.  descevaucier; 
jamais  ne  st-roiil  \nvn  por  lor  sii;nour  aidier. 

Pirrus  voit  Gadilier  qui  se  inelle  as  Grijois;  35 
F.  24*  mort  lor  a  Salemon  *  i.  preu  Macidonois» 
et  des  antres  lor  a  descevauciés  teus  iii. 
DiMiin-.  ,  . 


^    ..L  o  i.y  Google 


1  as  COMIIAT  D£  F£R0ICA8  BT  D'AEIN. 

dont  U  pire  peust  par  son  cors  estre  rois, 
et  malt  a  ce«t  afaire  entrepris  sans  gabois. 
et  Pimts  esporone  le  baet^  Gasconois, 

*  ne  s'i  tenist  Uemns,  quant  s'en  ist  des  forois. 

i.  neveu  (îadificr  qm  Tenus  ert  lous  frois,  5 

armé  tout  riceménl  sor  i.  baucant  norois. 

Tait  férir  à  bandon  sor  l'escu  Pa?iois  ;  ^ 

par  desous  est  foosés  li  banbers  demanois,^ 

è  r  cors  li>,mtst  le  lance  et  Tensegne  à  orfrois; 

mort  l'abat  sàns  parler  des  areons  Ëspagnois.  10 

cil  ne  samhlait  as  armes  Provenciel  ne  Basclois, 

ains  quidast  que  il  fust  i.  naturaus  François. 

Ëmenidus  d'Arcade  a  dit  i.  mot  cortois; 

„cis  vos  a  tes  apris  de  son  ju*  Alenois; 

„h  mlllour  chcTalier  ne  jostastes  des  mois.**  15 

De  r  conte  Salemôn  *  qui  fu  mors  à  dolour, 
suul  lî  Grijois  dolant  et  demainent  lor  plor. 
par  desour  les  veutalles  se  pasment  li  plusior; 
ases  L  a  de  caos  qui  pasmenl  de  paor, 
quant  de  tant  cieres  armes  esgardent  la  luor.  20 
li  solaus  lùist  as  armes  qui  16r  donc  luor;* 
lor  promet  esmaiance'  de  sonstenir  l'estour, 
l'augouse  et  le  destraice  qu  il  soufrireni  le  jor. 
et  Gadifiers  s  ot  ire  que  oiiques  n*ot  grignor, 
por  son  gentil  nerea  qui  fu  fius  d'aumacor  2ô 
qu'il  voit  mort  derant  lui  jesir  sor  la  vredor. 
espris  de  lui  vengier,  broce  le  missaudour,* 
le  branc  nu  en  sa  main,  brun,  de  bon  roulor, 
et  vait  férir  Pirrus,  le  signor  de  Munllor.^ 
que  li  trance  parfont  de  sa  leste  plainduur;  30 
de  si  qu'è  1'  gros  de  V  pis**^  fait  coulor  le  savour;  " 

*  cil  cai  maintenant,  si  perdi  se  vigour. 

de  lui  n'aront  sousconrs  les  Grgois  à  nul  jour. 

1)  kmmrt,  2)  MWiiolt.   3)  U  hmhere  fmttêêe  «f  r«mt  fUt  fit  9ffm- 
foeois.   4)  dê  êts  gUx,  5)  Smbitor.   6)  «f  le  êotêt  pd  domê  M  mm 
fTMl  timror,  7)  l0r#  nmi  m  eswurimuê  ée  tûttttmir  Pêêiwr 
^tncê  §t  U  é0êlndeê  .tie.  8)  nttoMor.  9)  i.  Origai*  pmr  wd  êêm  tliM  « 
/l«r.   tO)  €»L    11)  r«Mr. 
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porcaDl  n'est  mie  fins  de  povre  Yavasour; 
ains  ert  en  Alenie  *  sires  de  mainte  flour;  ' 
à  jnstieter  avoit  la  likecce  et  roononr, 
et  nies  l^enidns  et  Ans  de  sa  seronr. 

ains  ne  lu  leus  nevéu.s,^  ce  dicnt  li  auctor;  5 

de  neveu  por  neveu  prist  eseange'le  jor; 

s'Ëmenidus  d'Arcade  en  puel  avoir  loisour»* 

il  avéra  mérite*  comme  d'itel  iabonr. 

Ji  saronl  tt  Gadrain,  k  cest  premerain  tour, 

s'entre  lai  et  l'enfant  afolt  Uen  grant  amonr.  10 

Emenidns  d'Areade  vit  son  neven  morir, 
de  qui  avancement  erent  en  ^  i;ranl  désir 
de  montrer  sa  proecce  '  et  de  sen  cors  téhir; 
mius  l'amast  entor  lui  as  durs  eslors  soufrir, 
que  tons  le  mius  vallant  que  il  penst  ooisir;  15 
*  et  il  avait  grant  droit,  je  vous  di  sans  mentir; 
ear  cil  ert  ententins  à  son  oncle  siervir. 
mult  le  resambloit  bien  et  de  cors  et  d'air; 
{]('  cors  el  de  <  orage  ert  ses  nies  sans  mentir, 
quar  aucois  se  laisast  tous  les  membres  toUr,  20 
qu'il  vosist  laidement  d'une  afaire  partir, 
e  Dex!  qui  le  veist  i.  estor  esbaudir, 
et  à  l'estroit  besoig  retomer*  et  guencir, 
de  Tmillour  chevalier  li  peust  souvenir, 
c'on  penst  en  nul  lui  ne  trouver,  ne  coisir,  25 
fors  seulement  le  roi  qui  les  rens  fait  frémir, 
et  son  oncle  vers  cui  ne  le  pot®  aatir; 
or  est  mors;  c'est  grans  dious  de  tel  liomme  périr. 
F.  24*  Emenidns  le  pleure,  ne  s'en  pot  astenir; 

cou  est  vis  qui  l'esgarde  que  il  doie  finir,  30 

quar  l'ire  qui  1'  deslraint,  le  fait  taindre  et  noircir. 

après  le  grant  dolor  se  prist  à  esbaudir. 

qu'il  voit  ses  conpagnons  de  toutes  pars  bondir, 

desconfis  et  desrous,  tout  l'nfaire  guerpir; 

si  s'afice  ès  estriers,  que  ie  fier  fet  croisir;  35 

jà  seront  li  Gadrain  trop  tart  à  repentir 

ij  Alûmaiffne.    2)  tor.    3)  valte*.    4)  laiêêor.    5j  readiu  merci, 

ej  en  en  mult.   1)  monter  en  yroecce.  8)  trestorner.  9)  lui  nui  ne  fose. 
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*  de  lui  et  son  neveu  par  annes  départir, 
à  i'eapée  d'acier  les  Tait  si  enyair, 
ne  coDSoit  chevalier  qui  ses  cos  puist  soufrir, 
tant  se  puist  en  l'estor  enbuscier  ne  couvrir, 

que  ne  face  le  sanc  de  mult  parfont  iscir,  5 
u  le  tieste  voler,  u  en  son  sanc  couvrir; 
ne  se  sot  autrement  en  estor  maintenir» 
fors  que  de  l'esen  vert  et  de  ses  eos'  férir. 

Là  ù  li  Griu  recuëvient  devadt'de  *  plaseis, 
fil  mult  fors  li  esters  et  durs  li  feréis;'  10 
de  lances  et  d'espées  mer%illous  fereis, 
de  larges  et  d'escus  laal  aspres  burteis, 
de  iiuisines»  de  cors/ merviUous  comeis;'  . 
de  cors  de  chevalier  pesans  ahateis; 
ains  niès,.  par  tant  de  gent  ne  fit  teus  fouleis,  15 
ne  isi  grans  mesciès»  ne  iteus  capleis.  * 
Lincanors  se  descent  lès  le  ciçf  d'un  lairis; 
que  il  ataint  à  cop,  tous  est  de  la  mort  fis. 
tl  lor  trance  lor  ebnes  et  lor  esctts  voltis, 
et  fidt  le  sanc  raier  par  les  aubers  treslis;  *  20 
quant  le  voit  Gadifiers  de  ses  amies  garnis, 
le  confaiioii  deslort,  couvert  en  l'escu  bis, 
Lincauor  vet  férir  qui  venoit  ademis  * 
et  de  cevaierie  à  cel  poindre  aalis,' 
qu'il  trance  de  i'escu  le  taint  et  le  vrenis,  25 
li  blans  anbérs  de  T  dos  desrous  et  desartis; 
bien  haut  desor  le  siele  li  est-il  desartis. 
jè  fust  mors  li  vasaus,  quant  li  fiers  est  guencis; 
non  porquant  si  l'abat,  tous  remesl  esturdis; 
tos  fu  par  la  main  destre  U  bous  cevaus  saisis;  30 
mab  cil  le  calengé  qui  n'est  mie  eshahis; 
onques  ne  li  sanla  à.cest  cop  aprentis. 
Emenidus  le  fiert,  li  preus  et  li  gentis; 
mult  durement  l'abat,  car  bien  fu  aquellis. 
H  hiaumes  fu  Turcois  *  et  li  haubers  fnalruis;*  35 
bien  peutit  de  cest  cop  ,remanoir  e&carnis, 

•  1)  la.  2)'  etflêiê,  3)  §rmê  U  êêcrtUtêU»  4)  si  éif/fê  fpmfMêU. 
5)  irMiê.   6)   ««Ht.   7)  mrrmmit,  6)  ltermf#.  9)  Cfûiêi9, 
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et  le  dius  de  Pirrus  à  cel  cop  aconplis, 
por  escange  de  lui  durement  escarnis,* 
quant  tel  m.  l'ont  rescous  que  il  avoit  noris 
el  rendu  son  ceval  qui  n'est  mie  fuitis.  ' 
mate  li  ]mb  Lincanqr  li  fu  bien  contredis, 
cfl  est  i  est  .remontés  qui  preus  est  et  gentis;  *  5 
.  par  le  règne  le  prent  de  1'  tout  U  plus  eslis. 
il  n'en  prist  pas  consel  as  recreans  falis. 
ne  ses  avoir  ne  fu  à  prouiiomp  pscmitUs, 
q'onques  ne  yint  à  cort  que  muil  ne  sunt  jois; 
qtutr  il  portoit  ounor  as  grans  et  as  petis,  10 
▼ers  ans  ne  forfaisoit  ne  en  fais/  ne*  en  dis. 
jamais  de  millor  home  ne  sera  nus^  ois. 

Emenidus  d'Arcade  qui  proecce  ot  seure, 
ki  tout  l'cslor  soutient  et  le  fais  en  endure, 
Gadifier  vit  venir,  ne  mie  l'ambleine.  15 
mais  il  venoit  corant  les  eslais  à  droiture ,  ^ 
F.  24'  les  Grius  adamijant,  mult  lor  fait  de  laidure; 
jà  les  lelst  lomer  tous  à  desconflture. 
Emenidus  d'Arcade  sa  créance  en  en  jure; 
'  mius  viut  li  ^entius  home  torner  à  aventure,  20 
ne  li  renge  mult  cier  de  Pirru  Tavenlure. 
ferrant  U  laise  corre,  mais  Gadifier  n'ot  cure 
dé -refuser  le  duc;  mais  plus  tos  c'ambleure, 
ne  Tait  querre  fiucons  par  ta  foriest  oscure , 
s'entreviennent  andui;  lors  n'ont  mie  mesure  25 
de  férir  ès  eseus  de  tant  riee  pointure, 
li  vasal  furent  fort  el  d'itel  qnarreure 
que  plus  bel,  ne  millor  ne  fist  ouques  nature; 
et  li  destrier  tant  rade  et  si  vont  h  droiture, 
si  que  .nnle  des  boucles  ne  tient  claus  ne  jointure,  30- 
que  ne  pasent  andui,  tant  comme  hànste  dure, 
ne  r  desfendi^t  anhers,  claTalns,  ne  armeure, 
la  jouste  ne  lumasl  a  grant  desconfiture. 
quant  Gadifiers  la  lanee  qu'il  tenoit  roide  et  dure, 
a  fait  voler  en  pièces  par  mainte  escUceure;  ^  35 

1)YW  U  vmgpMitê  fHê,.  2)/WmK«.  3)  pfUfêrdroit  è  €iiri#.  4)  9fr#. 
5)  9i  tréê  fnnt  ëkurê. 
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por  qjÊ^BlL  Bmenidiis  le  fiert  de  tel  ardure, 
que  il  fait  an  oeval  ronpre  rafeotreore, 

les  arcons  defroisiés  avec  la  doreure, 

par  la  iriipe  de  I'  bai,  si  com  dist  l'escrilurp. 

tant  roidement  1  enporte  è  1'  canip»  sor  la  vredure,  5 

estordie  jat  à  tiere,  d'un  arpent  la  leure, 

treatou  à  ventrttionat  com  béate  de  paatore; 

dea  bras  et  dea  jenona  priât  tele  eDcontrenre, 

tous  les  a  escorciés,  tant  corne  tiere  mesure, 

et  le  nés  rebroncié,  s  ot  è  1'  cief  blcceure,  10 

et  meismes  ic  iront  qui  port  à  sa  figure. 

et  li  dus  se  pase  outre,  qui  pas  ne  s'aseure» 

l'eapée  tr^it  aangleote  duaqa'ea  l'enheudeare; 

cul  0  conantt  à  eop  en  la  aele  ne  dore. 

Calnué  s'en  est  tomés,  crient  la  desoonfiture,  15 

fl  cil  sali  vn  piés  qui  pas  ne  s'asrurc. 

Gadifiers  >it  les  Grius  torner  en  aventure, 

comme  cil  qui  muil  bien  counoist  deacoufiture.  * 

n'en  i  a  mèa  que  i  il  en  prenge  core, 

por  son  lige  aignor  que  il  a  fait  laidure.  20 

montéa  eat  è  V  ceval,  de  bien  jonater  en  jure, 

et  reprist  une  lance  et  retome  A  droiture; 

s'est  vers  lui  eslaisiés  plus  los  que  l  ainbleure. 

Emenidus  le  vit  à  la  ^  t  ière  seure  ; 

por  son  neveu  tôt  mort  dont  viut  avoir  droiture,  25 
ferrant  li  laiaae  eorre  ai  trèa  grant  aleure» 
ne  a'i  teniat  oiaiaua»  ce  conte  Teacriture. 
entre-férant  ae  vont  par  al  très  grant  ardure, 

n'i  ot  escu  si  fort  qui  n'eust  desjointure; 
la  lance  Gadilier  est  tornée  A  fraiture.  30 
Emenidus  fiert  bien  qui  preus  fu  par  nature, 
en  le  targe  à  fin  or,  desou:»  l'emboucleure, 
ne  le  Inieve  ai  fort,  ne  le  brogne  ai  dure, 
gue  T.  piéa  ne  met  ena  de  le  lance  meure, 
il  ne  r  priât  mie  en  car,  mais  aor  la  aele*  pore^  35 
tant  roideiiu'iit  I  abal  qut  tout  le  défigure, 
cslurdis  jut  à  tiere,  d'un  arpent  la  leure, 
1)  #M#  01  dnntwrê,   2)  êi  U  frii,   3)  Pmêc$i9. 
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treitoiw  à  ventriHoi»,  com  beste  qui  pastiire^ 

mors  fust,  quant  li  dus  point  et  ses  hommes  coiqure 
que  jamais  à  nul  jor  n'aront  revesleure, 
com  cil  qui  veut  avoir  de  son  llif  teneure; 
hui  se  mette  à  bandon  de  vengier  ma  *  laidure.  5 
F.  25*  il  àisi  cas  qu'il  voloit;  mte  Tuem  en  est  plus  dure 
que  brebis»  Àe  agoiaue  à  mener  en  pestnre. 
11  |ilu8  hardis  des  siens  si  se  désasenre; 
yîs  K  est  que  li  mon?»  soit  mis  *  en  aventure. 

Gadifirr.s  fu  ;i  pif'; ,  en  la  vouhv,  d  uu  val;  10 
entor  lui  aviroueiil  li  coofauon  ^  roial. 
Emenidus  areste  sor  le  col*  de  ï  Tasal 
et  a  trafte  Tespée  au  pan  d'or  à  cristal;^ 
si  le  féri  de  1*  plain,  en  travers  le  nasal, 
que  il  couTfi  de  sanc  tout  le  fialre  à  val.*  15 
fîadifier  secoururent  si  home  natural 
qui  por  lui  oui  souferl  tante  paine  et  tant  mal; 
de  ii.  pars  sunt  venu  en  l  estor  commuDal,  . 
de  lances  et  d'espées  douent  maint  cop  mortal; 
mais  li  Giiu  ne  sunt  mie  envers  aus  par  ingal.  20 
Il  Gadrain  les  esforcent  et  font  grant  batistal,^ 
et  ont  à  (iadifier  amené  i.  ceval 
qui  siele  ot  à  fin  or  el  le  frain  à  esmal. 
n'en  prefiist  pas  à  gré  le  (  ange  Bucifal. 
dès  or  se  gaiient  bien  li  Griu,  je  ne  sai  a),  25 
ne  pneent  acointler  nul  plus  félon  jornal;® 
il  tour  a  dcmoustré  i.  si  fier  batistal 
qu'à  perde  et  à  damage  lor  torra  cet  jomal. 

Li  Griu  laisent  l  estor;  si  s'en  parlent  h  tant;  ^ 
de  plusiors  oes  dire  qu'il  bc  vont  desfendant.'  30 
li  Gadrain  les  encaucenl  et  les  vont  dam^^ant 
Emenidus  d'Arcade,  cil  s'ala  desfendant,  ^  ' 

lance  grose  en  son  pa|g,  detries  contre  tenant, 
et  de  maint  chevalier  les  grans  cos  recbevant, 
el  le  graut  fais  des  lor  et  le  prese  endurant  35 

1)  M.  2)  iê  wwrê  9oit  f0«.  3)  eoMffa^NOii.  4)  cor».  5)  timat.  6)  fa 
99U  iê  uM,   7)  pmtfir  99M  8)  wtÊrueëL   S)  vus  puiê  dirê  fiif 
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enl  fl  encontre  bien,  à  le  tiere  Tespant; 

ayoec  lui  snnt  guenci  des  autres  li  auquànt, 
li  prpudnine  el  li  per,  li  chevalit  r  \ailiant. 
Gadilier  de  l'Lairis  i  vait  esporouaut, 
si  naTrés  qae  il  fn,  se  bnce  pnuminnt; 
roide  Tôt  recooTrée  à  i.  fil  d'amirant»* 
et  est'  bien  aflciés  è  V  destrier  anferrant, 
et  dlst:  ndus  Vint  morir  qae  de  lui  Toist  gabant; 
mais  ains  qu  il  .^e  départe,  ne  quie  pas  qu'il  s'en  v 
Emeniclus  li  torne  le  eief  de  l'aiiferrant: 
de  ii.  miilors  cevaus  ne  coûte  nus,  ne  cant. 
et  li  signer  sunt  tel  c'en  le  tmeve  Usant, 
que  doi  millor  ne  furent  en  cest  siècle  Titant. 
entre-férir  se  vont  sor  les  blasons  devant  ;- 
n'i  arestent  li  fier  ihiec/ne  tant  ne  quant. 


ant. 


15 


10 


5 


mais  li  hanbere  snnt  fort  et  sieré  et  tenant, 
el  H  vasal  sunt  pieu  et  li  ceval  eorant; 
ne  vont  pas  l'ambleure,  mais  l'eslais  ravinaoL* 
si  aficié  s'en  vont  qu'il,  n'i  ol  i.  ploiant; 
poT.  COQ  froisent  lès  lanbes  que  les.  fais  oreQt  grant;  20 
des  escus  s'entre-burtent,  si  fort  en  trespasant 
que  les  boucles  froisièrent  qui  sunt  d'os  d'olifant.* 
tous  lor  jenous  eseorcent»  si  pr^s  sr  vont  rasant; 
brisent  nasaus  et  cercles  d'or  fin  respieudisant, 
«t  ronpent  li  frontei,  si  eom  vies  bougèrent,  26  . 

les  malles  vont  le  cuir  et  le  car*  descîrant 
qui  tous  jofs  de  lor  vies  lor  sera  mesparant.  , 
tous  li  mains  estordis  a  le  déf  si  pesant 
que  à  val  snnt  li  quin  des  elmes  endinant; 
n'i  a  ceval  si  fort  qui  remagne  en  estant,  30 
F.  25^  et  il  tout  estourdi  sunt  à  tiere  gisant; 

ni  a  celui  qui  rien  son  compagnon  demant. 

Molt  se  furent  malmis  li  vasal  airous, 
espris  de  maniaient  et  de  pris  convoitdus; 
mais  nus  de  ces  ii.  '  ci  ne  doit  estre  hontous,  35 
qm  erent  li  plus  preu  et  11  mains  peurous.  ' 

1)  f§r  Mm  hmcML   2)  Mt.   3)  à  êêlm»  fMpuutt,  4)  éPor  rtltritma, 
5)  U»  krmê  et  U  cmb',  a)  (■<  M»r.   7)  jM»iir«ii*. 
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il  d1  ot  L  seul  Grio  de  férir  ^  eonToitous» 
ne  soft  tout  regueneis,  fier»  et  cevaleroos 

là  il  cil  est  ceus  qui  n'est  pas  orgillous, 
mais  frans  et  deboinaire  et  clous  el  amourous, 
et  met  sou  cors  por  eus  ès  destrois  périllous. 
el  U  Gadrain  repeignent  qui  quidoDi  à  estrous 
qne  mon  soit  Gadiflers,  ii  rasaus  vigherous.  ^ 
aaes  i  ol  de  ceua  qui  en  orent  paoors,* 
et  lea  eoers  esfraés,  penais  et  dolerona. 
là  peuiscies  veir  tante  lance  perlrous, 
et  maint  bon  chevalier  gésir,  l'elme  tierous; 
ferrant  et  son  signor  out  li  Grijois  rescouSt 
*  et  loi  mia  à  cevai,  dont  il  ert  désirons. 

Quant  sont  venu  arière  et  Tasal  et  destrier, 
▼eiseies  L  estor  fièrement  eommencier; 
nralt  i  ot  grande  noise  as  barons  redrecler, 
quar  d'une  pari  et  d'aulre  furent  lor  revalier 
venu;  car  raisons  est  cescun.s  le  sien  aidiei. 
li  Griu  lot  primerain  font  ie  place  widier; 
là  penscies  veir  tante  teste  trancier, 
et  tant  Tasal  à  pié>  tant  ceTal  estraier; 
les  i.  férir  as  antres  grans  cos  sans  manecier, 
et  de  Irons  et  d'espés  sor  ces  elmes  d'acier, 
non  puis  quant  remonta,  qui  qu'en  doie  anoiicr, 
li  Griu  lot  preraerauis  sor  ferrant  le  légier, 
Gadifier  sour  le  bai  qui  tarit  fait  à  prisier; 
mais  anooia  i  ot  fet  maint  Turc  descevalcier. 
GîDohooes  d*Anfrike  point  par  l'estor  plenier, 
com  cil  qui  mult  Toloit  les  Grius  adamagier; 
quant  Lincanors  le  vit,  vers  lui  fait  adreder 
le  brun  qui  plus  tos  va  d'un  ramage  esprivier; 
tant  raidemenl  se  lièrent  ès  escus  de  quartier 
que  par  mi  lor  boucles  font  les  escus  percier* 
les  fiers  outre  paser,  les  haubers  desmaller; 
selonc  les  groses  costes  sentent  les  fieis  glacer, 
de  tel  air  se  hurtent  à  lor  lances  brisier; 
jà  soit  cou  malgré  aus,  si  les  convint  widier; 
i")  fuir.    2)  ont  les  vis  yiorou*. 


lé»  aii'tiîs  de  lur  sclcs  ont  il-f.tît  csniiic!'. 
tant  raxdemeat  cairent  aii«ioi  en  i.  senUer» 
si       iMr  mi  Im  boocies  font  tes  eseos  perder. 
tus  taleiit  et  remontent»  si  se  ront  raeointier. 
Lincanon  le  âert  si  qne  tout  le  fet  ploier;  5 
sen  eor  f  reeonmst,  jamais  n'eost  meitier; 
as  las  li  vel  peiitt  in!  de  son  elme  i.  quaiUer; 

li  etetuia  tihlOit  iota  cl  (jiiu         VelillPTlt  fiej. 

lÀ  Giia  sa  Tendeut  cier  qui  ne  criemeat*  maaaie» 
envera  le  pute  gent      de  près  les  asaie.  10 
une  esclele  de  Tors  ior  sort  lés  .une  'haie; 
plus  forent  de  lii**,  n'i  a  celui  ne  traie, 
des  homes  Aliiandre  n'i  a  gaires  sans  plaie; 
mais  de  veneier  sen  cors  nés  i.  ne  s*i  délaie, 
li  solaus  rp|i!i>I  i  icr  qui  ru  loi'  nmirs  raie.         "*  15 
ès  escus  ,1  fui  or  et  èa  luaumes  iraie; 
de  la  clarté  des  armes  tons  Ucors  Ior  esmaie; 
la  banière  Aliiàndre  contre  le  vent  banlaie; 
F.  25*  tel  bardement  Ior  done  que  nus  d'ans  ne  s'esmaie; 

ains  dient:  as  espées  feront  acorde  et  paie.  20 

Li  lursnie  le  roi  lu  nmlt  ;itoibloic 
de  i  eislur  maintenant,^  mal  mise  et  empirie; 
D'en  i  a  gaires  i.  Jû  la  car  n'ait  plaie, 
deseoiorée  et  pale,  car  de  sano  ert  widie,* 
quant  l'esciele  de  Gadres  qui  estoit  enhnsde,*  25 
Ior  sali  pina  espes  que  la  plueue  ne  de;  ^ 
è  maint  de  nos  Grijois  firent  sonfrir  hascie. 
dut:l  ul  Liin'tjidus  qiiaiil  voit  s;i  lch!  eacie;* 
s'or  ne  se  pael  veneier,  ne  se  piise  une  aiiiie» 
il  cnbrace  l'escu»  s'a  îia  lance  baisie»  30 
et  U  preus  Lincanors  a  l'espée  sacie; 
ceacnna  dea  conpagnons  a  le  soie*  empognie 
et  laisent  corre  ensamble'  yers  la  pute  Bgnie; 
jà  i  ara  espèce  en  eierviaus  touellie, 

1)  H*»  trovenL  2)  wnanienir.  3)  n'ait  la  brogne  percée  par  dêêOê 
Im  €9miêe,  sa  kimeê  car  irmtetée.  A)  pU  êê     4iku$eié,  5)  emrpé.  6)  lu 
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l'esciele  se  repent  ki  tant  fii  «iprochic. 
(Ir  i]r  c.  '  en  iMil  la  campagne  joncie; 

*  cil  ki  pol  escaper  n  oblia  sa  eor^iee; 
*mâift  ii^remes  i  muèrent  à  duel  et  à  hascie, 
Tien  le  gent  Alizandre  ont  le  place  guerpie. 
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Ci  iUst  ai  «Mi  U  pmwwmm  dèmmjnmém  ««1  «ut  wukwrém  è  r 

Pnr  ]('  camp  esporone  li  povres  désarmés; 
nies  (u  Ëmeoidus  et  de  sa  seror  nés, 
el  fa  panni  le  cors  d'une  lance  nayrés; 
bien  gaira  de  sa  plaie,  car  U  iiere  n'est  pasés, 
et  non  porquant  s'est-il  de  son  flanc  bien  bendés.  5 
à  i.  baron  des  Gadres  fu  en  l'estour  joustés, 
qui  estoit  fors  des  rens  et  des  autres  sevrés; 
ne  ne  Tît  cheTaiier  qui  tant  fust  adoubés, 
ses  aimes  fii  à  pieres  et  à  ciercles  dorés; 
li  eefaos  ik  fl  sist  fo  ferrans  pomelés.  10 
U  Tasaiis  Tit  tes  armes,  s'en  fa  entalentés; 
le  ceval  psjiorone,  s'en  esl  ver>  lui  itlés; 
sa  iance  ii  pecoie  jousle  l'un  des  cosles. 
loi  et  le  ceTal  porta  en  mi  les  prés; 
l'eacine  li  est  firainte  et  li  cos  desnoés;  15 
pins  de  nxT.  fois  s*est  ilneqnes  pasmés. 
U  vasaus  saut  à  tiere,  qui  bien  tu  apensés, 
des  esen  et  de  Hiianmè  est-il  tos  adonbés; 
prist  arnu  s  et  espécs,  è  1'  ceîal  est  montés, 
le  cevai  e^porom  ,  nuilt  par  fu  biaus  armés;  20 
le  iNranc  nu  en  sa  main,  mult  par  fu  biaus  armés. 
H  coers  li  est  è  V  pis  bien  demi  pié  levés, 
et  fit  Bmenidns  ki  tant  fà  ag^reTés, 
tant  estoit  eonbatns»  tons  ot  les  braa  lasés; 
cens  fti  deaoQ»  Ini  li  eevana  séjomés.  25 
plus  de  V.  cheraliers  ot  sor  lui  arestés, 
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que  soTent  le  requerenl  o  les  brans  acérés. 
F.  25*  U  rasaos  erie  et  garde,  cele  part  eat  aléa; 

si  fu  rl  l'un  de  l'espée  ki  li  pendoil  au  lé», 

que  le  puig  li  copa,  à  la  licre  est  aies. 

en  le  preée  se  fiert,  quant  il  fu  ai)neyéa;  5 

plna  de  c.  eoa  i  a  de  a'eapée  dounéa; 

Q  H  Toelenl  o  non,  les  a  ai  reuaés 

qiie  par  forée  lea  a  de  la  place  g  i  étés. 

li  cevaus  se  redrece  et  U  quens  est  levés; 

le  vasal  apiela:  .Juaus  amis  cà  veues.  .  iO 

ncom  aves  nou?  ki  estes,  ki  tel  meatier  m'avea?'* 

—  aire,  Cait  li  Taaana,  jamaia  n'en  ert  eeléa. 
„Corinena  ai  à  non»  enal  aui  apieléa. 

»,ma  mère  fo  d'Arcade  el  toua  mes  parentéa. 

„eD  la  prison  roi  Daire  fui  ziiii.  ans  passés;  15 

,,ase8  i  fui  pelis,  por  mon  père  portés. 

„inult  aurai  liui  estés  de  mes  arme»  gabés; 

„merd  notre  signpr,  or  en  ai  à  plenlés. 

„nies  aui  Emenidoa  et  de  sa  aerour  néa; 

„or  Tola  qnerre  mon  onde  par  eslrangea  règnea.  20 

—  Dei,  diat  Emenidua,  tn  aoîea  aouréa. 

„biau8  nies,  je  suis  vos  oncles;  sacies,  c'est  vérités. 

„or,  soies  mes  amin  el  jou  voire  privés. 

„en  la  court  Alixaadre  seres  par  moi  amés." 

an  ii.  aea  braa  li  a  par  mi  le  col  gietéa;  25 

plna  de  xi*  foia  le  baiae,  aor  lui  eal  aclinéa. 

„nie8,  diat  Eménidas,  près  de  moi  vos  lenea. 

—  sire,  disl  li  vasaus,  ains  sera  conparés, 

,,li  brans  de  ceste  espée  lains  et  ensanglentés, 

„que  jou  parle  de  vus,  se  ne  sui  mors  gietés."  30 

Montés  eat  Gadifiera,  mais  il  fu  muit  bleciés. 
ilL  foia  eat  ai  ceus,  tous  en  est  com  brisiéa. 
mais  11  atens  grans  corages  n'est  mie  afebloiés; 
ancois  voira  nmlt  cslre  as  Grijois  acoinliés. 
par  lui  n  en  ert  i.  seus  autrenieiil  eiipuiés;^  35 
mes  ses  brans,  se  il  puet,  i  iert  si  empioiés, 
que  tous  est  en  cerviele  et  en  sane  toueUiéa. 
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cel  jor  fu  li  besoins'  fièrement  commenciés; 
mult  i  oi  des  Grijois  malmû  et  empiriés. 
cil  de  Gadres  les  outrent;  se  sont  si  esmaiés 
qne  feranl  les  emmidnent,  desi  que  as  plaisles;' 
malt  le  sont  à  cel  poindre  forment  estontolés.  5 
Emenidus  recuevre  sor  l'escu'  embusciés; 
en  sa  main  iirit  le  branc  dont  li  fiers  n'crt  pas  Yies, 
i.  chevalier  de  Gadres  vet  férir  eslaisiés 
<iae  ans  il.  les  estriers  li  a  tolus  des  piés. 
U  agas  de  son  elme  est  ens  è  1'  pré  flciés,  10 
et  li  Griu  regaencirent,  les  ?ers  elmes  ladés. 
là  peuisdes  ?eir  tant  fors  esciis  perciés, 
et  laiàt  elmes  fauser,  laiil  hauberc  defroisiés; 
des  mors  et  des  navrés  est  U  cemins  jonciés. 
Arist§8  de  Valestre  vint  par  l'est  or»  iriés  15 
de  la  mort  as  Gr^jois,  fu  mult  forment  iriés; 
î.  Gadrain  Tet  férir  dont  11  est  aproclés, 
que  par  desor  le  foie  est  li  poumons  tranciés; 
mais  iii.  conte  le  fièrent  de  lor  trancans  espiés; 
li  doi  en  son  escu,  eu  son  hauberc  li  tiers.  20 
sor  l'arcon  de  la  siele  en  est  tons  enbusciés;* 
fi  ccTaus  s'ajenelle,  car  de  1'  fter  fu^  cargiés; 
mais  par  mult  grant  corage  est  U  vasaus  dreciés;* 
o  Tespée  qu'il  tint,  est  d'aus  si  eslongiés* 
F,  26'  qu'il  n'i  a  si  hardi  tjui  n'en  fust  esmaiés.®  25 
porquant  si  est  è  1'  cors  de  iii.  espius  plaies; 
par  desous  lui  estoient  ses  cevaus  estanciés; 
de  iii.  canes  mult  roides  ot  les  tronçons  ficiés, 
è  r  crepon  trait  la  siele  dont  mult  fo  coreciés 
et  ses  eseus  meismes  estoit  tous  depeciés;  30 
ens  avoit  v.  tronçons  de  iii.  brans  esteciés; 
les  meures  snni  è  1'  pis  dont  forment  fu  bleciés. 
sans  bien  voires  ensegnes  n'est  de  lui  camp  widiés; 
des  GrQois  entor  loi  lî  est  pris  grans  pitiés; 
bien  set»  s'or  n'es  socort,  à  la  mort  ert  jugiés;  35 

t)  ci  refu  U  estors.  2)  jusiju'u  deus  bm  foiUies.  3)  en  {estor. 
4)  est  li  fers  embronciéê,  5)  tani  fu  de  V  eo*.  6)  hêr  rêér^cié,  7)  neoin- 
tiéê.   b)  têlongiet. 
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lie  l'usloi  se  parli.  (juaiit  i"u  pris  li  coni^iés, 
sovent  pleure  des  ious,-  quans  les  siens  ol  laiés. 
cil  de  (iadres  le  voient,  tienent  por  engigniés 
qat  tant  il  per  homme  ne  sera  mès  baiUiés. 

par  mi  une  montagne  s'enfuit  tous  eslaiciés;  5 
par  loi  est  li  mesages  Aliiandre  nonciés, 
mnlt  resamble  bien  homme  qui  d'ester  soit  eaciés, 
quar  se  lance  est  brisée  et  li  braus  cnosciés, 
el  li  vasaus  mcismcs  par  ini  le  corl  plaiés.  . 
'  par  mi  i.  pcudanl  tertre  est  en  i.  val  piouciôs.  10 
li  cevatis  ù  il  sist  a  desronpu  ses  gies; 
jusqu'à  i'  tref  Alixandre  n'est  ses  règnes  saciés. 
là  dira  tel  parole  dont  li  rois  n'est  pas  lies. 

Li  rois  et  Tholomé  et  Dans  Clins  sunt  Tenu 
d'un  asaut  mervilloiis  qu'à  Tir  orent  eu;  15 
li  rois  devant  sen  Iref  vil  le  mes  descendu, 
sa  lance  avoit  brisié  et  mal  mis  son  escu, 
son  escu  detrancié  et  son  haubere  ronpu, 
son  elme  detrancié»  si  l'a  bien  conneu» 
il  le  dut  bien  Gonnoistre,  car  des  xii*  pers  fu;  20 
et  li  rois  li  demande:  „Art6te,  dont  viens-tu?" 
el  cil  li  respondi,  sans  nul  autre  seu:^ 
„roi3,  c'or  souscor  les  boiiit  i.  ;^  force  el  à  vertu, 
,»è  r  val  de  Josafas  sunt  tout  m  rt  el  veucu. 
„li  dus  Betis  de  Gadres  a  cest  plail  esmeu;  25 
„qoar  à  nz*-  homes  nos  sunt  seure  couru. 
nSanson  le  neveu  Daire  nos  i  ont  mort  rendu, 
,^et  Lincanor  navré  et  Calnu'  abatu. 
,,iiuus  aiicois  (jue  jou  aie  cest  mien  aubcrc  tolu, 
„sarai-jou  eoia  ior  est  en  l'eslour  avenu.  30 

—  cis  fait  auques  à  croire,  dist  Dans  Clins,  quil  i  fu.*'* 

—  vohre,  dist  Tbolomes,  mult  i  a  bien  paru.*' 
lors  r^aitent  li  Griu  Perdicas  et  Calnu» 

et  li  rois  Alixandres,  Emenidus  sen  dru; 
et  de  Sanson  de  Perse  sunt  jgrain*  et  irascu.  35 
,,par  foi,  ce  dist  li  rois,  or  ai-jou  trop  vescu.** 
il  escrie  s'ensegne:  „lrop  avcs''  alendu. 
S)  «Ml  «M  «ff  wmnu,  2)  FUqU.  3)  fuî  là  fu,  4}  formMt.  6)  mN#. 
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„gardes  (jue  tout  me  sutent  ti  joiiene  et  li  cenn.*' 
Arides  les  cnmninc        sisi  r  V  bai  cTrnii, 
0  V  \  il  lie  Jo.safas,  parmi  i.  pré  hiorbu.  ^ 
iuicois  tjue  li  Gadraiu  feoionl  aporceu, 
lor  salent  U  Gryois  parmi  i.  pré  herbu; 
teua  a  sod  escu  sain,  qui  jà  1*ara  fendu. 

Quant  li  rois  ot  oi  parler  le  mesagier» 
mult  t08  se  fist  armer  et  bien  aparillier; 
tout  couvert  li  aniainenl  Biicifal  le  léLiior; 
tMi  tonte  l'ost  de  (ii£\>e  n'nl  si  isnel  corsier. 
Alixandrcs  i  moule,  c'aitu'  n  i  balla  eslrier, 
et  tenoil  en  sa  main  i.  bastonciel  iégier, 
F.       et  vet  de  renc  en  renc  cescun  dire  et  proier 
nSignor,  ne  vus  caut  mie  d'entendre  â  gaegner; 
«,mais  des  cevaus  ocire  et  d'aus  adamagier. 
..(jiiar  se  Dev  m'en  laisoit  sens  et  sauf  repairier, 
„à  cas<  1)11  donrai  tant,  se  il  le  vint  baillier, 
,.e  on  parlera  tou  dis  d'Alixandre  d'Alier,** 
et  U  Griu  respondirenl  :  ^^penses  de  1'  cevaucier** 
qui  lors  Yeist  cescun  ès  estriers  aficier, 
et  estraindre  ses  armes,  son  escu  enbracier» 
et  regarder  s'espies,  se  lance  paiimoier, 
de  boine  ^e^l  veir  se  puel-on  délit  1er. 
Aiibte:^  lt>  eiiiiiame  (pji  nul  ^oij;  de  pi.udier, 
et  s'est  férus  è  l'  eors  de  manois,  sans  lancier; 
tant  a  perdu  de  V  sanc  que  ens  se  pot  bagnier, 
por  quant  s'ot  fait  sa  plaie  bender  et  fîerloier, 
d'une  bende  de  pale  estroitement  lacier, 
Alixandres  Tesgarde,  voit  ses  plaies  sainier» 
par  mi  le  bendenre  le  vermel  sanc  raier 
et  dégoûter  à  val  desi  eus  è  1'  braier, 
de  r  caul  el  de  la  la.ste  lormcul  aioibloier: 
por  cou  qu'il  le  vil  pale  et  de  sanc  eswidier, 
de  remanoir  li  prie,  n'a  cure  de  noisier; 
et  cil  11  respondi:  „^oles  moi  avillier. 
,.jà  ))uis  ne  me  devroit  proudon  laier  mangier 
,,à  table,  ne  seoir  en  renc  à  cevalier. 
\)  te*  un  kroiiUt  foillu. 
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„que  jou  rae  reposase  et  caus  laiasse  arier, 

,,qtie  jou  liuase  ceus  à  eus  sans  recuuvder; 

„cierles,  aios  me  iairoie  tous  les  membres  treocier. 

„ne  aace  com  eus  est,  se  Tient  as  cols  paier; 

Mencoc  i  femi-jou  de  l'espée  d'ader/*  5 

quant  fentenl  Aliiandres,  n'i  ot  que  eoarecier; 

Emenidus  rep^rete  qui  tant  fait  à  prisier. 

„8ire,  disl  ïholumes,  ne  V  deuisies  laier 

„sans  Dostre  corps  aler,  quaut  yua  tant  laves  cier.** 

—  Tiiolomes,  dist  li  rob,  jou  l'i  toc  enToier,  10 

„por  €00  qu'est  plus  seurs  que  castiaus  sor  TlTler." 

tous  les  maine  Aristes  parmi  t  Tal  plenierr 

que  n'en  sot  mot  Betis  quant  les  Tît  desrengier. 

quant  li  Grijois  connurent  Alhuiulre  d'Aller, 

et  le  souscors  de  1  osl  ki  lor  vciioit  aidier,  15 

puis  n'i  ot  si  malade,. ne  s'allce  è  V  destrier; 

et  sonnèrent  lors  cors  por  lor  gent  rallier, 
à  une  part  de  1'  camp  estoient  li  fourier; 

Tirent  lor  eonpagnons  forment  estoutoier; 

iiii.  des  xii.  pers  retenir  el  loiier,  20 

Calou  et  Lincanor  et  Lione  le  fier, 

Autigonun  de  Grese  qui  tant  fait  à  prisier; 

lor  enprisent  i  poindre,  por  lor  pris  essaucier. 

li  dus  Betis  esgarde  Ters  les  puis  de  Gibier, 

Tit  le  force  des  Grius  contre  lui  ceTSucler,  25 

Alixaiidie  mcisme  ses  batalles  rentier, 

l'ensegne  desi)loié  venir  è  1'  i  ici  i>rcmiér; 

ains  puis  n'i  ot  parlé  de  tenir  phbounier, 

6t  a  dit  as  Gadrains:  ^esgardes,  mi  princier. 

„Tes  la  gent  Aliiandre  contre  nous  ceraucier.  30 

,,ancuî  pense  li  rois  sor  nous  à  gaegner; 

„g.»rdcs,  ({iiar  c'est  besoig;  soions  felon  cl  fler, 

„et  gardons  bien  le  camp  as  espées  d'acier. 

„onque6  mais  ne  Irovames  tel  gent  à  acointier; 

»,miQS  Tant  ainis  en  coite  que  argens  ne  or  mier."  35 
F.  26*     Boue  cbeTalerie  est  rouit  rices  trésors; 

quant  li  rois  Tint  as  Grius,  grans  besoins  estoit  lors; 

Emenidus  d'Arcade  estoit  narrés  è  1'  cors 
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et  Filole  aLatu  et  navrés  Lincanors, 

et  Calnus  ensement,  Arisles  et  Salors, 

et  Saoses  mors  gietés  et  li  quens  Abilora, 

D'i  soient  pas  de  V  pas  brans,  ne  bancans,  ne  sors. 

s'aaqnes  Urgast  li  rois,  pris  i  enst  tel  mors  5 

que  de  nos  vil*-  homes,  n'en  fiist  gaires  esters; 

lors  regretent  H  6riu  le  roi  et  ses  esfors. 

lluec  ù  li  Grijois  suiit  as  (i.ulrains  mellé, 
veiscies  i.  estor  périlleus  et  douté; 
forment  i  ont  perdu  li  hardi  désarmé.  10 
li  rois  point  Bucifal  des  eisporons  doré, 
et  met  lance  sonr  featre,  si  a  premiers  josté; 
fiert  Colas  de  Nubie  qui  U  là  encontré, 
si  que  parmi  le  boucle  sunt  li  esen  teeé. 
Colas  brisa  sa  lance  o  le  frasne  plané,  15 
mais  li  rois  le  féri,  qui  1  aubère  a  fausé , 
fust  et  lier  et  pignon  parmi  le  cors  bouté, 
et  l'arcon  de  la  siele  par  deriëre  troé; 
toute  plaine  sa  lance  l'enpoite  en  mi  le  pré 
et  très  par  mi  le  eors  à  le  tiere  est  alé;  20 
puis  crie:  Macidone,  s'a  là  branc  entesé, 
et  va  férir  Galafre,  i.  due  dp  graul  lierlé; 
desi  que  ès  espaules  l  a  It  iitlu  el  copé. 
li  dus  fietis  le  voit ,  si  a  le  ciel  crolé 
et  dist:  „se  oil  vit  longes,  malement  ai  oufré.*'  25 
fl  et  y.  cevaller  sont  eele  part  alé; 
11  iiii.  le  férirent  desour  l'escu  bouclé 
et  li  qulns  desor  l'elme  que  tout  l'a  estonné; 
deseure  Bucifal  ont  le  roi  enversé. 

ès  vous  h  le  resiouse  Clineon  et  Toiomé,  30 

et  ont  en  lor  conpagne  m.  ehevaliers  armé; 

là  veist-on  des  brans  tant  ruste  cop  doné, 

tant  puig  et  tante  teste  de  cberalier  copé. 

li  dus  Betis  le  vit,  si  a  son  cief  erolé; 

por  cou  qu'il  le  vit,  s'en  fu  forment  airé.  35 

Betis  vil  Alixandre  qui  as  siens  est  mellés; 
jà  en  a  plus  de  vii.  à  tiere  craventés, 
le  grant  prese  dearonpre  à  son  branc  acéré. 
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et  ne  Âert  chevalier  qui  ne  soit  afolés. 
„8ignor,  ce  dit  Betis»  i  peUI  m'enteodas. 
»je  roD8  ai  tom  noria,  serria  et  oanoréa, 
,et  promla  mes  afoira  et  ricement  donnés; 

►cns  bienfais  à  1'  besoig  doit  eslre  reprovés.  5 
„se  pruuiiuui  le  itcuit,  lus  erl  giieredoiies, 
;,d'un  afaire  rus  prie  que  raison  esgardes. 
„cis  noviaoa  rois  de  Grese  nos  qnide  avoir  trovés. 
fpk  r  semblant  qoe  il  liit  est-il  fols  et  dervés» 
„et  est  mitreqaidiés  et  trop  desmesnrés.  10 
♦,par  forée  qnîde  aroir  et  casiiaiis  et  eilés. 
„de  mes  homos  v'n  moi»  '•m  loimciil  airés  ; 
,yàiit  pueenL  (<   sm  Jrop  mauves  avoés; 

erent  mori  de  doel,  se  bien  n'est  encontrés. 
„certea  mins  Tolroie  estre  par  mi  le  cors  navrés  15 
„et  pria  et  retenu  et  de  V  tout  afolés, 
„que  U  Ins  Felippon  soit  de  nom  si  doutés; 
„c'or  ne  soit  atendu  de  tans  rires  armés, 
.en  lanl  lâce  besoig  ai  este  esprovei», 
„am»  que  par  ce  decens,  serai  ô  loi  joustés;  20 
,,a'il  est  or  à  cest  poindre  i.  petit  reusés, 
»toa  nos  ceroit  as  autres  plus  de  poins  en  i.  dés, 
,,et  reseroit  li  jus  en  autre  point  tomés. 
„puis  que  enfes  s'esin  iir«     i  peine  erl  recouvrés; 
,,de  i.  journr»  oitiius  vti  lun  univnUih.  25 
,,plu8  donc  jou  l'esfories  que  les  autres  ases , 
„qaar  c'est  la  Hors  de  l'ost,  sacies  par  vérité. 
rCt  cil  Emenidns  ki  les  a  amenés, 
,0  n'est  ontrequidiés  et  trop  démesurés; 
„mais  mult  frans  et  inull  prous  et  muit  bien  akinprés  30 
„el  >  <  >l  i  hevaliers,  com  veir  le  poes. 

Meucor  ne  nos  art-i),  jà  par  nous  n'ert  hlasmés, 
„qnar  ne  doit  chevaliers  estre  avant  lui  loés. 
Msncois  qu'il  soit  conquis,  sera  si  conparés 
;'4uc  lonjement  en  lert  11  damages  plorés;  35 
,,ce  n'est  mie  mervelle  s'il  est  auques  doutés; 

,,pcil"   Ilif'I  V  liions    f^-^l'iii  t    rsl    srs    (■^^||■^  [nirU'-. 

„sacies  que  de  haut  cuer  ii  vient  ki  grau»  fiertés. 
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„s'il  est  d'un  roit  espiel  parmi  le  cors  navrés.** 

atant  es  vus  le  roi  venu  tout  ci»  srct  s , 

rescu  par  ies  eaarmes,  en  l'aubcrc  aclinés, 

et  Tbolomes  apriès  et  dincon  desreés, 

et  tons  les  autres  Grhi  que  li  fois  ot  casés. 

là  fu  mains  contanoiis  desploiés  et  mostrés 

et  maÎM  aubera  doubliers  mennement  safrés» 

et  mains  rices  escus  d'or  et  d  ai  t;cnt  listés, 

et  mains  elmes  brunis  mentiement  iesmés, 

et  mains  brans  enosciés  et  frais  et  tronconéa, 

cieres  recomiissances  et  pignondaus  fremés. 

de  toutes  pars  de  1'  roi  s'acoste  ses  bamés, 

mais  or  sace  li  rois,  et  ce  est  Tétités, 

qu'il  n'est  mie  à  ce!  poindre  des  Gadrains  refusés. 

Betis  est  de  ses  hommes  mull  bien  aseurés, 

c'uns  n'en  fuira  de  lanip  iiii.  piés  mesurés,  • 

se  ancois  ne  lor  dist,  cou  est  la  vérités, 

qu'à  guérison  se  Iraient,  que  trop  soient  grevés. 

es  Yus  les  iL  orgius  à  L  caple  igoustés; 

des  escus  et  de  armes  i  fu  grande  clartés. 

là  ne  fu  cheTsliers  par  autre  ranpronés, 

par  boiice  raanecîés,  ne  d  auliui  desfiés; 

maili^  rices  ces  i  fu  férus  et  présentés, 

mains  escus  perciés  et  mains  aubers  fausés, 

et  mains  brans  enociés  et  frais  et  tronconés. 

li  cemin  sunt  joncié  des  mors  et  des  navrés; 

dire  peust  por  Toir,  qui  fîist  d'fluec  tomés, 

c*onque8  puis  icel  jor  que  Adans  fu  formés, 

ne  fu  si  biaus  encontres  veus  ni  esgardés. 

Euienidus  esgarde  le  fier  eneoulremeut 
que  Betis  ior  .a  fait  isi  hardiement, 
et  le  force  des  Grius  qui  se  bruit  et  estent 
tout  se  fterent  en  aus,  sans  espoentëment; 
li  rois  tous  premerains  qui  ne  Ta  mie  lent, 
Clincons  et  tous  li  autre  i  fièrent  durement; 
mais  nus  n'i  donc  ros,  ne  reçoit  ensement, 
quar  Betis  les  encontre  mult  aireemenî. 
et  n'i  a  fait  samblant  de  nui  Cuniiaement, 
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et  Tholomes  après  qui  ne  va  mie  lent, 
et  d'une  part  et  d'autre  cient  espesemenU 
Emellidiis  d'Arcade  en  a  vis  boinement, 
F.  27*  por  ieou  qne  Betis  iû  bien  les  euprc^nt; 

quar  on  «ront  U  Gria  anqnes  de  lor  eooTenU  5 

•1  Usent  as  fooriers  itel  aeointement, 

quant  les  orent  enclos  à  1'  destroit  jugement, 

encontre  l'ost  de  Grese  qui  est  esforcemenl, 

et  ineismes  le  roi  encontre  durement; 

ses  oonpagnons  apele,  si  lor  dist  boinement:      '  10 

Mmiilt  m»  hni  sofiert  et  esté  en  torment 

'„et  estes  tont  navré;  ceseons  grant  dolor  sent. 

„cfl  pert  tout  son  bienfait  qui  en  fin  se  repent. 

,,s'or  ne  nos  maintenons  devant  aus  vivement, 

„qui  sunl  venu  tout  fresc  de  lor  enbuscement  t5 

„à  eus  trairont  le  pris  de  renvaisement. 

„bien  lais  au  daerain»  cil  enporta  soveot; 

„mais  nos  Teromes  jà,  se  Dex  le  nos  consent, 

,Ji  quel  tenroient  mlus  i.  dur  tomoiement, 

nous  n  U  noyel  qui  ci  sunt  en  présent  20 
,,encor  n*a  Tholomé  son  pelicon  sanglent, 
„ne  le  ceval  Clincon  ne  voi-jou  pas  sullent, 
„et  dirons  auques  tuil,  après  vin.  errnnment, 
„qu'îl  nous  ont  tous  rescous  de  mort  et  de  torment, 
„ne  de  notre  bienfait  ne  parleront  nient.  25 
„sî  jou  ensi  li  suefre;  Dame  V  Dex  me  craTent» 
,,se  jou  ne  lor  fac  hui  plus  loue  arestement. 
,  jon  sui  Emenidns  ti  tonte  Tos  apent 
,,à  mener  en  coiuliiil,  desor  eslrangement, 
„8i  que  jou  aie  de  1'  roi  don  et  otricment.  30 
mO»  ferrant!  r  or  le  fai,  jou  en  ai  bon  talent. 
itOnvie  de  1'  bien  faire  et  frétés  m'en  enprent. 
„mnlt  vus  ai  esprové,  aine  ne  vus  Irovai  lent; 
ttSe  ci  me  fidies  or,  vus  me  ferles  dolent.'* 
il  enbrace  Tescu,  par  Tenarme  le  prent,  35 
des  espoions  le  hurle;  cil  li  saut  tiureinent. 
ases,  en  poi  de  terme,  cort  de  tiere  i.  arpent; 
ne  B  i  tenist  au  cors  li  bruns  de  Bonivent 
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que  Tlioloines  prisoil  ses  xv.  pois  d'argent, 
jà  lor  fera  tel  (  ose  dont  mult  erent  dolent; 
8i  en  aroQl  euvie  plu8  de  m.  et  Yiù  c 
c'or  U  lettre  le  dist,  se  Testore  ne  ment, 
et  meismes  Belis  bam  nmlt  m  présent; 
malt  li  iist  de  laldore»  ains  lor  desoimment 

Estont  forent  li  rené  et  périllons  et  Aer, 
et  la  uoise  mnU  grans  as  lances  abaisier, 
U  rois  pl  Tliolomes  et  Clincons  loul  premier, 
et  U  baron  de  Grese  qui  en  sont  coustumiw 
de  grans  mêlées  fiaire  et  estors  commender. 
mais  fl  ne  V  poreni  dire  et  je  Toa  teamognier, 
qn'll  ne  Tolrent  lor  armes  ne  vendre»  ne  eangier 
cil  de  Gadrea  ae  tienent  qn'il  ne  Toelent  plaiaier 
ains  lor  vienent  si  tes  com  pueent  cevaucier. 
là  peuiscies  veir  dure  gens  acoinlier, 
n'i  oisies  parier  de  nului  ensignier; 
mult  se  paine  li  nna  de  l'autre  damagier. 
lA  Teiaciea  ces  lances  en  ces  escus  fteier, 
et  ces  obéra  fauaer  et  cea  cercles  trencier» 
et  ces  espées  fendre  et  tordre  et  enoscier, 
et  tant  cop  traversain,  maint  autre  droiturier 
dont  par  tiere  gisoient  maint  cors  de  chevalier, 
à  une  pari  de  l  camp  furent  tout  li  fourier, 
.27^  por  lor  cors  reposer  et  por  ans  refroidier; 
ne  cnidoient  hui  mais  à  l'estor  aproder, 
*  qnar  conlwtn  eatoient  li  xx.  as  n.  milliers; . 
non  por  quant  il  densent  lor  armes  desponlUer, 
mais  tant  redoutent  honte  et  vilain  reprovier 
et  le  franc  conestable  qu'ejj  ot  h  justicier, 
por  quant  s'il  n'ont  aubère»  ne  garniment  entier» 
si  roTont^il  ensemble  por  proecce  aaaier. 
lora  peignent  ,  tôt  aaamble  o  le  confiinonier. 
Emenidus  lait  corre  lot  aval  i.  aentier 
ferrant  qoi  si  Venporte,  ne  tenes  è  lanier; 
quar  tous  li  plus  isnel  sunt  à  lui  escacier. 
très  de  devant  les  ious  Alixandre  d'Alier, 
ala  fehr  Betia  qu'il  n'aToil  gaires  cier; 
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n  oisle»,  por  i.  cop,  escu  si  esmiier. 
il  li  trance  les  las  et  Tesiu  lait  percier, 
'  et  les  malles  esteudrc  de  ï  boa  aubère  doublier; 
desofu  le  gme  eoste  li  fiai  le  sane  nier, 
el  le  caoce  de  fier  et  Veaporoii  mcmUler.  5 
tant  roidemeiit  l'abat  à  tiere  de  1'  deatrier 
que  le  quin  de  son  elme  fdt  en  Uere  ficîer, 
en  pièce  ne  peust  par  lui  seul  redreeier. 
Alixandres  iesgardc,  sq  V  couru  enbracier, 
et  kH  en  mi  le  camp  Betic  tôt  estraier;  10 
pria  le  peuat  aToir  por  loiair  et  liier, 
coomt  Kmeiridna  aeoler  et  baiaier, 
et  oiant  tous,  li  dist,  ne  li  vot  eonaillier: 
,,béneois  soil  li  pains  que  vous  deves  mangier, 
,,quar  vus  aves  proecce  el  bonté,  sans  Hangier.  15 
^^aiuc  bom  ne  vua  trouva  vilain  ne  novelier, 
f^ne  aine  jor  ne  voaiatea  aerrir  de  ioaengier* 
ndèa  hni  matin  avea  aoofert  ceat  enconbrier; 
tjéma  eatea  è  1'  cors,  jon  vas  toI  bien  aainier; 
„el  or  peusle  si  cele  iance  emploier,  20 
„que  il  n'a  sou  siel  homme,  ne  sVn  pnist  merviller. 
„qiii  Tua  va  de  mesnie,  bien  se  doit  rehaitier, 
«yqnar  nos  miudrea  de  voa  ne  paet  lance  brisier; 
,»iroa  et  lèmina  ne  faitea  paa  à  deaconpagnier. 
„Dei  Tua  piiist  garandir,  qui  tout  puet  juatider,  26 
„et  me  !ni>(  veir  l'eure  que  vos  pusse  vengier. 
„«ip  perdu  vos  nvoie,  qui  me  feroit  haitier? 
„n'auroie  plus  talent,  jou  quic,  de  dosnoier/' 
à.  cet  mot  ae .  dearengent  li  c.  et  li  millier; 
deaoaa  le  dnc  Betia  ot  fait  maint  péounier,  30 
de  boine  gent  nm  ae  puet^on  rehaitier; 
cou  paru  sor  le  duc,  h  l'estor  commencier. 
là  veiscies  les  os  si  forment  angouscier, 
lea  i.  poi  retenir,  les  autres  caleugier; 
aaea  en  poi  de  terme,  font  main  arcon  widier,  35 
maint  filjde  franco  dame  et  vermel  aane  bagnier; 
qui  qu'en  doie  eatre  liea,  n  au<piea  eouroueier. 
bien  le  font  li  Gadrain,  i  col  eator  premier; 
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Tasal  sunt  et  proQdome,  por  lor  signor  «idier; 
quar  por  paor  de  mort  ne  U  volrent  laier. 

Gadifiers  point  et  broce,  qui  ne  s'i  vol  targier, 

il  et  si  compagnon  por  le  duc  redrecier; 

à  ce  val  l'a  reiniâ,  qui  qu'eu  doie  anoier.  ^  5 

Gadiflers  sist  - aimés  sor  heart  d'Eacalone; 
ains  miodrea  ne  maïqa  de  ftiere  ne  d'aveine, 
mennement  tieaaaat,  quant  i.  poi  le  tangonnë; 
F.  27®  contre  mont'i  pendant,  son  ceval  esporonne, 

desour  ses  iiii.  piés  la  liere  bruit  et  sone.  10 

premerains  cîk  ontra  l'amiral  de  Mansone; 

cil  teooit  eu  Nubie,  Mairisier  et  Maronde, 

et  toute  la  .  marine  trosqa'en  la  haute  nonne.^ 

par  le  fler  de  sa  lanee  Gadiflera  Taralaone. 

ai  le  flert  en  Tescu  que  tout  le  desarcone;  15 

haubers  ne  li  valu  nient  pins  qu'une  gonne. 

à  r  partir  de  la  siele,  li  louraUe  li  soune; 

drois  est  que  cil  le  blece,  (|ui  si  ruî»le  cop  donc; 

bom  qui  si  wide  siele,  doit  bien  porter  coronne; 

c'or  n'ot  milior  vasal  desi  que  Aragone;  20 

aine  voi  tel  hardement  nule  tele  persone, 

lion  ne  autre  beste  qui  famine  tangone. 

Gadifiers  fet  samblant  que  de  rien  ne  s'esfroie, 
cl  rasaiiible  sa  uciil,  cou  qu'il  pot  et  aloie 
et  a  dit  à  ses  homes:  „volcnliers  vengeroie  25 
«ma  perte  et  mon  damage  à  rescoure  la  proie."* 
et  li  Gadrain  ont  dit:  „dehait  n'ait,  ne  Totroie." 
lors  a  point  le  ceval  et  Tensegne  desploie; 
au  mataient  qu'U  ot,  encontre  en  npi  sa  voie 
i.  Griu  mult  bien  armé,  mès  à  mort  se  desroie;  30 
quar  Gadifiers  le  fiert,  qui  l'escu  li  pechoie. 
aubers  ne  li  valu  nés  c'un  bliaut  de  soie, 
que  très  par  mi  le  cors  son  confanon  envoie;  v 
au  partir  .de  la  sele,  l'arme  de  X  cors  enyaie, 
Alixandres  le  Toît;  quidies,  ne  li  anoie,  35 
et  dist:        corne  cil  ces  rustes  cos  emploie.** 
lors  a  point  Bucifal  et  l'ensegne  desploie, 
et  Gadifiers  escrie,  mès  lui  ne  caut  qu'il  oie: 
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,»Emeiu(lus  d'Arcade,  se  por  tous  ne  1'  laisoie, 
„por  tous  caus  qui  ci  sunt,  le  camp  ne  gnerpiroie.'* 
—  ne  por  moi,  diai  li  rois.  —  non  mie,  ae  jou  poole. 
y,ehe?aliefs  eom  aanon  ae  tamie  et  aboie. 

^Gadifiera  de  1'  UéIb,  por  coi  le  celeroie?  5 

lors  dist  h  Alixandre:  ,,va8nl,  c'or  te  renoie. 

,Jou  te  dourai  grant  tiere  qu  à  tou  oc^  couqucrroie 

el  GMiffîers  reaponi:  „deliait  ait  qui  l'olroie. 

,,est  ton  donqoea  laigecce,  d'aotnii  large  coioie. 

^nlt  senée  honnia,  ae  joa  ieou  luaoie,  10 

„8e  mon  !^  signor,  por^aroir,  guerpissoie; 

„dont  poroit-on  bien  dire  (jue  traîtres  seroie." 

Li  dus  Belis  de  Gadres  vot  le  camp  calengier, 
et  li  roia  Alizandrea  le  ouide  desrainier, 
et  le  moH  de  Sanaon  et  dea  anirea  Tengier.  15 
fineqaefr-teiadea  L  eator  malt  plenier; 
tant  eactt  eatroé,  tante  lance  firoisier, 
les  i.  tomer  en  place ,  les  autres  encaucier» 
recouvrer  les  hardis  et  les  félons  plaisier, 
et  eea  Taaana  feraer  et  cea  aielea  Mridier,  20 
dea  làmé  et  dea  navréa  la  campagne  joncier. 
qoi  lora  Teiat  le  roi  par  ^  camp  ealaiaier, 
Tholomé  et  Clincon,  bien  peust  tesmoc^nier, 
as  espées  trftnrans  eom  soient  carpentn  i. 
Belis  lor  vient  encontre,  mès  formeul  ior  vent  cier,  25 
et  Tet  ferir  i.  Griu  en  l'escu  de  quartier, 
qne  tout  li  porfendi  et  Tauberc  deamallier, 
Inat  et  fier  et  pignon  par  mi  le  cora  plaier, 
ai  qne  devant  le  roi  li  fait  siele  widier, 
et  Gadifiers  i.  autre  qu'il  le  fait  trébucier;  30 
F.  27*  tant  roidemenl  l'abat  qu'il  le  l'ail  esmiier. 

teua  ii*  lor  descevauce,  n'ont  de  mie  mesticr, 

qnar  ai  cop  de  biea  faire  font  à  ana  rehaitier, 

éamaier  lea  cooara,  lea  preua  acoragier; 

eomme  cil  qui  bien  sot  son  corage  vengier  35 

son  anemi  grever  el  son  ami  aidier. 

avoee  sa  eranl  proecre  c!  son  corage  fier 

aayoit-ii  mult   plus  d'armes  qu  esmeriua  en  gibier. 


* 

l'^rnenidus  d  Aicaile  ne  i  vol  iiat^  laàicr.    ^      '  ^ 
c'or  ne  face  i.  cslais  por  les  Gffos  rehaitier. 
jà  ?eml  É  Joetl  poindre,  «e  il;  te  gel  aÉditi". 
il  .a  boité  fBDaiit  des  esporon»  d'or  mier  " 
et  il  U  tiA  fdaa  tos  4'qd  liiieMl  nontenier. 
et  kl  doaqnee  feiA  femndiii  le  léf^ier, 
dire  peusl  por  voir:  ves  la  inull  bon  destrier, 
tant  com  cevau»  pol  coiic,  va  férir  Ip  premier 
que  tout  le  plus  bardi  en  «  fait  esmaier  ; 
pois  Tel  è  1*  piQS  eepes  parfondement  plongier, 
sortir  le  Àil  arrière,  Irirait  i  i.  anier; 
quar  aatramentrles  Tâit  as  grans  eoMpeier, 
rom  fait  les  estormlaos  1i  Tols  de  l'esperfiefi 
te!«*  voie  li  uni  I       trestout  H  plus  guerrier, 
c'on  puel  bien  plaiDemeni  apicj»  lui  cevam  irr: 
qnar  il  ni  a  si  oointe»  ne  laee  arcon  widier, 
u  le  tieste  Toler  n  en  son  sano  bagnier. 
i.  amiral  encontre,  se  r  flert  sans  aresnter* 
de  si  grande  alenre,  eom  eenrent  li  destrier; 
le  fait  en  mi  le  camp  de  la  siele  widier. 
tant  enlciii  .1  I  n  u  UUv.  n  i  soii?  de  gaegœr^ 
le  ceval  coHmiDida  à  i.  de»  Giius  baillicr, 
et  cil  i  moula  tos ,  car  il  en  ot  mestier. 
qai  lors  veist  le  duo  ses  batailles  delKer, 
l'un  mort  deseure  Vautre  Tetier  et  trébaciert 
dire  penst,  por  Toir,  qu'il  est  Ifons  cevalier; 
à  peines  pcuist-on  i.  inillour  acoinlier. 
Alixandres  resgardr.  pris!  s<m  m  morvillier 
comnieDi  se  pot  tant  d'armes  |)eiifi  el  iiavilljer 
,»Tholomes,  dist  ii  rois,  cestui  doiNin  prisier, 
,,qai  5i  perce  Tester  et  les  rens  fait  ploiera 
„et  les  lances  douner  qui  si  set  enploier; 
,,b1en  a  eort  deservie,  sans  Tilain  reproeier; 
„qi]  Il  nii>  fiiindres  de  lui  ne  pucl  lances  baillier." 
—  »ire,  disl  riioiomes,  I  i*  n  le  poe**  pjî^ier. 
,por  i.  bien  niisie  e^tor  liiier  et  commencier, 
,ne  Ti  onques  ndUor  as  lances  abaisier/' 
Quant  U  dus  Betis  vit  AUxandre  et  Tensegne 
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qui  tanl  es^t  or^illous  cl  sa  genl  ei  estragne, 

que  ne  le  puel  soufrir,  fuir  ne  li  deiiiic, 

jneiobre  lui  de  proecce,  que  cil  di«t  JU  bargagne, 

qae  mauvais  acal  fail,  qui  ploa  péri  cpie  gaagne. 

aa  gens  par  devers  lui  se  Irait  vers  la  moatagne  5 

et  li  Cktjois  les  suient,  n'ï  a  cel  qui  se  fagne. 

U  dus  est  aresté^  è  T  clef  d'une  campagne  ; 

leus  I  iiiuel  por  jouster,  qui  vns  son  sanc  se  bague, 
(jaiiiliers  vil  le  roi  et  les  (irius  cngramir 

et  détomer  de  place .  durement  aatir  ;  10 

bien  lor  quident  par  force  la  grant  piagoe  (olir; 

mais  jà  tant  qoe  il  puisi  le  destroit  maintenir, 

n'en  partira  s'il  pnet,  car  trop  het  le  fuir. 

Clincons,  le  fius  Calduit  qui  les  rens  fait  frémir, 
F.  28*  vit  devant  le^  (ii  i|ois  î\  espérons  venir;  15 

li  eeval  desou»  lui  fait  la  tiere  lenlir, 

des  callaus  et  des  pieres  le  cler  fu  respiendir, 

Gadifiers  ki  bien  sot-i  chevalier  férir, 

le  laise  sormonter^eTItii  outre-bondir; 

et  quant  le  voit  en  formé,  que  ne  pot  pas  guencir»  20 

lors  li  laise  eeval,  lance  et  escu  «uerpir. 

devers  desfre  le  preiiL  ne  vol  ^ja>  un  -l  ilir  ; 

ains  sera  toiidolanl ,  s'il  ne  1'  pu»'l  i  otiMuir. 

tant  com  U  bais  l'emporte,  aia  Clincon  férir, 

que  l'auberc  de  son  dos  fait  ronpre  et  desartir,  25 

desous  le  grose  coste  fuste  et  acier  sentir, 

que  de  V  eeval  l'enporte.  par  si  très  grant  air, 

que  le  quiii  de  son  elme  fail  en  tiere  férir. 

tout  h  lot  le  parler,  le  veir  et  loir, 

et  par  bouce  cl  par  aes  li  fait  le  sanc  salir.  30 

entr'ans  vait  le  destrier  parfoudamenl  saisir; 

les  règnes  met  ès  bras,  si  s'en  va  à  loisir. 

onques  n'i  vol  escu,  ne  le  lance  saisir; 

(juar  li  Grin  s'arestèrent ,  qui  si  font  grant  sospir 

por  CliiK   II       il  i]iiidoicnl  qu'ilues  deust  Unir.  35 

liiolonieë  ieL  iel  noise  que  il  1  tstul  Uniir, 

et  li  a  dit:  „conpains,  pores-vus  cnt  garir?** 

parole  li  revient,  les  ious  pris!  à.  ouvrir; 

U* 
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Q  est  de  fier  corage,  ne  se  roi  asouplir, 
ne  ne  vot  les  barons  por  loi  pins  engrainir; 
ains  s'escria  en  haut  pof  les  Grins  esbandir: 

„ramene8  mon  ccvai,  fail-il,  qnc  trop  désir; 
„celui  ai  eiuoijlré  qui  si  m'a  fait  jésir.  5 
yfSe  Deu  plcst  ,  ains  de  moi  veres  autrui  ûnir." 
î.  ceral  li  amainent,  bien  se  pot  aalir 
qné  il  n'ot  plus  isnel  en  Tempire  de  T^r; 
et  cil  t  monta  tost.  qui  fera  son  cair 
cièremenl  conparer,  ains  qn  il  doie  amiitir.  10 
-  R  r  cief  d'une  montagne  monlèr«'nl  li  Gailraiii; 
oe  criement  que  devant,  à  l'entrée  d'un  plain; 
ilueques  arestèrent  tout  li  plus  daerain. 
tens  i  muet  por  jouster»  ki  canje  son  lorain; 
as  ars,  as  sajetaires  que  cil  traient  certain,  15 
perdirent  li  Grijois  qui  de  joiister  SÛnt  Tain, 
les  cevaus  et  le»  \ies  perdirent  li  prornin; 
durement  se  conbatent  è  V  val  de  jouslc  Ain. 
mais  onqaes  ne  veistes  derf,  né  cievroel,  ne  dain 
si  tos  corre  par  lande,  corn  GOncons  fait  par  plein.  20 
menrillous  cos  se  douent,  car  mult  murent  lonUiin; 
li  escus  de  son  col  ne  li  valu  i.  pain, 
par  mi  touies  les  armes  fansèrent  li  lorain. 
Ciiucous  bri^e  sa.iauce,  le  trous  tint  en  sa  main, 
si  grant  cop  U  dona  sor  i'elme  Castelain  25 
que  trestont  Vadenta  sor  Tarcon  premerain. 
de  jouste  s'aeosla  et  met  la  main  an  frain; 
aulresi  pris  renmaine  com  li  ostoirs  l'aubain* 
le  roi  de  iMaridone  ne  reni  par  le  caufrain; 
Allxandre  le  bîille  i.  eevalier  dlaiain  30 
et  cil  li  doue  ostage  de  m.  mars  è  V  demain. 

A  grande  seurtanee  toma  li  dus  Betis, 
c*or  en  tel  senrté  est-il  bui  entremis, 
bui  mais  ne  perdera,  por  homme  qui  soit  vis, 
et  point  le  vair  destrier,  si  est  fors  à  V  plùtt  mis,  35 
et  ot  eu  &a  conpagne  tes  iiii.  m.  de  pris, 
F. 28*  que  bien  i  a  i.  seul,  ne  soit  d armes  cslis; 

mais  de  Vasart  le  conte  fn  dolant  k'il  fti  pris. 
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li  dus  Beti8  envait  de  bien  faire  pensis; 

imili  jentilmenl  l'eiiporlc  li  vatrs  cevaiis  hraiUib , 

ases  en  poi  de  terme  sera  de  lui  partis; 

par  i.  baron  de  Grese  fu-il  cel  jor  conquis; 

Tholomes  remnena,  ses .roorteos .anemls^  5 

et  tert  le  dac  Betla,  Toiant  U"-  Gris, 

qae  de  1*  ceTal  remporte,  s'a  les  arçons  goerpls, 

tant  roidement  l'abat  en  mi  le  plaseis 

qae  ses  elmes  h  or  eu  fu  tous  entieris; 

et  cairent  à  val  les  blances  flore  de  lis.  10 

par  les  regoes  à  or  fu  li  cevaus  saisis, 

et  renmeDa  o  loi  en  L  lontain  pais. 

li  fois  de  Ifacidone  Tôt  le  jor,  ce  m'est  vis, 

en  icelle  bataHe  h  Porms  fa  ocis, 

et  apriès  le  donna  Dans  Calnu  Menalis.  15 

Mult  fu  grans  li  estors  eus  es  eans  Dorius 
et  li  estors  mortes  (i  li  dus  fu  eaus. 
Dalis  i.  qaens  de  Perse  i  point  tous  irascus, 
et  Natans  Torgillous  et  Carans  de  Lilus, 
que  li  nies  au  roi  Daire  qui  ot  non  Calebnis,  20 
et  ot  en  lor  eonpagne  bien  iiii"**  escus. 
deseure  lui  aresteul  et  Iraicnl  les  brans  uuî»; 
por  le  duc  retenir  i  fu  niains  eus  férus; 
mais  ne  pot  remonter,  car  trop  estoit  i>atU8 
de  tronçons  et  d'espées  que  tous  en  fu  confus.  25 
i  ceval  li  amaine  qui  fu  baucans  crenus;  ^ 
li  dus  se  prent  au  frain,  i  1*  ceval  est  venus, 
mais  ancois  qa'il  i  monte,  li  sera  cier  vendus, 
par  l'eslor  vait  poignant  Aristes  et  Caumis, 
ii.  des  barons»  de  losl  que  li  rois  aime  plus,  30 
et  ki  le  jor  avoient  le  duc  pris  et  tenu; 
de  1'  ceval  le  hurlèrent,  si  qu'il  Tout  abalu. 
desor  le  duc  Betis  fd  li  caples  tenus; 
branc  d'acier  retentisent  sor  ces  elmes  agus; 
Ciinohoccb  d'Aufrike  lor  rentli  tel  saliis  35 
dont  tous  li  plus  hardis  tu  mas  et  espcrdus. 
„or  penst  cescuns  de  soi,  car  li  caus  est  vencus; 
„a8  premeraines  jousies  caironi  jà  nos  vertus.** 
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et  li  dm  K  responl  cpif  ne  fa  mie  iniis: 

Dame  1  Dcu  ue  place  que  en  soieh  creus; 
„certes  viis  estes  pire  qiie  en  camp  recreus." 

Le  duc  Betit  remonteat  si  home  naturai, 
mais  ancoia  i  oi  fait  des  eapéea  maint  mal.  5 
la  bataille  Aliiandre  est  armée  en  L  val, 
et  li  roia  Tint  devant  annéa  sor  Bucifal; 
li  ensepne  de  soie  i  pendoit  contre  val, 
et  maint  graiil  banière  de  soie  et  de  cendaL 
mult  le  fait  noblement  la  coopagne  roial.  10 
Gadiftera  regnencist  en  mi  ans,  rent  ealal 
à  tout  iiii.  m.  Tare  de  la  gent  déloial. 
là  fu  grana  la  balaUe,  tont  fièrent  communal; 
là  veiscies  doner  de  brans  tant  cop  mortat, 
et  déroper  niimi  cime  à  or  et  à  esmal,  15 
maiiil  rice  Turc  venter  et  eair  de  i'  ceval, 
au  fier  de  reatrivière' jus  l'esporonal; 
bien  lor  puet  ramambrer  de  doloroua  jomal. 

Sunea  h  chevaliers  qui  de  aorfait  n'a  cure, 
sages  hom  et  apris  de  tele  alempreure;  20 
F.  28*  onques  n'ama  desroi,  ne  folle  démesure, 
mès  argent  et  deniers  sor  toute  créature. 

d'un  povre  chevalier  se  rendiat  aine  parjure, 

que  iii.  deniers  en  pierde  par  itant  de  faiture. 

au  duc  en  est  venua  plus  tos  que  l'ambleure,  25 

et  li  a  dit:  „biao  sire,  or  esgardes  mesure. 

„vus  iestes  rices  hom  et  de  grant  teneurc, 

„et  estes  bien  manans  et  eu  rice  pastiire; 

„asses  as  pain  et  vin  et  autre  foureure, 

„brebis,  vaces,  bues  et  autre  foureure,  30 

,,et  tel  famé  qui  est  et  mult  nete  et  mult  pure. 

„porquaDt  se  on  me  gabe,  je  le  tieng  nete  et  pure» 

„Ties  rote,  vies  eemise  et  viese  eaueeure, 

ffél  copoQ  de  caudellc  et  vielle  ioureure, 

ngaaine  aans  coutiel  et  boucle  sans  cainture ,  35 

„et  trop  vies  esporon  et  sans  enboucleure. 

,,mai8  volentiers  en  sauf  dedena  sa  fremeure, 

„trainer  selonc  cou  vorrai  ma  noreture. 


OOUBAT  DU  PAUVU  DÉIAMIlt. 


167 


,«quar  d'armet  a-on  tos  une  grant  Ueeenre; 

,,il  me  pert  au  costé,  ves-là  la  fiereure. 

.,Dex  confonde  ces  Grin^.  car  lor  oevTC  est  Irop  dure. 

,»perdue  ai  la  balaiie  par  ccste  iouleure. 

,;role8-TUB  moi  et  tus  mettre  en  tel  ayentnre,  5 

i,eom  cea  autrea  cailia  qui  n'onl  nés  Teetenre. 

„aloDa-«08  eat,  Uaoa  aire,  fea  est  qoi  trop  endure. 

,gà  ne  mis  Aliiandre  eonnoialre,  ne  aa  dure; 

,je  doi  bien  envers  viis  dire  cesle  aventure, 

„ains  plus  couars  de  iiinj  ne  vesti  armeure.  10 

^certes,  jou  pe  val  mie  une  pume  meure , 

„despuia  que  li  miens  cors  fa  aor  afeatreure.*' 

à  tant  se  part  de  Y  due,  a'enforce  a'aleure, 

sa  lance  met  à  ttere  dont  U  anate  art  meure, 

et  U  dus  en  a  fis,  qui  pas  ne  s'asenre:  15 

„cuers  de  1'  venlrc .  disl-il,  hom  de  Uère  nature, 

„vus  n'estes  mie  eblrais  de  foie  gent  cafure. 

,,volentiers  arestes  en  grant  descoufiture. 

„cil  n'est  mie  vailans  qui  Toa  livre  pasture, 

„quar  toa  i  conquerriea  el  englen  et  ardure."  20 

Gadiflera  ot  grant  ire  et  11  ptea  lu  mult  maus 
de  r  duc  qui  fu  caus,  ses  aire  naturaus; 
el  poiiU  le  vair  destrier  qui  plus  tos  va  par  vaus 
et  par  tertres  agus,  c'antres  bestes  lingaus, 
et  Tholomé,  le  brun  qui  li  fait  les  grans  saus;  25 
ai  grans  coa  a'entre-donnent  aa  eseua  aa  esmaus, 
que  desoua  lea  Masona  trancîèrent  les  eendaua. 
jà  tomast  à  grant  perte  à  lor  amis  camaua, 
et  fust  à  quelque  fusl  cele  joste  mortaoe, 
quant  les  lances  pecoient  ensamble  communaus.  30 
si  fort  sunt  encontré  l'un  l'autre  des  vasaus, 
que  li  escus  pecoient,  s'envoient  li  cristaus. 
11  oel  lor  estincelent  et  ronpent  lor  naaauSt 
lor  arcon  peeoièrent,  a'en  ronpent  lea  poitraus; 
par  les  erupes  volèrent  ambedoi  des  cevaus.  35 

La  il  li  doi  vas  al  sunt  à  ^iere  chau,  ♦ 
veiscies  i.  estor  fièrement  maintenu, 
et  oisies  tel  noise  et  tel  ch.  et  tel  hu; 
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qoar  d*iiiie  part  et  d'antre  finenl  II  lor  vena. 
là  ▼eîaeies  par  ire  maint  pesant  cop  fém, 
et  tant  elme  enbaré  et  tant  Turc  porfendu, 

el  maiul  Ion  tlievalier  de  la  siele  abatu. 
F.  28*  li  liomc  GaiUlier  ne  «uni  pas  inalosini. 

aius  l'ont  mult  vistement  à  l'estor  souscoru; 

fors  de  l'estor  l'ont  mis,  à  son  col  son  esco» 

et  ont  son  bon  ceval  par  force  retenu. 

remis  l'ont  en  la  sele  qui  bete.  et  riee  fti, 

qnar  U  arcon  en  sunt  trestont  à  or  bato. 

estordis  fu  li  ber  de  Y  cop  c'ot  receii  ; 

quar  ne  valent  sans  lui  le  moule  d'un  festu, 

8e  de  lui  seul  defalent,'  li  autre  suul  vencu. 

8or  le  destrier  s'afice,  s'a  le  mestier  veu 

et  le  besoig  qu'il  ont  de  lui  reconneu, 

qnar  li  plusior  en  vont  de  bienfiût  esmeu, 

que  il  le  qnidoient  mort  et  fors  de  1'  sens  iscu. 

mais  li  bons  cheyaliers  au  corage  cremu 

se  fiert  en  ans,  plus  joins  d  un  fauconcel  ramu, 

d'ire  et  de  lui  vengier  iilii^  enbrasës  de  fu. 

en  ses  armes  s'estraiut  et  clot  en  son  escu; 

de  férir  s'aparelle  et  trait  le  branc  roolu. 

bui  mais  ne  le  tenront  11  Gr^ois  por  lor  dru; 

tout  abat  et  ronpi  caus  c'a  aconseu. 

deseure  Tbolomé  sont  li  Griu  arestu; 

si  le  trueve  gisant,  laidement  eslendu, 

en  grant  pièee  n'i  ont  poiiït  de  vie  ven. 

lors  pleurent  tcuremenl  li  grans  et  ii  menu; 

parole  li  revint,  s'a  vers  aus  entendu; 

grant  joie  orent  de  lui,  quant  sunt  aperceu. 

com  ains  pot  saut  en  piés,  car  trop  I  a  jeu, 

et  lor  a  dit;  ^talsies,  car  plains  soi  de  vertu; 

„ramenes  mon  ee^  il,  n  i  soies  areslu. 

„por  cou  ne  1"  bia&meroie  se  1'  trovoie  tendu/' 

meismes  Aiixandrcs  li  a  le  bai  rendu, 

i.  des  bons  c'en  trovasl  dusqu'as  bones  Arcu, 

cil  i  monte  et  GUncons  li  à  l'estrier  tenu. 

dl  restome  as  Gadrains,  à  lor  anui  venu. 
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Mult  se  fuscent  *  malmis  iî  vasal  adurét^ 
ain»  me  Ibeni*  loisir  d'une  traistie*  aler, 
que  li  noB  ne  li  antres  ae  penst  relever,* 
GadîflerB  se  redreee  premeraina,  eonune  ber; 

eDTers  les  mestres  rem  commença  à  aler,*  5 
le  branc  nu  en  sa  inaifi,  que  bel  savoit  porter, 
une  cane  reprist  qu'il  brise  au  trespaser. 
quar  plus  prea  et  aidant  ne  peust-on  irorer. 
'  L  gais  tint  une  lanee»  qni  ne  li  Tot  donner; 

si  li  traist  -hors  des  pnins,  le  cnlr  11  ibi  ererer.  10 
i  ehevalier  féri»  quant  k'il  pot  randonner; 
par  mi  le  cors  li  fait  une  toise  paser; 
mort  l'abat  dt  s  nrcons;  ains  ne  li  lut  parler, 
si  qu'il  ne  pot  à  lieu  la  merci  demander. 
Tholomes  fu  dolans  quant  le  vit  souviner,  15 
espris  de  lui  vengier  prlst  à  esporoner; 
por  Gadifier  sorprendre  commença  à  outrer,? 
et  les  rens  entor  lui  sor  destre  sormonter^ 
trop  se  set  bien  aidier  et  conduire  et  guier; 
tout  à  i.  fait  li  let  li  ceval  trestorner,  20 
quar  le  voira  de  lance  et  d'escu  encontrer, 
et  ne  fait  nul  samblant  qu'il  roelle  refuser; 
ains  le  ftert  comme  cil  qu'il  Toloit  mort  jeter, 
et  d*escu  et  de  membres,  s'il  pooit,  afoler. 
en  la  penne  devant  li  fet  Tesco  quaser;  25 
mais  li  lance  ne  pot  le  urnul  fais  endurer. 
F. 29*  iluec  sor  le  hauberc  li  conviai  endurer, 
et  cil  li  fet  i.  cop  de  l'espée  donner, 
par  son  le  cicrcle  d'or,^  de  1'  double  capeler, 
que  le  teste  à  tot  l'elme  fet  contre  yal  cliner  30 
et  a  foit  dusqu'en  tiere  le  blanc  aubère  couler; 
par  les  règnes  à  or  Tet  le  eeval  eonbrer. 
Clincon  perl  à  1'  traverb  |)ur  ^.en  pooir  moslrer; 
si  le  fiert  de  la  lance  de  tant  c'on  ^  pot  aler; 
mais  onques  de  cel  cop  ue  pot  descouraer,  35 

\  )  furenu  2)  à  /  joster.  3)  ft^êuêiê*.  4)  trmteû,  5)  M  te  peut  U 
tm  d'eU  ê»  mui  êêns  rguêmêr,  6)  ecmmêmoê  à  rmvimr.  7)  à  troMrêmr. 
8)  r«rlb  dèmf.   9)  fM^tl. 
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ne  ne  l«tt  por  Clineon  le  oeral  «mener. 

lliolomes  quidoil  prendre,  s'il  pooit  adestref,* 

mais  il  voit  sen  si^nor  laidement  deinciK^r. 

as  piée  de  maint  ceval  laidement  detouier, 

et  quant  il  se  redrece,  se  l'.fait  des  piés  hurler 

et  d'une  pari  et  d'autre  tout  estendu  *  voler.  5 

là  se  traist  Gadiiiers  por -le  due  relere^; 

le  ceval  ot  en  destre  qni  tant  fist  à  loer. 

ens  en  la  g^l^uu^  prese  fet  son  ceVal  entrer;  * 

iluec  reeut  maint  cop  por  son  signor  sau?er. 

à  ceval  le  r'a  mis,  qui  qu'en  doie  peser,  10 

sour  le  brun  Tholomé  qui  tant  fait  à  loer, 

s'il  ne  Aist  si  laldis,  bien  le  puis  aller, 

qu'il  slst  sor  bon  ceval  por  son  cemin  errer.* 

asses  vaut  mius  de  1'  sien  et  mius  pnet  endurer, 

s'or  se  puet  de  l'estor  partir  et  desevrer.  15 

Mult  a  bien  Gadilicr  son  signour  délivré 
et  remis  a  ceval,  qui  qu'en  doie  peser; 
mais  il  se  sent  biecié  et  durement  navré, 
de  roidement  cair  a  le  cors*  estouné, 
ne  quide  mais  venir  à  castiel  n'a*  cité;  20 
et  a  dit  A  ses  hommes:  „trop  i  aves  esté, 
,,baron,  torncs-vus  ent,  tout  estroit  et  seré. 
„si  garise  ^  eeseuns  son  cors  et  sa  sauté, 
,,quar  li  rois  Alixandres  nos  a  quelli  en  hé, 
„et  lor  fourier  resunt  avoec  lui  ajosté.  25 
„lor  sire  Emenidus  qui  tant  a  de  fleité, 
,41  et  si  conpagnon  qui  tant  sunt  aduré, 
„ont  laidement  men  cors  laidengié  et  foulé. 
„à  c.  et  m.  diables  soient-i!  cominaiide. 
„une  riens  vns  dirai  par  fine  vérité;  30 
„ne  fuscent  li  fourier  qui  o  eus  sunt  jousté, 
,Jà  ne  fuscies  de  V  camp  par  les  autres  sevré.'' 
„ — sire,  dist  Gadiiers,  à  1'  partir  mult  m'en  hé.' 
„mais  puisque  li  fourier  sunt  o  eus  demoré,* 
„n'i  poons  demorer  en  nule  seurté.*  35 

I)  nrettner.  V)  eslovdi.  3)  ricemeni  avrer.  4)  citf.  5)  temr  ne  caê'- 
tiêi  tu.   6)  desfende.    7)  vum  diu*  vérité,   8)  oëtamàlt.   9)  êmioêté. 


^    ..  o  i.y  Google 


„peu  ^nnl  et         s'c^mâlcul)  quant  plub  i»Uiil  ag^vé; 
,,ne  jà  lor  coFincstable  m  verps  esfreé/' 
à  cesl  mot  a  cescunâ  «on  e«cu  adoité , 
ao  ]^  lot       il  portât  lofoent  tm  kwa  vègM; 
nui»  uMoi»  qv'M  1  aoiral  «miobNI  plus  tarté» 
Huit  te  gnade  la  pende,  ee  reeenle  Maae» 
des  moFS  €st  des  ns^'ds  qui  giaeel  en  le  plaee. 
li        vit  Alixanflir  i\u\  forment  nos  rnanac  u; 
-    s'A  puiiis  ie  puel  Iciiir .  ne  l.iira  ne  1'  ilt^biace; 
la  paours  qu'il  en  a  ii  lait  rougir  la  face; 
à. le  Tole  s'est  mis»  or  garl  cescuns  qu'il  fiice. 
Olie  lee  vit  deeconfis,  si  s'esl  mia  eo  ie  tnce, 
et  floiai  L  Gadrain  qa'on  apele  ^ataoe« 
et  elst  aer  L  oeTal  qui  et  noa  Bonifiée. 
29''  se  or  l'en  lait  mener,  ne  se  prise  une  escace; 
mu€l  et  si  priés  le  fient,  com  li  faus  le  biecace, 
ne  li  puet  escaper,  or  se  gart  que  il  face. 
Clincona  point  à  i'  travers ,  si  le  Éert,  sans  manace, 
d  g^t  eop  en  l'eacQ  ù  li  confanona  laee, 
qne  a'eaeo  li  porfent  et  Tanlmc  U  dealaoe; 
ai  que  par  mi  le  eora  li  roide  lance  glaee. 
Dans  GHbs  Tint  à  1'  ceval,  par  le  règne  le  sace, 
il  iius  Ca!<lnit  renmaiiic,  ((iii  (ju  (  n  poi^l  fie  qu  en  piac 

Dolauh  en  vail  li  dii'' ,  t  uuieiîouï.  tl  niés, 
car  onques  mais  ne  iu  de  -  nui  estor  '  oaciés, 
n'il  ne  vint  à  l'eator  d'aimea  apariUiéa, 
que  aiena  ne  foat  li  cana,'  tant  eatoit  reaogniéa 
et  de  bona^  conpagnona  et  d'acmea  *  enfordéa. 
ot  aire  mnit  grant,  car  è  T  cor»  fa  bleeiëe, 
et  si  s'enfuit  vers  Gaili<    ilohuis  et  courcciés. 
s  ii  ii  tof  iit'  à  auui ,  ne  vus  (  smprvniies, 
et  ses  miudres  coupains,  Gadi&ers  o'est  pas  lies; 
niia  aaaea  plna  dolana  qne  oirîana  davaidéa, 
ne  lioni  dôairetéa  ne  k  tort  foijngiéa» 
et  ne  M  nnl  «ambiant  qu'il  en  aoit  eamaiéa; 
derière  tous  s^est  mis  ès  estriers  aliciés, 
d'orguel  et  de  ûerlé,  sor  sou  elme  emijf uiiciés , 
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grose  lance  en  son  pug,  dont  11  flen  n'est  Yles. 
là  trestorne  sovent  ii  il  fu  aprociés, 

ses  coiipagiïons  délivre,  quimi  il  les  rit  cargiés; 

de  sa  Innce  est  li  fus  roulement  enpugniés.  * 

sacies  que  li  premiers  ^lui  U  est  aprociés,  5 

que  il  est  de  son  cors  malement  enpiriés. 

plnsiors  en  lait  aler  malemenl*%  angousclés, 

defrois  et  depasmés  et  de  bien  ensamés.  ' 

si  n'en  doit  Gadifiers  estre  pas  aviUiés, 

si  n'est  d'aueun  musart  de  mcsdire  avanciés,*  10 

et  de  folie  plus  qiie  de  bien*  empreuniés; 

mais  par  liomme  d'e&tore^  deust  estre  essauciés; 

se  jà  DUS  por  bien  faire  doit  bien  estre  prisiés. 

Corinens  li  escrie  .qnl  Tint  tons  eslaisiés; 

^yVasal  c'or  treslornes;  por  coi  tus^  avOlles?  15 

«.laidement  en  aies,  car  de  1*  vo  i  laies. 

„hui  nos  aves  de  près  ^  laidement  encauciés; 

„or  estes,  ce  m'est  vis,  aucaites*  relroidiés. 

«vôtres  pris  est  ceus;  por  coi*°  vus  enfuies? 

,,n'aves  droit  en  le  mance  dont  si  vus  cointiies/^  20 

Gadifiers  le  regarde»  ai  s'est  mult  airiés, 

et  dist  par  maniaient:  ,jè  fusl  ds  mos  vengiés, 

„et  cis  dis  orgiUoQs  fièrement  calengiés, 

,,se  ne  fusce  d'autrui  que  de  vus  encauciés. 

„por  quant  mes  matalens  m'en  est  si  engrangiés/*  25 

„tel  cose  ferai  jà  dont  preu     n'iere  aisiés. 

„ciertes  la  joste  ares,  se  tus  ne  m'i  fallîes; 

,jâ  sera  tout  à      se  ne  m*i  guencissies." 

à  L  tour  U  trestome»  de  bien  faire  haitiés, 

et  cil  11  roTint  tos  en  Tescu  enbusciés,  30 

qui  est  ceintes  et  preus  et  mnlt  bien  afidtiés 

et  chevaliers  mult  prous  cl  mult  outrequidiés. 

se  trop  ne  parlast  d'armes,  mult  fust  bien  eosigniés. 

eotre-férir  se  vont,  les  confanons  laciés  *  ' 

que  par  mi  les  blasons  ont  les  aubers  perciés.  35 

1)  ftUmoiéê.  2)  de  la  vwrt.  3)  egxonuie*.  4)  mal»  din  eiuegnien, 
à)  jtetut.  6)  oevre  d'estoire.  7)  huh.  H)  savent  mult  de  prè.s.  9)  un 
petit.        et  vôtres  tirt4t  deeiet  nuttMt.   \\)  i:iijfiaiptie4t.  \2)poi.  \à)bai*aus. 
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lie  la  luiii  r  à  r  (iiijuis  rsl  li  fus  pccoiés, 
cil  que  Goditirrs  lint  n'est  imis  ne  arcoiés;' 

F.  29*  ains  est  si  vistement  ii  espius  eavoiés  ' 

que  tous  en  est  vermaus  ses  confanons  roiés, 

et  li  cors  de     vassi  d'outre  en  outre  perciés»  5 

li  fiel  entamés  et  li  poumons  froisiés, 

li  cors  de  I'  chevalier  par  tiere  Irebiiciés, 

et  de  l'arme  et  de  1'  snnc  fn  à  eel  eop  widiés: 

puis  li  a  dit  en  bas:  ,.sire,  en  pais  vus  laisies. 

„por  Dell,  vus  voel  prier  qu'   n  '  me  eorecies.  10 

„bom  ki  trop  est  grevés  est  nmlt  contraloiés; 

,,ce  sint  dire  la  gens,  s'or  parlers  est  peciés, 

,«par  cest  et  par  les  autres  en  estes  engigniés; 

,,quar  trop  esties  preus,  s'orgillous  ne  fuscies. 

,,de  eesl  jor  en  avant,  le  présai^e  «zailirs;  15 

,,s'en  prendes  le  Ireu.'  (juanl  toire  est  u  mareiés; 

«asses  are8  en  poi  quaul  ensi  tiae^tnes. 

„T08tre  anemis  mortes  est  à  vous  acointiés, 

,,Gadifier  de  V  Lairis;  ne  sai  se  1'  connissies. 

„por  nous  n'en  ert  huis  mais  H  fiiirs  reprociés;  20 

„ains  m'en  irai  à  Gadres  délivrés,  ce  saciés/ 

„se  p  t  Hullor  de  vons  n  i  siii  Heseevaiiciés.*' 

Hi  ^  i'u  va  (Jadifiers  qni  h's  (J;ultains  enniaine. 
por  sou  lige  siguor       entrés  ru  tel  painc, 
bien  li  puet  sovenir  de  dolanlc  semaine.  25 
de  tel  baron  haster  est  trop  la  mors  vilaine; 
quar  or  s'en  va  fuiant  et  s'en  a^'  tel  estraine 
qu'il  laisera  trestout  por  son  lige®  domaine, 
mais  ses  sens  ne  vieni  niie  de  dolnnte  *  fontaine, 
mai^  de  eora;ze  enlir  el  d<"  natural  vaine.  30 
seurs  est  com  s  il  iusl  en  la  urant  lor  aulaioe; 
asses  mius  se  desfcnt  el  de  millor  aiaine, 
que  ne  fait  à  brobons  ces  breteis  en  caine.^ 
cil  ki  le  baron  cacent,  le  raléee*  soutaine, 

*         truevent  des  abatus  la  voie  iote  plaine.  35 

1)  ne  roênéfhyés.  ?)  pu  e  l'  cor<  vmplonrjiés  fravcrff.  4)  clhailifs. 
5)  qui  or  s'en  ra  to.t  sains  et  or  a.  <i)  <inele  le  clamera  toi  yur  son  inje  demaim. 
7)  mmet  mie  de  maivaiee,  b)  brofwne  hour«  com  bete  en  cuaine,  9  J  vule». 
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Alixandrps  meisme  vint  poignant  par  l'araine, 

devaDt  tous  les  barons  de  Grese  Macidaine; 

Bucifal  esporone  dont  U  joste  est  procaine. 

et  ftert  sor  Gadifier  eom  aoor  une  qnintaine. 

de  800  eacQ  abat  la  pane  premeraine ,  5 

la  lanee  Tole  en  pièces  qui  n'eit  nde  lontaine/ 

mais  d'un  frasne  plane,  si  k'il  brisa  à  paine. 

l)  aubers  est  si  fors,  cou  est  rose  nertaine, 

c'onques  ne  Tenpira  vallanl  une  castaine, 

ne  ne  mnt  le  ceval  de  la  aiele  Gadraine'  10 

ains  eneonlre  à  aen  tor  une  rote  eonunaine; 

le  aignor  en  oc»t  et  rniat  à  tiere  plaine 

et  abati  lèa  lui  i.  fil  de  eastelaine. 

puis  s'en  rail  les  galos,  après  le  gent  aubaine. 

(iadifiers  lî  centis,  o  la  proecce  humaine,  15 

qui  aine  uot  lasque  cuer,  ne  la  pensée*  vaine 

le*  trestorne  aonrent  ii  force,  le  formaine;' 

qui  il  encontre,  bien  de  aon  orgnel  le  «aine 

que  U  phia  deareés  de  l'encaucier  s'aMne. 

bien  ait  tena  eheraliers  qui  ensi  ae  domaine.  20 

Bien  en  alast  à  Gadres  Gadificrs,  ce  savons, 
à  cou  qu'il  est  si  preus  et  ses  cevaus  si  bons, 
c'il  Tosist  0  les  autres  fuir  des  esporons; 
mais  autresi  encarge  treatous  ses  conpagnons, 
eom  fait  beaie  aanvage  por  les  loua  ses  feona.*  25 
estre  qnide,  et  Toirs  est,  li  lor  deafenaions. 
et  a'fl  est  mors  u  pris,  al  faut  lor  gariaona. 
F.29'  n*a  mie  por  fuir  ai  tomés  les  talons 

que  souvent  ne  lor  soit  retornés  ^  ses  blasons; 

meitemenl  ®  retome,  car  il  en  est  saisons,  30 

que  la  proecce  pere  îi  teus  est  li  renons. 

des  Gryois  entor  lui  lor  a  fait  tes  poons;^ 

à  Ton  trance  le  fie,*"  à  Tautre  le  rognon, 

et  dit  à  ea  meanie:  „bnl  n'i  perdra;'^  areon 

„ain8  m'en  irai  à  Gadres,  malgré  tous  les  glotons.  39* 

1)  è  r  «M  iLuidmm.  2)  gnfMtu,  3)  proMt,  4)  !à  5)  ««r^ 
nuHnê.  6)  se  met  par  9€ê  pÊ^m,  7)  repiêmiê,  8)  mmmmuu,  9)  yatiMr» 
10)  eiMr.   il)  féràtmL 
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..par  RUS  ne  |)ertk*rai  \  il.aiit  ii.  cspi*ioiis, 
.ySc  ce  n  est  par  ceiiii  (jni  n'est  pas  des  garçons, 
„à  i'eftCQ  de  ^inople  ù  poius  est  li  Uods/ 
„et  au  ceval  coraot  qui  tos  va  de  randona. 

m*a  hui  fait  jesir  iii.  fois  à  Tentrillona,  5 
^autresi  esteodu  comme  por  orisona: 
„con  est  Emeuidus,  connoislre  le  devons. 
,,lui  ne  mis  '  emoiiin  i  ,  tlesproiés  ne  soinon*.; 

trance  par  ini  fier  os  et  ners  et  hraoïis. 
,,bien  eu  doit  li  rois  iaire  signer  de  sa  maison.  10 
„que  par  lui  seul  est  cou  que  noua  nos  enfuion." 

Eu  bielemeut  parler  puet-on  muU  gaegner, 
car  maint  bome  en  voit-on  sovent  monteplier; 
ne  i  f  por  dire  outrage  aiira-on  lonier, 

oi^  i  n  il  sovent  et  lionte  et  repiuvici.  15 
je  i   cil  por  (iadifier  le  nobile  mierji<'r, 
de  toutes  bonnes  tecces  n'ot  en  lui  «jn  ensigner. 
fiua  fn  de  cuer  et  larges,  s'ot  en  lui  bon  guerrier; 
onquea  ne  vot  amer  traiter  losengier, 
ne  franc  home  blâmer,  ne  en  eort  foijugier;  20 
onques  ne  vol  oir  vanteor  rïovelier. 
bien  l  ot  oi  li  rois  et  parier  et  rainn  i , 
et  ie  gentil  baron  deseure  tous  prisier 
que  jeui  l'avoit  fait  à  tiere  trébucier; 
en  son  cuer  l'aime  et  prise  et  mult  le  tient  plus  cier.  25 
bonement  prie  as  Dex  qui  tout  ont  à  baillier. 
„ Jupiter  et  Pallas,  vus  en  voel-jou  prier 
,,et  loi  dame  Juno  (pii  sor  tous  as  dangier, 
,,que  gaiisï^a  sen  eors  de  mort  et  d'enconitrier. 
,jou  ne  autres  ne  V  puist  par  armes  daniugier.  àO 
,»quar  ce  aeroit  dolor  de  tel  home  enpirier. 
,,8e  jou  vif  le  puis  prendre,  ne  V  tenrai  prisonnier, 
„por  qu'il  voelle  servir»  ne  à  moi  aouploier. 
,,!ui  et  Kmenîdus  ferai  aconpagnier. 

,.}h  II'    (  MiHjiîerrai  mais  vallisard  i.  denier  35 
5, que  ii  en  soieni  andoi  larjemenl  pareoginer.'* 
devant  trestous  les  autres  ie  trait  à  i.  arcier; 
I)  d'or  fin  0«l  #c«  lionf*   2)  vo$i. 
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le  suioit  Alixan lires  qui  le  coragf  ol  fier. 
Bucifaus  va  plus  tos  que  cievrious  par  ramier, 
qui  fuit  devaoi  les  ciens  qtinnt  les  voit  aprocier. 
le  camp  fait  retealir  et  Terbe.  fait  traocier, 
les  fiera  des  piés  Toler  et  les  claus  esragier.  5 
Gadiftera  le  regarde»  quant  il  Tôt  aproeler 
et  a  juré  ses  Dcx  à  ciii  doit  souploier: 
ne  le  refusera  nesc'un  aufrc  princier, 
à  i.  fais  li  trestoriie  por  lui  contraliier; 
oiaot  Gryois  11  disl:  „ne  tqs  caut  acointier;  10 
„qaar  ai  trop  loigement  oe  vus  estut  priier, 
„qne  je  ue  tus  atende,  s'à  moi  voles  plaidier. 
„con  est  tiere  le  duc,  si  le  voel  ealengier.** 
lors  broce  le  ceval  des  esporons  d'or  mier; 
el  va  férir  le  roi  por  rencant  delriier.  15 
li  rois  fait  vers  lui  corre  Buciiai  ie  légier; 
F.  30*  les  cevaus  el  les  armes  ont  si  fait  adrecier, 

el  les  lances  de  frasne  dont  li  fiera  sunt  d*ader 

ont  lût  sor  les  escus  et  fraindre  et  depecier. 

li  Tasal  (àrent  fort,  et  rade  li  destrier;  20 

ne  furent  pas  ombraiîe;  ains,  sunt  si  droilurier, 

que  des  escus  se  hiuti  nt  si  li  doi  chevalier, 

les  boucles  à  fin  or  en  ont  fait  pecoier, 

et  snnt  è  1'  camp  volé  par  deseure  li  erbier; 

les  esclices  ont  fàit  les  vasaus  damagier,  25 

très  par  mi  les  entralles  fisent  le  sanc  nier. 

Gadiflere  de  I'  Lairis  qui  tant  ftst  à  prisier 

tout  de  travers  le  crupe  a  fait  le  roi  ploier, 

que  l'areon  daerrain  li  ont  fait  esiniier, 

et  les  caingles  deronpre;  s'alongent  li  estrier;  30 

la  siele  entre  ses  cuises  ftst  le  roi  trebncier, 

en  ml  le  camp  le  laise,  ne  s'i  vot  detrier, 

ains  en  vet  leo  galos  sor  son  corant  destrier. 

Tholomes  et  Clineons  vinrent  corant  premier, 

por  lor  lii;e  siçnor  el  secourre  el  aidier.  35 

l'uns  uiel  uuiin  nii  i  ('v;d,  l'aulres  au  roi  aidier. 

Alixaudrcs  saut  sus»  ni  ol  que  courecbier; 

la  siele  li  ont  mise  sor  Bucifal  arrier; 
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Tholomes  et  Clincons  li  oui  Wim  Testrier, 
et  quant  fu  remontés,  priât  soi  à  aTancier, 
lance  mise  sor  feutre,  car  encor  voi  cacier. 
»,«ire»  dist  Tholomea,  je  ms  voi  mnlt  sainier. 
,4èreiiient  se  vient  ore  m  à  m  aeoialier.  5 
„6adiller8  de  1*  Lairis  ne  vus  TOt  espargnier. 
,.or,  saves  coin  il  set  cop  de  lance  paier. 
„5e  vis  le  Jiui'.^  ijrriiilrc .        vus  V(.(  l  i<ni  ju  iLT, 
„tous  li  ors  de  resi  tnoiil  ne  11  doit  respitier 
„que  ne  1r  face  prendre  u  toat  vif  escoreîer,  10 
„a  en  i  l|i  ardent  ie  laitea  graellier/* 
quant  U  rois  Tentendi,  n'i  ot  qae  ooorecier 
de  con  qne  U  s'oi  enai  eontraloiler, 
et  U  a  respondn,  qui  n'î  Tot  atargier; 
„Tholomes,  saves-vus  que  je  vous  voel  priier.  15 
..por  roi  avtJ^  Ulenl  de  moi  contraliier? 
,^e,  ne  tus  voi  pa^»  preat  de  mou  boute  ven|$ier; 
,,8e  Yua  le  voluea  de  plua  prèa  encaucier, 
„bon  loisir  en  area,  ce  croi,  aina  Tanuitier. 
,,por  quant  ne  l'avea-vus  mie  ore  1  aaaiier.  20 
,,c'or  Tbolomea  le  brun  qne  ma  avea  ai  chîer, 
,,vuiaiil  moi,  vus  en  fisl  de  la  si»'le  widier, 
„que  tout  en  vie  nç  rous  vo  ver  eline  d'acier. 
,,quidai  que  iii8(;ies  mort  ;  voloie  vus  vengier, 
,»mals  on  ne  puet  à  lui  mie  trop  gaegnier.  25 
«,de  dire  tel  parole  tus  deuiaiça  gaKier, 
,,qnar  de  lui  encontrer  n'aTes^a  déairier. 
..il  n'eal  mie  de  caua  qui  serrent  de  noiaier, 
,,aiiis  set  bien  i.  estor  furnir  et  commencier. 
,,mult  lu  i  >  tn        partir,  tpiaiil  d  en  a  mestier;  3U 
tfOe  lait  inic  se  gent  de  trop  près  encaucier. 
y^maint  poindre  bien  enpria  a  hui  fait  as  courcier 
»,e(  loua  nos  nùUora  fraina  et  tirer  et  aacier. 
,je  ne  TOia  nul  de  Tua  enrera  lui  aprocier» 
,,que  ne  face  è  la  tiere  tonte  eatendu  coucier;  35 
„ne  il  ne  se  meut  mie  prcinerains  hebregier, 
„ains  se  lairuil  tUli;uii   a  keue  de  souauer, 
F.  30^  „qu'il  feisl  par  paour  doul  cusl  reprocier," 
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après  a  dit  li  rois:  „a  Dex!  quel  cevaiiei. 

»,aiiic  d'escQ,  ne  de  lance  oe     nul  bî  manier, 

ooom  je  ti  voi  ees  armes  à  mon  laleni  iiaiUier. 

„eil  ki  Ta  de  meanie»  le  doi  bien  avoir  der, 

„qQar  plna  pris  soo  fîitr  que  ne  foc  no  cader.  5 

,.ne  miudres  chevaliers  ne  pol  escu  percier, 

,,lors  seul  tmefiulu?»  t|ui  lait  les»  ren»  jiloier. 

„inull  aroie  grande  joie  d'ans  ii.  aconpagnier/* 

—  aire,  diat  Jliolomé,  ae  je  1'  puîa  'eaploitier 

„le  fer  ipi'il  enmena  le  qnic-jon  TeUdre  der.  10 
»,eott  Lairta  dont  il  eat  il  croiaeni  li  paunùert 
,,peuist-ii  assea  m\m  I.  caval  barKi^nier/* 

—  caielc,  disl  li  rois,  laies  vutic  i  Lutiicr. 
,,ne  le  trovastes  paî>  tie  lerir  esrlenkier; 

„de  lui  seul  à  scur  voa  i'oi-jou  atargier."  15 

Mnlt  a  Men  Gadifiera  ceat  tû^jiftp  enploiet, 
quant  il  le  roi  meiame  a  ai  eatootoil^, 
ai  que  11  millor  Griu  en  furent  eamaié; 
n'il  n'en  i  a  i.  seul,  tant  l'aH  eatontoiet, 
qne  dtj  lui  ciivuiUrer  ait  mie  conToitiel.  20 
cil  de  Gadres  en  vont  iliin  fuent  eotecier, 
et  li  fourler  en  soui  enâaiultle  raUîet 
à  une  part  de  1'  camp»  comme  bien  enaigniet. 
Emenidna  d'Arcade  lor  a  molt  bien  priiet 
qu'U  soient  è  bien  foire  prest  et  aparilliet,  25 
et  il  li  oiil  1  ii-;uiàble  bonement  olriiet 
que,  por  piendre  leur  vio.  ne  feront  nul  \esliet. 
lora  poigncnt  tôt  ensamble  qn  il  n'i  ol  deUiicl; 
là  peaMUon^^vair  maint  ceval  eslaisier. 
aa  laneea  eMa  briâ^i>t  tel  bu  commenciet,  30 
dont  tant  cors  de  Taaal  ont  mort  et  trebuciet 
des  eefana  et  des  armea  ont  tout  te  camp  jondet; 
cil  de  Gadres  s'enfuient  qne  n'i  ot  dclrier. 
t<-l  \1,         lor  i  ^uii^  dcatt'vaiK ici , 

qui  tout  turent  è  1'  camp  ocis  et  detrancieU  35 
à  eaporon  en.  vont,  fuiant  vers  i.  plaisiet; 
là  pemat^oB  veir  tant  confuion  baisîet, 
el  jeair  à  la  tlere  maint  eacu  rermilliet, 
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et  tant  ceval  de  pris  suant  et  estancier. 
Gadiftera  de  V  Uris  n'ot  mie  le  cner  liet; 
de  ses  coDpagiiODs  crient  qui  formeot  sunt  eatglet. 
bien  set»  se  il  lui  perdent»  que  mal  ont  esploitiet; 

tout  cil  ki  seront  pris  seront  mal  hebregici;  5 
mais  il  a  Ao  bien  (mrc  le  cner  si  empre^niet 
qu  il  ne  fait  nnl  .setabiaiil  il  ou  me  rutitraliiet. 
sa  lance  aroit  brisié  el  tint  le  branc  saciet; 
por  sa  gent  (sàrandir  a  tel  lais  encargiet 
dont  tout  cit-ki  le  Toieri^n  saut  esmeirllliet  tO  t 

antresf  les  emnaine»  eom  11  vilains  à  plet 
▼a  cacant  derant  lui  les  besles  h  V  marciet 
là  en  (linii  ndni  i!  mie  de  son  eseu  piliel, 
quar  tant  i  oui  nn>  en  prise ,  tout  )j  ont  dotailliel 
si  qu'il  en  ont  perdu  plus  de  l'une  moaieU  15 
en  cel  tant  k'il  eoporte»  estoieot  enficiet 
pignondel  et  cendal  et^onfanon  fregiet 
dusqu'à  iiil.  de  cans  ki  l'orent  aprociet 
bien  s'en  alast     Cadres;  mès  il  l'ont  angosciet» 
Liiivaiiors  et  Pilote,  doit  frères  inulf  prisiel,  20 
sor  son  escu  h  or  qn»*  tout  l'onl  enbroriet. 
F»  30*  li  Tasaus  se  redresee  quant  ii  fust  sunt  brisiel, 
à  l'espée  qu'il  tient  si  bien  se  desfendie 
que  uns  d'ans  por  lui  prendre  n'i  a  le  main  tendie. 
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C71  ûÈmt  mi  com  liadlflers  tua  GInohoeet  et  le» 


Or  s'en  va  Gadifiers  n  la  cièie  hardie; 
il  n'a  escu  ne  brogne  qui  ne  soit  pecoie» 
se»  eimes  enbarés  desi  ke  .en  'l'oie 
et  ta  navrés  è  1'  cors  d'une  lanee  brunie, 
tons  lea  bonunea  Betit  par  devant  M  enguie,  5 
et  oonunande  et  deafent  qu'il  n'allent  è  folie. 
Gtnohoeea  d'Aufrike  o  le  cière  marie, 
de  r  dit  de  la  ramprosne  que  il  avoit  oie, 
le  ceval  esporone  par  mi  la  praerie 
et  féri  i.  Griois  plain  de  grant  estouUe.  10 
mult  l'aToît  porsiTi  et  dite  vilenie 
qa'il  ne  tomaat  arrier,  car  0  feroit  foKe; 
et  eou  qu'il  ne  tomoit,  tenoit  à  vilenie. 
Ginohoeea  le  flerl  de  la  lanee  brunie, 
le  targe  li  tranca  ù  11  ors  reflanbie,  15 
et  le  brogne  de  V  dos  déroute  et  depecîc. 
par  mi  le  cors  li  nùst  une  toise  et  demie;  , 
de  r  ceval  l'abat  mort  en  mi  la  praerie. 
par  eontraîre  li  diat:  „  Jupiter  te  maudie, 
.  »,6t  Êrculea  aea  fiua  qnl  aor  noua  a  meatrie."  20 
Uneanors  point  et  broce  le  ceval  de  Lorie, 
et  il  li  va  plus  los  qu'espriviers  de  Salie, 
et  fierl  Gmohocet  de  l'espée  forbie 
que  la  tnrge  li  trance  et  dt  ront  et  esmie. 
le  ciercie  lî  tranca  ù  U  piere  Hambie»  25 
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mais  li  coife  doublière  qui  est  â  or  sarcie 

li  a  iluec  rescous  et  sauvée  sa  vie. 

jus  de  r  ceval  cai  sor  l'erbe  qui  vredie; 

de  r  cop  fu  estordis  et  si  perdi  l'oie. 

à  tant  es  Gadifiers,  flours  de  cevalerie, 

et  avoit  recouvré  une  lance  polie  .    .   . . 

et  féri  Lincanor  vers  cui  n'ol  druerie;     ,  • .  / 

tant  roidement  l'abat,  la  cière  en  a  laidie: 

la  bende  li  ronpi  dont  la  plaie  est  loie, 

li  sans  en  coru  fors  dont  forment  afoiblie.  • 

Gadifiers  de  1'  Lairis  iluec  n'aresia  mie; 

les  ii.  vasaus  laisa  en  mi  la  praerie, 

et  li  Griu  les  encontrent  en  mi  la  praerie. 

Ginohoces  saut  sus,  s'a  l'espée  sacie; 

plus  fu  clere  et  luisans  que  solaus  qu'esclarcie. 

Or  sunt  li  doi  vasal  à  pié  en  mi  le  pré; 
cescuns  tint  le  branc  nu  et  l'escu  acolé. 
Ginohoces  d'Aufrique  estoit  en  grant  fierté, 
Lincanor  va  férir  i.  cop  desmesuré, 
de  l'escu  que  il  tint  a  i.  quartier  copé. 
s'à  le  quafe  ne  feust  mal,  s'il  l'eust  encontré; 
l'espée  ë  1'  puig  li  tome,  11  cols  pert  sa  bonté, 
que  grant  pié  et  demi  li  est  ficié  è  1'  pré. 
Lincanors  li  vasaus  avoit  forment  sanné;     .  • 
à  jenous  le  convint  jesir  en  mi  le  pré, 
et  quant  il  se  redrece,  si  ont  en  haut  parlé:  : 
„Diva!  glous,  malostrus,  n'i  aies  mal  dehé. 
„autre  fois  t'ai-jou  hui  en  l'estor  encontré, 
„si  que  tu  m'abatis  de  mon  ceval  armé; 
„et  jou  toi  autresi  de  mon  ceval  armé. 
„tu  ies  graindres  de  moi,  bien  te  voi  figuré, 
„or  te  gaite  de  moi,  car  jou  t'ai  desfié, 
„de  Neptinus  mon  Deu  et  de  Septifone." 
lors  ahauca  le  branc  qui  d'or  estoit  letré, 
et  fierl  Ginohocet  par  mult  grande  fierté 
que  le  hiaume  li  a  et  fendu  et  copé 
et  le  quafe  ensement  dont  le  rief  ot  armé, 
desi  en  la  poitrine  l'a  fendu  et  copé, 
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contre  ticre  l'abat,  s'il  a  i  t)r,iii  jeté. 

Erriîîpfî  en  n  I  aiiae  dcdeii&  liUitsr  |>oilé, 

por  cou  que  en  sa  vie  Tôt  forment  ouaoréir  *- 

et  Gadrain  à  1'  fuir  se  sunt  aceminé, 

et  Gadiften  deiière  te  conAmon  levék  5 

Ne  porent  ti  Gadrain  l'eator  ploa  niriiileiiir; 
n  il  Toelent  a  non  lor  ^svhitpil  guerpir,  *^ 
et  li  Griu'  les  en  fisenl  tous  desconfis  fuir, 
lor  ce  val  tint  ut  las  de  I'  erant  est  or  soufrir; 
por  quant  de  l  eucaucier  ne  se  vuelent  tenir.  10 
à  esporons  les  snient,  convoitous  d'cs  férir» 
Emenidna  devant,  U  les  jrens  fiùt  ù^doodr, 
pieres  esqiianeler  et  la  ÀreÀntir, 
Gadifier  aconanH  A  1.  deatroUNsenr,* 
et  cil  le  regarda,  qui  los  Toi*  venir,    i»^    '  15 
cl  dist  :  „iiaulc  cose  est  de  prnudoiiic  iinrir,* 
„ct  qui  faire  ne  1'  viuL  liien  se  doit  repentir.  ^ 
„ci8  sens  en  o«eroit  bieii  x**  envair;  ^. 
,»maint  fil  de  caatelain  noa  a  hui  fet  finir; 
,Jea  mèrea  n'en  aeo^nt  \  pièc»  sans  aoapir.  20 
„notre  grant  joie  a  fiit  à  dolor  nimiff.  . 
„jon  ne  voi  que  loi  seul  encontre  moi  "tenir; 
„i]i'  bai  qu'eu  avciir;i.  «I  Dru  ort  ;'i  |)lj|ibir,5»i» 
,,ne  li  qiicK  s'en  (Irvr.i  ii  chtloa  y  joir,  * 
,,11  convient  1  un  de  nous  envers  l'autre  escrewÉr;*-  25 
„mia8  voel  melire  men  cora  de  LJout  à  T  oonTenir, 
„qtte  jou  face  tel  eoae  dont  me  dolç  .bair.^ 
ttplna  crienc  et  redone  honte  que  joo  ne  liic  morir.'* 

Gadiflers  fa  mult  fiers,'  d'an  Arrabi  lignage; 
à  r  Lairis^  fu  noris  et  cil  de  son  lignage.**  30 
par  [inicccc  priIrPiM  iMil  ^on  houle ?5on  daniage, 
n'en  prist  mie  conseil  à  son  droit  signoiaje. 
s'or  le  aeast  Beti»,  il  le  tenist  à  ï  rage,^^ 
d'un  houme  Gadifier,  teniat-^il*'  &  outrage; 
mais  11  rois  Alixandrea  le  vit  à  son  bamage.  35 

1)  li  forricr.  ?)  à  ceval  à  loisir.  3)  quanl  il  l'oi.  4)  eérir.  5)  ne 
<iu\'rt   ,1  jiiai&ir.     0)  (juenrir.     7)  honir.    ^)   firPits.    H)    en  Berri. 

1  Uj  paraît.  i\)  têl  yerU,  1 2) à  rage.  13)  d*«» home  êMêrê  lui  U  leniêt. 
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Gadifter  de  V  Lairis  ù  molt  ol  nsalage 
ne.gueDoiat  mie  à  lui*  de  fol  filain  ombrage; 
mais  le  lance  baialé  h  ot  ier  de  Gartage, 
en  l'esen  embaseléa,  plains  de  grant  Taselage, 

tant  com  li  bais  cevaua  jjot  corre  par  1  t^iiidgci  5 
F. 31*   terraiih  qui  iu  nous  au  rice  pasturn^f», 

revint  ases  plus  tos  d'un  esprifier  rainnge,' 

molt  sont  presi'  de  joosler,  qoi  qoe  tort  adamage;* 

jà  n'en -seront  donné  ne  pleg  ne  oslage^ 

ne  fianee  ronpne»  ne  déguerpi  omnage;  10 

ains  qtiio  hktn  qa*k  Y  partir  i  laira  li  i.  gago. 

Fier  furent  H  vasal  cl  de  granl  eslouUe;* 
orgius»  el  lUdulaltiil  et  fierlés  les  envie, 
et  csmuel''  et  soumont  de  grant  ceraierie* 
Tnns  let  corre  vers  l'autre,  autrement  ne  1'  desfte;  1d 
qnar  il  n'avoit  entr^ans  amor  ne  dmeiie* 
GadiUers  vint  mult  tos  qui  maniaient  aigne,* 
et  fiert  Einenidus  »or  la  tar^e  florie, 
desor  l;i  boiirlc  A  or  ii  a  IimiIc  ri  «jiM^it', 
la  guige  e»L  derompue  et  l'eiÉaiiiâc  laUe.  20 
par  grant  vertu  renpoiut  et  par  grant  baroiiio, 
en  mi  le  pré  l'emporte,  sor  l'erbe  qui  verdie, 
por  quant  Emenidus  ne  se  muet,  ne  lie  plie; 
ains  a  la  soie  lance  droitement  enToie,* 
très  par  devant  la  targe  à  or  encoulorie,  25 
le  ûeil  ilcàor  lu  brogne  en  ii.  ilmil  lfs  sarcie. 
è  r  cors  li        sentir  le  fier  de  Komenie, 
si  qu'ases  près  de  1'  cuer  est  la  lance  croisie; 
*cil  eiet  de  i'  eop  mortal,  s'a  sa  sele  mdie; 
de  lui  et  de  1*  bon  bai  8*en  va  la  conpagnie.  30 
Aliiandrès  eaeoit  derers  destre  partie, 
fit  le  cop  de  1'  baron  et  le  jouste  fumie; 
devers  lui  se  torna.  à  hautes  vois  li  crie: 
,,vns  en  doins-jou  l'ouiior  et  porte  enrandie; 
tipar  vus  est  descon&te  la  puto  gcufi  liaie  35 

1)  ioi,  2)  v«»  s««  cori  i  (otage,  i)  lie.  4)  far  l«r  ^r«nl  vmtêfûffe, 
7}  tfm  lebel  fus        8)  MaHMs. 
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tt^oe  ne  ^paii  «oufrir  mtrd  èenisrie.* 
„qDir  eiiprèi  ?alre  oo^  ne  doDe  entresiia. 
cil  gtri0t  Jamait;  tt  avéra  hoa  mie.''  * 

à  Gtdifier  aresle  êm  Grras  une  partie; 

jioi  cou  que  mml  Ir  (jiiidciit  cl  I  ;ifiu'  (lrp;iiin',  5 

le  plegnenl  et  regreteiil,       »e  largieieul  mie, 

5nn  cors  et  sa  proecce  qu'il  avoit  MiaeUie* 

Ëmeuidud  ipeiime  de  l'enfonir  l'en  prie» 

que  laidement  ne  aoit  la  soie  eara  périe; 

puis  le  plaint  et  regrete,  ne  pnet  moer  ne  die:  10 

,,a!  gentins  chevaliers,  plains  de  grant  signorie, 

„gens  cuers,  haute  proecce,  prouvons,  riere  hardie, 

,jà  de  inillor  de  vus  ne  n'erl  I  wk  r  liiisie, 

^ne  fors  escus  saisi».,  ue  banière  lacie. 

„de  la  votre  proecce  qui  si  tes  est  finie  15 

»,est  dex  et  grans  pedés,  se  Dex  me  béneie. 

„et  s'aves  bit  tel  cose*  dont  mnlt  me  eentratte, 

„Hon  porquant,  si  me  poise,  se  Dex  me  béneie; 

„(lii;ir  de  votre  valor  n>*;l  mes»  liom  avouie." 

M       Alixandres  ii  rois  a  la  parole  oie;*  20 
cele  part  vint  corant,  tint  l'espée  sader 
de  sanc  et  de  cerviele  fa  rouge  et  empalîe, 
et  a  dit  à  ses  homes  en  qui  forment  s'afle: 
„oies  de  GadiAer;  ne  puis  muer  n'en  rie 
,,que  Gadifier  regraite.  jà  n'est  cou  druerie  25  . 

„(iue  Pirni^       .Mnnlhtr  (jui  leiiuit  Alcnie 
,,a  lioi  tel  mort  soulrir  à  itele  hascic.-* 
puis  a  dit:  „cou  est  voirs  que  frans  cuers  s'umeMe; 
,»bien  sai  que  L  vilains*  ne  le  desist  mie.'* 

A  Gadifier  s'areste  Alixandres  d'Allers  90 
et  bien-x"*  Grijois  dont  remaint  li  caciers. 

F. 3!^  lè  fti  mnlt  regretés  de  tons  les  chevaliers; 

en  giaul  pièce  ne  iiiin  t.  ce  fii  erans  enc(nii)i  lers, 

et  gist  tr(  -luuà  aunes  sor  i  esiti  ilt-  (|uarliers. 

ne  prisoient  sa  vie  vidlisant  ii.  deniers,  35 

quant  yini  de  pasmissons  li  vallans  chevaliers, 

1)  ut  l«  99irê  âm^U,   2)  mnIi  «m  9ifMrî:   3)  Mirf#  ftl  Ms  m' m 
Mt$,  4)  e'aiM  miireê  emr^» 
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U  frus,  li  detonaires»  li  nobiles  guenim, 

et  dist  «D  premier  mot:  ^Dexl  ù  est  mes  destriers? 

^certes,  ne  saf  que  joa  liM»  plus  foleiitieis, 

„tt  Id  perdre  et  morir;  tani^  est  bons  et  entiers.** 

el  Tholomé  responl,  corn  rois,  inos  noveliers  : 

„dt  (  i'-i  un  *»«tf^«  pris,  m^=î  mif^ns  estes  premieri».** 

quarii  Ini  Ijik milus,  près  ne  ia  coureciés, 

et  dist  à  ïiioioiné:  ,.ooa  samble  losongiers; 

„de  am  prisons  Isidir,  porqa'estes  costomiers, 

^ipisnl  M  vos  ne'  psrtis  ne  n'i  mostres  dangiers» 

^ne  aino  tort  ne  vns  Ils  d'an  de  vos  prisonniers. 

,,ne  vus  jà  de  cestiii  ne  seres  parcouniers; 

„quài  pli-  l'ai  et  initii;»  est  el  par  mui  aeiil  tiUiers." 

—  mais  miens,  disl  Ibolomes,  trop  seroie  Inniers*** 

et  dist  fimenidus:         vaut  fostres  plaidiersY 

,,qiiar  vos  ji  de  cestui  ne  seres  parcouniers.'* 

jà  fàst  enH^ans  montée  la  noise  et  li  teneiers» 

quant  cfl  sali  en  piéi»  qui  lu  prens  et  légiers; 

viiiL  ;i  I  iiK^nidus  et  dist:  ..biaiis  sires  ciers. 

,,à  voub  nie  rené  piâ»u»i,  vuiaiél  ees  chevaliers; 

„qoar  par  tus  de^^i^onfis  soumes  tout,  ce  sacies. 

«pair  fons  s'en  est  fois,  n'en  serai  parcouniers, 

,JI  dus  Betis  de  Cadres,  me  sire  droitnriers. 

„et  si  a  aToec  loi  pins  de  iiii.  milliers 

„dont  nus  ne  s'enfuist  por  rois,  ne  por  fourics, 

,,ne    filai    lM)r    \nltr  qi^g    vniilnlt    II  IKMcrH?** 

quant  Col  Lmenidus,  ^yi^  '?^nt  iu  droilunets 
Gadiflers  de  r  Lairis,  de  ia  liere  as  paumier 
et  Ters  lui  s'nmelie  et  est  si  l>iau8  parliers, 
la  prison  li  pardone  de  gré  et  Tolentiers; 
maintenant  s'aeonpa^nent  sans  antre  consîDier. 

Cescuns  Itj  inull  proudom  el  chevaliers  adrois 
ul  sages  de  patitr  et  de  fais  mull  eoilois; 
conpagnic  se  jurent  cl  plevisent  lor  fois 
que  li  i.  l'antre»  tant  soit  de  mort  destrois. 
sades,  mnlt  en  fn  lies  Alixandres,  U  rois. 
Codifier  de  1*  Lairis  fii  en  estant  tous  drois; 
uoQ  por  quant  il  lesmogne,  si  com  il  pot  ancois. 
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qD*Eineiii<lm  d'Arcade  l'a  pris,  li  qaena  adrois. 

la  cace  recommence,  cescuns  d'ans  reraest  cois; 
GadiUer  fu  bleciés»  en  lui  n  ot  nui  defois, 
les  flans  li  oui  bandé  d  un  \«  r[  paie  IjryoiB. 
por  tètiir  ooDpagnie,  Grius  et  Macidoooia  5 
remalDent  amec  lai  dési  à  xau  et  iiL  ' 
Eroenidna  d'Areade  estoii  tonaeai  destroia; 
bien  deaat  reposer,  s'fl  demt  estië  ««4b; 
mais  plus  aime  les  armes  et  les  rices  eonrois, 
et  PRtoi>  v\  hnfaill('->  ri  cffiibiaii-s  cl  loriiojs,  10 
amour  de  bele  dume,  de  puciele  à  crins  bloia. 
0  eoa  est  retomés,  sor  i.  ceval  noroia, 
fort  et  rade  et  ianiel,  les  piéa  blana  eommè  iMb. 
Salinot  ert  parena  Betia  et  Daire  roia; 
EraeDidaa  le  fiert  A  'guhe  de  François.  15 
haut  le  prist  por  abatre  en  l'escu  blasonois, 
tii'  Il  \,iul  à  cel  cop  11  liaui>ei>  aim  nuis? 
F.  31®  par  mi  outre  le  pis,  qui  que  soit  lors  u  drois, 
mais  Teoaeg^  de  1'  pis  de  V  ^sonfanoa  Toreois; 
li  arme  en  est  partit  et  li  cora  remanoia.  20 

Or  s'en  liiient  Gadrain,  n'i  vont  plaa  are^nt; 
la  montagne  pasèrent;  è  1*  val  vont  atalant; 
des  or  ne  crient  Belis  home  qui  soit  vivant, 
li  (irijois  Jt»  ciHduccnt,  qiFÎ  forment  jutaut, 
que  il  ne  les^arront  à  plaia  ne  à  pendant;  2d 
à  eaporoMas  smcnt,  de  férir  désirant, 
en  Bucifal  aeoil^  Alizandrea  -^vant; 
Tholomea  et  ClAlrcoiia  ' vont  léa  lui  eevaueant; 
i.  destrolt  onl  pasé  ir  jà  mesent  jaiadt 
li  rois  vit  devant  lui  i.  viellarl  paisant;  30 
èa  montagnes  lut-iidnit  (mi  linril  u^luit  viVduU 
Aliiaudres  le  voit,  brote  à  l!u  ù  ilant;  * - 
maia  il  ne  i'ataiusist  jan^s  à  son  vivant; 
quar  il  ot  durs  les  piés  com  alesnes  trancant; 
et  cort  comme  cievrous  à  mont  le  desrubant.  35 
Atixandres  le  voit,  le  euer  en  ot  dotant, 
et  oscrie  ses  homes  :  ,,signor,  or  au  devant."/^ 
i.  Grius  de  Macidone  c'on  clamoil  Boidant, 
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vint  par  mi  la  montagne,  à  l'homme  traversant. 
„à  r  bon  roi  AUxandre  vus  sera  jà  rendant 
„et  si  fera  de  vous  trestoul  à  vo  commant." 
à  tant  i  est  venu  Tholomes  à  poignant,  i 
et  li  rois  Alixandres  sor  Bucifal  errant;  - 
ù  k'il  vit  le  viellart  se  U  vint  audevanl: 
édites  moi,  biaus  amis,  que  aies  vus  querrant?** 
et  cil  li  respondit:  „mais  je  le  vus  demant/' 
Alixandre  li  dist:  „  jou  vais  Belis  suivant,  t 
„qui  m'a  fait  de  mes  hommes  i.  damaje  pesant. 
„en  la  trace  sui  mis,  si  le  vois  encaucant."  *. 
et  cil  li  respondi:  „vus  aies  foliant.  ^ 
,Jà  ne  l'atainderes,  à  trestout  vo  vivant. 
„se  vus  plus  le  suies,  folie  sera  grans; 
„mais  retornes  arrière  tos  et  isnelemenl. 
Alixandre  respont:  ,Jou  ferai  vo  commant.*' 
lors  fait  li  rois  souner  i.  cor  d'un  olifant; 
cil  se  sunt  retomé,  si  ne  vont  pas  avant. 
Emenidufi  encontre,  qui  venoil  à  poignant, 
grose  lance  en  son  puig,  et  confanon  pendant. 
Alixandres  le  vit,  si  le  vit  acolant; 
arrière  se  retorne  tos  et  isnelement  /  *.    •  % 
desi  à  Gadifier  k'il  trovèrcnl  gisant,  ^ 
des  Grius  de  Macidone  entor  lui  li  auquant. 
Emenidus  d'Arcade  descendi  de  ferrant  ;  • 
runpues  ot  les  bendes  dont  le  cors  ot  cagnanl; 
ses  plaies  escrevèreni  ù  il  ot  dolour  grant. 
à  ii.  rais  dolerous  en  va  li  sans  issant; 
li  cors  li  va  forment  et  li  cuers  foibloiant; 
de  la  dolour  qu'il  a  va  iiii.  fois  pnsmant. 
s'il  a  dolour  au  cuer,  ne  m'en  vois  mervillant;^ 
quar  conbatus  estoit  dès  le  main  ajornant  * 
à  isi  grant  mescief,  com  je  vus  vois  contant 

Cil  ont  doné  maint  cop  et  reçut  en  ont  maint; 
que  il  encontre  bien,  en  siele  ne  remaint; 
n'a  sou  siel  chevalier  que  il  refuser  *  dainst  ; 
jus  le  con>ienl  alcr ,  se  la  lance  ne  fraint.    ■  , 
1)  deviser  le.       ,  '  v        -  - 


188 


MOaT  DB  eiNOttOCKT. 


à  i'  «ane  «fu'U  oi  perdu  el  à  1'  caul  qui  V  dettraini, 
se  pBBina  iiîL  fois,  car  anois*  le  aor?aint; 
F.  31'  et  li  rois  Tapercoit  qui  dont  joie  Bonfraint; 

ses  ii.  puins  fiert  ensamble  et  duremeiit  se*  plaint 

,jen(iiis ,  se  vus  mores,  je  me  tieg  por  ataint.  5 

.,jfiu  ne  (]uic  que  jamais  mes  nier»  joie  demaiuU, 

„*par  trestote  la  tere  c'Oceauus  titaiot,  ■  • 

Monques  ,4eiis  chevaliers  ne  porta  escn  paint» 

„ne  ne  tranea  de  lance  wmis,  ne  escn  '  taint*' 

Il  Grîu  si  asanlèrent,  n'i  a  i.  seni  ne  Taint;  10 

*  et  mainent  tel  dolor  que  le  eace  demaint, 

el  Betis  se  garist,  qui  d'aler  ne  se  faint; 

bien  puet  venir  à  Gadres,  se  eu  lui  ne  demaint. 

ancois  que  li  Griu  Taient  couseu  ne  ataint, 

isi  grant  dol  domaine  que  la  cace  remaint.  15 

li  rois  le  mlHor  mire  ronva^  qu'on  li  amaint 

si  tos  que  11  cevaus  en  guef  *  snor  se  baint» 

et  cil  1  Tint  eorant  qui  le  quida  ataint 

el  il  s'est  tant  dtpluiié,  n'estne!  eon  li  ensaint;* 

si  l'a  oint  d'ongciniMil  rl  bendé  et  re^lrainl,  '  20 

d'une  fasce  porprine  par  mi  les  flans  l'alaint^ 

après  a  dit  au  roi  que  caitif  ne  se  claint, 

que  Toel  qu'il  foce  dol,  ne  secort  11  engraint;  * 

A  tous  l'a  fait  entendre,  bien  est  drois  qu'il  le  saint 

Sour  une  kurte  pointe  fearée  d'auqueton  25 
a  fait  li  rois  coucier  le  preu  Emenidon, 
menuemeut  ouvrée  de  soie  et  de  coton; 
et  Gadiâer  o  lui.  son  jentil  conpagnon 
et  Lincanor  o  lui  qui  cuer  ot  de  lion, 
li  Griu  l'orent  troTé  pasmé  sor  le  sablon;*^  30 
quar  Betis  Tôt  féru  d'une  lance  à  bandon, 
derers  destre  l'ot  pris,  si  c'on  vit  le- poumon. 
Il  rois  a  fait  sor  aus  teudre  le**  pavillon 
dont  tout  furent  à  or  ïi  pan  et  ii  gieron, 

1)  ftM  lr«v«».  S)  h.  3)  mUf.  .  4)  prié,  5)  §rmL  6)  eU  aM9U 
imU  i/t  fk^  «"Ml  m»  m§ûkd.  7)  iwi  fm  hwÊêmmê,  MêUê  M  rêë^ 

trmint  8)  M  emnt.  9)  me  ««rf  ftw  ««  grmâM,  m  #*^r«  «  mftM, 
10)  %m  là      9f9Hi  pMmè  êor  i  kkUM,  It) 
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et  les  cordes  de  bqw  ei  d'or  fin  li  paisson. 
U  mires  de  1'  garir  prist  une  lintoOD  ' 
de  tons  iii.  à  gtrir,  mèe  li  mors  li  diston. 
quar  Gadiften  eetoit  féros  par  le  poumon, 
à  la  jpaate  c'ot  faite  an  pren  Emenidon,  5 
à  ii.  lés  de  Tespiel  cainni  li  roeihni; 
aiii>  (  on  ih-  iiii.  paî»  île  raiidon, 

be  pasma  uiî.  lois  en  mi  le  pavillon, 
an  reloTer  i  Ta  Thoiomea  et  CJîocon, 
et  li  roia  premeraina  qui  cner  ot  de  baron;  10 
et  quant  GadillM  fo  Tenus  de  pasmîsson, 
premerains  aplela  le  pren  Emenidon. 
,,sire  conpains.  dist-il,  dès  or  dépailiicm. 
„cierte^,  nniU        tlulans  de  la  descvriaon, 
,*quar  forment  vus  amase  o  moi  à  ronpagnon;  15 
,»qaar  ain$  miudres  de  tus  ne  maiya  de  poison." 
lors  prist  congié  an  roi  et  as  pers  enTirou, 
et  n'ot  mie  bien  dite  encore  s'orison, 
quant  li  cuers  li  fali,  si  scie!  è  1*  pavillon, 
la  moi  II  f'I  fma  .  si  coin  lisant  Uoijvon.  20 
li  roi»  en  tu  doians  et  li  autre  l)aron; 
quant  ont  asses  ploré  tout  ensemble  4or  bon, 
U  ber  Emenidas  qui  aine  n'àma  félon, 
l'a  bien  fait  seTelir,  n'i  ol  arestison: 
ricement  l'entierèrent  h  grant  prociession;  25 
à  la  loi  ki  estoil  font  lor  oblasion. 
en  nj>ri«'8  se  revint  li  rois  è  1'  pavillon, 
et  li  mires  tou  dis  fa  o  Ëmenidon, 
et  au  pren  Uncanor  qui  mult  fù  gentius  bom. 
le  roi  a  fiandé,  à  la  dere  façon,  30 
32'  que  il  le  rêndera  pins  sain  que  i.  poiscon 

par  erbe  el  par  enplastre,  et  par  bone  puison; 

et  se  il  cou  ne  fait,  jà  n'en  ait  garison, 

ne  n'en  soil  pris  (  stages,  se  de  la  leste  non. 

par  tans  pnrr:)  porter  cescuns  son  confauon,  35 

et  férir  cheTaiier  de  tance  et  de  tronçon. 

1)  m«l  graat  mtâttêion      mins  at»  jora  le  rendra  tous  smttê  eemmé 
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tel  joie  eu  oui  par  l'ost,  tout  oublient  SansoD, 

et  Pireus  de  Monflor,  è  la  clere  façon: 

quar  tous  li  desconfors  estoit  d'Emeoidoo. 

Aliian^res  li  rois  lor  a  dit  tel  tteoir:  r 

„\en  moiklMeê  n  mors,  et  as  vto  se  tegtte-OD/*  5 

là  reisdes  le  soir  tmla  tant  fHitiloD; 

qnl  Tot  tente  ne  tre,  si  en  ot  à  fbison. 

li  plusior  se  dormoient  sans  noise  et  sa^  lencon; 

icele  nuit  pasèrenl  h  poi  de  livrison. 

Cei  soir  jurent  ii  Griu  è  I'  val,  sor  la  firQÎdor,  10 
et  por  le  doue  s|erain  qui  ciet  à  -k  bnÉior; 
car  de  1'  caut  IMIMe  Y  froit  sunt  gïeTéli  plnslort 
et  las  et  aiaié  de  soiMtenfar  l'esleor; 
et  11  ceval  eargié  et  pofre*  de  snonr. 
li  ceval  furent  las  et  navré  li  plusior;  15 
mult  sunt  lie  de  V  repos,  quant  il  en  ont  loisor; 
petit  orenl  viande  U  chevalier  millour;' 
tout  le  prisent  en  gré^  li  grant  et  U  mener, 
en  fresi*  è  Y  demain  que  il  tirent  le  jour, 
tors  font  tentes  et  très  quillir  è  grant  lîgor;  20 
droit  vers  Gadrès  alèrent  U  noble  pogneor. 
n'aura  nue  Belis,  cescun  jor,  lonc  séjour, 
et  li  rois  devant  aus  fait  porter  roriflonr. 

Li  rois  porsuit  le  duc  qui  de  soujor  n'a  cure; 
droit  vers  Gadres  en  vet  sa  pienièie  aleure,  25 
trespase  pni  et  roce  et  mainte  conbe  oscnre, 
et  roanace  le  Aie  'de  lui  faire  laidnre; 
quar  de  son  connestable  et  de  sa  blecenre 
est  dolans  en  son  cuer,  s'en  a  ire  et  rancure; 
ne  Belit  ne  manace  d'autre  desconflture  30 
que  la  teste  à  tolir;  sa  roiauté  en  jure, 
que  jà  ne  le  garra»  sa  loiauté  en  jure.  ^ 
U  fonrier  vont  sonef  la  petite  amUenre; 
à  ceint  U  le  fais  à  grant  besoing  endure, 
*    sont  vii.  c.  chevaliers,  tous  eslis  par  droiture.  35 
li  plus  erent  si  home  et  de  sa  teneure, 

1)  iê  f^rre  Bt  S)  wmi9  Uontkmiêi§mor.  3)  §êmmmm§,  4)  mffê  fut. 
5)  eaHimm  «a  ftramtrê. 
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cil  aiment  plot  tt  dac  que  ouïe  créature; 

li  mire  de  V  garir  sa  Iniauté  en  jure;  * 

par  entrait  li  garist  de  drancle  et  d'ardeure; 

inii^  poront  porter,  s'm  lor  queri'  deunesure, 

el  vIo  hokt.  ei  mangier,  qottit       requiert  nature.  5 

tfflMqnee  à  vifi.  jor  ni  met  alongeore, 

ditt  qiill  le  gtfrira  de  trestonte  enflenre. 

En  iii.  jora  après  tierce,'  i.  poi  devant  midi» 
ont  li  Griu  tant  alé  et  esploiliet  isi , 
qu'il  furent  des  foriers  i>iea  vii.  line»  parti;  10 
et  cil  ont  to  cemin  vers  le  flun  aqueUi, 
li  eeral  «0  Imh  et  li  homme  anlrest; 
li  aighe  ei|pMe  et  dere,  or  »imt*tl  tout  garL 
en  Betanie  entrèrent,  i.  pais  bien  garni; 
toflt  furent  li  castiel  brisié  et  a^ali  15 
et  li  pains  ei  li  viuii  el  li  cars  aulrchi;* 
asaee  en  ont  mangié»  car  il  l'ont  deaenri. 
oon  4ae  lor  demanda,^  n'ont^il  mie  guerpi. 
F.  32^  tautoe  oomme  U  eners  la  viande  aenti» 

si  ftarenl  tout  haitié  et  de  grent*  esliaudi,  20 

et  Belit  manecié  et  tout  lor  ancmi. 

de  te!  cosv  8e  sunt  par  Iui.mi  aati, 

qui  tornera  à  certes,  ains  le  jor  aconpli. 

se  Dez  fm  lor  aie,  il  sunt  mort  et  péri.^ 

li  foorier  ont  mangié  à  joie  et  à  plenté;  25 
puis  fiirent  U  Gi^jois*  des  mires  regardé, 
et  cil  qu'en  ont  mestier  rafrescl  et  bendé* 
el  remis  à  ceval  e!  forment  apriesé; 
li  saus  as  paiefroiià  bc  huut  pris  et  monté. 
Emenidus  d'Arcade  a  le  sien  demandé,  30 
la  jeste    ne  tt  plest4fiB  ne  U  vient  en  gré. 
de  Iralaille  ordener  ains  ni  ot  mot  soné; 
mais  li  un  avant  Vautre  se  sunt  aceminé, 
et  quant  li  rois  fii  outre  et  li  Griu  sunt  passé, 
ne  quidenl  par  nul  home  estre  plus  dcslorbé.  35 

1)  «mil  Mm  lêg  Uêtmrê,  S)  «"Il  «•  /Ul.  S)  M  ê»  Hênê. 

4)  rêûêUHê,  6)  M  rwRctf.  6)  éê  §umrrê.  7}  IM.  8)  «uMi.  •)  «f 
fmiM   1<0  M  UtUrrê  «t  iêrriêr  wfrtHé,   11)  MMiri. 
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mais  il  fil  .uiuoiiscous  '  aritoi--  !r  jni-  }ias>t»; 

quar  li  dus  d  Aiemagne ,  ^  à  1'  eorage  aduré» 

et  cil  de  r  iberrie  qui  tant  «ant  desreé' 

et  ftorent  iv.  dl,  tout  eheyaliér  armé, 

dont  li  pluaior  estoient  en  batalle  priré;*-  5 

mnlt  convoite  e'aa  Gtiaa  ae  aoient  ijoaatë. 

cel  termine  et  ccl  jor  ont  piecà  désiré, 

partant  si  eitid  Gtijui»  a  tel  jent  aiiurlé, 

de  coi  U  plus  hardis  seront  espoenté, 

et  tout  li  piaa  baitié  durement  agrevé.  tO 

ae  Dex  ne  lor  aie»  mort  aunt  et  afoté. 

ier  orent  aaea  paine,  hui  aeront  plus  grevé. 

L'arairaus  des  Arcois  fu  chevaliers  vallans, 
et  liardi"^  et  roiirlnis  t'A  fiers  et  conqucrr.-ifis; 
larges  fu  de  duuner  plus  que  ne  sui  coutaiia;  15 
TeatuB  comme  Franeoia  et  aot  aaea*  romana 
et  eoragoua  et  liera  et  ricea  et  polaana, 
et  largea*  eoatumiera  et  bien  enti%melana; 
e1  si  est  bons  vivendiers  et  trop  bel  despendans, 
as  arinr>  ne  1'  vnusist  Arrabis,  ne  Persans,  20 
ne  Hermines,  ne  lurs,  ne  Mors,  ne  Aufrikans. 
ains  ne  vint  eu  estor  que  bien  n'i  soit  parans 
et  n'ot  aina  tel  deatrainte^  qu'il  ne  liiat  deafendana. 
lea  Griua  en  vit  aler  contre  val  i.  pendaoa; 
quar  il  (ÎBiiaoit  l'angarde  de  tooa  lea  dembana.  25 
il  escrie  les  siens,  lies  et  baus  et  joians: 
«chevalier,  or  a<s  arna?»;  (|nc  \\u^  ni  no  il  larjans. 
„couars  est  et  mauvais,  lutnnis  et  recreans 
^,qm  à  ai  grânt  besoig  est  lens  et  demorans.** 
lora  aaut  ceacuna  à  tiere,  dea  armea  désirana;  90 
priaent  lea  blana  anbera  ettlaa  ebnea  Iniaana, 
et  font  eevaua  estraindre,  noira  et  aora  et  baucana» 
et  ensegnes  lancer  de  pales  boians;'' 
et  li  Grill  les  apiui' m  a  ijui  !i  rsi  graiis  alians 
et  dont  U  plus  hardie  ea  sera  esmaians,  35 

1)  mat  m§9iêê.  2)  éê  HmÊum.  3)  PêrêmÊti  «i  MUlé.  4)  êêprmti. 
^  fêrlêr,  6)  éê  pMTM,  7)  itHrêe*,  8)  laelM»  da  pêUs  fimmkolmê. 
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et  îi  pltT-ï  'îésirans  de  la  pmr  Iranblaris.  * 
Emenidus  d'Arcade  ODt  dit  qu'il  esi  fbiaofl, 
et  mort  sans  raenoon;  jà  n'i  ara  garims, 
ne  vigor  de  eend,  ne  force  lance,  ne  Inrana; 
n'il  ne  voient  aoacors  qui  jà  lor  soit  garana; 
il  lor  a  rcspondii:  ^trop  estes  œeseréans 
„nos  somcs  d'une  corl  ù  porpris  esl  ei  hul>aus  ' 
,,et  pioeccc  t05  juï&,  el  barnages  moiitans. 
de  ceat  mot,  8e  Deu  plest,  tus  serai  démentaos; 
ipie  par  bien  contenir  les  ferons  reeolans. 
„petis  est  lor  esfora,  quant  laiserai  les  cans. 
nne  riens  vas  dirai,  se  j'en  fîtsce  eréans, 
„que  11  1;  de  nous  ftist  vers  le  roi  cevaucans, 
.,80ur  le  bai  (ladificr  qui  tant  par  est  courans. 
„die  lui.  ^0  lui  plcst,  cor  nos  soie  secoraiii», 
U  il  laira  ici  ces  preudommes  gisans 
qui  por  loi  ont  soufers  iUnt  estors  presans. 
,ybo!  cest  jor,  se  lui  plest,  nos  soit  goerredonnans.* 

Trestont  le  premerain  Lincanor  en  apele: 
„llns  de  franc  chevaKer,  en  dotante  qoeriele 
..il  nous  sommes  entré,  vers  tel  irent  qui  révèle. 
..quai  monlt;.  .^or  le  bai  qui  nmi>  v-i»if  de  cablele» 
»,el  plus  io»  Ta  ases  que  ne  vole  aroudeie. 
„ales-ent  vers  le  roi  conter  ceste  novele. 
„Ta8  estes  mull  navrés  par  desous  la  mamele; 
„ne  pouries  sonfrir  d'an  esplel  Talemiele, 
,»ne  espée  trancant,  ne  lance  qni  trancele. 
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..dites  le  maine  roi  qui  toute  l'os  caiele: 

[u>  ne  no.H  v^ceoit  en  l'oM-nrc  \.itirirle,  * 
^Jamais  ne  sera  jor  que       uc  joie  espiele.  30 
„autresi  somes  pris  comme  faus  qui  olsiele.** 
et  U  vasans  respont,  qni  s'afice  en  la  sieie: 
„sire,  ceste  parole,  ele  n'est  mie  bele; 
,,n'est  mie  sains'  Il  cners  qui  por  paor  candele. 
..eiertes  mius  voel  avoir  percié  la  mamlele  35 
„8C  par  moi  tes  escut»  ^  uc  liaml  et  cscantiele, 

0  mêêwéê  dê  f«  Morf  redmtmtM,  2)  pris  est  0t  Utétmë,  3)  far  mi 
cêêt  êêeu. 
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„doai  le  signor  lairai  jéair  8or  la  praiele; 
,jà  Tpms  ne  baiserai  ne  dame  ne  pncele, 
,,et  ne  serai  joioua  de  nule  damoiaiele.'' 

Emenldna  lait  tout  à  ceacun  son  bon  dire; 
onqiies  ne  fist  aanlant  le  dos  qu'il  en  ait  ire;  5 
envers  Calim  ala,  si  li  commence  h  dire: 
„n'est  mie  boinc  cose,  qui  de  ceval  trop  tire; 
„à  bon  droit  est  deapia»  qui  autrui  viut  despire. 
„n'e8  poia  mie  aonmonre,  à  eeacnn  tire  à.  tire; 
»,mai8  vna  qni  eates  aagea  et  de  1'  mios  de  l'enpire,  10 
„alea-ent  yen  le  roi  conter  votre  ^  martire; 
„que  laiaiéa  nos  aves  sor  Tenr  de  I'  deaconfire. 
édites  lui,  se  lui  plest,  qu'il  ne  nos  lest  ocire, 
^,et  s'il  per!  ses  barons,  il  en  devenra  pire. 
,,nous  li  avons  aidiô  mainte  gent  à  ocire/'  15 
et  li  vaaaua  reapont,  qui  de  cest  mol  s'aire, 
de  grant  orguel  a'eatent,'  et  de  fierté  aoapire; 
^aire,  de  eeat  afaire  me  Toel-jou  eseondire. 
,»i.  autre,  s'il  vus  plest,  vous  i  convient' eslire. 
„ains  aura  tel  féru ,  ^  n'ara  mestier  de  mire.'*  20 

Emenidus  apiele  Lione  en  sousriant. 
,J&JiB  de  franc  chevalier,  or  n'alons*  pas  gabant; 
»»on  ne  doit  paa  tons  jora  croire  consel  d'enfant. 
„Yua  yeea  ei  orguel  qui  noa  va  porprendant, 
,>et  Teea  le  meseief  dolerous  et  pesant.  25 
„ales-ent  tôt  à  1'  roi,  sor  le  bai  remuant, 
„qui  fu  à  Gardiicn,  le  cevalier  vallant; 
„quar  jou  ne  me  puis  mie  consire  sor  ferraut. 
»rdite8-lui,  se  lui  plest,  et  il  noa  ame  tant, 
y,qu1l  noa  face  aoscors,  beaoig  en  eat  mult  grant;  30 
„u  ici  remettront  ai  houme  et  ai  seijant 
„qui  por  lui  ont  aofert  itant  eator  pesant" 
F.  32'  et  li  vasaus  respont:  ,Jou  n'ai  or  nul  talent 
„que  vous  laie  morir,  si  m'en  aille  fuiant; 
„ains  arai  tel  iéru  de  la  lance  u  de  brauc,  35 
^qui  noa  vient  comme  fus  ^  de  la  mort  manecant, 
»et  por  cou  n'eat  paa  droia  que  nua  proudom  ae  vant. 
1)  iiafra.  2)  ^êêfrm.  3)  etw  aUu  i>  fèrui  tel.  4)  tCoUê*  5)  fm». 
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„ne  joii  no  dirai  plus,  mais  h  Deu  iiu*  coininant, 
,,que  abatte  I  orguel  qui  »î  va  desreanU'^ 

Emenidus  d'Arcade  ne  sot  oiufae»  tencier; 
onqnes  jor  ne  vol  dire  laidnre  (à)  chevalier, 
bien  voit»  en  aveatare  amit  lomé  li  pioaier^*  5 
ains  nuit  aront  angosse  li  millor  che?alier;  _ 
'      «a  vie,  se  il  ptiel,  vorra-il  calengier; 

à  la  tiere  desceot,  por  son  poitrail  lacier; 

ai  ae  fait  par  les  piéa  et  beoder  et  fascîer» 

d'une  bende  de  .porpre  eatroitement  liier;  10 

irais  11  metent  è  1'  doa  un  blanc  anberc  dobUer; 

li  malle  en  eat  aérée  r  blance  com  argena  mier. 

è  r  cief  li  on!  asis  i.  vert  cime  d'acier; 

as  las  li  vont  cntor  et  fremcr  et  lacier.  « 

puis  a  caiutc  l'espée  qui  mult  fist  à  prisier»  15 

et  Mi  contre  le  vent  l'ensegne  deaploier, 

el  feirant  amener  <|ne  11  aime  et  tient  der. 

§e  li  Tait  ool  et  front  et  orupe  aplanoler  , 

et  lea  loua  et  le  cor»  d'nn  mantiel  eaaniier; 

puis  Tnaiide  les  barons  por  cncjuerre  el  cierkier  20 

que  il  vorront  au  roi  por  .soucots  euvoier. 

aor  tel  l'ont  devisé  qui  ne  l'osa  laiier« 

L  povre  Tavaior  de  la  tiere  d'Aller. 

Smenldna  li  fait  déKvrer  le  dieatriep, 

le  bon  bai  Gardiien*  qui  a  le  cor»  légier.  2b 

mult  doucement  li  prie  qu'il  penat  de  Teaploltier 

et  mouslre  par  ensegne  le  roi  ce  bon  destrier 

„que  jou  Emeuidus,  me  cors  vuîs  lin  baillicr, 

„qae  nos  face  socorre,  car  en  avons  mestier. 

il  Ta  à  tona  jora  perdu  aans  repairier."  30 
Li  meaagea  a'en  tome,  qui  dea  fouriera  ae  part, 
et  Blet  en  è  1'  ceval  qui  lé  front  ot  liart 
por  nient  ne  1'  querroit  ne  roi,*  ne  aeopart, 
ne  nus  cors  de  ceval  qui  soit  jusqu'à  Baudart. 
ains  none  a  conseu  le  roi  A  1'  cors  gallarl,  35 
diat  lui  que  por  aea  bomes  retort  à  l'estandart;^ 
ne  euide  que  jamais  en  voie  via  le  quart, 

\)  fluê  ei$r.  2)  ètki  QUifêr,  8)  fMièii.  4>  airMl  i  1*  ea«flrf . 
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quar  tel  ior  sunt  venu  que  d'asanler  fu  tart, 

ne  daignèrent  por  lui  drecier  lor  estandarl. 

de  baUlle  à  esmer*  ne  furent  è  esgart; 

ains  Tinrent  à  desrois  eorome  osioirs  à  mallart 

mais  se  Dex  le  roi  sauve,  qui  ains  n'ama  couari^  ô 

tel  i  vinrent  tout  sain ,  percié  aront  le  lart  ; 

ne  jà  ne  les  garra  escus  ne  tot  n.iiî. 

Li  mesages,  ains  none,  a  le  roi  conseu, 
droitement  à  1'  monter  d'un  roste  '  pui  agu 
hautement  escria:  ,,A]ixandre,  ù  vas  tu?  10 
^a!  BÎre,  ne  sares  que  tous  aves  perdu. 
,,ee1ui  laies  arrière,  è  le  fière  Terlo, 
„qui  fait  en  tant  besoig  connoistre  son  escii, 
^et  a  le  votre  droit  en  (ininuif  iiu  rnamienu. 
„et  li  autre  fourier  i  seront  tout  vencu,  15 
„et  li  couart'  navré  qui  là  sont  enbaln, 
^se  par  tus  n'ont  soaeort,  jamais  n'ierent  Teu.*' 
U  rois  tire  sen  frain,  quant  il  Ta  entendu, 
F.  33^  et  dist  à  1*  premier  mot:  „or  ai-jou  trop  perdu. 

„or  arrière  plus  tes  que  ne  somes  venu,  20 
„8e  puis  icens  trouver,  muU  sera  eier  vendu. 
„Dex,  force  lor  dones,  qu'il  soient  desfendu.*' 

Li  mesages  a  bien  sa  parole  rendue, 
et  11  rois  Alixandres  l'a  de  euer  entendue, 
puis  a  dit  à  ses  homes:  „Men  ai.  joie  perdue,  25 
,,5'ensi  m'est  Famistés  de  mes  barons  tolue. 
,,Emenidus,  fait -il,  par  eni  mas  R'esvertue; 
,,81  est  la  votre  lance  cl  doutée  et  eremue, 
„et  li  cop  autresi  de  votre  espée  nue; 
„se  de  me  desoTrea,  bien  m'est  joie  perdue.  30 
»Ja  corone  de  1*  oîef  me  sera  abatue; 
„et  se  mors  nos  départ,  tel  dolon  m'est  creue 
,Jamais  ne  Toel  que  tiere  soit  par  moi  maintenue*'* 

Li  rois  tous  premcrains  est  arrière  tomés,  , 
pleure  por  ses  barufis  que  il  sot  enronbrés, 
e  Dex!  com  francement  il  les  a  regretés,  35 
Emenidua  sour  tous»  qui  tant  est  ses  privés. 
1)  spdtwr.  2)  miêiê.  8)  A^IM. 
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..i*!  f^entiiifj  chevaliers  et  frans  et  alosés, 
ai  joie  perdue,  se  de  moi  desevres/* 
Tholomes  à  cest-  mot  est  au  roi  acostés, 
se  U  a  dit:  nlmm  tire,  por  coi  tub  ocies; 
„per  Deu  quanl  de  cel  home  ai  durement  dotes,  5 
„*mttlt  faites  grant  folie  quant  de  tous  le  parles; 
,M  TUS  lo  *  par  consel,  se  vif  le  retenes, 
„qu"il  soit  mais  enlor  vus,  et  les  autres  peues. 
„è  I'  reprovier  a  dit  li  vilains,  ce  saves, 
„qu'à  conbattre  souvent,  pegist  '  mie  santés."  10 
et        rois)  le  regarde,  qui  tos  fu  porpensés» 
et  lui  dist  errament:  ,,taisies  tus;  ce  gardes. 
„iius  consaus  envioas  né  pnet  être  celés; 
,,cierte8,  or  i  pert  bien  qu'envie  li  portes; 
„ceste  parole  est  laide,  jà  ne  le  removes.  *  15 
„se  le  set  autres  gens,  vus  en  seres  blasmés.'' 

Arrière  en  vait  li  rois*  qui  gent  ot  le  corage; 
crient  que  de  V  demorer  (*n'i)  ait  eu  grand  damage, 
*à  grant  mervelle  dote  perdre  de  son  barnage; 
et  cil  sunt  asamblé  ès  plaines  de  Yalage,  20 
droitement  è  V  désert  de  la  roce  Laufage,* 
AUxandres  devant,  o  le  hardi  corage; 
et  apri^s  li  roi  va  li  inius  de  sou  barnagc. 
tuil  VHirenl  à  desroi  icele  i^enl  sauvage  ; 
cil  furent  par  escieles,  qui  conseil  orenl  sage.  25 
l'amiral  des  Arcois  et  li  sires  d'Arcage 
se  vont  entre-férir  et  par  Ire  et  par  rage; 
chevalier  furent  bon  et  trop  fier  de  corage» 
et  li  ceval  corant  qui  ne  sont  mie  onbrage  ; 
ne  lor  valent  escu  le  poumon  d'une  vake,*  30 
les  lances  ès  haubers  ne  tnicvent  pas  pasage; 
l'amiral  ne  se  faint,  ne  son  cop  u  a  souage. 
Emenidus  ftert  bien  qui  mult  ot  Taselage; 
proecce  par  nature  li  vint  et  par  corage;^ 
toute  plaine  sa  lance,  Tenporte^  en  mi  Verbije.  35 
or*  est  en  aventure  de  perdre  signourage, 

l)  or  vus  toi.  2)  ne  gist.  :V)  recordes.  4)  /•  rois  cevauce  tost. 
5)  à  i*mifm§B,   «)  MOJUe  du»  fromage,   7)  fwruge,   8)  /'ai«lt.   9)  ciê. 
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be  de  (■rii>  na  >r>r(irs,  qui  li  tloivcnl  (minffC. 

L'amiral  tu  iiontous,  quant  à  tiere  se  sent; 
car  ^  d'un  bsqI  chentlier  ne  tronToit-U  ^  nient 
oQ<iae«  mais  ne  eai»  or  l'en  potae  fonneni; 
il  reaali  en  piéa,  à  1'  eeval  ae  deatent,*  5 
et  eem  hom  vigerotia  A  le  aiele  se  prent, 
l'une  main  a  i  arcun ,  1  autre  à  l'estrier  d'argent. 
F.BS**  l'amiral  vol  monter,  mais  ii  dus  ii  (irsltiil: 

tel  11  donc  de  1'  brauc  qui  cler  luî»l  et  resplcol» 
que  jna  le  rebâti,  le  visage  sanglent,  10 
si  que  tout  eslordis  A  ta  tiere  se  prent*  . 
il  ne  fat  mie  bien  porseus  de  sa  gent; 
li  Grijois  font  entré  et  Pilote  deseent; 
cil  est  h  lui  rendus  et  li  vasaus  le  prent. 
Eiiifiii(lii>  rt'-.iidr.       li  disî  (loiirnnciit:  15 
„sire,  qu  en  terai-jouY  dites  \  iii  c  i  ilent; 
oCiertes  tout  en  voel  faire  Tolre  commandement.** 
fimenidns  respont»  si  a  dit  son  talent 
»,as  hamas  soit  menés  tos  et  tsnielemeni» 
,,et-  soit  si  bien  gardé  eom  à  tel  apendant;  *  20 
,,par  lui  arons  des  nos  jentil  délirrement. 
,,et  se  il  rui.s  inniful       ^  ii*^  ii  ('<Mi>.riiî. *' 
„ëi  erl  notre  coapague,  se  Un      si  loiemeDl,' 
„et  cierkera  o  nous  le  règne  d  (Prient; 
,,qn'ii  n'a  tel  cevalier  desi  en  l'Ocident**  25 
iiii.  escuier  Tonmainent  désarmé  Tivement,* 
droitement  à  T  bamas  qui  le  martire  atent 
non  pouvel*  è  destrois  d'une  roce  se  prent, 
*\h  se  traisent  les  («rin  .       force  les  sosprent: 
se  sunt  mis  et  enclos  puui  queue  sauvement;  30 
xii.  home  s'i  pouroient  bien  desfendre  de  c. 
or  set  li  amiral  de  oui  folor  se  sent, 
qui  n'a  mie  grant  force  et  grant  fais  entreprend, 
à  maint  home  mesciet  de  parler  folement; 
si*  est-fl  cestui  fait ,  mais  h  tari  se  repent  35 
Pris  est  li  ariiiial  pur  lulemeut  venir; 

1)  eop.  2)  doloU-U.  3)  rcfrmU.  4)  VtHtmt.  5)  home  wfmii,  ^  UH 
li  eomatmi,  7)  im^^mmU,  8)  ricemmit»  8)  ne  forent,  10)  ftis  fMrf. 
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si  voit-on  esploitier  de  fol  consel  creir' 
ne  ne  dimia  por  eus  de  fol  consel  tenir,* 

esciclr  tlevi.xT,  ne  sa  iinû  cslKUitlir: 

aiiis  les  viiil  à  dr^roi,  drv.'inl  ans  tous,  ft^rlr. 

i'\  cil  It's  iiMiil  tm'ii  <jm  les  ri'iu  s  lait  (Vi'iiiir,  5 

et  tous  jors  costuniins  de  maiU  eslur  t'urnir. 

poî  conquiert  i.  seul  liome  de  ruste  estor  soufrir:^ 

ne  jou  ne  quic  que  cil  puist  de  Y  gaaig  joîr. 

pris  est  et  retenus,  n'a  de  fuir  loisir; 

li  dus  par  inaiilalcnt  prist  roîor  h  noircir.  H) 
por  1  aïniral  sonsct)r<'  liscnl  lor  cors*  liomlir» 
>cs  buisiiics  souMcr  cl  ^cs  auais  haslir,^ 
et  ses  gens  asaiuMer  et  ses  arains  tenlir; 
il  en  metra  sen  cors  par  tans  à  1'  convenir, 
comme  por  lui  ravoir,  u  datés  lui  morir.  15 
mais  Calnus  et  li  sien  font  les  autres^  brandir 
et  Lincanors  li  preus,  son  ceval  tressalir: 
des  i;dlaw>  «  l  des  piercs  a  iait  le  tu  i^cir. 
Lione>  }>oiiil  le  brun  (pu  le  «anip  fel  leiilir; 
par  maintes  luis  lol-oo  dune  liue  tenlir,'  20 
et  li  preus  Aristcs  les  rcvait  envair;^ 
cist  ont  fait  maintes  fois  bien  grant  gent  csfreir. 
là  veiscies  cevaus  de  tos  corre  aramir, 
rt  les  barons  de  Grese  de  proeece*  en  aigrir 
tous  ensaujblc  les  voni  si  l'oruuMil  eiuiur.  2j 
(pie  parmi  les  liarnois  les  font  outre  Cuir. 
pris  ont  et  retenu  le  prince  de  Malmire/' 
et  i.  autre  avoec  lui  de  mervillous  air; 
celui  de  Boisclet  qui  se  siut^^  aatir 
d'Alixandre  enpirier  et  de  se  gent  honir.  30 
or  se  puel-il  meismes,  ce  m'est  vis,  desmentir; 
s'en  est  \eniis,  je  (juic.  trop  tart  à  1  rependr. 
F.  33*^       Li  estor>  lu  '«i  tier>  ipui  jnu  ne  >ai  reirairc, 
car  11  dus  erl  mull  preus  et  Irans  cl  deboiiiuue. 

l)  tenii\  2)  au  bataiiU  goÈ'nir.  3)  d^ewonire  lui  gitmeir.  4)  r'avuit\ 
a  fait  ses  cors,  b)  issir.  6)  ianees.  7}  heaitir.  8)  restormir.  9)  du- 
rement.   iO)  vont  otare-fnir.    M)  Vaimire,    12)  ««il/. 
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Sarois  avoit'  à  non  el  si  esl  nies'  roi  Daire; 

Hamans  li  ot  doné,  i.  mult  rice  rejiaire, 

cité  1)006  et  garnie  et  de  mult  boue  aime. 

de  ses  homes  qu'il  pert,  ne  set  qv'fl  puise  faire; 

bien  Toit  que  lor  oiigius  lor  traine  à  eoDtraîre;*  5 

se  Tengier  ne  se  puet,  il  ne  se  prise  gaire; 

il  sera  mors  de  V  doel,  s'un  poi  ne  s'en  esclaire; 

de  gré  laise  cacier*  por  soi  aiiques  atraire; 

mais  sages  chevalier  fii  lor  sire  et  lor  maire, 

Ëmenidus  U  preus,  li  frans,  li  deboinaire.  10 

se  bien  le  voelent  croire,  ne  folieront  gaire; 

entor  lui  oisies  navrés  crier  et  braire, 

et  peuisies  (veir)  c.  mors  qui  n'ont  suaire; 

quar  tous  esl  coutumiers  do  soufrir  tel  afaire. 

1)  Smarië  «I.   2)  fu  fise,   3)  f«nM  è  grmU  eotUrwê.   4)  M  fré  êê 
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latf. 


Li  estoore  fti  mdl  fiers  et  ricement*  fénw; 
Ul  peniseif»  yeif  ces  lances  ès  esens, 

que  fia  litre  part  en  percent  et  li  lier  cl  li  fus; 
et  liluiiv  HTihjprs  safrés,  desiiiaiiliés  và  tomyna; 
mains  ciiin  ^  embarés  et  reons  el  a^S» 
et  cors  de  ofaevaUers  et  sieles  abalQs; 
el  d'one  part  et  d'autre  en  i  ot  de  cens, 
li  geiithis  ebevaiiers,  sages  et  aperçus, 
qui  fa  en  tant  besoing  redoutés  et  cremiis, 
a  les  home.s  le,  roi  sacernenl  rii  inih  nus, 
et  d'aler  a  iulitî  ^ai\le»  tl  tit:»leiidus; 
de  tant  fa  plus  li  dus'  dolans  et  irascus, 
et  dist  par  mautalent:  ,»bien  soi  vis  confondus. 
„tous  U  inondes  sera  par  cest  homme  abatus; 
„de  mes  mâlors  barons  m*a-il  jà  iu*  tolus, 
,,et  des  antres  tant  mors,  tons  en  sni  esperdus; 
là  ne  r  puis  mener  ù  li  rende  salus,' 
roiii  a  tel  ami  u  ic»  lu, m-  «  smijulu-, ; 
„quar  cil  ki  tant  est  prens  el  Hère  sa  verhi« 
„en  a  tout  mes  engtens  asentis  et  veus/*. 

Mbit  est  dolans  11  dus  quant  U  toH  raventure 
de  ses  millors  barons  qu'U  pert  en  tel  mesnre; 
or  voit  que  lor  orgîns*  lor  retome  à  droiture.* 
Ememdus  d'Areadc  qui  preus  fu  par  nature. 

1)  dmremeni.  2)  Smvmri*.  3)  m  jà  M  fms  mumef  ié  ekevmiûr  Omt- 
4)  ë§«ris.  5) 
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îsor  IVrraiit  vn  cî  vicnl         t(>>  ijik'  rnrT)I)leiire; 
(piaut  recouvrcf  |^  lance,  grande  et  grose  meure, 
êDs  ès  vl»  lor  gioendit,  que  de  Ux  prea  s'a  cm; 
cul  il  êBooalr^'Meii;  ne  1'  tieiA  «Mnm; 
là  b  U  Ime  U  faat,  iii  Intil  Feqpée  ne; 
/e«l  il  tiMMMrtn»  bien  mi»  fii^  l 'tqueiwwg^ 
t.  33*  jà  pluà  11  t  >i  111  Lîraul  soig  de  querre  sa  peutura?^ 
et  li  hoiiiiic  Alixaudre  îi  il  rliiiiHc  di-oiliîre, 
il  les  a  à  garder,  s'on  ior  quert  desiiiesure;  " 
«I  gmndir  les  viut  sor  toute  créature.  *«     •  >    > . 
L  aotra  biaat  bien  ai  lidle  leneere; 
jà  longes  n'en  iprisist  manoir  en  teneore;' 
mais  il  ne  le  canjast  por  la  tlere  d'AiInr. 
tous  sierés  les  cneuie  p.ir  une  conbe  oscure; 
ièo  vut't  li  lier  àoufiir  quil  aient  aloliiit\  * 
tel  deei  en  a  li  dus,  tous  eu  esprent  d'ardure; 
Tera  ena  point  le  ce  val  et  sa  créanœ  en  jnre;^ 
aina  le  nuit  lor  fera  mortel  deaeonfttmre. 

DroîtenMnt  aa  deatroia  annl  U  Grin  re]pairié; 
mte  li  dos  lea  tient  prèa  que  miiU      eat  earg&é. 
Emenidus  d'Arcade  ont  issi  angoussié,  ' 
de  XX.  laiH  rs  li  lier  stni!  ;i  lui  .i|Hii('\ 
levé  l'onl  des  arcoiis  et  soi  dcstre  ploie, 
U  qaira  dea  eatiivierea  por  le  fais  estenitté, 
et  fS»rrant  deaooa  hii  par  ibree  j|}enellié;  ■ 
mais  ne  fait  nul  aamblant  de  cenl  eaaaaié» 
ans  reaant  vifement  quant  li  foat  sont  briaié. 
li  X.  lurent  des  fier  en  l'es  eu  enbroié, 
el  li  X.  dv  rfjl)(Tc  siiiii  ;"i  tiere  glaeié.  •  - 

lors  a  Emenidus  le  branc  trait  et  sacié;  ' 
là  farent  li  sien  cop  fièrement  euploié 
et  aa  plua  orgillons  malement  acointié. 
qui  de  loi  pot  tomev,  tolontieia  Tont  laié;^ 
maia  il  l'ont  à  cel  poindre  forment  adamagié. 
Rlolc  ont  abalu  et  si  descevaucié , 
que  prisou  leteau  *^  i  eutnainetii  loul  à  pié. 

i}  ÊÊÊ  ^^  m  tmmtuM,  S)  mutrê  fpmgimM,  3)  vêHêmê,  4)  M0 
5)  êi  pri9  if  rfliRN. 
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ains  ne  V  cors'  Lincanors  qui  ot  le  cors^  prisié, 

et  lie  corage  franc  et  de  bien  enpregnié. 

Emenidus  ne  Y  vit  tant  l'oreDl  eslongié, 

qu'il  ne  V  r'aroni  iuii  mès,  se  n'têi  par  grant  pedé. 

laidemeot  Teiimenairent  contre  ceval,  à  pié;^  5 

0  Torent  de  oevestres^  bien  estraint  et  loié;* 

dolans  en  erl  li  rois  et  li  Griws  eoiirecié; 

ains  le  solel  couiaiii  1  aront  si  cier  vencié 

que  mains  proudom  en  cri  à  armes  delrancié. 

Emenidoa  en  a  si  grant  fais  embradiié;  10 

ne  rcTenra,  ce  dist,  si  Tara  ostaglet, 

que  de  V  gaaig,  ce  dist,  n'i  erent  preus  aTancié.* 

Dnel  ot  Emenidus  de  la  laide  prison, 
de  cou  qu  il  voit  mener  son  jenlil  coupaguon, 
loié  iior  i.  ronci,  à  guii>e  de  laron.  15 
,>mius  Yoei,  dist-il,  morir  sans  nule  raencon, 
„qne  dnsqu'à  lui  ne  poigne,  qui  qu'en  poisi  ne  qoi  non. 
„de  lui  à  délivrer  me  métrai  à  bandon/' 
une  lance  a  lolue  i.  Arrabi  félon; 

li  fiers  en  fu  trancans  et  Tanste  de  saison;  20 
le  duc  en  vet  férir,  broeant  à  esporoii, 
si  tos  comme  ferrans  pot  corre  de  randon, 
que  le  hauberc  li  trance,  très  par  mi  le  blason;' 
lés  le  tor  de  l'espaule  priai  i.  poi  de  1'  braon, 
ne  Ta  gaires  bledé,  bien  ara  garison;  25 
por  quant  si  Tabati,  cargié  d'esdordison. 
ne  desist,  à  cele  ore,  iiii.  mos  de  cancou, 
qui  ii  ilouiiaijl  tout  i  or  au  roi  Marsilion, 
et  a  traite  l'espée  qui  li  pent  à  gieron. 
eeoa  qui  le  conte  enroainent  a  si  mis  à-  raison,  30 
P.  34*  que  de  mort,  que.de  plaie  n'ot  nus  d'aus  garison. 
par  le  resne  le  priât,  que  ne  le  desfent-on; 
les  galos  l'en  romaine,  qui  qu'en  poist  ne  qui  non. 
tes  esfors  ne  fu  fais  par  i.  tout  seul  baron; 
8or  ie  duc  areâlèreut,  qui  jut  en  pabimbon,  35 

1)  99t  2)  wêr*  3)  wfêm  «rsm  p«#  ^f^,  i)  eavMfrtf.  5)  «or  tf. 
rmiêi.  6)  n  fusJàdêP  gMikif  m*9rmt.prmk  t)  PitmH  •«  /iirlr> 
WiêfmtwàU  Mmm      fus  U  UUaU  U  trmeê  «f  Ptnrim  pêKeoti. 
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te!  ▼K^-  chevalier  ki  onl  droite  ocoison. 
là  dt'ip,'iiiit'iil  i:r;int  duel  el  gruul  ilt:ôiUi'fi(i>on, 
«  por  tor  jeiiùi  signor  qui  lor  ol  fait  maiul  don. 

Emeiiidas  passe  outre,  n'a  soin^  de  lor  seimoA; 

mutt  est  lies  de  FUote  ifu'il  ini»l  à  gaiiioa.*  5 

Li  dnc  ont  nus  en  piés  si  orne  et  si  casé; 
mais  il  se  sent  blecié^'et  fonnent  agreTé; 
à  grande  paine  l'otil  è  V  ceral  remonté, 
mult  en  a  «nint  mervelle,  quant  il  se  seul  navre;* 
à  punies  li  souvient  commenl  il  a  tiié,  10 
por  quoi,  n'à  quel  besoig  sunt  iluec  asami>lé. 
Tafaire  reconnut»  quant  bien  ol  porpensé, 
et  a  dit  è  ses  liommes:  »,nialement-ai  erré. 
„or  sunt-il  ès  destrois»  ne  nos  en  sevent  gré; 
,,nou8  les  teniions  mius  qui  famés  à  plenté,'  15 
„s'es  veniiiics  férir  trestous  deseonraés. 
„or  i  pert  com  li  >unl  par  nos*  cors  ugrevés, 
„et  se  force  ior  eroist  Uti  soiues  afolés; 
„barott,  car  nos  traions  à  droite  sauvetés;^^ 
,»prottdom,  tant  que  il  pnet,  doit  querre  «a  santé.'*  20 
ains  que  li  dus  Oust  l'afaire  deiisé» 
lor  sort  rois  Aliiandres  et  li  Griu  desraé; 
par  derrière  se  sunt  detries  le  val  esté, 
qu  il  lurent  sajeinenl  el  toijduiil  cl  mené, 
cil  suat  en  aventure  de  damage  torué,  25 
ne  jou  ne  toi  comment  il  en  soient  gardé. 

Li  rois  vit  à  ses  ious  cou  qu'il  Toloit  trover* 
les  i.  por  damagier,  les  autres  por  jouster.* 
ses  anemis  connoist  et  requiert  comme  ber; 
de  droit  lor  laisent  eorre  quanqu'il  pol  randouucr,  3U 
el  li  sien  après  Un  que  il  n*es  pot  amer.  ' 
maint  ceval  foui  le  jor  d'angousce  tressuer; 
mais  nus  h  Bucifal  ne  se  puet  acoster. 
li  dus  les  vit  venir,  qui  ne  si  pot  fier; 
n'i  pora  preu  aidier,^  nll  n'a  talent  d'aler;  35 

t)  ({u'il  a  trait  de  sa  prison.    2)  orme.    3)  rimes  peti:/ ,  .f  'i  x  eûmes 
*     en  ville.   4)  lor.   5)  s«(pe  fermetés.    6)  eûher.   7>  pemeemi  d'es^eromer- 
H)  a  ne  Mût  freu  fuir. 
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btrlt meiil  Viul  inoiiis  m  li  vient  en  penser/'*"* 
ti  ditl  i|ii'eD  bêle  Gn  riut  son  taM;4MÉMfi  '  » 

qnair  ondl  doitftr  pronAmi'  m  em  MM«sMnlr.  - 
il  0ist  ser  m  cml  qui  nndt  ftrt  à  loeiv  9 

♦  c'OD  ne  peuist  è  T  mont  iii.  miilors  recouvrer, 
envers  le  roi  s'adrece,  (ju  il  le  Vf»!  ri)contrer« 
et  li  rois  enteiif  lut  ne  le  vot  retuîier. 
cescuns  fini  Mie  jointe  à  damnirr  tomart . 
Il  rois,  poc  M  biffoiM  fiât  ^greferi  10 

et  li  dn»      leoe  eel  o'o»  en  dut  Irien  pùiwi  ^  . 
le  refiai  Mifjiieir,  e-il  fioett».  «  grew»  v 
el  ion  eiMr  ès^^rier^  qne  poi  quide  durer, 
et  &011  irt'  vri)i:ier,  s'il  pooil  as.«^»nfr.  '  ; 

il  s'entre-laiscnl  corre,  sans  mil  poial  agiever,  15 
que  I  tins  m  degoe-  l'autre  d'un  seul  point  '  leÉMer, 
De  de  jMeii«  ne  de  mal  «nineaieD^  doner.^  : 
«i  dnrtiiieoi  se  fièrent  qoant  fient  à  raeéinbler» 
des  esons  font  ies^  tis  findndre  ét  esqnarteler^ 
34^  les  bons  <Aeres  deronpre  et  laidement  fauscr;  20 
el  les  arcons  detries  pecoier  el  quaî*«^r. 
et  ie»  trv;ni>  xnrs  niTS  par  fîpsfrfiirr  suer, 
li  dus  seionc  ie  car  li  Lui  ie  lier  pa&er, 
qo'iJ  en  pot  d'autre  part  le  confaoon  mostrer;  • 
mais  près/  à  icel  eop  dnt  sa  guerre  llner,  25 
qii'il  enprist  de  la  ear  et  trtist  de^'r  sano  der; 
mais  la  pkSe  ee  fti  mie  gries  à  saner, 
qoar  Dex  el  avenhiie  â^t  le  cop  esciver. 
li  rois  H  lisl  è  l  (  ors  le  sien  acier  tPTnprer,^ 
par  mi  tous  les  boiaus,  l'escine  dcsevrer.*.  30 
ambedoi  sunt  mvL,  ne  s'en  pot  nus  gaber; 
mais  il  ne  farent  nde  parel  A  releTer, 
qnar  l'opa  reinest  bailies,  l'àntre  eonfini  Éner; 
ilneqaes  mataÉeaanl  l'estiiUft  Sérier. 

an  cair  que  il  fist,  devinrent  li  renc  clcr;  35 
tuui'ué  Minl  à  le  fuir  et  laissent  le  plorer. 
aine  ni  ol  $1  cortois  qui  (le)  venist  saluer, 
1)  m0t,  2)  mmiêtur  M  f«rlsr.  8)        traiêt     4>  fiâr.m 
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ni  autre  qui  peuist  aus  congié^  demander: 
ne  preu  ne  sevent-il  quel  part  doivent  aler. 

lÀ  rois  a  mort  le  duc;  de  vrelé  le  sadM, 
por  i  seul  petitel  qu'il  ne  fo'  engigniés; 
car  malt  fn  à  cel  cop  de  la  mert  aprociéa,  5 
et  se  H  cols'  ne  Aist  de?ero  destre  gladéfl, 
jamais  ne  conquesist  les  estranges  rainiés.* 
et  cil*  voient  les  Gna»  venir  tous  eslaisiés 
el  sevent  que  li  dus  esloit  mors  trébuciés; 
por  atendre  au  férir  ont  toaa  les  fera  baisiéa.  10 
là  peuisdes  Teir  chcTaliers  eamaiéa, 
ipii  s'enfuient  mult  toa  des  espérons  eoitiéa; 
de  r  desfendre  n*en  est  i  sens  aparilliés, 
mais  d'escu  el  de  lance  est  cescuns  descargiés. 
le  jor  fu  après  eus  mains  cevaus  eslaisiés,  15 
niams  trancans  ilers  de  lance  en  cors  d'orne  bagniés, 
et  mains  ricea  prisons  retenus  et  loiés; 
bien  en  fa  mors  «pie  pris  toate  l'une  moitiés. 

En  gent  qai  n'ont  signer  n'a  mie  grant  defois; 
cil  aunt  mort  et  veneu,  si  s'en  tome  U  rois.  2Ù 
là  il  li  dus  gist  mors  est  venus  de  manois, 
doucement  le  regraile,  si  le  plaint  en  Grijois, 
et  dist  que:  „se  il  fusceut  des  siens  tel  xx.  et  iii., 
„hni  nos  euscent  fait  i.  giu  Sarrasinois; 
„qaar  il  n'avoit  tel  home  dusqu'à  V  règne  aa  François.*  25 
„or  de  l'apariltler,  car  n'en  vei-je'  ancois» 
„st  ert  enbausemés,*  comme  frans  dos  cortois." 
portés  est  en  sa  tiere>  d'airomes  ancots* 
Irestous  enbauscmés,  por  longes  durer  frois, 
el  le  franee*®  ducoise  qu'en  est  en  ernns  estrois.  30 

Lincanors  ot  le  roi  sa  parole  avancier, 
et  le  dus  regreter  et  son  pris  essaucier, 
mult  Fen  aime  en  son  ener»  si  l'en  Ta  arainier.  . 
tout  erraument  li  dist  et  sans  oontndier: 

f)  fmwut  iê  eongii*  Z}  ne  remett,  3)  fîers.  4)  t7  fust  mon  à  €• 
eaj»  u  formênt  tmdêngiéê,  5)  U  forriêr,  6)  Agirais.  1)  irai-je.  8)  m» 
Mêêmii.  9)  la  place  u  girron9  mmûiti,  10)  si  trmUê  m  êm  lier»  f«r 
iêê  vmx  de  Mêreiê      à  U  frmiêê* 
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en  vous  a  bou,  jou  quic,  por  home  estouloier; 
„cil  est  preofl  qui  ne  viot  sonfirir  votre  dangier. 
„c41  te  Tint  ore  *  à  tub  par  amor»  '  aeoinlier, 
„et.  moustra  bien  a'il  sol  aaquea  de  toraoier. 
„iniiU  ms  ilst  roidrnnent  eeste  mêle  wfdier, 
,,m.'ii>      '  liaiu  connestable  qui  le  corage  a  lier 
,.le  vj^-jdii  ^  roule nu' ni  jt'lnii  (h'>('rvaiirier, 
34^  „qu\\  se  iaiast  coper  d'un  eufanl  le  raier.^ 

t,de  lui  TUS  o»-joa  dire,  jà  ne  m'en  vius  targier, 
„qiie  onquea  de  mes  ioua  ne  ?ic  tel  chevalier." 
et  li  rois  ti  a  dit:  ^souvent  vus  a  mestier. 
„bien  li  sera  inéri,  se  je  V  puis  esploitier. 
„se  Dex  me  donne  vivre,  j  lu  ferai  roi  entier." 

—  sire,  disl  Lincanors,  ce  fait  mercier, 
„quar  vus  ne  ie  pories  nul  liu  mius  emploier; 
,ji  de  lui  notre  gent  n'averoni  reprovier." 

„Lincanors,  dist  li  rois»  se  Dei  me  béneie, 
oune  cose  ai  pensé,  ne  V  tairai,  ne  yus  die. 
,,mult  par  est  hante  eose,  proecce  sans  envie; 
„*mai8  en  vos  conpagnon  en  a  mult  prant  partie, 
,.*j>n  haira  tel  jà,  se  il  ne  s'en  eastie 
„mais  en  linienidou,  à  le  chière  hardie, 
„ne  po  conques  connoistre  orguel  ne  félonnie; 
„por  cou  que  vus  Tames  et  tenes  conpagnie, 
„de  grant  bien  et  d*ounor  U  miens  cors  vus  afie.** 
cil  fu  sages  et  preus,  que  mult  bel  Ten  mercie; 
puis  conte  des  prisons  qu'il  ont  en  lor  ballie,  ' 
les  iii.  millors  barons  d'Arrabe  et  de  Persic;*^ 
il  sunt  ricc  d'avoir,  d  (►r  et  de  manandie; 
si  sevent  les  détrois  de  la  ^ent  paienie. 

—  sire,  retenes  les,  s'Ëmemdas  i'otrie. 
car  d'ei  pores  avoir  et  secors  et  aie/' 

et  li  rois  respondi:  „ci  n'a  point  de  folie." 

Coi  que  U  rois  parole  de  son  baron  qu'il  prise, 
i  viul  Lmenidus,  cevaucanl  en  tel  guise, 
et  n'ot  Si  tel  miné  tros  qu'à  V  règne  de  Frise, 
de  l'estor  c'ot  veacu  ot  la  large  jus  mise , 
I)  M.   l)  mmMê.  3)  h.  4)  «j.   5)  M«r.   S)  Swri: 
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et  tenoit  i.  tronçon  cVuiic  lance  malmise 

qu'il  ot  en  i.  escu  par  graut  vertu  asise. 

fenrans  vait  l'ambleure»  qni  vaut  toi  Tor  de  Frïae,* 

toute  une  estroite  sente,  dalés  une  faliae; 

80QS  aea  piés  trance  et  ront  l'terlie  vert  et  alise;  *  5 

et  U  reia  qnt  de  bien  et  \n  parole  *  eaprise, 

li  vel  gagier*  l'oiiiior  k'il  U  avoii  promise.*  ^ 

„(eiies,  sire,  fait-il ,  par  qui  m'os  se  jiislise, 

,,toute  la  miUor  liere,  quant  jou  1  arai  conquise. 

M* rois  seres  coronés^  car  ne  vois  ù  raix  gise..  10 

,tciertes,  si  ne  quie  mie,  que  foie  gent- marcise 

,»Tas  totent  votre  ounor»  quant  tus  Tares  saisie.^ 

Sages,  amesnrés  et  de  biele  atemprauce 
estoil  11  conneslables  et  ot  esté  d'enfance, 
por  le  roi  mercier,  mult  près  de  lui  s'avance,  15 
et  dist:  „8ire,  jou  sui  tous  en  votre  aliance; 
^certes  jà  n'ere  '  lies  de  la  vostre  pesance, 
^ancois  le  veinerai,  tous  jors  à  ma  poisanee. 
,»ne  soies  de  ma  plaie  onques  plus  en  balancer 
,,le  mire  me  laies  en  qui  ai  m'espérance, 
„el  tevaucies  avant,  prendcs  votre  venjance.  20 
,,De  quic  que  par  derrière,  ne  viegne  mès  nuisance. 
t,et  vus  nos  souscores,  s'en  nos  requiert  grevanee. 
„Tus  ayes  bons  baus  homes  et  de  noble  poisanee , 
„VÊ9  pores  gentius  homes  faire  tel  secouranee» 
„qu'i]  s'estent  de  povreté  par  votre  délivrance,  25 
„et  vus  servent  à  joie  et  dienl  en  oianee: 
„mult  flvoiis  lirui  sicnor  qni  tous  jors  nos  avance; 
„qui  por  inorl  li  faura,  ses  cors  ail  inescslance." 

Li  rois  vit^  sen  baron  qui  1'  viut  bel  consilUer; 
mult  prisa  en  son  cuer  lui  et  son  castoier.  30 
vers  loi  point  le  ce  val,  se  V  couru  enbracier; 
en  afoiant*  resifaînt,  armés  sor  son'  destrier. 
„Eint'nidus  fait-il,  mult  vus  diu  avoir  chier, 
F. 34'  „qnar  tous  jors  \us  pênes  dt  mon  cors  adrecier. 

„de  mon  pris  à  monter,  de  mon  art*^  essaucier;  35 

1)  Piêê,  2)  lifM.  Sj  pmtéê,  4)  eër$iêr,  5)  «i<M.  6)  emipâ99.  7)mê 
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„el  jou  iTie  penerai  de  vus  bien  avancier. 

„en  pièce  n'ires  mais,  sans  moi  csf  orurniier, 

9,nt  angardes  porprendre,  ue  contrées  cierider;^ 

„9h»  remaiires  o  moi  les  contrées  gaïtier*' 

„iie  TUS  lairoie  mie  après  moi  estraier,  >  5 

„por  tant  à*w  que  poroient  porter  iiii.  sonmter; 

.,quar  trop  est  grans  perius  d'aventure  essaier.*' 

loi»  commande  li  rois  toute  l'os  hebregicr, 

sor  le  rive  de  V  flun  qu'il  truevent  net  et  cler. 

là  herbegent  la  nuit  por  lor  cors  aaisier.  '  10 

de  r  roi  sunt  regardé  tout  li  noTel^  lourier; 

lor  plaies  font  laver  et  terdre  et  essuiier» 

et  jiiB  d*erbe  quellir  et  enplastre  loier, 

et  li  mires  fu  les,  ni  ot  que  ensignier. 

ce  dist,  s'il  ont  meslier,  armes  pnont  baillier,  15 

n'es  eu  rue  ne  jamais  demi  jor  ^  detrier. 

et  U  rois  lionement  l'en  prist  à  mercier , 

et  fait  asses  donner  et  argent  et  or  mier. 

Emenidus  a  mult*  tonte  Tost  rehaitié; 
car  bien  manjue  et  boit  et  jue  à  se  mesnie.  20 
li  mires  li  a  si  se  dolour  alepié , 
ne  sent  mes  de  ses  plaies  ne  dolor,  ne  hascie; 
à  mervelle  s'en  est  la  cors  esleecbié, 
ne  r  prise  mais  li  rois  de  cet  mal  une  allie,' 
force  de  nule  gent  qui  tant  soit  esforcié,  25 
puisque  d'Emenidon  est  sa  gens  consiliié. 
IcndcmaiH,  inn>  midi,  fu  Gadres  asegié,' 
ne  fust  une  novele  qui  lor  fu  renoocié, 
que  la  ricc  cités  qui  à  Tir  lu  laié, 
ert  destniit  et  fendue  et  sa  gens  exillié;  30 
por  cele  eure  n*i  ot  ancube  desploié; 

t)  u'êttcoHlrer  tkêCëlitr*  2}  grim»  eUé*  hriHtr,  3)  tê  emmâneeiit  U  Cria 
«nmII  #»  ktaé  à  logier.  4)  n«i»ré.  5)  <f  twMer  m  roU,  tl'U  m  m(  désirier, 
Jài^tê  eamfmwm  wuiê  à  mU  Jor»  6)  Hen,  7)  «tl  iiiie  mis  fêreié*  S)9tais 
«fut  Ir'MiMiif  Otirêê  éê  lor  nipuê  irmuU  m  têr  purUtt»  eolpé,  m 
lû  fhfiê  UfU  M  4«  fKff  Mltf»  m  fêreê  IMrêffU  Iwr  fu  un» 
mwêiê  dofiTMs  miteUê, 

U  ftouMM  4*llii»«in.  i^ 
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droit  h  Tir  s'en  revout,  ne  s'atargèrent  mie* 

onques  ne  regardastes  une  os  plus  corecié, 

86  trouver  penist  gent  de  bien  faire  '  haitié , 

qu6  il  s'en  partiroieiil,  mult  rvoieBt  btocié. 

s'or  fust  Tû  Gadifter,  la  ventatte  ladé,  5 

qui  faut  «C  ée  valar  et-la  elèk«  liirdle, 

et  Bclis  refust  sains  qui  lant  cl  baionnie, 

et  se  gens  ne  fusl  los  de  batallc  aalie,* 

il  fust  ens  en  keae  de  Grj|jois  apeié; 

mais  or  t'en  Ta  ée  lui»  iijiie  ne  fu^  a|iil»eié.  10 

et  Gadret  ttartheit  quitei  à  ideto  foie.  ' 

lor  paine  n'i  ont  preo  H  Gtijoia  emploié; 

ii  rois  ceyauce  à  force  par  le  lande  enhermie, 

de  si  que  h  Tir  n'ot  sn  conpaL'ne  laie. 

Baies  ol  la  novele,  de  l'arancier  s'argue;      '  15 
de  ï  val  de  Gostoain  est  sa  gens  tes  T«ntfe, 
que  li  roia  aèn  bamé  et  aen  siège  reMei 
droit  vert  Gedres  e'en  ra,  e'or  aMmtalefl»!  l'ttftte^ 
Dex  eom  jolousement  Baies  l'a  reeene. 
ceste  parole  fn  par  le  règne  espandue»  20 
el  Baies  fu  mult  sages  qui  de  cuer  s'esTertue; 
il  n'a  rice  Toisin  dont  n'a  mandé  aiue,  ' 
lendemain  par  matin»  quant  Ymbe  est  apaUMp 
et  fait  sâ  gent  armer,  la  grant  et  la  toenue; 
onques  ni  ot  eaucié,  ne  ai  petite  25 
dont  gens  ne  soit  armée,  parmi  le  porte  issue; 
de  iii.  liiies  en  puet  la  noise  ^  estre  entendue. 
F.  35*  or  ne  voi-jou  comment  la  tours  soit  desfendue, 
et  cou  en  est  la  sonune,  jA  ne  nous  ert  irettdne* 
la  gens  sor  Te  rivage  lor  trait  et  lance. et  me,   ^  30 
gietent  h  mangoniaus  mainte  piere  comne, 
perieres  i  acouplent  qu'il  ont  fraite  et  fendue; 
par  mer  lor  a  tramis  une  antre  genî  tiocue, 
Vunfi  moitiet  armée  cl  l'autre  iole  nue. 
la  gent  qui  la  tor  garde»  aina  veapre  ért  deceue»  35 
La  gens  rive  de  mer*  ont  engiena  de  manièie» 

1)  lit  yhi.i  (iroile  cnloir.  ï.)  couibatrc.  3)  tstnarie»  4)  tiquite,atHS 
ne  fu.    5)  vûis.    ii)  nue  de^  ties. 
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pens'd'ader  et  okiel,  tarëres  et  crocières , 

et  ont  en  lor  gaiie»  pignonciaus  el  banières, 

et  buisinent  et  cornent  cele  gent  pautonnière  ; 

oe  lor  pueeni  pas  nuire  ceus  qui  sont  ès  Mcières,* 

quar  il  suni  ooarecîeF  des  ondes  laeniiières*'  5 

&  Yal  en  toqI  ap  fona,  A  grana  ananea  plenièrea» 

ronpent  le  fondement  qui  aouatient  lea  masières, 

el  traie  al  par  engieu  les  quarraus  et  les  pieres. 

mais  li  fust  qui  suai  gros,  les  solievent  arrière;' 

ne  lor  laieot  cains*  atorner  lor  carnières^  10 

ne  à  lor  volonté  ne  pietrua,  ne  eoraièrea;* 

eiaoirea  font  toa  quene  aa  aaprea  dena  moraièrea, 

por  faire  dea  grana  fus  pièeea  A  lor  manières.* 

Li  mairien  furent  gros  et  li  fusl  sunl  plenier; 
inais  U  rui&  les»  ol  fait  de  lonc  acaroier,*  15 
et  ù  bendes  de  fier  l'une  à  l'autre  loier. 
ne  r  pueent  A  nul  fuer»  A  nnl  ^engien  traneier; 
lora  repairent  aa  nea  l  autre  engien  cierkier, 
por  deatroire  le  tor  el  lea  gens  pérUMer. 
une  galic  longe  ont  fait  aparillicr,  20 
et  de  secces  eslanipes  ^  à  l'un  cief  bien  cargicr, 
et  des  secces  esprises  qui  ardent  de  iégier; 
et  rentre  cief  cargièrent  d'arain  et  de  levier, 
deaor  J'araine  aiaent  cil  qoi  dorent  nagier, 
por  le  laia  aoatenir  et  garder  et  ploneier,  25 
et  nagent  erraument,  ne  V  taisent  por  laneier, 
tant  que  le  cief  d(  \aiif  ajostenl  à  1'  plancirr, 
celui  à  tout  i'estoupe  por  le  mius  espioilier. 
*  fu  ,Grigoi8  en  fiole  portent  U  marinier; 
èa  eatoupea  lea  metent,  aana  plua  de  detrier;  30 
por  lor  viea  garir,  salent  è  1'  plein  gravier. 
U  cies  qui  fu  pesans  fait  l'antre  A  mont  drecier, 
U  galie  s'esprcnt  de  mult  près  à  1'  plaacicr, 
tout  esprent  maintenant,  ni  a  nul  recouvrer, 
de  r  fd  Gcijoia  eat  ars,  qni  ne  ae  vot  noier.  ,  35 

1)  at  croeières.  2)  foiU  cavreturc  den  onde*  mariniéreê.  3)  Mlim 
Mtierc.f.  4)  tmeit*.  b)  quariére*.  6J  croiêtièrtê,  7)  fiirlirstwaMrfww 
6)  cariter.  9)  UtoUfCt, 
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cescuns  doute  I.)  morL  jà  ii'i  iir;i  si  lier;    -  ■■ 
là  s  en  laî^eiit  plii2>ioi  eii  iaiglit?  Irelnuier; 
cau^  iit  jpenira  ^fitles  et  tous  vis  ««corder» 
«I  à  eenna  dempre  el  ]«•  Bieiibvea  ifieter» 
Il  le»  teiffi»  cBfpet  M  desor  pw  Mer.  5 
1i  vois  Foi  doUns  à  Gedres  renoneier»*' 
que  Baies  fist  ses  homes  cruelmenl  iusUder; 
(Miijiu'^  n'en  ilp'jna  i.  reltjiiir  lU'i'-Diiiri-. 
û'ea  vol  oir  promesse,  ne  reeoivrc  iouier. 
ains  puié  b'I  ot  parler  de  retenir  destrier;  '  10 
qaar  de  lien  se  peast  le  lOl  pioe  ^dorecier.  ^ 
108  fet  quilttr  les  tm  el  les  lentea  cnrgler, 
droit  Ter»  Tîr  s'en  rêva  te  cfmîn  droîtnrier; 
mais  ne  se  pucl  tenir  de  bicu  lu.aïuiier. 
or  be  porcasl  H  dus,  car  il  n'a  que  targier,  *  15 
et  U  ai  fait  mult  bien,  car  ne  lest  diefalier, 
juacfaefl  à  1*  flan  d'Bufrate  d  simt  11  lîoii  arder, 
F.  35^  et  Ters  la  ronge  mer  c'ou  n'es  paet  eaprisfer.' 

*  que  ne  maot  por  savotr  et  aemont  por  toler 

*  cl  tos  ses  bons  amis  qu'il  li  viennent  aidier.  2Q 

*  el  Oaircs  li  lrarui»k  i.  sccors  mult  pl(  nii  i 

*  Ici  c""-  amé  franc  qui  lot  fureut  guerrier. 
4      *cil  Tinrent  Aliijuidre  et  sa  gent  daniagier; 

*  li  dns  ae  doit  mult  bien  de  tel  seeore  lidcier, 

*car  le  gent  qtte  il  a,  nus  ne  sait  espriaier.  25 
mai»  ie  Deu  le  roi  sauve,  qui  le  coragc  a  fier, 
tel  i  vinrent  lout  sain,  ne  saront  ropairier. 

Dolaiis  s'en  va  li  rois  et  li  Griu  sunt  irié, 
que  li  castians  est  frains  et  si^  borne  exilMé* 
cil  ierent  mult  Tallaut  qui  i  furent  laisfé;  30 
li  rois  dé  maatdent  tint  le  Tis  enbronclé. 
l'amiral  des  Arcois  a  apriès  ceTalcié; 
muU  il  poise  de  V  roi  que  il  voit  dcshailié. 
ne  £aves  chevalier  i.  seul  mius  alaitie 
'  •        de  sens  el  de  proecce,  cl  de  bien  ensigoié.  35 
le  roi  a  .bielement  de  inuit  para  areanié: 
^gentil  roi»  fel^-il»  sire»  mult  tus  toI  esmalé^ 
i)  frémir»,  2)  anonei$r»  3)  puvitlon  ir$eier,  4)  efuoUr,  1S)  lèr. 
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„ne  Betis  ne  vus  iruise  plus  mal  à  las  qiiirié;* 
,,majs  (Mites  qua  voire  Jioine  buieiil  iiàuU  iii<en  .j|E^||§îé 
,MlÉ^fip^'eKàt        le  <l<)cl       1  orguel  '  esclairié, 

,^|oe  Ti»     iiit  â  pr  »  Ht  iniiifiiiiMi  r^  ^t^ti 

„as  espées  d'acier  lor  sera  repaié/^ * '  - •  14 
„noii>  vus  i)i(leroiis  bien,  i^iie  l'avons  fiauuie. 

priDce  (lt3  Vatmiir  en  ait  trové  lialUéi^  \     v  î  . 
,,eehd  <d^  4ttMfll  Jokos  et  en^^iiiiié;     r     .  v  \^ 

^fNHT  jNpf  itf  «I  lê  «ovr  4«r  l«ti»iiriiB  |urit^  ^ 

i^mius  voel  aTotf  le  f^r»      laiM:s8#  -ffMpti'isiéi  _/  •  • 
„et  le  cief  som-  le  bu  d'espée  roiieunié,       ...  ,^ 
^ei  verai  '  mon  liguage  à  armc^  tletra&çié,»  • 
»,qiie:^  voie  cel  doel  à  joie  repairiéi    .  ;  ^ 

„hier  vei^mcs  le  jor  qui-  fustcs  acointié." 
el  rehponL  1  amiral:        inercis  en  aies.** 
•  ffïùiB,  disl  li  uiiiiitti,  ne  soies  esfraés; 
.,Uea  ^a$mÊê  éKMeM  toutes  lee  foettéi, 
Jm  fikiu^M  lai  ^n»  «iJeê  rois  connw^i»  ' 
,,et  oodl«e  «t  tom,  demaioes  et  casés, ^ 
„et  tous  les  chevaliers  par  artnas  esproYés,^  ,  - 
„ne  de  poi,  nti  tlti  graiil  de  imiciit  alo^^^s, 
i^ee  rus  i^oa  île  voir,,  se  vus  plestj  se  1  rrees, 
^qae  as  ilèm  eoppagiies  et  as  geos.fae  aires» 
„riiiM^Ma«fir  si  mpre  le»  aniiés 
»que  11  puiséil  lOfoIr  jne  sepoiis,  me  maBdés, 
„iie  pcfir  avofr  pnmil« ,  ne  por  Sfvoir  dotmée* 
.Jros  (ju'à  l  (lai'caiii  lin  Hercules  a  bosnés. ' 
^jUe  vt(&  esmaics  mie,  s  ii  ont  armes  ases; 


„4|iiir  nu  sunl  ^  éÊifMTànques  Èm  f^m$à* 


n 


F- 35^ 


1^  -fl^'^W  'IÉlir''^l«Ért^  Mes  poHéâf  '^  ^ 
„quar  votref«  lari:t's  cuers  et  voiras  larges  *  peuâcs,  5 
„tios  a  à  Aotrc  aiuor  de  1'  loul  si  atornés;  * 
„tie  vus  faurona  jamais  por  home  qui  «oH  oé^ 
„Ueii  I»:  Mn<6s niért,  9ê  le  Blèii  1  trMiit 
\jà  ki  Yii»  en  fidrî»  ne      tàia  ééinê^i* 
et  11  iA  iâ  étt  i  (knio6m«iBt  ^  '  to 

et  lor  disl:  „mis  de  vus  n'est  de  cou  enganés;  ■ 
„de  f  tu  I  vus  luiiiiai  por  ke  yus  moi  ames." 

Muit  j^ar  a  los  li  rois  ses  CK>iipff£:nr  menécê»' 
<ia'eii  li.  Jors  ei  dëmle  lee  nilttia  lii,*  jeniéeé, 
Umt  lekiii  le  InaHiiè,  tt^fe*  Vn  iûéé»r  15 
et  les  tiere  If  Mmf  ào^es  adèloaàéee. 
qnant  ont  de  Caîfas  les  dcsirecces  passées, • 
aJunt  coisirent  Tir        1rs  \au^  (i('sc(inhr(V«», 
et  Irovèreril  le  mer  qui  dur  lait  }*ans  nuées;    ^ '■ 
virent  le  riee  mur  qui  clen  eét  eatelée»,^  '  20 
de  blanc  marbre  et  de  II»  iiMàeiiàM  Haléee,  '  • 
lea  lices  IwriMcaâes  par  meslrie  fendéês» 
à  grans  beTlens*  de  fer  et  à  pîonc  saielées, 
et  bien  parfomli  ni'  ut  de  mer  avironnées.      .  • 
primes  les  a  '  maudilcs  et  après  desliées;      "     ■  25 
quant  li  rois  eu  vint  près,  à  mains  de  M.  Maèes, 
vit  par  de  fors  les  lices,  ser  perée^  encniéee» 
les  teste»  de  ses  homes,  lés  A  Ids  empalMJ* 
lors  a  li  gettUus  hom  groses  larmes  plorées. 
e  Dex!  com  francemeut  il  les  a  reerptées.  30 
„por  iiKii  aves  recul  dolerouse»  validées. 
„ce8  testes  que  ci  vois,  desor  ces  peos  levée^. 
„fosif e  mhis  afoir  à  in  or  rachetées. 
„mais  éé  Deii  plest,  encor  seront  cier  eonpis^e» 
„si  qd'à  n»  en  seront'^  les  c.  goerreiodées.  35 

1)  vos  rice*.  2)  êmrêM.  3)  armées.  4)  v.  5)  escivant.  C)  ttrr§9 
Uespaëèes.  7)  et  les  tors  eretetéêt.  b}  fçvimfê,  •)  «ef.  i9^-^4à  fUrm 
renyMf»  11}        m  «rtal. 
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»,por  le  TengiiT  seront  mes  grans  forces  mostrées; 

..jamais  n'en  partirons,  s'('r<Mil  '  ces  tors  (4astéc«-.'* 

Î'S  ]ilares  <1<*va!il  Tir,  qui  suiit  longes  cl  lécs, 

là  est  venus  ii  rois,  o  sa  i^raiil  geiit  années; 

les  très  ont  retendus  et  faites  lor  ramées.  ^ 

hi  rois  de  Macidone  est  revenus  à  T^r^ 
vit  son  castiel  fondu  et  en  la  mer  jesir, 
et  ensi  com  H  Usent  le  pié  desous  tolir, 
rt  ses  liomnu's  noier  el  en  la  nier  périr. 
Aiixandres  les  plaint  el  jela  niainl  souspir;  10 
si  lor  a  dit:  ^signor,  muit  me  deves  haïr. 
„}e  vus  fis  en  cest  règne  ensamble  moi  venir; 
»»or  quant  je  vus  deuse  vos  services  merir, 
,,sî  vus  ont  fait  laiens  à  grant  glave  moHr. 
,, niais  jà  Dex  ne  nie  \v>\  de  nu's  membres  Joir;  15 
,.se  joii  pu(."7  le  due  prendre,  ne  à  mes  main»  tenu. 
„se  ne  ï  iae  eseorder  u  sour  carbuui»  rublir. 
„or  ferai  la  cité  de  tous  sens  si  ourdir 
,,que  par  mer  ne  par  tiere  ne  pora  nus  iscir/' 

Mull  a  li  rois  grant  doel  de  sa  gent  qu'est  périe;  20 
a  à  soi  apielé  Linranor  el  Klye. 
„Cïereies,  dis! -il,  les  pors  de  Iresloule  Siirie; 
„garde5,  ni  laibies  ncl,  nu  bar^e,  ne  -alie.** 
cil  ont  fait  son  plaisir  qui  ne  le  tieent  mie, 
et  si  mainent  o  eus  des  Grijois  grant  partie.  25 
ases  en  petit  terme,  coi  que  nus  vous  en  die, 
lor  veiscies  à  Tyr  amener  grant  navic. 
as  murs  devers  la  mei  l<»r  tnnl  une  eslaMie, 
que  jamais  eil  deden>  n'en  i>liunl  à  Utï  ue , 
ne  souscors  n  i  aronl  quà  U.  noehu-.*  30 
li  dus  voit  Alixandre  et  sa  grant  haronnie, 
que  li  a  sa  cité  de  tous  sens  si  ourdie, 
que  par  mer,  ne  par  tiere  de  Tiscue  n'a  mie. 
et  mull  a  \)c\i  de  f:enl  u  il  petit  s'en  lie, 
ne  mai>  de  nule  pari  n  aront  >orors,  n  aie.  35 
leel  jour  séjornèreni  les  conpagnes  le  loi; 
F.  35*  dusqu'à  ï  matin,  à  i  aube,  reposent  et  sunt  eoi, 
i)  saurons,   2)  9'it  vient  e'ou  ne  Vvchie, 
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AlhraBflres  a  fsit  sa  proière  en  droR  êoi; 

jl  a  dit  à  ses  hommes;  „baron,  entendes  moi. 
„ceste  y'ûo  est  mult  forte,  très  bien  le  sai  et  voi; 
y  Jamais  ne  sera  prise,  se  n'eu  prendons  conroi 
binais  faiaoïiies  perièrea  et  engieiis  el  carei»  5 
,»d6  cest  part,  aor  nés,  lor  fisaoBs  L  beifrei; 
nqnant  la  mera  aéra  grose,  se  V  roeDroot  li  ondoi- 
„Vengien  tout  droit  au  mur,  ensi  le  loc  par  foi;  * 
**,,en  celui  n'ara  home  uv  chevalier,  fors  moi, 
„très  jbien  s  (  rai  armés  ^  d'armes  et  de  eonroL  10 

• 

—  aire,  diat  Tholomea»  ne  Y  ditea,  je  Toa'proL 
„et  qae  poriena-noua  faire  a'il  méaavient  de  toi?'* 
et  reapont  Alixandrea;  ««n'en  ferai'  par  na  foi; 

,,jou  ne  r  lairoie  mie  por  quent  que  as  ious  voi. 

„par  cà,  devers  la  mer,  en  seront  drecié  iii.  15 

nttoua  asauroDS  la  vile  bêlement,  en  recoi, 

wOt  melona  caua  laiena.  en  ai  peaant  eafroi; 

^d'ana  toua  et  de  la  vile  abatroiia  le  bufiaL** 

Au  matin,  par  aon  Taube,  quant  li  aolaoa  reaciaire, 
H  rois  fist  ses  engiens  et  ses  perières  faire;  20 
el  quant  furent  drecié,  s'es  fait  à  mer*  alraire; 
et  li  Griu  sunt.armé,  qui  ne  se  targent  gaire 
d'aaalir  la  cité  por  eftii4.^qn*en  Toelent  traire, 
là  Teiaciea  aacier  mainte  pelice  Taire, 
li  roia  lea  roit  armer,  toua  li  coera  li  eaelaire,  25 
et  monte  en  i.  cngien  qui  fu  des  antres  maire; 
il  fu  fors  et  pleniers  et  tonnent  li  pot  plaire; 
si  est  desus  montés,  por  commeucier  Tafaire. 
quant  la  mera  eat  enflée,  aourent  à  V  mur  repaire; 
l'engien  oiaiea  croiatre  et  ai  durement  braire,     /  30 
que  eil  cuident  qui  l'oent,  que  il  doie  deafaire. 
Il  dus  voit  Alixandrc  ii  il  est,  en  bel  aire; 
uiull  le  hel  en  son  cuer,  car  en  camp  l'ot  fait  taire; 
ancois  que  il  descende,  li  mouvra  tel  contraire, 
se  il  puet,  que  jamais  ne  vera  aon  repaire.  35 

Li  dua  voit  Alixandre,  ai  Ta  reconnen, 

1)  aaiis  nul  aulre  cunrui.  2)  ^arm'*.  3)  noH  feras.  Je  t'en  ffiti.  4)  i*** 
er/.  5)  à  r  mur.   6)  ê  ('  befrui  u  li  aire. 
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tout  seul  la  toH  monté  sor  le  berfrol  tendo; 

■'or  se  pooit  vengicr ,  iiien  li  aroil  rendu 
le  honte  qu'il  H  fi»t,  quant  en  camp  î'ol  vencu. 
encontre  lui  s'eslut  et  tint  le  braiio*  mola. 
lor»  U  .Jm«  le  dos*  te  1'  flert  de  grant  Terto  5 
^ifBte  r«toa  4e  «m  eol  11  a  fhdf  el  fendu, 
mais  n'a  mie  le  cors  en  la  oar  eonsen* 
„par  foi,  dist  Alixandres,  bien  m'aves  asinlu; 
.;9'un  autre  cop  me  dones,  bien  m'aras  decen.** 
iors  11  lance  Alixandres  i.  dart  trancant*  agu»  10 
que  la  large  a  percié  et  le  haubere  ronpn, 
et  très  par  ini  le  pb  a  l'acier  enMw, 
arrière,  entre  aa  gent,  a  le  duc  abatii, 
les  ii.  jambes  a  frâite  et  pecoié  le  bn, 
et  la  lieste  fendue,  le  cierviel  cspandu.  15 
U  rois  le  voit  laiens,  entre  sa  jcnt  ceu, 
bien  àet     il  est  mors,  li  autre  sunt  veneo. 
oies  corn  ae  porpense  li  rois  de  grant  vertn* 
jà  fera  bardemenl,  qiil  ert^  ramenteiit 
dont  après  parleront  li  jouene  et  11  cenn.  20 
de  son  castieî  li  poîse,  quant  li  est  sovenu; 
muil  a  bien  Alixaudreâ  le  dar  d'acier  seu, 
quar  de  r  befroi  ù  est,  de  si  baut  com  il  fu» 
est  salis  en  la  YÎle,  en  son  col  son  esco, 
de  deseure  les  mitrs,  si  que  tout  Tout  yeu;     ^'  25 
P.  36*  et  cil  de  la  cbité  en  sunt  tout  espierdu. 
par  icele  aventure  furent  et  coi  et  mu 
que  plus  d'une  liuee  ont  is«ii  esteu; 
onques  n'i  ot  à  lui  ne  lancié,  ne  féru, 
li  rois  sant  en  la  vile,  onques  tel  ber  ne  lîi.  30 
quant  cil  de  Tyr  le  Toient  seul  entr'aus  enbatu, 
tost  le  euident  avoir,  u  oeis,  u  venchu. 
mais  en  mi  la  cbité  ol  i.  arbre  follu; 
Alixandres  se  traisl  desous  i.  arc  volu; 
iluecques'  se  desfent  de  V  braoc  d'acier  mohi;  35 
et  cil  de  lyr  li  sunt  de  toutes  pars  venu, 

1)  i,  àÊfî,    t)  A  f •«  SêTê,    3)         Ouêéê  è  m  «rftr»  fIriUm 
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•on  eime  detranciècdftt  ot  «opeul  son  esfiià^>  k*-» 
w  par  t«a»      MMean^      U.^^  mmmy  *  ^ 
et  li  Ml  •6:rmri6nt  tout  enitfdili  i.i  Imi^'»'  i 
„or.  tprièi;  cbévillec,  le  tel  «von»  f^màiL**'"^  ^ 

C        sour  les  murs  de  la  vile  sunl  li  hef  enbatu,  5 
li  mur  rl  les  lialiill^^  «lînt  des  (irijuis  Tf»«tn:  - 
cil  qui  dedans  salirent,  sunt  as  portes  coum  ■ 
et  defori  lùrent»  i  toat  iMlIt  les  uraiL 

tout  le  piliMfiiQ ^ bene  ifue-H  leli  â.Tev«/ 

t .      qui  Tint,  pot  M  reseoife,  è'eel  Ariste  mm  4m;  10 
il  (li-t  entre  ses  dcns,  ne  l'a  nus  entendu: 
„li  priaitiiaiad  Utivé»  de  in<t  srra'j  tu*** 

le  àkt,  il  ie  tint  et  Lieu  li  a  par^r 
quar  par  cele  «?eittiirey  )i  est  èt/tTei», 
que  pnia  U  dona  tonte  le  tiere*  an  ioi#emi.  15 
floeqoes  Telaele»  L  eetenr  mainteiNi;  > 

iil  ki  sufit  pris  h  force,  sunl  as  forces^  pendu» 

el  cil  orent  merci,  V'\  vil       «?iînt  rt^udu.  : 
Li  rois  prist  le  €ilé  par  itel  vasolagey 
'^^       qo'il  sali  aor  le  mnr  de  V  berfM,  |Mr.  gràiit  rage;  20 

aine  ni»  ne  l'eagarda^  ne  1*  te«lat  :à  oiHnige,*  . 

quar'  nue  hom  ne  poeit  atemprer  so«  eerage; 

quar  de  tous  les  félons  V(»i  ali  iiir  1  ouiia-e; 

enviers  ia  »oie  geai  oL  Itî  tutîr  dou<;  el  sage. 
^        U  rois  ama  muli  Tir  ({ui  sist  sor  le  mage;  25 

Anttpater  le  done  et  mlat  en  aen  eatage, 

U  en  et  en  la  fin  si  delennis  damage, 

que  fl  renpuisena  à  tort  et  à  oatrage. 

au  quint  jor  mut  li  rois  el  coiiduist  son  outrage;** 

tout  droitement  vers  Gadres  aquolli  son  voiage.  30 

er  saee  bien  B^s,  ni  metra  autre  nage, 

se  U  rois  le  pnet  prendre,  fors  ia  lieste  en  oslage; 

qnar  por  Sanson  le  preo  dnrement  le  manaee^ 
Quant  11  irefe  mot  de  iy,  bele  eonpagne  «mék, 

et  Irespnsse  Sune.  iim   tiere  soutaine.^  ■  35 

AUxandres  regarde  vers  une  roce  autaÎAe, 

«>Ur'Yl>  fMi.  t)  «  ^taea^Mrl»  Mé  tuf  Z)  H  nmi  wa  ai.  4)  fûhgi. 
A}  aMdf.  6)  èirma^^  7)  i9ntëine. 


em  le  mmlm  d'un  ^/  et  â  mm^  èttim» 
me  cité^ifcÉit  tte»  et  flaaUfèiijb  M^iwfti»,  ■  ^ 
411I  estoH  de  KnuH  genl  et  dfti  ifteece  plaine» 
enviimi  le  eKé  mit niirfiite  fontaine;  ' 
i.         dedens  n'avoit  signor.  forg  le  gent  cileaiiie*  S 
Alijkaailitis  apiela  Caliiu»  ilt;  iMalcidaine:  5 
„Tee8  en  qael  pais  aventure  ne»  mai&e. 
„8ire  eii-eeHi  dMnét»  tint  q«e  ftit  le  qninMÉBe'; 
„ei  abatril  eel  mur  de  «aertfeir  et^^iMne.^*  ^ 
cfl  mponl  tele  ptrole  qnl  ne  ta  pM  Tttalne;  10 
„mull  me  scroit  plus  bel  c'on  le  nos  reodist  saine." 

*è  r  pré  deser  la  vile  tendent  lor  panilon, 
et  mût  à  une  pirt*  Tiioiomé  et  ClÉieon; 
F«  36^  Uneanor  et  >nëte,  feiéieaf  et  CÉhttni»*         ^  15 
a  mis  as  antres  tf.,  o  eni  maint  oonpagnoa. 

Alixandres  meisme  apiele  Aniieonun.  • 

„rtl(jû-t'iit  or  rn  (hctl.  ;"t  [nul  i.  i;oiipa&non, 

;,dilei  cent  û»  la  vite  que  nous  les  a.«;auroD8, 

»8'esranment  ne  se  rendent,  à  forée  les  prendrons.  20 

4à  n'en  pond  1.  prendre/  qui  Tiegne  à  raencen.*' 

et  cïl  11  respondl:  >,tetre  plaisir  feren.'* 

Antigonus  s'entorne,  s'enmaine  Antiocun, 

et  vinrent  en  la  >ilp.  bi  M  uii   1  eî>poion; 

aB  citealns  parolent  et  misuul  à  raison:  25 

,,Alixandres  vus  maode  et  nous  le  vus  dison, 

^rendes  lui  cesté  ?lle  ie  mur  et  le  dognon 

„*si  qu'à  1*  plus  balt  étage  mete  son  oonfanon^ 

„et  se  ne  I'  vole*  faire,  volenlîers,  «ans  teneon, 

..}h  ne  s'entornera  ef  nous  (n')  en  puUion,  30 

qu  éI  i  ara  mise  à  iu  el  h  earbon.*' 
et  cil  li  respondireiit  :  „Ttts  parles  en  prudon; 
„noas  ne  somes  si  home,  ne  de  lui  ne  {  tenon ;^ 
tAie'jà  n'ara  de  V  nostre  vallant  i.  esporon.^ 
„se  il  rois  nos  menaee  et  nous  nos  desfendron,  35 
»,el  se  il  nous  asaut  et  nous  le  desfion. 

i)  paréeêu  vH,  S)  f«rie.   $)  CmUmn  4)  èMiiUrM  i,  h)  Mimrêm 
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,,se  ensi  nous  demaiae,  dont  «ornes  nous  bricon.'* 
U  mes  s'en  sunt  tornéi  quant  cent  le  raison; 
dnsque  .an  tié  AUiandre  n'i  ot  arasIiscHL 
En  la  lcinte  Attundre  en  snnt  U  mes  elitré, 

el  content  tout  l'afaire  que  cil  li  ont  mandé,  5 

que  de  la  vile  rendre  ne  sunt  pas  porpensé; 

quar  ancois  en  seront  m.  escu  cstroé, 

et  des  nos  et  des  lors  maint  plaié  et  navré. 

Aliiandres  demande  se  il  snnt  desié. 

respont  Antigontts:  „p«  mal  somes  sevré/'  10 

lors  commande  li  rois  que  tout  soient  armé, 

d'asalir  et  de  1'  prendre*  «ami  el  yjtrcsté. 

Aliiandres  mcisme  a  sou  cors  conraé; 
son  ceval  li  amainent  Caunoft  et  Aristé. 
*  Aliiandres  i  monte  par  son  estiier  doré;  15 
*lors  veiseiea  les  Griex  par  devttit  laïcité; 
♦d'assalir  et  de  prendre  erent  loi  apensé. 
jà  avoienl  porprise  le  deuve  de  V  fosé; 
tosl  fust  prise  la  vile  el  li  mur  esfondré, 
i|uant  cil  de  là  dedens  sunt  à  consel  alé.  20 
k  une  part  se  traient  li  prince  et  U  basé,' 
et  dist  11  an  à  l'antre:  ,,mal  somes  engané. 
„cil  Griu  sunt  de  balalle  hardi  ol  aduré; 
„n'es  puet  contre! enir  ne  castiaus,  ne  cité. 
„8' Aliiandres  nos  preat,  mal  avomes  erré;  25 
„n'en  prendra  raencon»  car  il  nos  a  mandé, 
,,et  CM  faisomes  pais  à  notre  sauvelé^ 
,,si  que  nons  ne  soions  honi  ne  vergondé/' 
as  ]);ttall('>  de  1'  mur  sunt  cele  part  alé,* 
et  dicnt  Alixaiidrc  qu'il  s'en  aille  à  scn  tré»  30 
et  se  gent  traient  arrière,  car  il  l'ont  devisé, 
qu'il  iront  à  la*  tente  faire  sa  volonté, 
et  se  li  porteront  les  des  de  la  chité. 
et  respont  AUiandres:  .,tout  cou  me  vient  à  gré; 
„mius  le  voel  avoir  saine  que  cil  soient  i^aslé.'*  36 

Li  rois  voit  la  cité  qui  envers  lui  s  aplie»* 

I)  fi  «TcfflUr  Im  90$,  2)  tmi,  3)  s»  #ihiI  irêëêênt  mlé,  4)  #c. 

5)  «'MMf^. 
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el  c'ancois  li  rendront  qu'ele  soit  agastie; 
droit  à  son  tré  s'entome  o  sa  grant  baronnie, 
mull  a  environ  lui  bele  cevalerie. 
Alixandres  les  voit,  ne  puel  muer  n'en  rie; 
i.  chevaliers  prisons/  de  1'  règne  de  Nubie,  5 
devant  lui  s'ajenelle  et  doucement  li  prie: 
F.  36°  ^sires  rois  Alixandres,  îi  tous  li  mons  souplie, 
„chevalier8  sui  prisons  por  aslongier^  ma  rie, 
„et  sui  venus  à  loi,  car  meslier  ai  d'aie, 

in        „que  tu  me  doises  donc'  selon  ta  signorie,  |0 
„et  de  ta  grant  largecce  ma  povrelés  remplie." 
li  rois  fu  enconbrés  de  sa  brogne  sartie, 
sa  teste  li  désarment,  por  cou  ne  respont  mie,^ 
mais  la  raison  de  lui  a  bien  de  cuer  oie. 
es  vus  les  pers  d'Araine,  par  mi  la  praerie,  |5 
et  cevauce  cescuns  i.  mulet  de  Surie, 
*à  r  tré  le  roi  descendent  ù  li  dragons  ilambie, 
devant  lui  s'ajenellent,  desor  Terbe  florie,-   yif  if  -  0 
les  clés  li  ont  rendues  et  la  tiere^  en  baillie.  \n 

^        Alixandres  les  prent,  mais  son  prison  n'oublie;  20 
d'autre  part  est  toniés,  si  apiela  Elye: 
„ù  est  li  chevaliers  ki  me  queroit  aie?'*       ^  ^ 
cil  est  venus  avant,  mult  forment  s'umelie.*  lU? 
„amis,  dist  Alixandres,  bonement,  sans  boisdie,;/» 
«tien,  je  te  doins  Araine  et  la  tiere  en  baillie; m  25 
„jà  n'en  perdras  plain  pié,  en  trestoute  ta  vie." 
—  va  avant,  chevaliers,  dist  Dans  Clins,  se  1'  mercie." 
et  cil  li  respondi:  „par  foi,  je  n'en  quier  mie.** 
„Cevali(T,  dist  li  rois,  vien  avant,  si  auras  t} 

^        „ce8le  boine  cité  et  de  moi  le  tenras;  30 
-  $,et  se  nus  t'en  fait  tort,  à  moi  t'en  clameras.    ^  * 
,jà  tant  comme  je  vive,  plain  pié  n'en  perderas. 
et  cil  li  respondi  qui  mult  ot  le  cuer  bas  :  \ 
„dounes-moi  autre  cose,  or,  u  argent,  u  dras.  ^ 

^        „la  cités  ne  me  plest,  ne  je  ne  le  quiers  pas;  35 
j  ,,nc  jà  por  lui  desfendre,  ne  serai  i.  jor  las. 

li  rois  li  respondi:  „puet  si  estre,  droit  en  as.  ^ 
1)  P€rtan*.    2)  aUgier.    3)  doignet  don.    4)  viU.  %^ 
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ne  sai  qne  ta  ies,  ne  le  cuer  que  tu  as. 
,,*mais  itel  »unt  li  don  à  1'  roi  Macidouas. 
,,ma]vai8  ne  seroit  boins  qui  iï  donrail  Damas.''  ^ 
Alixandrps  s'eo  rist>  a|kiela'  Phikitas; 
*ai  i  fa  JineiDor,  Dans  dint  «I  Perdica»;  5 
aonr  L.|iala  de  êoie  aimt  aUs  de*  Damâa. 
de  1*  chevalier  se  rient  et  demainent  lor  gas, 
qui  n'a  cuer  d'ases  perdre,  mîus  aime  don  es€ars. 
la  cité  fiât  garnir  et  mist  en  âatoEnas.A 
à  r  prison  oonmandft  A  donner  ?*»  man;  10 
oott  lli  U  menres  dons  an  roi  Maeidonas. 

Quant  ci  orent  le  tere  AUxandre  fendne, 
li  rois  le  iist  garnir  et  les  gardes  remue; 
au  tierc  jour  est  meus  et  son  siège  remue;' 
tout  droïtenient  yers  Gadres  a  sa  voie  aqueiiue.  15 
or  sace  bien  Betis,  peine  li  est  orene» 
qne  janaia  à  nul  jor  ne  li  sera  totee. 
li  dus  Betia  a  Uen  ceato  eose  aene 
ei  mande  par  sa  tiere  et  sonscors  et  aine» 
et  tramet  en  Aufrike  por  une  gent  crenue;*  20 
la  gens  Fersans  et  Morne  est  avoec  lui  yenue» 
et  enToie  en  Bretagne  por  nae  genl  fiocue.' 
dena  ont  grtna  et  pléa  léa»  grana  est  ^  peroreno» 
et  porte  ceaeons  baee  tieneanl  et  oÉDacahie; 
cd  i.  d'aus  ftert  à  cop,  mervelle  est  ail  ne  1'  tue.  25 
tant  ccraucent  à  force  que  la  vile  ont  ?eue; 
qui  ot  tente  ne  tré,  è  1'  plain  l'a  estendue. 

Li  Grin  asiseni  Gadres  et  devant  et  derière; 
li  rois  as  nestres  portes  mist  de  sa  genl  pte  Aère, 
et  les  autres  barons  asist  à  lor  manito»  30 
si  eom  Mcuns  est  mindres*  et  sa  gens  plna  entière. 
Lincanor  et  Filolc  a  mis*  en  la  première, 
F.  36'  Tholomé  et  Clincon  misl  en  la  plus  corsière 
por  Gon  qne  lor  Maille  est  ndies  opaUnièro 

1)  jà  malcaiê  Iwm  n'est  rice  qui  li  dunvuit  Bandas.  2)  s\\Kt  li  mi 
aeoucié  joêtê  lui.  3)  9MI  fu  fats  a.  l)  aus  Sahtrpas.  5)  ha  gent  ahso^ 
lue.    t>)  betnu,   7}  de  Hetuine  ii  eëi  muit  yrans  gens  acreue.   H)  mendre*. 
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et  li  dus  respondi,  pensis  et  irascus  : 

yydehait  ait  se  l)m  plest,  vis  sera  recreus. 

yjtnius  aim  mius  estre  mon  que  en  soie  reDdu8«*<  ^ 

D«M  TbokMDm  mu  mande  qu'A  n'eil  aie  etperdai« 
»,de  leriMfar  à»  tenlee  leres  Iden  atento.'^  5 
«t  !  dos  fesfMmdi:  »,liieè  not  est  oenww.^ 
toute  nuit  se  gailièreiU,'  tant  que  jore  fti  parus; 
sonetit  rors  ot  biiisfnes  et  ces  erailes  menu», 
main  montent  cil  de  Gadres  por  prendre  ior  aecwa* 
as  tentes  IMoné  fii  li  tariMia  leM.       :  10 

Cil  de  Gedna  ^  s^imèreBt  et  moaleai  pw  malin  ; 
li  dna  ' s'en  est  iaei»  {Htr  le  perte  Ladin* 
et  ot  ea  sa  conpacne  Tiiaint  conte  palasin. 
Luges*  li  preus  i  fu ,  Sabos  et  Castéin, 
et  Mades  TorgMlous  et  firuians^  de  Lérin,  15 
et  ont  en  lor  eonpagne  maint  jeuvendel  meaein» 
por  eommenoicr  l'afidre*  fort  et  flet  el^ndin.  . 
et  li  Qrin  lee  «ooontrent,  oti^iBooi  de  1er  lin  ; 
contre  le  fert  rehiiaent  cil  eonfanon  porprin. 
lor  jostèrent  m  Grius  la  jent  de  maint  ialin,  20 
escus  et  baubercs  rompent,  froisent  li  ftiat  fraiaain; 
li  hardi  déaarmé  furent  tont  à  lor  fin 
F.  37"  de  eena:  qui  sont  ii  tiere,  reiaeiea  tel  train^' 

eu  de  Cadres  s'en  isoent  et  rengid  et  aieré»* 
*     ei  11  CMtt  lee  eneaneent,  orgillona  et  aimd;  25 
et  quant  Tholomes  voit'"*  le  vairt-L  abricTé 
dont  li  pieiis  Gadifier*"  l'abati  ens  è  V  pré, 
mult  durement  i'enpoise,  car  maint  jor  Ta  gardé. 
*  gp«ni  eola>  ae  vont  doner  U  dua  et  Toleeaé; 
desonr  lea  boneles  .d'or  annt  li  eacQ  Iroé,  30 
les  leneea  annt  kriaiéa,  qaant*^  li  âer  sont  maM., 
et  li  bauberc  se  tienent  qui  fort  sunt  et  sieré. 
si  forment  s  entre-hurtent  que  tout  sunt  estonné 
et  par  desor  les  crupes  des  cevaus  enyersé. 
à  ï  redreder  d'aaa  li.  i  ot  maint  eop  doné,  35 

1)  mix  roel  eslrê  mors  pris  qué  vis  soie  tjencuê.  2)  a'aparcilic^ 
3)  Latin.  4)  Digne.  5}  Cai  ait.  6}  estor.  7)  frant  latin.  8)  eourecou* 
et  iré.   9)  cl  voit  li  dus  Bêtis.    10)  CMNfflAl  Dmu  Clim.    ii)  mm. 
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de  soufrir  grignor  fnis,  et  en  eslor  première. 

et  li  Grijois  porpreadeul  le  plain  et  la  rivière, 

et  prendent  la  Tttaille  par  la  tiere  plenière; 

quaat  il  finrent  garai,  si  s'en  mont  arrière; 

jà  tant  emn  il.  i  aoienl,  ne  sera  mais  l'oe  eièrew*^  5 

Li  (lus  Betis  de  Gadres  ot  mnlt  le  cuer  dolaot, 
quant  Toit  sa  tiere  ardoir  et  livrée  à  lormant, 
et  espandrc  par  l'ost  le  Tia  el  ie  formant, 
emû  com  li  fourier.  l'eninainent  maleraent. 
au  roi  en  a  tramis  L  meaage  briement,  10 
qù*!!  isee  de  aa  tiere,  11  li  fera  présent, 
XXX.  soumiers  cargiés  entre  or  fin  et  argent;  ' 
et  se  cil  pies  ne  vient  Alixandre  à  talent, 
si  mande  tel  parole  Tholonié  coiement, 
dont  il  seront  encor  maint  cheTailer  dotant.  15 
Il  mes  ist  de  la  Tile,  an  tref  le  roi  descent 
et  oonte  sa  parole  bel  et  cortolseraént: 
,,li  dus  Betis  rus  mande  pais  et  acordement. 
„is8ies  fors  de  sa  tiere,  il  tus  fera  présent; 
„tant  vus  donra  avoir  que  tout  seres  manant.**  20 
Aliiandres  lespont:  ^ou  n'en  ferai  noient 
J'ai  cesie  vile  asise,  si  s6rai  longement 
„anooi6  que  ne  le  pregne,  se  on  ne  le  me  rent 
„*je  m'en  suis  jà  vantés,  oiant  tonte  ma  gent; 
„n'e8t  pas  rois  qui  se  fause  el  sa  raison  desment."   *  25 
et  li  rois^  prcul  congié,  vers  Tholomé  se  prent: 
„à  r  matinet  vas  mande  li  dus  tornoiement; 
^devers  le  Inestre  (porte)  s'en  istra  belemenf 
et  respont  Tholomé:  ,je  V  loc  bien  et  créant; 
„tous  soie-jon  hounis,  se  je  ne  li  aient  30 
„mult  erl  fors  ses  haubers,  se  ma  hmre  ne  1'  feut." 
li  mes  sa  part  de  Tost,  ^'est  à  Gadres  venus; 
à  r  duc  Betis  anonee  de  eui  il  est  meus, 
et  dist:  „li  rois  tus  mande  qui!  n'est  mie  fos  drus. 
,Ôà  por  tomer  de  1*  siège  n*ert  ses  très  destendns,  35 
,,tant  c'ara  pris  la  Tîle  et  les  murs  abatus, 
„sc  ne  li  est  rendue'  et  li  i^alcs  tondus." 
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jii,Jt)l$iis  Clins  ses  cciapains  a  Dînas  encotiicéit^* 


H  loft-^^AHol     <ire€« ,  mes  fil  m  Mort ^  pas;  -? 

car  mull  lu  tjsloniiL's  el  des  ;iniH'>  ton»  las» 

^  <-l  irè^  par  ini  ïe^  leales»  »  eiâiuil  seb  eerax^^siriti 

Dans  Clins  sace  l'espée  qui  j|  fti  toéppj  .  ht 

si  ^  iprt  «Wa  fin'miwè  It  m  qwit 

jà'iPiiul  moil^»  yiiirfM  1^  iMuto  Mtè«i  gas,  ' 
quant  la  batalle  à  1'  duc  vinl  année  le  pas. 
cil  voit  .sa  ilélivranre,  m  fiiMl  rn>  è  1'  hw, 
{kyiin  iar  list  grant  damage  d  un  neveu  Perdicajik  ■ 

kn  ffait  par  mi  lft,eamp  iioigiiiBt^  jAaIloebiti, 
et  tirt  for^i  «ml  U  fii  Ib mt  Aili»; 

jà  pop^  iMiMi  corre,  n>rl  e«Mft  ne  eonfus. 
è  ]"  ri' lie  des  esluiaiau^^  >ail  josler  a  (  aliius;^ 
lunle  plaineb  lur  lances  s'en  vont  à  iere  jii». 
li  Persans  iini, en  piés,  mes^li  Gtim  fa  «eeut^* 
•e  r^iieri  pir  ai       «Ime,  qae  ii  le  raM  jm. 
jà^eniBt  prie  .la  teate,  se  ne  poinsiat  ti  dna, 
et  là  eft.  aa  MaBe  Abolanidaliia.^ 
.  Li  #cnc  sunl  espessié  el  la  noise  ^  eslormie, 
el  li  Grill  >unl  armé  ijuanl  la  iiitise  luil  die; 
es  vus  le  genl  Biekue,^  fciencscc  cl  hartUe, 
par  une  atfbre  poa&enie  lor  ont  fait«  aalie,  : 
et  porte  caacqiia  hace  a  grant  fiiat  qui  jm  plie; 
cni  L  d'itne  iett  à  .cop,  malement  le  caatie. 
eil  ent,  ai  le  bataUe  Tbolomé  euTaie , 
que  jusqu'as  pavillons  est  arrière  sortie, 
jà  lurnascciil  h'>  laidciiii'nl  a  IoIip. 

quant  Emeiudus  point,  qui  se  conpagtie  guie;- 
entr'an^  et^^la  oité  Ta  enclose  et  ourdie. 
cU  ae  .Teitt.  regardant  et  U  dos  lor  ewsrie. 


10 


t5 


20 


25 


30 


35 


4) 


1)  si  bien  scnlrefcrirent,  a  terc  ,s-unt  ah'.  'J)  rciucsl.  3)  tomoiauê* 
à  Qelu».    5)  mins  ^-uéi.        Aitiituf  tU  Lecu^s,    *j  gms,   8)  ^c^f. 
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là  veiscies  sacÛT  tante  espée  forbie  ; 

de  ii.  pars  les  encloent,  es  les  vus  esLaudie, 

et  li  Griu  le»  férirent  qu'il  n'es  espargnent  mie, 

en  Cuiant  en  ont  mort  une  grande  partie; 

par  nii  le  mestre  porte  est  en  Gadrea  fiatie;  5 

cil  ne  feront  hui  mais  as  Grijois  asalîe. 

Li  Griu  ont  desconfile  la  pute  gens  Biekue;* 
par  mi  le  mestre  porlf  est  en  (iadres  férue; 
forment  l'ont  à  V  férir  laidemenl  deagreue.' 
mais  Dinas  l'orgiUous  qni  siel  sor  noire  mole»  10 
L  destrier  de  grant  pria  qoe  li  donna  sa  dme, 
souvent  cierke  les  rena  et  tint  Tespée  ntte; 
h  i.  baron  de  Grese  a  la  teste  tolue. 
F.  37*  Dans  Clins  poial  liumfaee  qui  niult  tos  se  remue, 

*miilt  li  poise  de  1'  Griu  que  le  teste  est  loluc;  tô 

jà  sera  d  ambes  deus  la  bataille  veue. 

andui  se  laisent  corre  par  une  voie  herbae; 

si  grans  cos  s'entredonent,  sans  nule  retenae. 

qu'il  n'i  a  si  fort  targe,  ne  soit  frainte  et  ronpue. 

les  lances  siuil  Lilsiés,  mes  point'  ne  se  remue.  20 

Dans  Clins  se  trait  vers  lui  e!  tint  l'espée  nui': 

se  r  âert  par  mi  son  elmc  qui  fu  fais  à  Nalue,* 

que  les  eslriers  li  toit  et  la  seie  volsue; 

li  agus  de  son  elme  fiert  en  Terbe  menue. 

Dans  Clins  prent  le  ceval  qui  de  corre  s'argue;  25 

es  vus  le  firant  balalle  fors  de  Gadres  iscue, 

et  la  iiens  Thuloiiié  est  eneontre  venue. 

Malin  leva  li  rois  et  ot  fait  s'urisoa, 
et  entendi  le  noise  à  le  porte  Clincon; 
mult  durement  li  poise  et  tint  le  cief  enbron,  30 
c'onques  as  premerains  jousta,  se  ses  cors  non; 
'  ses  armes  flst  mander  dedens  son  paTillon, 
tant  durement  se  haslc,  qu'il  lisl  graiil  mesprison; 
n  ol  escu  ne  espée,  lanee.  ne  eonfanon; 
si  saut  eu  Bucifal  qu'en  croisent  li  arcon;  35 
tout  droit  en  le  batalle  s'en  vint  à  esporon. 
Dez  gariase  Alixandre  de  mort  et  de  prison. 

1)  Btiue,   2)  de4ertue,   3)         4)  TiOtM. 
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*  qu'il  reoflm  tel  cop  par  le  eoaie  FiaoOB»  j 

autresi  êom  1*  gnie  fiiH  derant  le.AiBeoa, 

l'enporfe  Biicilaoi  par  Tettor  à  baiidon. 

de\;iiit  !c  uiaislre  porte  vait  josler  à  Purua;  '  5 

è  1  tors  li  inisi  ie  lier  à  lout  le  confaaon, 

toute  plame  sa  lance  l'abal  mort  de  rarcon, 

cil  connareDt  le  roi  à  l'eaca  an  lion, 

tout  eii0aiiible  .se  traient  ?eca  la  porto  Hahon» 

et  jurent  que  hiii  mais  ne  feront  se  mal  non.  10 

Cil  de  Cadres  se  traient  vers  le  porte  ^  Mabriu; 
à  tant       vu»  k  ii  tiie  (jui  >i^'  ^qt  Séraphin,' 
i.  destrier  de  Castieie,  coraiii  d'ouire  mariû, 
et  comiut  Alixandre  qui  des  lors  fet  train; 
en  sa  main  tint  i.  dart  dont  Tanste  est  de  sapin;  15 
de  grant  vertu  U  lance  par  les  las  à  or  ito» 
que,  très  par  mi  les  pans  de  Tanberc  doublentin, 
li  enbat  en  le  cuise  tout  le  fier  nc^rin: 
li  dars  fierl  en  la  sielt-  i  nu\ ri  te  de  puiprm, 
quant  li  roiê  le  senti,  si  tint  le  cief  enclin;  20 
de  r  sanc  qui  ist  de  V  roi  i  ot  plain  i  bacin. 
li  Griu  Toient  le  plaie  à  1'  bon  roi  palasin; 
entor  loi  s*asamblèrent  U  viel  et  li  mescin. 
là  ot  mené  grant  dol  et  desronpu  maint  crin, 
et  quident  d'Alixandre  que  il  vaut  à  sa  fin.*  25 

Li  Griu  buni  an  graul  ire  por  le  roi  lor  signor, 
durement  le  dolousent  li  grant  et  li  mener» 
mais  li  rois  les  conforte  com  hom  de  grant  Tîgor 
et  dist  quMI  garra  bien,  ne  soient  en  error. 
Alixandres  ot  mires,  aine  ne  forent  milfor;  30 
des  ongemens  i  misent  (jui  fu  de  grant  valor 
et  garisent  se  plaie  et  traient  le  dolour. 
ains  ne  laisa  ses  armes  porter  a  icel  jor, 
or  sace  bien  li  princes,  s'ui  mais  rient  en  l'estour 
et  de  r  roi  s'escremist,  mnlt  saura  de.T  trestor.  35 

Cil  de  Cadres  sont  lie  de  la  plaie  le  roi;  ' 
mull  en  mainent  grant  joie,  si  ne  sevenl  por  coi.' 

1)  Pincên,   2)  Latin.    3}  Mala^uiti,   4)  vait  a  deciiiu    5)  seront  pat. 

15* 


Digitized  by  Google 


228  COMBAT  DIBMENIDUS  ET  DB  SA  QBNT. 

* 

•  Dans  CU118  el  Tholomes  ne  ftirenl  mie  coi, 
à  Tîi.  ebevalier»  s'armèrent  à  desroL 
Emenidns  d'Arcade  i  Tint  poignant  por  soi, 
P.37*  à  le  soie  bataille  maintenir  le  tornoi. 

à  tant  es  vus  ie  prince  qui  sisl  sor  Berafoî,  5 

L  destrier  de  Casliele  qui  ert  de  grant  desroi; 

mnH  par  ot  riees  armes  et  STenant  oonroi. 

Alixandres  le  toU  et  point  par  le  eanmoi, 

la  lance  sor  le  feutre,  le  eonfuion  desploi. 

jà  conperra  la  plaie  li  i.  des  ii«  par  foi.  10 
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Li  prineas  te  «idl  flm,  de  petite  pertoiie; 
\h  îi  voil  '  Ali\;iii(lre.  durement  s  iibniuionne, 
et  li  roib  quant  ie  vuil,  visytejiieiil  esporutie.  V' 
se  r  fierl  c'arme  n'i  vaut  une  paille  davaioevi 
è  V.too^li  inial  lo  te  «t  le  ftiil  de  Calogae;'  ^ 
Unl^dwe^ont  Tibet  fM.U  llerê  en  reet^gne. 
Aliitii^ee  vepeiHl  -tpà  si  grant  oep  U  donne» 
tant  durement  rnl)al  que  la  liere*  en  resone. 

Li  priDces  jul  à  tierc,  en  mi  le  camp  pesfiiéfii 
Tarme  s'en  &êi  atée,  aiea  toe  e»i  iaé^é  . 
tt  GHft  ipriieni  le  coff,  ne  lor  ta  mie  «eée, 

.fi  pei  de>.Teiqen0e  en  eal  U  n^i»  tornés. 
à  fMPe  ronoie  ent  Inen  *  tons  les  menAree  noés, 
et  devant  caus  dv  (ladres  (i;  î^es  cors  Ir/unés, 
si  que  il  pot  hl^n  tîêiUc  veiiè  cl  ejsganlcs.  ' 
cil  des  muê  k6  e»gardeul  de  cul  il  cri  amés;  ^ 
là  oi  pennée  iMiaes  et  cefiaus  detirés; 
.cis  plet  .A;eeas  de  Gadres  dmemenl  esfreés« . 

IMI  et  11  dns  granf  dohde^  la  norl  dé  Pineen; 
eu  la  Uure  de  (îadres  ii  eu  oL  millur  baruu; 
de  soi-meisme  aient  aulre  tel  gueredou»  . 
8'Aliiandie  le.  tient,  jà  n'aura  riMoeen 
ipi'il  n^en.frende  le  eief,  qni  qu'en  poisi  ne  qui  non; 
.4|n'il  ttxiMilwnil  d'nr  el  d'iisent  L  dognon» 


10 


15 


20 


1)  (ît'rt.    2)  le  malle  d'une  pùme,    3)  d'Axcalour.   4>  ius  ié  aiv.  5)  U 
0J  IMI  II  orent  ia  membres  fors  àê  V  cors  deupré»  , 
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De  rameroît  ses  cuers,  ne  por  si  ne  por  non. 
tant  durement  le  het  por  la  mort  de  Sanaon, 

et  voit  la  soie  gent  morir  à  raencon;* 
entor  lui  les  ocieni,  n'a  mais  bon  conpagnon. 
lors  yoU  bien  et  connoist  la  graot  destruison  5 
qui  aour  lui  est  tornée  et  la  confusion, 
•t  flmdtit  laa  Giiioifr.     ior  aceintiaon; 
qpm  encontre  lor  l>rana  ne  puet  garîr  nua  hon. 
vers  le  porte  se  traient,  baisiés  le  confanon; 
après  lui  s'aroiitèrent  chevaiii  r  (  l  ])aron       -  10 
et  li  Griu  les  encaucent  à  coile  d't  sporon. 
par  mi  le  meatre  port  se  meteut  à  bandon; 
en  le  tBo  aToec  aua,  qui  qu'en  polat  n»  qui  non. 
à  rentrer  des  Gtijoia  i  ot  muU'  grant  fuiaon; 
F«37'  d'une  line  et  demie  en  oiat-on  le  son.  15 
Ensamble  ceus  de  Gadres  se  sont  li  Grijois  mis. 
en  le  vile,  par  force,  et  ont  le  bore  espris. 
muU  ot  li  dus  grant  dol  quant  se  vit  entrepvia» 
quar  il  aet  qu'Alixandrea  est  tant  aea  anémia 
por  le  mort  de  Sanson  qui  tant  ert  aea  amla;  20 
mult  forment  se  deafendent  '  deaor  son  eseu  hk; 
mios  Tiut  morir     glave  que  devant  lui  eat*  vis. 
ains  que  viul  Aiixaiulres ,  l'orent  li  Griu  ocis; 
muU  ni  li  rois  graut  joie  quant  le  règne  cl  conquis 
et  a  mises  ses  gardres  en  la  fielé  fietis.  25 

Quant  li  rois  ot  pria  Gadrea  et  saiaia  lea  destroia, 
por  la  tiere  garder  i  ot  mis  dea  Grioia. 
des  bacelers  de  i'  règne,  dea  chevaliera  eorteis, 
qui  fcrront  avoec  lui  en  estor  de  manois 
et  ont  les  bones  armes  et  les  riees  conrois,  30 
enmena  Alixandres  plus  de  ii*^  ou  iii.;^ 
tant  par  l'ont  enamé  por  cou  que  est  cortois, 
et^  les  pales  lor  done  et  Ter  Arrablola. 
iiii.  jora  aéjomèrent  et  à  T  quint  mut  li  rola; 
dèa  or  saee  bien  Datrea  et  Ponia  li  Indoi«i  35 
tel  afaire  lor  sort  qui  n'ebl  pas  de  gabois. 

1  )  par  eonlemcon,  2)  -êmtt  étUré  Uê  ihiSêië  à  «mU.  3)  dMfmd»  4)  soit, 
5)  hêm0iê.  S)  fifa. 
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tout  éroil  k  Eigiiew»  ytietnt  i^f«f iadci'^ 

la  Tite  iwfeNi^fmii^  et  le  rile*  exillier;  •  • 

mais  eiir,onlrp  lui  vîtMinif  li  ronti^  f(  li  jHim-ier;  •  5 
si  devieuttul  »i  iiciuftit;,  si  prince*  ei  si  terrier»  ^ 
et  li  rois  les  reçut  de  bon  corage  fiaiv-  -    <  V': 
cel  jor  i  oi  tané  avilit  «Ntp  4»  aoie '«ter; 
lendewlii  m  li  foisra*!  wt  plos  «tugiler* 
par  le  HmVMiMiideiit  MlK  fooricr,  -     ;  ;  •  |0 
qu  il  ne  laisenl  castiel,  ne  iinu  ii  pecoier, 
Alixautlre»  lrt»|)a2>e  le  règne  tle  Surie, 
droit  à  Jherusalem  a  m  voie  aqttellie;  ^ 
il**iali' I»  cité  preiidr»  el  mir  CD  kaiffie. 
UfNi\  tMt  Vm^  datlniHe  et  la  lier»  ê§jMKde,  15 
niiila  la  gêna'  clleaiiia  mth«  lui  VmeKe;  ' 
contre  Im  cal  v<miuc  miiH  viande  coiipa^oie; 
de  dra»  religion^  lu  toute  reveo<ie. 
le  loi  li  aportèrent  dès  le  tans  Ysaie.^ 
Das»  ii^'itartti  4e  ï  mtA  qui  UkH  «  en  Mliie,  %0 
le>  êÊHÊm  iWayaet»  è  P  noal  de  Synaie,  . 
el.jwl  ^pM  ele  fàst  ^  «on  fieole  eataUie. 
Aliviinili <*s  l'oimeure  et  encline  et  souplie 
et  voit  luiniie  le  |irii[(>.  >>aad  urguel,  bHkïs  boisdic, 
et  ^fÊB  sov        M  monstreal  ounor  et  signorie*  25 
al  ^naiit  pitiéa  le  "priai  qoe  Iom  jer»  lor  aAe, 
el  pale  el  qvHée  lor  piDmet  -en  aa  vie» 
lovaHÉr^ln  gen»  imM  He^  dureadeiit  l'en' merde; 
graiiL  prcisLiil  ii  portèrent,  mais  li  rois  ne  1'  prisl  mie. 
outre  s'en  e«f  passés  et  s'amotn  hu  aiie,  30 
el  e'aiilm  geo»  lor  griève»  il  lor  fera  aie^ 
'^JlÊÊmÊênê  «ennèe  qiii  enqnea  ne  fliia^ 
dnsquea  iaïf  ' la  livre  Deire  onqnèa  ne  a'areatar 
maia  la  gent  Neiie»e  eonlMi  ei  gasta, 
ceus  qui  ?ers  lui  se  lornent,  quitemenl  le«  laisa,  35 
et  qui  DiiKiii  ntde,  maternent  li  estn 
«Êk'mk  la  iia«*vilaire  ii-roia  ae  lMr]>raga« 
i)  êènè.  S)  Hfê.  3)  m.  Uûië. 
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ses  lentes  fist  fieier  et  sa  gens  se  loja. 
8'  jamais  n'av.i  Lirinii  jou-.  tant  mm  vii  ie  sarau 
quanl  Dâircs  loi  dire,  durômeni  l'en  pesa; 
Ion  demande  ûomék^  coomimit  le  destriilni. 
L  prtft  li  eiiTOie  U  rois  tel  «'«peiiw, 
par  tint  H  est  «fis  «fii'il  respœntoni* 

D'une  rose  ftst  Daire  trop  bien  et  que  c^rloiâ; 
il  prist  eroine  trieiiur    ii  ïMle  de  m^noi*;. 
blanee,  douce  à  mangier,  autresi  comme  pois, 
plus  que  ne  porlast  mie  i.  mules  Espagnols; 
si  l'envoie  Alixandre,  le  roi  Maeidonois, 
et  commande  à  sa  gent  et  con|!Bre  lor  tois  * 
qu'il  dient  AUxandre,  fièrement,  sens  gabals, 
que  Daires  a  plus  hommes  que  l*ersans.  que  Indois, 
qu  il  u  d  Giius  en  la  caree.  h  ra^i  nu  y.  u  trois; 
s'il  vienrnl  ù  l'estor,  que  tout  leront  manois, 
en  bataille  nomée  les  trouveront  los  froisw^  ^ 
mais  Daires  ne  set  mie  qu'Alixandres  li  rois 
monsterra  tel  parole  as  mesages  «ncois, 
qui  tomeront  son  sonj^e,  cou  de  derant  detroh. 

Li  mes  s'en  est  tornés  qui  le  présent  enniunic; 
tant  icvauie  et  esploite,  ains  que  pasi  la  semaine 
si  le  truevc  séant,  eus  eu  seu  tré  demaine»' 
ei  ot  environ  loi  maint  fil  de  caatelaine,  - 
maint  gentil  Tavasor,  maint  prince,  maint  eataine, 
li  mes  le  salua  et  dist  raison  certaine  ; 
„à  toi  m'envoie  Daires  et  tramel  reste  «raine. 
„entrés  ie^  eu  sa  tie?o        de  nkcLte  eal  plaine, 
„o  la  ^eiit  qu'as  conàuilc  de  lïu;se  Maeidâiiie> 
,,or  t'en  retorne  arrière,  si  te  jeté  de  pakie, 
^qnar  Daires  a  plus  hommes,  n'est  mie  cose  vaine, 
„n'e8t  grains  en  ceste  cargo,  qui  sont  de  nenne  graine 
,,tons  les  auras  mandés  en  une  quarentaine. 
„autresi  corn  l'aloe  ^  euulotist  la  balaine, 
„vus  tunquerra  Cii  t  aiap,  \o^{ic  iiiutîj  e»i  pruiainc; 

„la  tiere  dont  veuistes  vos  samblera  iontaine/' 
1)  Mfoit.  2)  vimt  à  ÀHaMitin  tôt  m  diémtinê,   3)  feltic 
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quant  rentcnt  Aliiandres,  de  1'  respondre  se  paine» 
et  a  dit  tel  parole  donl  forment  V  asoulaiue.  ' 

Alixandres  s'oi  devanl  aoi  manechier 
et  voit  le  préseal  Mre  que  n'avoit  gaires  eier, 
qui  Hat  lui  el  tee  homee  por  itanl  esaaieR.  *  5 
li  rois  prifft  de  le  graine  le  pesant  Wm  denier, 
si  le  mist  en  sa  bouce  qu'il  le  Tot  essaier;  ^ 
mult  douce  le  trouva  el  bone  por  mangier, 
iora  parole  ii  roia  et  dist  au  meiuigier  : 
„eeste  graine  eat  mak  douée,  asea  fait  â  priaier. .  10 
„eflt  Dairea  iai  doua  et  hnmle  ai  gnenier?'* 
—  oil,  ee  diat  U  mea,  et  toot  ai  ebefalier." 
lors  respont  Alixandres,  à  loi  de  bon  guerrier: 
,dont  sunt-il  en  bataille  à  destruire  légier. 
»à  cou  que  U  Griu  sunt  en  est  or  dur  eV  fier»  15 
ne  porant  garir  encontre  lor  acier, 
noua  avoaa  poi  gent,  ti  aant  bon  eoatmnier 
,,de  grant  eator  aonfiir  et  deatnrire  et  caeier." 
li  roia  Hat  apieler  son  mestre  bovtiller, 
tout  plain  de*  gant  de  poivre  li  fist  apariller.  20 

Li  rois  fist  aporter  tot  plain  i.  gant  de  poivre. 
pOiea,  fet-il  à  i'  mes,  que  vus  voel  amentoivre. 
,81  com  cil  poirrea  eat  aaea  plua  ièra  à  boivre 
,de  Totre  graine  douce,  bien  le  poea  pereoim, 
F.  38^  „eal  M  jena  dore  et  fora  por  grant  ealor  recoifre;  25 
„Ia  votre  gens  menne  est  legiere  et  decoivre.'  ' 
„ausi  com  li  lions  preul  et  oisiel  et  toivre, 
„qui  est  grans  et  creus  comme  raina  de  genoivre, 
»,voa  conquerrons  en  camp  et  votre  gena  atoivre; 
„quaDl  partirona  de  vua,  dea  teatea  aerea  aoivre."  30 

Qnaai  orent  li  meaage  lor  beaogne  fiimie 
et  voient  qu'AUiandrea  ne  a'enlomera  mie, 
mais  li  rececce  Daire  el  sa  grans  simiurie 
et  sa  tiere  et  sa  gent  viul  avoir  en  baillie, 
lors  demande  congié,  si  s'en  va  en  Fersie,  35 
et  raoontèrent  Daire,  aaua  mal  et  aana  folie» 
la^parole  treatiràte»  ai  com  il  l'ont  oie;  . 

1)  tIM.  2) 


ut 
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"  et  li  dient  de  1'  préseni  tout  cou  que  senefie 

(le  le  crainc  et  de  V  poivre,  ne  li  eélèreul  mie 

isi  rom  Alixandres  ot  appris  le  mesirie. 

mult  prisent  Alixandre  et  J>a  £;rnnl  <  r  iipagnie; 

dient  qu'ii  n'a  è  V  mont  lele  ebevaierie  5 

qu'il  ne  vaincnist  à  force,  à  l'espée  forbie, 

et  li  rois  est  si  preus  et  de  tel  baronie 

qii*îl  vorra  tout  avoir  de  V  mont  la  si^norie 

(junnl  Daires  l  eiiitadi.  Ions  li  sans  li  forniie;  i 

iors  ûni  laire  ses  IcUres  et  ses  mesajes  )>rie  10 

qu'il  semognenl  le  roi,  qu'il  envers  lui*  soupiie, 

et  tout  viegnent  par  force  à  Daire,  à  ost  banie; 

et  cens  qui  n'i  venront,  de  sa  mort'  les  défie» 

et  dist  qne  n'i  perdra  for»  seulement  le  vie. 

Daires  a  fait  semonre  les  rèunes  enlor  soi,  15 
el  qui  or  ne  vema  à  Daire,  ment  sa  foi, 
et  gnrt  (jue  nus  n'i  viegne,  n'ait  armes  et  conroî. 
quant  furent  asamblé  par  le  plaisir  le  roi, 
si  furent  bien  par  nonbre  m.  et  vii**  et  troi. 
iluec  ne  veiscies  plain,  ne  pré,  ne  caumoi  20 
il  il  n'en-^t  eors  (romme,  ceval  u  palefroi. 
11  haïua^  d'autre  euise,  là  n  erenl  mie  coi. 
cel  jor  ï  veiscies  maint  confanon  debjjloi: 
d'aler  contre  Alixandre  erent  en  grant  esfroi. 

Quant  Daires  ot  veue  les  gens  de  ses  règnes,  25 
à  plus  de  vii"*-  homes  les  ont  le  jor  esmés; 
el  Alixandres  fa  d'autre  part  herbregiés 
sor  l'aialie  de  (îamiis  dont  parfont  sunl  ii  gués, 
les  os  furent  si  jirès  (pic  très  bien  veiseies 
de  l'un  pavillon  i'aulre,  à  tant  les  ont  laisiés.'  30 
li  Griu  salent  as  armes,  lor  les  veiscies  lies,* 
lA  peuiscies  veoir  confanons  desploiés; 
mais  dusqii'^  lendemain  fu  l'cstors  respitiés. 

Parmi  les  prés  de  Pale  s'est  Daires  osl«'lés, 
el  Alixandics  r'eut  devant  trndns  ses  Irés  35 
sor  l'aifilie  de  (ianuis  doul  jiarfons  lu  li  gués, 
por  cou  fu  icel  prés  de  Pales  apielés,  * 
1)  ^uiewêrsluù  2)  «'«mor.  Z)  sont  aftroeiéê,  4)nu9Htê'iêêtlmfié9, 
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quant  Daires  fist  eslendre  ^es  palps*  en  èt  pré» 
cendaus  et  osterins  et  paies  d'or  iresés, 
or  et  argeDi  et  {lierei  et  «aires  riœtée 
et  éist  ^tt'U  est  è  V  mont  li  plus  riees  damés. 
Alixandres  fii  bien  d'antre  part  porponsés  ;  5 
ccl  jor  )i  mosira  lanl  de  chevaliers  armés, 
atonit»  de  lor  arint-s  el  ès  cevaii*>  m  lUés, 
si  que  Daires  l'eusl  le  jor  por  loi  damé», 
et  dis!  qu'avoirs  n'est  prens  qoA  trop  près  est'  gardés; 
F.  38*  mais  béoeois  soH  cii  dont  on  est  alosés,^  10 
boine  eheTalerie  est  mnlt  grant  lîeetés; 
pis  vaut  rices  nianvais  que  poTres  ounorés. 

Celé  nuit  séjoiutn  ent  les  os  sans  asambler, 
car  le»  conpagne»  &seiil  de  ii.  pars  adouter 
et  Daires  ii  Fersans  flst  ses  barons  mander,  15 
dus  et  barons  et  princes  en  sa  tiere  asambler: 
,,baron»  ce  dist  li  rois,  je  vas  ai  fait  mander 
„por  cou  que  je  vns  YO(d  i.  bon  conseil  donner,' 
,.!e  roi  de  M  »  i  loue        vu  iua  liere  entrer, 
„cl  mes  gcu»  exillier  et  mes  tieres^  gasler,  20 
,,qui  mes  bom  denst  estre,  quitement  sans  baser; 
„8es  pères»  ses  aneestres  ne  l'osèrent  penser; 
y^mais  l*or$.nKl  ([ue  il  malne  le  fait  ootrequider. 
,,or  se  vnit  de  mon  règ^ie  faire  si^nor  clamer, 
,,inais  joii  ne  ce  doi*^  mie  il*^  1'  loiil  a  inoi  peuser,®  25 

saines  iiou  doit  esire  por  ic  loi  à  garder, 
„el  li  fols  se  repainent  d'as  prou  dômes  melier.' 
,j'ai  nne  beie  fille  qui  mult  a  le  vis  cler; 
ffk  moaiUer  II  donrai,  se     voies  tout  loer»* 
„ct  voirai  te  moitié  de  mon  rè*;ne  donner,  30 
,,et  le  lien*  rumjifise  toute  quiif  tlaiinT: 
.,par  lans  porra  \i  guerre^  tout  en  pais  demorer.** 
et  cii  ii  respondirent:  ,^oe  vus  devons  blasmer, 
„quar  vus  ne  le  pores  è  1'  mont  mins  marier. 
„mult  est  boins  cis  eonsaus,  qui  Y  volroit  aciever/'  35 
Daires  a  pris  mesages  des  millors  de  sa  gent, 

1)  sa  ricoise,  2)  est  bien.  3)  i.  cotiseU  demmier,  4)  vUtê,  %t)  redoi^ 


s'es  envoie  Alixandre.  ens  en  rajornemeol.     •  , 
à  le  lenie  ie  toi  viciR-iil  ii>iiicl<'iiH'iit: 
à  rentrée  dea  eorde*  ce&cuns  à  pié  desc6ul> 
et  ont  trové  le  roi  à  coi  p(t»ece  apent,  5 
ù  fidaoH  «Ucier  d'on  der  drap  d'Orieiil 
une  ensegne  en  sa  lanoe»  i  clans,  qui  sonl  d'aiyenl; 
It  fns  en  est  mnlt  roia,  li  fiera  trance  ftmnènt; 
qt)i  bien  en  erl  férus,  de  mort  n'ara  garauL 
U  mes  Wfihi  .salué  biel  et  corloiscment  ;  10 
de  par^Daire      Perse  ooncent  racocdemenL 

Derant  le  roi  eatnrent  li  Penant  en  eatage; 
de  par  1er  aigner  li^e  contèrent  lor  meaage: 
<  „Aliundre,  fut  l'uns,  malt  as  digéra  eorage. 

„ses  que  le  mande  Daires,  )i  sires  de*  parage;  15 
„les  père  et  tes  ance«itr(  >,  lisenf  n  V  ouiiige, 
„maia  Daires  est  si  liuiules  et  a  li  ciier  tant  gage^ 
,,qtt'il  ne  lâot  eagarder  de  Tocgucl  mal  outrage. 
„utte  fille  a  mnlt  Mele  <iui  a  cler  le  viaage; 
„an  monller  le  te  done,  au  los  de  ^  son  bamage;  20 
,,quar  ne  rlnt  mais  qu'à  tort  li  pais  adami\je. 
„8i  iseiuiil  aviiiii'ii"  loi  ril  de  ton  liLinauf.'* 

Li  rois  ol  le  mes  Uaire  et  enleni  ior  raisoo; 
1.  res|Ht  lor  demande  qui  ne  fu  mie  Ion, 
tant  qne  il  en  aura  parlé  à  ses  barons.    -  25 
en  i.  tré  se  toma  qui  fu  fais  à  glerons. 
„saves,  fait^il  m  siens,  que  Daires  m'a  semons. 
,,tl4>niiri  iiR*         sa  fille  qui  a  cler'  le  façon, 
„el  demie  sa  litre  o  le  dame  pit^adion, 
„par  icel  conveueul,  corn  touj*  deviseron/  30 
y^que  jamab  de  la  guerre  n'ert  estroés  blasons, 
„ne  hanbers  endosés,  ne  eauciës  espérons; 
,,ains  irons  en  ri?ière  et  porterons  faucons 
F.        „«i  î»i  ferons  voler  nos  jcns  esmérillon». 

„par  le  consel  de  vuua  en  erl  fais  li  respons.**  35 
premerains  respondirent  lliQlomes  et  Clincons  : 
„Bire,  rois  Aiiiandre,  desoor  tous  le  melons.'* 
1)  ds  r.  2)         8)  f  Mis. 
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M* se  Toles»  si  le  fiâtes,  se  foles  guerrions. 

* —  sire,  dist  Perdieas,  intilt  par  est  biaox  li  dons; 

„mius  vaut  demie  Perse  la  cité,*  le  savons, 
„que  le  ne  face  tuiil(^  à  guerre  et  à  tenrons." 
quant  Tentent  Alixandres»  si  fu  mus  et  enbrons;  5 
après  li  respondi,  iriés  oomme  lions; 
«tPerdieas,  dbt  li  rois»  ds  consens  n'est  pas  bons. 
,jà  ore  I  ^(e  fois  ToUre  los  ne  ferons; 
„ains  sera  en  mains  cors  bailliés  mes  confanons, 
„et  je  serai  è  1'  sanc  desi  qiie  as  talons,  10 
'  „quar  je'  nul  parcounier,  ne  partis  soit  mes  nous/' 

Li  rois  a  la  parole  des  ii.  barons  oie, 
et  entent  la  parole  dont  Perdicas  li  prie, 
tant  forment  le  regarde  qne  cil  tous  en  fonnie. 
Ailxandres  Tapiele,  forment  le  conlralle:  15 
„se  fusccs  Perdicas,  ne  1'  lairai  ne  vus  die, 
,jà  euise  otroié  mull  tos  cestc  partie; 
„mais  je  soi  Alixandres,'  si  n'en  feraie  mie. 
„ne  per,  ne  conpagnon  n'aurai  jà  en  ma  vie." 
pnis  a  dit  as  mes^jes:  ^ceste  pais  est  falle.  20 
«yales-Tos  ent  arrière*  A  Daire  de  Piersie; 
„face  sa  gent  armer,  car  mes  cors  le  desfie; 
„la  moie  sera  tnsl  conraée  et  garnie. 
„ne  voel  avoir  sa  ftile,  ne  sa  ticre  demie; 
„u  toute  sera  moie,  u  je  n'en  aurai  mie.  25 
,jà'n*anrai  conpagne,  soit  saTobrs  a  folie, 
„et*  sera  tote  mbie  de  V  mont  la  signorie-t* 

Li  mesage  de  Perse  revinrent  à  Dairon, 
la  parole  Alixandrc  li  dienl  dusqu'en  sou: 
„volrcs  resnes''  erl  siens  Irestous  à  abandon,  30 
„*u  il  n'en  tenra  jà  vallant  i.  esporon; 
,4à  en  toute  sa  vie  n'amera  conpagnon. 
„sires  de  l*  mont  vint  estre,  jà  n*ara  partison." 
et  quant  Daires  l'entent,  si  fronce  le  grenon; 
lors  linLiit  à  consel  mandé  tout  li  baron.  85 
li  rois  estoit  en  piés,  devant  son  pavillon, 

t)  à  f9i»  U  t§r$.  2)  fW  fth.  3)  mH.  4)  «1  4Uêê,  5)  mim.  «)  u 
a  rmÊêg* 
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et  a  dll  i  «es  homes  :  „vasal  quel  ie  feroa?  t 
,#iiiiiK  pur  Irali  iHiinâre  orfUMM  iéldft 
i^n'i  pub  amoar  trom  ne  que  tàg^ma  è  1*  iien. 
„ par  mi  oeete- Maille  nous  enfrepniseron; 

•  „se  li  Dcu  nos  aient ,  voiremeiU  le  vaincroiu"  5 

cl  cil  li  respoiiiiiitiil .  ,,vuUr  plaisir  ieion." 

A  r  matin  quant  U  dirent  ie  solel  esclairior, 
Paires  U  rois  de  Peree  monta  en  i.  destrier» 
el  fàrent  «roee  lid  él  meatre  oenailler. 
lors  font  erier  par  Tost  et  hoeent  li  bainier  10 

•  que  tout  soient  armé,  scrjant  et  cheTslier. 

quaiil  liiifiil  Iniii  ;uiiii''  p\  no^  li  pecunier, 

bi  furitil  bîeià  eusHinbie  pins  de  vii**  millier, 

Tor  font  crier  par  Tosi  et  Itucent  li  ponhier^ 

devant  les  Grins  qui  sont  et  noble  et  bon  goeiirier  15 

et  en  toute  bataile  sont  de  (cou)  coottumier, 

el  «wtres  ne  garist  dersnt  le  lor  ader, 

ne  >ul  If  lie  ses  jens  ijonslcr  à  V  caploier, 

quar  durement  redoute  j^es  homes  à  1'  capK  i  .  ' 

lors  fait  ses  cuiriens  prendre  et  bien  apariilier»  20 

les  chevaliers  dedens  armOr  et  baubreger, 

et  porter  ftias  trencans  por  les  Grius  enpirier. 

les  olifans  qu'  11  matnent  ne  set  nus  bom  prisier; 

'F.  39*  è  r  camp  de  la  bataille  les  a  fait  arengier 

en  le  place  ù  restur»  se  devra  coiuuiciii  ler.  25 
après  lor  commença  mult  bien  ù  cnfsignier 
qu*à  quant  il  se  devoit  o  les  Grijois  loier» 
peignent  de  iiii.  pars  par  mi  Tester  plenier 
et  fièrent  o  les  fans  por  les  Grius  datnagter. 
par  là  il  il  iront  feront  le  camp  Nvidier.  30 
qu'enrniiifc  loi-  tTiUii  ii'.ii-niit  t*sfors  meslier; 
par  liant        poronl  desconiirc  et  cacier, 
Atixandres  le  sot  par  i.  sien  escuier 
qui  en  Fost  se  fu  mis  à  guise  d'escuter,' 
puis  se  revint  à  T  roi  por  Tafaire  noncien  35 
Quant  li  rois  vit  Daire  ses  armes*  deviser, 

'  »        el  les  chevaliers  eus  haubcrgier  cl  arraui 
1)  êmfiriw,   2}  de  ftiimier,   3)  cures. 
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se  li  avuil  oi  iluremenl  deviser.  • 
qua  quant  il  i»t;  ilt^vioii  o       Grijt>ii»  ineU«r« 
^n'ii  iNiienl  les  cuirs  de  iiii.  pars  aler 
par  Ik       AttMBdre  dépécier  ol  Miler«  ' 
AHMiiti  mtÊmiuM  emumiir >à*  peoMTv 

puis  si  lor  coimnauda  xii.  eseieleb  guài^r.  * 

l'ail  tiiH-iiiilus  fpîi  flf»vant  ^uier, 
por  cou  qu'il  C|6l  pcemiefft  aa  cols  douner^'»  . 
puis  ai  tor;  €Kimiifiw  aégoiiieRt  à  eoiiler^ 
qiMl  fl^  moilt  VM  eut  let  oUftnw  Itnvmrp 
eate      dolveol  let  oorré»  malnteBir  «I  givliri; 
qu'il  se  partent  entr'aus,  si  les  laisent  aler,     *  . 
si  hivn  ijuc  i.  luul  sml  n  rii  jniisent  t'M-n|>(T;' 
et  quam  il       veroni  par  mi  les  rens  outrer, 
lOfs  te  mum  «près  el  peMenl  d^  1^  btfter 
al  qii*ft?|Mèàt-  leê  tmm  oonin  tim  fMilir; 
pois  a'ilreiit  soor  ans  «I  pensent  4e  eeplér, 
si  que  i.  treslous  seus  n'en  i  puist  relever. 
,,par  fans  les  jmrrs-Mis  (.Ir^'uiilirc  v\  iiKilcr." 

Quant  Alixandres  ot  ordeBéi  eu  tel  guiae 
Mm  iilÉliei  à  poinlre»  en  «près  ae  devise* 
quant  Inr  Qonpagnes  Daire  qne  ès  enres  ot  nise^  25 
ptffcwh*  par  mi  le  eamp  si  eoni  èniie  est  enprisé.* 
garl  que  si  bien  se  liegnenl  que  losl  l'aient  en  prise,' 
et  se  CfNlt'  piirt  cslri'  (Irlranri*^  e\  onjse, 
puis  revieguent  errant  u  i  autre  qu  est  asisc, 
et  se  t«it  poeent  faire  qu'en  Ai^  l'aienl  mise,  30 
aa  espéefr  trtneans  soit  iètement  requise, 
àotreai  eom  la  tioise^com  per  eana  est  ^isev* 
hui  ert  la  fsree  Daire  par  la  notre  conqnlae; 
imi  Icionl  ïl  Grîjois  des  pires*  erani  jiislire. 

La  bataille  tsi  jouxtée  dnis  Gtijois  et  des  iour;  35 
Isi  corn  Mm  oi  ûmM  ieel  jonr  ^ 


20 
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tant  les  enm  mené  et  eenrent  par  l'estoar; 

li  olifant  qu'il  mainent  sunt  de  si  grant  fiérour 
que  nés  un  qur  (oiit restent  n'aist  contre  mis  vigor; 
mais  li  Griu  s'en  partirent  sajcmcnt,  sans  folour, 
que  gaires  n'i  perdirent  li  grani  ne  U  aener;  . 
et  qaant  il  farem  outre,  n'i  ol  tant  de  kiaer 
e*  onquea  en  la  bataille  ne  prisent  nol  rilép,  - 
qunr  li  Griu  o  les  ars  ne  sunt  mie  à  séjour; 
en  i  uuriuil  les  orient  o  les  brans  de  cowlour, 
d'olifans  et  de  gucres*  lor  ont  fait  tel  atour. 
F.  39^  cis  palais  tome  à  joie  au  roi  Macidonort 
et  Dairea  li  Persans  en  ot  doel  et  ifonr. 

Qaant  Daires  Tit  ses  eures  cair  à  tel  martire 
et  les  cevaleries  ens  ès  cores  ochîre. 
jn\ilî  en  a  tarant  dolor,  lors  tainl  et  espreiit  d  ire; 
tant  redoute  les  Grius  que  forment  les  reimre. 
les  règnes  au  ceval  à  amlies  vu  mains  tire, 
vers  senestre  s'entome,  sor  son  escu  hermine,* 
lors  regarde  ses  homes,  piteusement  sospire. 
xlii.  batailles  ordenées  par  ire 
à  ses  niillurs  barons  les  conimamle  à  conduire, 
que  or  erl  chevaliers,  de  samor  sera  sire, 
quar  mult  a  grant  paor  de  perdre  son  enpire. 

Mult  fu  lies  Altxandre  de*  sa  gent  plus  haitiés 
quant  il  orent  des  cures  les  batalles  widiés. 
à  ceus  qui  furent  ens  ont  tous  tes  cies  traneiés, 
voit  les  batailles  Dairc  mult  bien  aparilliés 
et  viencnt  petit  pas  vers  aus  lances  dreciés. 
li  rois  a  xii.  escieles  jouslées  et  reugiés, 
as  xii.  pers  de  Grese  les  a  par  non  bailliés. 
Tune  en  vait  avant  l'autre,  bien  duite  et  afaiiiés, 
si  corn  11  maines  rois  les  avoit  ensigniés; 
les  ensegnes  au  vent  ont  li  Griu  desploiés, 
onqucs  (lii^qu'au  férir  n'i  ot  règnes  saciés. 
U  ot  mult  grant  mcscief;  mes  lor  gens  sunt  parties 
quant  as  xl.  eaoieles  sunt  les  xii.  apoiés; 
i)  «un».  2)  «0  9<ra.  3)  «r. 


mais  s'AJixandres  puel.  ancui  seront  péries       -  " 

£n  la  première  e&ciele  iùiieaidufi  d'Aroade» 
Tiat  a  rùis  tous  aimét  ,  t»pm  de  wal^le. 
è  r  etef:  de  la  tetaflle  vil  le  roi  dé  Certage  5 
qui  Veaeegne  Deiron  portoit  par  fteelage;^ 
AUttndm  le  flert  o  le  hardi  corage, 
le  hauberc  U  luusa.  rar  son  cop  n*a  soiiaee; 
iuulc  jilaiiK)  sa  latictî  l  aliat  morl  cii  1  eri)a§o; 
pui»  a  Irailc  Tespée  par  droifn  fièrc  rage»  10 
au  partir  de  aa  jevaie  fiert  Mot  de ,  Valage 
qae  la  feete  U  trànee  par  deson^  Je  viMge 
et  U  Gria  les  fédrent  qui  sunt  haidi  et  sage« 
là  Teiscies  morir  la  ecnt  Daire  è  1'  rivage; 
aulrcsi  les  on>nl  fouiiiic  Jir-ir>>  sauvage.  15 
de  la  première  cscicle  hos  oui  lait  grant  daiu^jef 
t'ccc.  en  ont  niorl  qui  qae  1'  tort  âfoiag^. 

I«'eaciele<  TiMlomd  vii^  aprièa.la  piemière, 
â  onè  aiMce  iHrtaille'  Slaire  grani  et  pleidère  ; 
Percael'  lea  eondnist  qui  ert  de  le  Valmieie;  20 
cil  porloil  en  &a  Uucc  roriflambc  banière. 
1*^  11.  balalles  hurlent  par  si  iiere  manière, 
ce  n  esl  mie  jnencogne  que  cescnn«i  bien  n'i  fiere. 
mais  la  geoS  Xholomé  est  mult  hardie  et  Aère  , 
et  U  Ponant  iialat  comme  ciera  ea  bmière;  25 
et  U  Gritt  Ueo  les  fièrent  comme  gens  costumière. 
COQ  fil  une  aventure  que  Daircs  n'ot  pas  cière; 

Apnès  iu  I  holornû  Vient  t  esciueic  Clmcou 
à  tme  autre  bataille  merviUouee  Mabon,  30 
et  tant  i  aToU  d'armes  que  jon  ne  sat  le  non. 
onqnea  dusqo'au  férir  n'i  ot  aresUson; 
por  t  poi  ne  s'entoment,  fuiant  à  esporon* 
Liiir;iii(>r9  et  Filotc,  Aristes  et  (\ujiufi 
F*        a    lui  quaiic  balaiiie  qu  il  luaiuent  à  bandun  35 
se  Jooslent  4  iiîi»  autre»  des  escieles  ûairon; 
hauberc  ronpirent  et^  lausent  li  blason; 
1}  m§morm§ê*  2)  Pêrcevux.  3)  êt.  4)  rouftt     fretM  #fr 
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des  eImM,  des  espées  oiiies  grant  teneon. 

là  Teiftcies  jesir  niaUit  vasal  è  1'  «ablon; 

les  batolles  de  Perse  n*i  font  se  perdre  non» 

loiiU's  (Icbbarelées  les  niainent  sor  Daiiun; 

iûn>  jublerenl  li's  os,  bi  hurlent  li  dragou,  5 

n'i  aura  mm  parlé»  se.  de  bien  faire  non. 

♦ 

Les  iL  08  sanl  joustées,  li  Persant  et  U  Cid^ 
quant  les  lances  sunt  fraites»  si  sont  baisi^  li  cri 
U  rois  point  BncUM  et  a  mort  Salatri; 

misl  l'cscu  devant  soi  et  tint  le  branc  forbi,  10 

quar  sa  lance  ot  perdue  è  1'  cors  d'un  Arabi 

et  consiut  Percael  sor  son  eline  bruni; 

l'espéie  fu  treneans  et  li  rois  l'^n  léri 

que  desi  ens  ès  dens  le  trenca  et  fendi. 

Emenidus  d'Arcade  i  fu  preus,  je  1*  vous  di»  15 

mult  granl  pris  enporla  Tholuiné  et  Daujj  CUuà; 

Pcrdicas  le  eortuis  i  tienenl  à  liaidi. 

us  compaguons  se  meiieul  el  h  renc  sunt  tréioi; 

li  xii.  pers  de  Grese  ne  sunt  mis  en  oubli; 

as  esporons  trancans  lor  ont  L  ju  parti  20 

de  coi  li  désarmé  se  tienent  pour  Irai. 

en  la  niellée  furent  li  couart  estordi; 

leus  vii'='  en  i  ol  qui  ont  le  camp  guerpi. 

Parmi  les  prés  de  Pale  fu  iière  la  batalle; 
là  il  les  os  s'enconlrentt  n'ont  parlé  de  gastalle,*  25 
ains  s'entreftèrent  bien  sans  autre  devinalle; 
li  couart  se  desoirrent  corn  li  grains  de  la  palle. 
Filardos  sist  armés  sor  ferrant  de  Nayalle; 
n*ol  plus  fier  chevalier  de  si  en  Cornuaille. 
de\aiil  en  mi  le  lioul,  par  devant^  la  venlalle,  30 
avoit  piain  pié  de  lé,  par  de  devant  l'entaille, 
des  Grius  ot  iait  damage»  ne  T  tenes  mie  à-  falle, 
quar  autres!  le  fuient  comme  l'ostoir  fitit  qualle; 
cui  il  coDsiut  è  cop,  ne  lliraut  une  maille; 
si  l'oeisl  à  i,  cop  que  gaires  ne  1'  tra\aiie.  35 
Aliv.uidres  le  fierl  de  l'espée  ki  taille, 
tout  le  cors  li  fendi  de  si  en  la  coraUe; 
1)  §ÊêaU:  S)  dtfMr.. 
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jniniiis  à  i.  estor  ne  qui€  que  gaires  vaiHe.  *  ' 
k  mi&tê  de  Fliardot  la  lor  geai  ABOille* 

U  rok  «'m  ^im  mitn  qotiit  «1  iftèn  iîMos, 
6t  ilfifl  ililicieii*  qui  aire  Mt  de»  Sécls*<  ■ 
une  gent  orgiîloiHli,  fetemàcr,  deipos; 
dl  cri  de  le  ligiiie»  fde)  Gos  et  de  Macos, 
que  i'cb^aule  U  Iraïu'c  puis  H  a  dit  lii.  inuïj:  ' 
„nous  connistrons  inuii  bien  hui  mais  le^  Wê  §il^.' 
Emeuidas  d'Jlreàd«  r-i  .ocis  QuinraifO»' 
et  lui  M  eoa  cenl  abatl  m  i  4ot;^ 
IflB  conpagiMi  40  taelleiit  el  freniieflt  lei  M» 
or  se  g«rt  Meii  casciiiw  c%  T  ptrtir  ne  «oil  eoe, 
ue  remania  ^m^  perle  et  dolor  el  desnos. • 
La  baUUii  in  Uère,  te  iJ"e^t  niir  gas; 
li  m  pers  de  time  ne  s'aseurent  pas, 
as  espée^  tweftnt  tenl  d^Mrtir  le*  taa. 
Tliolomee  flert  Bmdiii  el  Dtae  CUni,  BAÉcKes; 
Lineaiiote,  OAde;  lJottee«.Qliiiii«9; 
PerdicftS,  Bosiicn  el  FHole,  Pilas; 
Arisles,  Pa§sien  et  Calmis,  Serpentas.* 
F. 39*  Antiocus  retieil  til  Gauiliu  et  Diiva», 

Emenidua  d'Afoade  jotuta  à  CoriiaU»; 
à  tieie  sont  eeu  dee  ceiraiw  qui  siftiit  cru. 
1&  ot  ewM»  trtnciés,  ebnes  fendue  et  quts; 
des  «mes  tl  des  bras  i  oisies  grnns  glas* 

Durement  se  conl  airni  li  Turc  el  li  Persaul; 
Alixanttres  esloit  è  i  pieiijii  i  rief  lievaul, 
à  i'espée  dVi^r  vait  la  roule  laisant. 
Dans  Clfa»  et  Tlioloméa  en  vont  apnèa  poignantr 
n'efljeontfent  eheralier  qn'U  n'aillent  abalanU 
Eménldna  d'Aroade  r^a  ods  Pagonani, 
Tholomes  fiert  i.  roi  qui  sire  erl  d«  granl  gent; 
XXX.  rit<^s  tennii  devers  solel  luisant:* 
le  coralle  li  pt  iee  à  i  espee  liencaal, 
mort  l'abat  à  la  tiere,  là  ot  i.  doel  pesant- 
desor  lui  a'nfeslèreiit  li  fieUt  et  li  grant;. 

1)  Lucien.  2)  Murgaha.  et  dût  lor  fl  4êê  Mt.  4)  Isf.  .5 
ira  fat,   6)  Ucaut. 
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Arides  d'ËUope  le  reerele  en  plorant; 
.frère  estoiciit  ^i»rmain  cl  d'un  rtviinc  tciwot^ 

;  Arides  d  Eiiupe  a  son  frère  esgardé      ^  <ll 
qtt  ii  vit  mmi  à  Ja^eito^  HBiMm<Hlii|'i 
c      dnremeot  le  ragnto  et  «Mdl'f 6«»«'fMi^'t«i«f  «/ri^ 
se  Teinter  to<  ira«il,  imrittH  tèMH  i  Ur> 
il  cuida  de  Dans  Clins  que  cou  fust  Tholonwîs, 
jjur  (  OU  (jiîe  d'uîips  muws  vsioivul  atorué;  - 
11  eime  Mmt  d'un  cuig  el  li  escu  éoté*    *  r#f 
h:      devers  sa  lance  à  désire  a  Ofibmm  tamÊI^^*»  ^' 
s!  graad  eop  U  deind  que  toot^  t»  Mmtffi** 
li  oefauÉ  II  eandele,  tàt  nniH  l^avoir  Hsdi»^  7* 
Clincon  et  sew  ceval  abat  en  mi  le  pré;  ^* 
plus  de  vii.  chcvalici-  muiI  sor  lui  aresté. 
1*1       liï  ii  lurent  de  l'*  branc  oe  sai  quan  €op  doné,  - 
mais  Dans  Clins  se  redreoé,'  ei  m  tmm  ïiBfé}*^ 
et  a  par  Jill.  lois  Jfacidone  eaoïié^      -  ''^^ 
es  TOUS  à  br  rescoose  Cabra' et  ArfiM»*  v-  i*iv^.v 
Kmenidas  li  duc  d  Arfade»  el  Filole  apresté;^< 
ïuuli  luul  bien  soscouiu  el  pni  force  monlé.  " 
à  icestc  parole^  ont  féru  el  jouslé      '       .  ■r*i»{î< 
el  à  Ucrc  abalu  maini  oiievalier  ttinéf  ^i**  ' 

Arides  d'£tiope  i  ot  )e  pag  eopé  -  < 
et  maint  Imp  ebefalier  par  mi  le  eotfs  nafié.  >  -  * 
y 2        La  bataffie  a  duré  tant  que  tespres  fu  tart; 
Daircg        iou>  ;urn('s  par  l'estour  sor  liarl;  i 
iiii.  roiî»  1  eiuntîiieieul  devant  son  eslandart;    «-  if/, 
plus  de  m.  cbetaiiers  ol  de  eescone  put  ^! 
AliriÉBdies  l'ésiarde  qui  eoer  ot  de  lopiorf,"  ' 
Ûi.     plus  toe  es  «Tint  armés  qae  ostoirs  Ters  ttÉHailr 
si  flert  le  roi  de  'Perse  desor  son  toenart,^       •  ^ 
par  mi  toutes  ses  armes  li  a  fausé*  le  larU  •* 
quant  Daires  vuii  son  t»anc,  il  n'a  oet  dont  i'esgart; 
de  paor  s'en  fremist,  s'apirlr  Saturai,^     ;  ■ 

à*  ËL  lûls  de  Pmie  et  d'fig^te  te  qiMfjr 
à  la  ftde  iCM  wA  feai  lae^taMi  de'  iilàati 
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la  gens  Daire  s  eoiuient  ,  trc&loot  4  une  part,  - 
et  U  Gffia  les  enoencent  qak  ne  unA  pu  eoarl; 
aatmi  les  abalent  com  Tilaios  soo  essart 
Daires  i^ei  «avrès  que  tresUms  m  eaneiele, 

li  sans  Yermaus  en  raie  sor  l'arcon  de  la  sje|e>  5 
fuiant  s'en  est  lorué»  sor  liart  de  Castiele; 
toute  sa  gens  s'eofuii  sous  les  ysus  de  Piuiele. 
sa  mère  l'A  perdue  et  sa  Dune  la  bieie, 
F.  40*  el  sa  iUe  as  vis  eler  ipii  est  sente  poeleTe. 

Atoandres  les  prist  qu'es  eninaine  et  caiele;  10 
à  sa  lente  les  maine,  s'es  joinst  et  cieriele;*_ 
gentement  les  apiele'  et  innll  bel  les  apele. 
Daires  eu  ot  tel  dol  quant  il  ot  la  novele; 
Vêi^b»  H .  sert  des  ieus  et  moulle  la  mastele- 
-  lioll  est  kiele  STeuture  Àliiaodre  aTenue,  15 
quant  Mron  el  venen  et  sa  gent  deronpue, 
jiar  esfors  d'armes  en  bataille  vencue. 
ains  n'ol  Daire?  tel  doel  de  perte  c'ot  eue, 
nom  il  ot  de  sa  mère  que  è  1'  camp  ot  perdue»  • 
et  sa  mie  et  sa  lune  ^e  maint  jor.  pt  tenne.  <     ...  20 
•  malt  redoute.  Aliiandre,  qu'il  n'en  face  sa  drue; 
per  eou  mande  sa  gent  le  grsnt  et  le  menue, 
de  par  toute  sa  tiere  ù  point  d'erbe  a  creue; 
il  en  jure  ses  Dex  et  sa  ti«'str  kemie, 
s'il  en  i  remaint  nus  qui  ne  soit  en  s'aiue,  25 
les  talons  aura  euis  et  les  plantes  fendues; 
ne  r  laisefs,  eou  dist,  par  la  loi  qu'a  creue, 
e'or  ne  soH  AKisndre  cesie  joste  vendue.* 

Dolans  fu^  Alixandres  el  ses  pris  meut  montés, 
quant  il  ot  les  Piersans  de  bataille  tournés,  30 
et  Daire  desconfit  qui  ë  1'  cors  fu  navrés. 
11  aToirs  qu'il  en  prist  ne  pot  iesire  nonbrés, 
fi  ers  ne  li  argens,  ne  l'autre  ricetés 
que  Daires  1  pierdi  et  ses  autres  bamés, 
et  sa  femme  el  sa  ûlle  qui  mout  orent  bontés,*  35 
et  sa  mère  meisroe  dont  il  ert  mult  irés.* 

I)  k§  fMhë  SI  S^UIê.  2)  Imorê,  3)  kon»  rMdM.  4)  «mH  fk  Msf. 
6)  khUiê,  e)  MM». 
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d'une  riens  fisl  mout  bien  et  ke  courtois  prouvé)», 
({iw  la  dnmf»  commande  h  li.  ^es  ci»^és;  t"»^ 
el  oaseunfti  d'fti|«  i'en  est  et  pl&w  et  jurés    '^'rÀ.^i  ' 

qa»  Daim  toit  jptr  tôt  fcenli  m  M^Mléi.^^* 

que  la  dame  fu  mortes  et  ses  cors  déviés,  '-^i 
la  femme  au  roi  Daire  dont  par  forche'  est  &evrés; 
Aiixaudres  meisme  en  lu  dnlans  ases,    i'''.^*?.*  f  ?•/ 
et  qfiuA  Dairea  4a  sot  a'eir  tm  A  màMêf  '*  > 
fl  t  ses  piifaie  detors  et  ses  'ehevims  tlMp'  '  '  - 
et  a  mittdile  l'ewrè  que  il  eofuea  fti^në^^'  f^nê  i> 
il  a  dit  à  ses  houmes:  „signour  ne  1'  mescrees, 
^.i        ,,ne  peul  soufrir  la  dame  les  clious  ne  les  fiertés* 
„4)ue  U  U  voloit  faire  et  à»  betkte  ases;        -  ^''iV 
„poiir  c'est  morte  la  dane  el  «es  eor^  «^Mèpi 
„iiiaifl  par  to«t  le  ratainne  donl  wêï  «Ma  il'wiâair 
,,s»  se  veag»  eait  bout»,  ne  aid  roi  ém^nâêÊtfh  . 

^  .    i)  foreê,  Z)  vUtéê.  i     -    *  *î 
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F.  40*      Daiie.'^  lu  |>or  sn  femme  luuitHour^  ri  pensif; 
es4e»  "VOUS  \.  prison  ki  fti  de  Tost  des  iàvië, 
ymiÊ/U^^  kk  MiUe  ù  afoil  eatei  pri», 
votent  Umta-M  genl  «  Dalre  A  nlsoii  mis: 
^eMsapét- foii  de  4*  i«f,  A  hroa  et  Ibilis;  5 

vôtres  moUiers  est  morte,  c'est  il  t:rains  e1  (^marib); 
Mtnull  le  tm)  k  ou  uni-  i,iul         &c&  cui^  la  vis; 
tfOD^ee  par  nesun  borne  it^^  li  fu  houles  quis. 
»utÊÊ  Tolre  fine  est  Ji»iele  et  ai  a  cler  le  ri», 
„se  r  ilaif  li'le  prendre  an  Iob  de  ses  amn,         '  10 
„et  se  il  ne  le  firent,  ne  l'en  fera  j^i  pis: 
„donra  lui  à  sienor,  roi.  u  duc,  \i  marris." 
el  dju  iui  MiiM^  f'entent,  si  en  a  fai(  i.  ris. 
,Alixandrete.  l  u  i!,  mull  en  ares  graut  pris; 
,ninlt  iea  Immeies  Grijoia*  à  crueiis  anémia;  16 
»de  foDOr  qu'en  as  fiil,  m'en  a  si  bien  conquis» 
„8e  pala  Telles  faire,  par  foi  le  te  pleTÎs, 
y.plu»  l'ameroil  mes  euers  que  home  (|ui  soit  vis; 
„et  durement  me  po!*.e  que  de  mm  ies  escis." 
en  icele  contrée  sor  l  ait^he  de  Gangis,  20 
lA  II  fti  la  bataille  dea  Persans  et  des  Gns, 
avoil  me  eité  que  on  apiele  Sis; 

les  tors  en  erent  baifles,  li  mors  de  marbre  bis.  j 

li  rois  le  prisi  par  force,  aius  n'i  ol  uaires  sis;  i 
dedens  s'en  est  entrés  o  Teskiet  c'ol  conquis.  25 
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laui  a  pnlnr  la  vile  des  mors  qu'il  a  ocis, 
qu'à  îTii  rMllûUée  painc  i  dui'         honi  vi». 

Griu  el.Macidouois  sunt  en  la  \ile  entré; 
por  coa  qoe  le  jor  fiiieiit  IravUUé  et  pené, 
81  ont  nmlt  Tolentien  iuL  jors  Mjorné.  5 
à  la  mère  au  roi  Daire  Ttnrenl  doi  alen  priré; 
»e  H  ont  bêlement  eonsillié,  à  ©©lé 
que  ia  lioi-s  de  la  vile  mut  iii.  ï*,\ron  trové 
qui  crciii  iiiuk  haut  hmuc  cl  de  son  poreDlé» 

•        et  forent  en  IV^tour  ocis  et  décopé:        -  -      '  10 
»,8i  requem  Alixaadfe  par  grant  humilité, 
„que  requerre^  eongiet  que  il  soient  enlieré.** 
et  ti  dame  responl  (pii  le  euer  a  aené*:  '     . . 

,,li  maines  rois  de  V  moni  fait  tant  ma  volenté, 
,,que  ne  li  os  requcno  litiift  iuis  sa  voienté,**  15 
mais  cU  li  oui  Umt  dit  et  proié  et  mostré,. 
qu'ele  en  a  Alixandre  le  cpngîet  demandé; 
et  li  rois  11  respont  boinement  et  de  gré:      -  i  . 
,>por  la  Totre  amor,  dame,  ne  rua  erl  dereé» . 
,,fatfes  prendre  les  mors  qiie  m'aves  demandé,^  20 

F.  40"  „el  lanl  coin  il  vus  plest  de  caus  qu'avf  s  trêves.  . 
„si  soient  par  vos  homes  hautement  çuUefé/^ 
puia  li  a  quitement  rendue  la  clùté 
si»  c'onques  ne  retint  ne  tor  pe  fremeté. 

Molt  par  fis!  Alixandres  que  irana  rois  deboinaire,  25 
quant  C  ot  la  bataille  vencue  ès  prés  de  Paile, 
qu'il  rendi  la  cité  à  l  i  mère  au  roi  Diiin^; 
mais  sa  iille  e^loil  Ltle,  si  ol  cler  le  viaitt;, 
sa  coulors  sanle  clere  com  rose'  qui  esrlaire; 
aToee  lui  l'en  mena,  qu'en  deuist-ii  à  faire.  30 
de  Taler  après  Daire  ne  s'atargèrent  gaire; 
ne  li  voira  laisier  ne  castiel,  ne  repaire, 
au  quint  jor  est  meus,  s'a  fait  son  a(or*  faire. 

« 

t^uaiii  il  rois  ol  (  Snlie  H  les  Cites, 

et  Daire  dt^-si  oiilil  et  ses  lioiaes  lualés,  35 
por  aler  après  lui  est  au  quint  jor  montés; 
jamais  ne  finera,  s'ert  l'uns  désiretés, 
1)  If  II  àai»9î,  2)  iwUé,  d)  raM  eom  êoUU.   4)  atrmt. 
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^il&qu  en  la  tierc  Daire  ne  s'est  mie  aresté»;  : 

*  jamais  na  bo?m  mix  garnie  à  tos  lés  », 
^de  §gmài09  pnerfes,  de  fignee  et  de  présii'- 

U  t  dil  à  te»  hoQies:  ^sigiior^  eir  esgtftdee»  ^ 
««e'iiiis  règne»  »fi  garnia  nom  e«t  «dettinés^ 
.,1a  liere  sous  la  nue  toute  est  noire  irelés: 
„mais  durement*  me  poise  tiuul  lut^  »ui  poi pensée 
„qu'en  si  estroite  rocc  est  li  mondes  fonnée, 

'   ,Jlex  a  un  pea  de  tiere  à  U  pieiideme  ate^'* 
'  de  cette  ceae  ment  Oiaeent  et  Aristes; 
n't  borame  eo  M  eenpagne  tant  en  soit  ealireét» 

les  xii.  pars  de  Grese  a  li  rois  apielés: 
,.sour  laiglie  de  («angis,  hiit»  lendre  mes  1res 
.  et  j'irai  ea  hvière  o  mes  faucons  mués." 
cii  li  ont  lespendn:  „fli  corn  m  commandes^*' 
quant  ii  solam  terna,  mîedis  fa  passés, 
k  xr.  conpagBODS  s*en  est  li  rois  tomés, 
Arislole  ses  mcslres  en       o  lui  aies. 
Ci  ii  ib  di  d  Alixandre,  qui       Berri'  fu  nés, 
et  de  Paris  refu  ses  sornons  apielés, 
que  li  lucres  de  Gadres  est  à  cest  Tier  finés. 
quant  li  solans  tomst  miedis  fu  pasés, 
en  sa  tente  de  pale  est  li  rois  retomés. 
^Or  entendes,  signor,  que  efs  estore  dist, 

*  de  l);iire  le  Persant  k'Alivainli t'S  conquist, 

*  de  Forrus  ie  roi  d  inde  qu  d  knca  et  ocisl, 

et  (]f-  h  graul  Termine  qu'ès  désert»  descon^l» 
*et  des  autres  mervelles  qu'il  cerka  et  conquist» 
*de  Got  et  de  Margot  qu'U  ensera  et  prist; 
*jamès  n'en  istra  un  dusc*à  1'  tans  Ande-Crist. 
•issi  corn  Apeles  s'imaee  con l refis! , 

*  de  i  duc  de  î'ii!<il  inc  ijini  pî  roii,jiiiv,i, 

*  de  reine  Candaee  que  en  sa  caini)re  mist 

*  et  de  la  vois  des  arbres  qui  se  mort  li  descrîst, 
^issi  eom  Arisletes  l'entrodoist  et  aprist* 

*ia  Terté  de  Testore  si  com  li  rois  leist 

1}  étmm  Hem.    2)  Alixanires  no*  dist  qui  de  Bertmin, 
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•un  clers  de  Casteldun,  Lambers  li  Tors  Tescrisl 
•qui  de  1'  lalin  le  traist  et  en  roman  le  mtst. 

Quant  Attnndres  r'est  repairié»  des  iMeons» 
o  BOB  mettre  Anatole  el  o  ses  eonpagiioiis; 
Mi  meaties  U  a  hiee  oanmeiMié  L 
„8ignor,  gardes  qu'il  Ii*a!t<oatoii0  malvais  laron; 
„les  boins  reliegne  o  soi  et  hee  les  félon»; 
„ne  ne  croie  nului  *  d'acuser  ses  barons . 
»,les  ^vrea  cbev allers  retiegne^  par  biava  doua, 
^et  eoToiea  lea'  famea  le»  bermlna  peUeoM;  10 
„qiiar  ae  beaoini  en  ert^  grant  estrt  li  reBdna.* 
hoA  aouferront  por  liri  el  irea  et  teiîe<yifa 
„et  de  gaster  grant  tiere  et  d'abalre  dognons.' 
„Daire5  a  fait  en  Persr  mainte  porriessions;' 
„muU  en  a  avoir  pris  et  eut  raenoona,^     '  15 
„or  eat  tana  de  veiigier;  eance  aea  espoiena,  * 
„quar  le  heent  de  mort  tontes  ses  régieiw, 
„por  COQ  qu'il  a  sour  aua  inia  serfana  si  felava, 
„des  nouviaus"  de  sa  liere,  des  fius  h  ses**  garçons. 
„cil  n'ont  cure  de  Deu,  ne  de  ses  orisons;         '  20 

avoirs  de  sa  tiere  esloit  à  lor  barons;** 
„U  pulea  prie  Dieu  et  ses  aaintiames  nona 
„que  11  aoieaft  Tengié  de  |'  roi  et  dea  gkmtotta.'* 
—  meafrea,  dist  AUxandres^  bien  olroi^'  vos  sermons. 
F.  40*  „me8  homes  ferai  rices  d'or  quit  et  de  mangon»;  25, 
„cou  que  Daires  a  fait  n'aura  iiiio  primons;**  " 
„8e  il  avoit  une  aue,  j'aroie  ii.  paons.  *^ 
p»por  aler  aprèa  lui  annt  ml  home  aemona 
^•et  cil  qui  remanront  aeroni  qoit  èa  talomi» 
»ne  r  puet  garir^'  caatiaaa»  ne  cltéa,  ae  dognona.**  30 
aor  Taigfae  de  Gangls  tendent  lor  pavillona. 

Arislote  se  gist  adens  sour  i.  lapis; 
si  doctrine  Aiiiandre  com  s'il  fuat*"  apreolis; 

1)  »eê  sers.  2)  êeeorre.  6)  envoie  a  ior.  4}  li  .foirrt.  5)  ert  U 
fmmdons.  6J  lor  tiere  et  ardoir  lor  maisoM.  7)  persëcutioM.  8)  or~ 
gent  prù  et  or  et.  9)  piorg.  10)  /îe?  uèses,  11)  bandonê.  12)  entent. 
3  3)  en  pardom.  14)  a  une  oelUf  feu  arai  i.  mouton,  lô}  ne*  form 
garandir.    16)  comme  son. 
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dût  lui:  ,0^  faites  Tw  si  rieement  notis, 

,JA  cuver»  losengtera  ne  soit  {lar  toqs  ois; 

,,86  tu  orob  bien  tes  bornes/  jà  ne  seras  houis, 

„el  se  lu  crois  les  siers  h?  seras  mal  ballis. 

y,'yà  sers  ue  !era  bien  ki  îjuuvent  esl"'  atlis;  5 

r>M  tierc  jour  u  aa  quart  est  ses  avoirs  talis. 
„li  sages  Salemous  le  dist  en  ses  eseris: 
„à  paine  a-ou  bon  arbre  de  mauvaise  rais.' 
,,rieDs  n'est  de  tant  malvaise,  com  de  sers  enricis; 

quant  a  de  son  signor  tous  les  a\ni[-,  saisis,  10 
,,por  ctîu»  a  enticrer  et  tlès  or  enfouir; 

l  avoirs,  se^  li  sers  maerl  et  cil  qu'eu  est  saisis, 

n'en  aura  ses  sire  vallant  i.  parisis. 
„par  ses  mauvais  seijans  est  princes  mal  ballis,* 
^qui  tolent  les  avoirs  a»  i^rans  et  as  petis;  15 
,.par  coi  li  sires  est  d'ans  et  de  Deu  bonis.' 

p»M  K  >  il  remainl  et  eil  esl  riifiti», 
,,ei  6Û  viui  de  l'avoir,  bien  en  ert  escondis. 
„aaes  voit^on  de  cens  qui  Jor  signors  ont  trais, 
„ocis,  enpuisonés  u  k  coutiaus  mourdris.  20 
„en  son  consel  ne  croi,  ne  en  lui  ne  t'aAs/' 
et  respont  Alixandres ,  coin  liom  de  sens  i^arnis  : 
,,or  m'en  dir.ii,^  bians  uk-Ii  's,  de  vos  sermons  lions, 
„be  jà  u  eu  trempas»  doul  buic-jou  iiounis, 
„Ie  jour  8oie-jott  pires  que  sers  racateis;  25 

ne  n'iert  i.  par  moi  alevés  ne  francts, 
„ne  por  losenge  Daire,*  s'il  estoit  si  hardis, 
»,8*il  venoit  dcTant  moi,  tous  en  seroit  maris." 
,.li  xii.  (011(1  imiuii  ijiie  vus  m'aves  t  siis. 
„ont  ja  men  tret  tendu,  sor  l'ai^hc  de  Gaugis;  30 
„des  maus  qu'a  fait  en  (irese  n'est  pas  Daires  garnis;"^ 
,,s'a  pris  cà  en  arrière  vallant  une^'  brebis, 
„or  nous  en  vengerons  k  nos  espius  forbis; 
„ne  1'  pnet  ^ari^  casHaus,  tant  soit  clos  de  palis, 
„fossés,  ne  murs  culor,  donnons,  ue  piaseis.  35 

1)  «0  erêcê  OM  Mr#*  2)  n*€9U  3)  raeit.  4)  de,  5)  maitu  frmu 
hpm  inM>.  6)  a  mmi  éê  neu  êi  im  fuU  hmê,  7)  M.  8)  d'<r«.  9)  irait 
M«ft#.   10)  |f«n>.   11)  iM  vûCé  ne. 
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,jà  ne  remanra  mais  li  noise  ne  H  bris,* 
,jusqiies  riuis  en  sera  delranciés  et  ocis/* 
alaat  demande  Taighe,  u  est  eo  piés  sali». 

li  mngiera  lu  tous  pm  que  il  Gvfo  oat  haaté, 
poit  siuil  U  sièse  fiât  et  H  t«pi  gieté;  5 
li  cheftllerê'asieiit,  quant  il  omt  Itfé  .1 
et  on  lor  délivra  banas  d'or  à  plenté.'       i  • 
li  senescal,  li  keu,  U  vallet  de  1*  règne 
les  servirent  des  mais  tout  à  lor  Yolenté; 
quant  il  orent  mangié  et  il  s'm  sont  lanéi^  ir  10 
Aristotds  a  dont  Alkiodie  apieié:   .  1 
„lilaiit  aire,  damisiaoB,  ce  me  Tient  nurit  à  ^  . 
„tel  cose  TUS  voel  dire  que  jou  ai  enpensé." 
Alixandics  rtsponl:  ..jon  !'ai  mult  désiré.**.      ¥  ' 
es  le  vous  en  gisant  de  lés  lut,  à  costé.     '    ^ .  .  15 

^Alixandre,  fait-il,  dire  te  Toel  noriete; 
Mquant  tu  l'aras  oie,  ne  te  sera  pas  ]»ie)e. 
„Daire8  U  rois  de  tene  de  serrage  t'apiele^ 
»,n  tes  pères  est  sers,  u  ta  mère  est  s'ancielef 
„quant  le  treu  demande,  malement  se  rpvieîe.  20 
„je  ?ic  ier  les  bries  lire  pardevant  la  capiele, 
„tu  n'i  as  qne  targier;  ain  fet  mettre  ta  siele.  ' 
AUiandres  s'aceute,*  sa  main  à  sé  maseiele; 
de  maniaient  et  d'ire  nmgist  corn  esUneele. 
t.mestres,  disi  AHiandres,  je  ne  sui  pas  puciele;  25 
,je  n'ai  soig  s'il  fait  eaul,  u  il  pluri  11  rosele.* 
„or  le  voel  revisder,  car  forment  il  reviele; 
„se  r  puis  en  camp  Ironrer,  la  Teiyance  en  ert  i>ele; 
„ne  li  Taura  haubers  «ne  tenneue  gonniele.* 
„mon  esplel  li  meirai  pardesous  la  mamele;  30 
,,li  mon  bon  branc  d'aeier  dont  trsnee  ralemiele, 
„li  tranceraî  la  tieste,  sVspandra  la  cerviele; 
„au!re  fois  en  ai-jou  oie  la  noviele." 

Ce  fu  è  r  mois  de  mai,  i.  poi  devant  Fissue» 
)i  berbe  reverdist  et  ele  point  menne,  35 
qoe  li  rois  Alixandres  a  sa  gent  esmeue 

1)  cri*.  2)  a  lé  vin  en  htmaê  mforU,  3)  (ureiH  lêvi.  4)  t'eseoute, 
5)  ii  feie,   6)  lotnle  gonele. 


Digitized  by  Gopgle 


por  aler  desour  Daire  à  la  barbe  kenue. 
«or  l'aighe  de  Gangis  la  rivière  ont  tenue, 
p#it«Bl  pKêiÊ»f  knêmiBi  oitiaii»  de  MÎHli  Me; 
n'i  reneet  for  lifière.  ofsnee»  fiuieeM^  ne*  gr«e 
qae  ne  toil  m  fMeons  ^f>rtée'  et  retemie.  5 
li  rois  esl  à  séjor  avoec  sa  gcul  inemie, 
il  ne  r  vot  travellier,  car  tos  l'aroil  perdue, 
tanl  les  maine  souef  qa'ea  ï'oél  est  eobaUie^ 
en  U  tière  joi  Daine  por  coi  ele  est  nme; 
et  paie  ^s^e  fîi  Su  la  lieie  eabatae;  -  10 
cenrefit  par  la  eoalirée  k'il  troovèreiit  Testae, 
pecoient  bors  et  viles,  eastiaiis  el  itb  ^rans  foee» 
il.  cités  i  oui  arses  el  la  liere  fondue; 
prendeut  vin^  el  forment  et  ferine  molue» 
et  pain  et  ear  aalée^  et  de  le  qaile  el  erae,  15 
or  et  argent  el  ém  et  noonole  Mne^; 
riens  qu'il  foellent  afoir  ne  lor  eat  detfendiieé 
Daires  sot  la  noviele;  quant  il  l  a  entendue 
fremist  el  devint  noirs,  car  li  sans  h  remue,' 
de  maotalenl  el  d'ire;  la  parole  a  perdue  20 
qne  il  ne  pot  parler  nient  plua  qœ  beste  mne; 
ains  loogiet,*  tona  tt  aana  li  remue, 
el  quaiit  rardort  K  fti  t  petit  eeeeiiraa» 
»i  mande  à  Alixaiiiiie  que  folement  s'argue, 
quar  si'  tant  les  aient*  que  sa  gens  soit  venue,  25 
aafoir  puel  à  fiance,  bans  laille,  sans  trelue,^ 
qne  roia  Datrea  11  mande  que  de  rien  ne  V  aahie; 
qne  tneoia  ne  a'enfait  u  il  ne  se  remue, 
.  bataille  pnet  avoir,  aina  tena  ne  fa  fene. 
tous  caus  va  regretanl  de  la  desconfilure*  30 
que  li  a  fait  è  1'  camp  ;  mull  li  ert  cier  vendue. 

Dairea  Iramiat  ses  mes^  au  fort  roi  Aiijiaudre 
et  cil  i  «mt  alé  por  la  tiere  desfendre, 
an  rel  on  aant  alé  por  u  jour  de  devenrea, 
noneent  M  le  bataille,  ae  il  Foee  alendre;  35 
d'iluec  en  xi.  jors  lor  penst^  de  soi  desfendre, 
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quar  Daires  a  juré  que  se  il  le  puet  preudre, 
qu'il  li  fera  le  co]  à  uoe  liai;t  esleiidre, 
et  à  miet  gms'  foràei  par  mi  m  geôle  pendre; 
et  auBMce  sa  gMt  que  der  lor  cnlde  Tendre 

M  tiere  qu'il  li  gaste  et  tel  mérite  rendre  »  5 
F.  41*  que  n'estordra  de  l'ost  ii  graindrc  ne  ii  mendre. 

Par  bries  cl  par  mesages  que  roi  Daires  ot  pria 
qu'AlûUBdree  eatoit  de  la  gueree  ealremis, 
par  tontes  ses  contrées  enrôle  |iea  eiKris,* 
et  mande  à  tons  ses  hammes*  hkn  en  solt-'Gaiionni  fis:  10 
qni  ne  yenra  I  hri  de  si  è  xv.  dis, 
qu'il  perdcra  les  menbres,  ne  li  fera  jà  pi»; 
li  rois  Oleviiens  ne  li  sera  amis.  * 
et  quant  furent  venues  les  gens  de  devers  Tirs,* 
si  ot  XXX.  tans  homes  qu'Alixandres  n'ot  Gris;  15 
mais  par  eon  fn  vencos  et  ses  règnes  conqyis 
qu'as  fins  de  ses  garçons  estait  ses  eonsans  pris» 
qu'avoit  fait  de  sa  Ifere  senescans  et  baiMs,^ 
de  veves  pentiiis  faims  et  les  onors  saisis.* 
'         cil  li  ont  tous  ses  homes  afolés  et  malmis,*  20 
les  vilains  confondus^  et  les  borjois  ocîs; 
les  poyres  chevaliers,  cens  ont  (emis  tons  vis* 
qu'ases  snnt  pins  dolant  que  s*il  fiiscenl  oeis; 
honte  *^  et  contraire  ont  tant  faR  as  gentis 
qu'il  n  a  liunime  en  sa  tiere  qui  ne  li  soit  escis,  25 
*  quant  vint  à  V  grant  besone,  sor  l'aighe  de  Gangis 
et  dist  li  i.  à  Tautre:  jà  uait41  paradis, 
que  pour  manvai»  signer  se  fait  navrer  è  V  vis» 
ne  n'en  aura  celée  desor  son  escu  bis* 
„conbatent  soi  11  serf  que  11  a  enrichis,  30 
„que  nos  avoirs  nos  tolent  et  font  clamer  caltis» 

cil  n'aura  la  tiere  qtii  nos  en  faee  pis." 
lors  s'en  torne  cascuns  arrière  eu  son  pais; 
Daires  remest  tous  sens  com  li  bon  sans  amis, 
vit  ent  aler  ses  homes  qn  s'entoment  fnilis,  35 

1)  haule«.  2)  corltff.  3)  jà  n'en  sera  plaidig  li  ora  ne  fi  argent 
que  ot  iïemirnmii;.  4}  devers  Tt^rié.  b)  iteUcrs  et  viarci^.  ti)  ieê  OHorê 
muiê.   7)  9im  rvimimê  C9mfméu,  8)  dêfituiéf,   â)  si  piU,   10)  «1  htmêÊ^ 
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puis  a  dit  à  ses  sers:  „cou  m'aves-vus  aquis;* 

„n'a  li;ii(tii  iw        (irrr  ne  soit  iatî>  ^iiifiiiis; 

,>Uuil  ior  ave»-yus  lait  et  de  sor  ans  aquis.  ^ 

„nMi]t  BOYenl  se  claiiuMent»  «ins  liroit  ne  lor  en  fis; 

»,de  Ttts  m'en  veigerai,  8*eD  pois  eetordre  viB.'*  ô 

por  cou  l'ont  en  11  fin  U  «erf  meisnie  oeis. 

Dèsque  Daires  tôt  bien  que  ce  fu  vérités 
qu'Alixandres  s'esloit       la  guerre  nu  liés,' 
et  la  aoi^e  cl  ii  cns  en  est  partout  aies, 
Porru  manda  en  Inde  par  an  4e  ses  privés:  10 
Alixandres  ses  hom  est  vers  lui  reTelée» 
qae  il  li  viegne  aider  à  tous  n**  armés, 
le  tren  1!  rendra,  jà  n'en  soit  i.  irés, 
rcT<r''^'   iiinrs  de  iiii  or  osmerés. * 

„le»  anues  Alixaiidre  qui  est  oulre  cuidés  25 
„U  dooroi-jou  aocois  que  ois  mois  soit  pasés« 
„et  Bueilai  meisme  qui  par  est  si  doutés.'* 
bounis  est  U  euTers  qui  vers  lui  est  niellés» 
ne  r  garra  hors  ne  vile»  ne-oasllaus»  ne  cités, 
qu'il  ne  le  siue  tant  qu'il  ert^  désiretés.  20 
li  mes  li  dist  de  botub  qia  h  i>iu^6  tu  dounés»' 
que  se  il  1  aloit,  il  seroil  afolés; 
quar  tant  est  Alixandres  orgillous  et  doutés' 
que  tantes  qu'il  sera  de  Daire  trestoraés»  * 
sempres  venra  sor  loi,  ji  n*en  ert  arestés.  25 
Points  ol  la  novele,  si  en  fu  esfreé» 
qu'il  n'alast  eu  l  aide  ii  il  e*îlnil  ninidés, 
que  11  don  a  si  tout  l'or  de  uu*^-  ciiitet». 
en  la  6n  de  sa  tiere  a  ses  homes  mandés 
que  ne  soit  par  les  Grius  malmis  ne  afolés;  30 
F.  4 1*  tous  jors  est  de  bataille  garnis  et  aprestés. 
au  messge  respont:  t^arrière  tost  aies, 
„el  dites  au  roi  Daire  que  trop  sui  enconbrés. 
„à  gdjder  di  ma  tiere  et  trup  »uâ  enblaes;* 
„De  feroie  por  1d)  ii.  iemn  moiinaé»."  35 

1)  U  mal  aves-  vujf  quis.  2)  porquis.  3)  oiUre  Gangis  fa$êiê* 
4)  litres  rfe  deniere  monéeê.  5)  soit.  6)  ol  f9rU**  7)  fiêr0  il  4mê9U^ 
réê,   8)  si  m  à  fcàn  aê€9. 
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Quant  Daires  li  Persans  ki  si  se  desmentoil 
oi  de  r  roi  Porru  que  venir  n'i  osoif, 
de  par  toute  sa  tiere  tous  ses  barons  mandoit; 
mais  II  erl  tant  hais  que  |H>i  en  i  YenoH, 
por  les  felom  seijans  que  sovr  eus  alevoit  5 
ftins  nU  vint  ee  cil  noit  qirî  remenoir  n'osolt^ 
el  quant  il  ol  mandé  cou  qu'il  «voir  pooit, 
por  liinl  Ht  ol  innt  tient  de  vmis  qu'il  asamble  avoil^ 
et  ol  Àkx.  iufib  il  uuiiic»  que  (luts  di  iUâ  m  avoit, 
et  viul  vers  Alixandre  coin  ains  pot  a  eapioit.   •  10 
et  quant  Tint  au  beaoig»  l'un»  l'antre  fegaréeit;  . 
ce  diat  li  i  à  Tautre:  >pCOuait  •ornes  et  soit/ 
tjffae  celui  sons  aidant  qui  nous  desiretoit, 
,,et  tant  nos  tenoit  vins*  et  si  nos  abaisoit 

i         »»que  sc>  M'ijaiii.  de  sor  noiî*^  <*n  jifiujil. '  15 

y>el  quant  uus  de  ses  sers  à  uous  se  courccoit, 
„apiiè8  nos  Moit  bien  et  puis  nos  laidengoit» 
„cii  qui  estoit  beunis,  à  Daire  le  moostroit 
„mais  jè  nus  n'eust  droit  qui  des  sera  se  damoit** 

<        eeseuns  brise  sa  lance»  en  son  pats  tomoft,  20 
Daires  vil  qu'il  s'en  vonl,  i\  poi  qu  il  ne  aiar  voit* 
et  a  dit  à  ses  sers  :        m'aves  vus  loloit. 
„mi  Iiome  me  t;uerpi$eut  et  si  en  ont  grant  droit»*' 
i.  soudoiers  li  dist  qui  o  lui  s'en  aloit: 
,»qui  de  près  s'esleecoe  et  dé  lonc  se  porroit;*  25 
„il  n'a  point  droit  en  tiere,  ne  0  point  ne  TaToit* 
„qui  sor  ses  genlius  homes  ses  envers  alevoiL 
,Jà  ne  veres  nul  iionie  (jui  à  le  fin  en  joit, 
„pire  est  orgius  de  serf  que  venins  de  erapoit." 
Daires  son  cief  jura  et  ses  Dei  ù  il  croit  30 
que  fl  s'en  venjera,  se  d'iluec  escapoit.  ' 
cou  que  Daires  ot  dit,  i.  de  ses  sers  l'ooit, 
el  Balans  ses  conpains  qui  lés  lui  eevaucoil. 
ambeuoi  li  glouton  «vsloienl  d'un  (.usq'  oit; 
en  Ic^  fin  tuent  Dnire  pour  eou  (ju'il  nianee oit ,  35 
Tuos  le  liert  d'un  coutiel»  li  autres  d'un  espoit. 

i)àét9U.  2)  9its»  Z)ukvQit.  4)  n'tsragoU.  &)  fut  éê  lêM  êê^atUU, 
0)  m  «Mie  kien  «^«vail. 
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Qnnilt  Mfm       ietm  qjtà  à  mmi  font  oavré,* 
Alixandrc  mamla  pur  i.  dp  ses  privé*,  ; 
qu'il  le  viegne  veoir  Him  qu  il  soit  tliiviés.  ■ 
U  rots  fi»i  que  cortois,  qnaiA  U  i  est  alés. 
,ï8ire,  609  ilist  rai  Daim,      *  moroi»  et  grésv  5 
„qiiaiit  vu»  plot  oà  venir  et  pilié  en  OTe»; 
„à  jnorir  dorant  m  est  grm  oonfore  asses* 
„ane  AOe  ai  mitt  bêle;  se  prendre  le  rôles, 
„vus  en  seres  de  V  mont  Iniit  H  mius  maries. 
,,por  li  vii>  x'ivjia  Irt^slous  be^'  pai tentés;  10 
f,mà  tiere  et  tous  mes  règnes  vus  m  t  ibnndonéa. 
„arant  ier  le  presistes  è  V  eamp  il  M  BBatés, 
,,et  se  eest  nariago  otrolor  ne  voles  . 
,Je  m  prol  par  ainors  qno  anart  tt  donnes. 
„que  seloae  son  parafe  soil  ses-  sors  mariés.  |5 
,,mult  en  pesernjt  m  ai  me.  ses  cors  erl  vergoudés. 
„lltJ  Mi^  (  Tt'ra  €li  srri  ,   tic   ne  \  u>  i  Wvs; 

mSO  eiamors  nta  en  vie  ni,  tous  ie6  de»ketos> 
Mqae  mxA  tus  cieriroot,.  mais  >ne  vos  i  fies. 
F.  41^  ^ott  eena  que  j'ainoiis,  eesauciés  et  levés  20 
dolor  me,  fuit  vivre,  ai  com  voir  poes.* 
„cil  qoi  d'ans  00  olamoit  n'estoU  point  ascotés, 
„ne  jà  n'en  r'eusl  droit  qui  s'en  refust  clamés  ; 
„et  li  maus  et  li   iitin  iLii  ^  <  n  est  sor  m  m  l  iiiies. 
,,00  Iraison  m'ont  morl»  Dox.  ior  qu  6ace  grés;  25 
^  feront  vus  li  rotre,  se  vus  ne  vos  gardes.'' 
„Slro,  60.  li  dist  Dairos»*  ne  vus  en  quier  mentir; 
soi  navrés  à  mort,  noiens  est  de  ï*  garir. 
„grant  confort  me  donnes  de  devant  vus  morir.* 
,,niii  tilir  (ini  *  -,1  l  u  t»?  et  bien  faite      cierir,  30 
,,nuî»  lioiu  ne  piiel  jjlus  bêle  en  tout  le  mont  coisir; 
„k  motlUier  le  prendes,  se  vus  vimt  i\  pUusir. 
„de  Irestoole  ma  tiere  vus  voel  ici  saisir; 
„ne  deves  pas-  par  force  ne  reuber,  ne  tolir 
,,coo  que  poes  par  droit  avoir  et  retenir.  35 
„*  ne  vos  caut  vos  quivers  essaucier  et  cierir; 

1)  dès  <iue.  2)  eoH  fu*U  e«t  navréê.  3)  cinq  e.  4)  meê,  â)  com 
9€»  veeê»    6)  a  dit  li  êuê,    7)  o'è  moi  degtu*  venir* 
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,jà  de  rien  ne  jores  qu  il  vus  jxiisent  îolir; 

„ains  vus  voiront  tous  jors  agaitier  et  trair. 

„M  mien  qui  me  doivent  honorer  et  siervfr, 

,,iiie  font  à  doaloor  Tim  et  ma  vie  ânir, 

„por  la  doulour  (*des  plaies)  que  il  m'^staet  aentlr.  5 

,,ii'en  pce  onques  i  aeol  ne  trover  ne  eoiair; 

„quanl  il  in  orent  navré  si  prisent  à  fuir. 

,,de  si  crfînt  fplonnie  ne  laist  jà  Dex  joir." 

por  la  morl  qui  ï  destraint,  commence  à  sooagloulir; 

l'arme  s'en  est  alée,  si  commence  à  m^reir»  10 

Aliiandrea  le  plaini,  iluee  fiât  maint  aonsiiir; 

mnlt  rioement  «  lut  Dairon  ensevelir 

et  fait  fidre  service,  rieement  enfouir. 

„Signor,  disl  Alixandres,  avenus  m'est  grans  cols. 
„cil  (jui  Uaire  ont  ttris  m'ont  mis  en  grant  repos  15 
,,et  out  crute  '  m  ounor  et  ensaucié  mon  -iot. 
,»s'il  me  loient'  jesir,  j'es  metroie  en  repee 
„que  jà  dea  parena  Daire  n'i  avérait  ai  oi» 
»,ae  rien»  lor  forfoiaoil  n'en  tuaaee  les  ooie.  *  > 
„è8  bras  auront  omicles,*  et  eordieles*  as  eols.  20 
,j'cs  lèverai  en  haiil.  qui  qu'en  ait  le  cuer  gros; 
„la  mervelîe  en  venra  ;i>  «iR^es  et  a»  sos." 

Quant  li  serf  oui  oie  le  parole  le  roi, 
devant  lui  sunt  venu,  dient  lui  en  recoi: 
^sire,  nous  l'avons  mort»  se  r  plevisons*  par  foi,  25 
„et  volons  que  le  saees  que  l'avons  tiiit  pour  loi/* 
—  signor,  dist  Alixandres,  or  entendes  à  moi. 
„quant  votre  siutior  Daire'  aves  ocis  por  moi, 
j.seion  votre  service  le  gueredon  vus  doi. 
„de  rieu  que  promis  aie,  ne  fraiuderai  ma  loi;  30 
,>et  cordes  et  omicles^  aures,  si  com  je  croi, 
„de  vus  lever  en  haut  prenderai  l>on  oonroi** 

Li  rois  en  apiela  Tholomé  et  Clinoon; 
o  ces  li.  sunt  venu  li  autre  conpagnon. 
„8ignor.  dist  iVlixandres,  entendes  ma  raison.  '  35 

„ami)es  ii.  ces  cuvers^  me  mêles  en  prison. 

1)  «*MMr  MTMM.  t)  Foêe.  3)  fM  f  tormtntMêé  à  dôê.  4)  mwiUe»* 
6)  I9rkêê,    6)  tmfimè».    7)  Hfê.    8)  têrkêê  «f  «rMillto.    0)  priverm. 
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fJHÛÊ^  lor  iignor  lige  oui  mort  6d  MMi;  ' 
npor  000  qao  fiil  i'ifoient  on  nortal  ^tnlion/ 
»,le  Tolofent  celor  li  tnitor  glouton; 
„quant  joQ  fior  le  fieogier  lor  prolnii'  gueiredon* 

„cordeles  et  ornicles  en  auront  à  bandon;    ^  5 
„s'es  lèverai  v\\  Imut,  (jiii  poist  ne  que  nan, 

„*  que  plu»  ï^eroieiil  liant  que  trestot  mi  baron. 
„8'eft  penderii  plot  biiii  que  jager  n'oserolt  on. 
F.  42*  opoar  cou  qii*e»  ma  parole,  n'et  tuile  mesprfooD, 

„les  htm  en  lin  d'onilele  ambes  li.  loieron;*  '  10 
,,èa  cola  en  Ihi  de  coin,  éÊ  bafa  nons  penderon/' 
La  il  Daires  fu  mors,  très  de  devant  les  portes, 
les  fist  li  rnis  mcin  t  ens  ès  cols  les  réotes:* 
les  mains  en  lius  d  ornicles  les  fait  ioier  de  cordes; 
deei  en  son  les  fources  les  misent  en  reotea.  \b 
aoor  Taigbe  de  Gangia  dont  lea  rifea  émit  toHea, 
aoDt  lea  eara  enfouiea  dea  glotona  li  annt  mortea. 

Qnant^  U  rota  et  enai  dealmla  lea  traflourB 
et  tormentés  à  force    et  fait  honte  et  dolours, 
de  toutes  les  contrées  a  mandé  les  signours  20 
et  les  dus  et  les  princes  et  tous  les  vavasours. 
„sigaor,  diat  Alixandrea,  c'or  me  rendea  voa  tours, 
„lea  caatiana  et  lea  vUea,  lea  Oîtéa  et  lea  boura, 
„par  convent  que  croiatrai  treatontea  Toa  onDoma.*' 
efl  le  font  volentieira  qni  orent  grant  paonra;  25 
ii  roi»  les  a  rendues  à  cescun  par  amonr». 

^Jutiiil  or  luiruL  tl^^t^lli1  îiinNcdoi  li  IV'luii 
et  selonc  lor  deserle  orent  le  guerredon 
et  Alixandiea  ot  Perse  en  aa  aobjeeiion, 
aea  proQToa  i  a  mia,  tena  eom  li  vint  à  bon.  30 
pnia  a'en  tome  li  rola  et  II  et  ai  baron 
en  I.  déaert  en  entre  b  ot  nralt  grant  araon. 
il  n'i  avoil  point  d'erbe,  ne  de  bosc  i.  bouton;' 
la  Utre  est  toute  secce  et  agu  li  baiicon,* 
quar  il  ni  avoit  de  gent  nule  abitasion;  35 
aina  i  converaent^  tigre  et  lapait  et  l^on, 

1)  mmréré  êt  à  Icm.  S)  #|Wr  3)  £mwiiUf  4ê  toréê»  iêr  M-a». 
4)  rtoriêë.   5)  mâ  fêrpÊêê.   6)  kmês&u,   7)  ffrrMi.   8)  i  Mmi. 
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saytaire*  cornut  et  H  escorpion, 

et  Totoir  et  galifre'  et  enpenet  grifoD, 

et  béates  et  oûiel  de  divene  focon; 

outre  s'en  Tiit  li  roii  el  sa  gens  A  bandon. 

qnant  fu  for»  de  V  désert,  si  a  mandé  Clineoii  5 

et  cil  i  Tint  poignant  o  loi  t.  '  conpagnon. 

,»barua,  dist  Alixandres,  entendes  ma  raison, 

„mainte  liere  ai  conquise  et  iiiainlf  région: 

^Roumain  sunt  mien  par  force  tout  en  ma  question, 

„pui8  mis  PuUe  et  Calabre  en  ma  mibjectioD,  10 

„et  conquis  tout  Aufrffb  à  eoite  d'esporon, 

^Hennins  et  Suliens,  u  Tosisent  u  non; 

, .maint  prince,  maint  domaine  ai  mis  en  ma  prison. 

^asses  i  ot  de  cens  dont  nus  n'ot  raencon."' 

,,Siguour,  dist  Alixandres.  joii  ni  rnult  conquesté.  15 
,tCil  de  Jtiérusaiem  furent  bon  euré;^ 
,.eau8  de  Tir  conquis-jou  par  lor  grant  emanté; 
„niaint  eastiel  ai  conquis  et  mainte  fremelé;  ' 
,«Daire  le  roi  de  Perse  ai-jon  A  cief  *  mené 
,,que  si  home  meisme  Tont  mort  et  afolé.  20 
„or,  vus  voel  acointier  que  jou  ai  en  pensé: 
,,asses  ai  par  la  tiere  et  venu  et  alé,® 
„de  ceus  de  la  mer  voel  saveir  la  vérité. 
«Jamais  ne  finerai,  si  l'aurai  esprové/' 
si  borne  li  ont  dit  li'il  a  le  sené  dervé:  25 
„cou  que  nns  penser  n*ose,  icou  tus  Tient  à  gré, 
»3'il  nos  mesciet  de  tus,  tôt  somes  afolé; 
„jà  ne  Teromes  mais  là  ù  nos  fumes  né,** 
—  por  nient,  dist  li  rois,  en  aves  tant  parlé, 
,,quar  por  tout  l'or  de  1'  mont  ne  seroit  trestomé."  30 
quant  il  virent  le  roi  isi  entalenté» 
tout  cou  que  boin  li  est  li  ont  aereanté. 
F.  42^     Tout  ont  acreanté  si  corn  il  plot  au  roi, 

mult  boin  ouTrier  de  Toirre  aToit  ensemble  soi, 

qui  ssToient  ouvrer  le  voirre  à  itel  loi,  35 

qu'il  ne  pooii  iauser,  ains  le  metenl  en  ploi. 

0  a  ûmliêtrê.  2)  IwMirtt.  3)  êL  4)  (iêêm  tor  ««liiMÀ  5)  e«. 
S)  §mU  mênêiiê  trwé. 
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u  rois  les  a  mandé»      &i  lor  dbl  por  coi  :  ^ 
,<5îgnour  mestre,  dist-il,  or  entende, à  MoL' 
i.  faiiel     voii»,     Tous  pcoi, 
„il  gmit  qoe  larg^Mil  bien  i  {rafsenUll  trol. 
„te  fM  feton  le  me  èiitet,  granl  kraier  iw  en  dol, 
„el  je  vus  donrai  boin  par  les  lous  dont  je  vol.": 
ce  éïbi  U  i.  lies  iitPstrpRr  ..sire,  Itvs  bien  l'ittroi. 
„8e  vus  bien  me  Iroves  l'ou  que  fiie^liers^  ^eroit,' 
„iei  va&ûei.Taft  ferai,  far  Dea  en  cm  je  croi> 
,JrtMi^i  ficttoÉl  éoi  home  éi  m  eitr6,'ee  oroL*  ' 
eiisi  ne  1'  «m»  te|  m  tieele  tus  etroi,** 
ti  me§tt«*  li  ont  feit  i  malt  rice  toiiDiel;' 
Idiis  fu  de  voirie  JiUinc,  ains  hora  ne  vit  plus  bel 
de  incii>rnL's  fimf  lainpfs  environ  le  toimiel, 
qui  là  dedeoii^  iarilQi€Mt .  à  joie  ei  à  reviel, 
qae  jà  n'aiir«  ,en  mer  û  j^Ul^  po|sopiid<a 
4|a^,4.r«riiK  lii^  ne  v^ie  et.egitt  ^^lO^ 
quant  11     uM$,  tûB  et,  li  doi  dmolalel»;^  . . 
loul  ensi  fu  sierés  com  est  tmirs  d«  castiel. 
H  notoiiiiicr  ICniiorlriil  ca  mer      l'^r''  baUd, 
que  il  ne  puis!  hurler  à  roce  n'a  caatiel.' 
eus  è  r  front  de  devant  ol  fondu  i.  aniei; 
flnee  tint  la  oaliie  dent  d'or.^  sont  li  dafiel. 
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DESCfilSTfi  Ali  tm  DE  LA  MfiK. 

€Ê  ëÊÊê  mà  mmm  Allnadlres  fu  n%im  en  mer  9u  I. 

t^iinlel  de  ▼•Ile* 

Li  tonniaiis  fti  en  laige  à  I.  bâtie!  portés, 
et  Ib  de  tontes  pars  à  piunc  bien  saiciés, 
Alixandres  li  rois  i  est  dedens  entrés 
et  fu  as  noloniers  en  haute  mer  menés, 
et  commande  à  ses  homes  qu'en  mer  soit  tTalés.^  5 
et  quant  U  touniaus  fti  là  dedens  avalés, 
des  lampes  qui  ardolent  fu  mult  grans  11  clartés, 
asses  là  U  touniaus  des  poissons  esgardés; 
aine  n'i  ol  si  hardi,  ne  lusl  cspoantés 
por  la  gront  resplendor  dont  est  enluminés.  10 
Alixandre.s  li  rois  les  a  bien  avisés 
*et  vit  les  grans  pissons  et  les  petis  mellés; 
quant  U  petis  est  pris  sempres  est  dévorés, 
quant  ce  ?oit  AUxandres,  sempres*  est  porpensés 
que  tous  li  siècles  est  et  péris  et  dampnés.*  15 

Aliiandres  li  rois  ne  fu  mie  esbaiiis; 
bien  a  tous  les  poiscons  et  veus  et  coisis, 
mais  aine  n'en  est  i.  lu  fust  isi  hardis, 
vers  le  tonniel  de  Toirre  osast  tomer  son  tIs. 
H  vit  le  plus  petit  des  grignors  asalis;  20 
F.  42*  quant  prendoit  l'autre,  lues  estoit  engloutis 

et  quant  tant  pooil  faire  qu'il  en  estoit  partis, 

lors  li  estoit*  autres  agais  basiis, 

tant  que  pris  iert^  et  par  engiens  trais. 

i)  ftM  il  Mlf  Mt  jétéê,  9âm,  3)  fUtê  ef  MuUiê.  4)  mimd  U 
•H9U  Imêf.   6)  pmr  fvrf  t9i  prU, 
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*qnaiil  ce  vit  Alixandres  mull  en  fu  esjois; 

à  (•itll•^  (juc  <}  lui  €i'enl  en  vint  ii)\\>  ('.^bahis 

el  (ii&l  que.  „là  sus  voel  à  ma  gent  revertir;' 

«Jamais  oiere  de  Gme  ei|g|§itté9  ne  aflis. 

»je  vois  ets  'mom,  ee  vans,  ces  piiiiii  et  ees*  leirii« 

„6m  gMe  |K}iicoii8  de  mer  eetofODl  Meft  gmle;* 

,^qitf  >Mv  «e  paet  descendre  de»  iuilrai  eet  garii.** 

Alixandres  li  roi9  ot  le»  il.  (>eTatt6re   •  * 
ens  è  r  tous  de  la  iuer  doiii  ur;iii^*  eal  H  graviers; 
eiib  è  r  vaisiel  de  voire  r|iii  bouin  c^L  et  eiUiers, 
ardent  lea  lampes ,  car  li  en  est  meatiers. 
onquee  iK»iioii  n'i  ot  tant  fost  gros  ei  enllen, 
qei  Foe^  eproisiDer»  ear  a*eo  eri  eoetoniiers. 
jUixendres  esgarde  les  grens  et  les  plenJers 
qui  les  petts  mai^nent;  iteos  est  lor  uestiers.* 
autresi  com  au  siècle  est  tous  jors  justiciers, 
loul  dUai  oiii-il  là  ('!  [iioiivos  et  ^oirirrs. 
iOVT  lea  petis  e^luii  luus  tans  li  enconbriers. 
<|iuuBl  eott  Tii  Alkaudres»  si  en  nst  volentiers, 
et  dist  as  damoisians:  mPOW  û  dl*  de  deniers 
„ne  par  toute  la  tiere  jnsqa'as  puis  de  lUriefs»' 
„ne  yosise-joa  mie  qne  eis  miens  désiriers 
„fust  remcs,  ne  lar^iiés»  por  besans  ii.  somiers.** 

Li  rois  est  vu  la  mer  è  1'  val,  è  1'  plus  partout; 
les  poiscons  yU  sltif      à  val  el  à  mont, 
por  les  lampes  qui  ardent,  en  si  grsnt  paor  sunt» 
n'osent  aprdsmer,  mais  arrière  s'en  revont. 
li  graot,  Ji  plus  hardit,  cU  vont  è  1'  plus  parfont;* 
quant  prendent  les  petis  sempres  englouti  sunt,* 
cl  se  il  lor  escape  sempres  s'en  vait  adont. 
li  plus  fort  prent  le  foible,  si  Voc-U  et  loniuiàl; 
quant  li  petit  escapcul,  à  val  laighe  s'en  vont.  ^ 
tont  cou  vît  Alixandres  qui  le  poil  avoit  blont, 
et  puis. a  bit  Tensegne  à  caus  U  o  iui^*  suntj. 
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1)  ie  là  tu*  eut  n  geê  gens  reverti*.  'l)  t'n  ceste  mer  phiias  et  vajc 
et  3)  de  mains  ftoistons  divers  des  yvaiui  ni  des  fn'tis.  4;  Lluiix.  5)  to* 
vis  et  tos  entiers  6)  mui.  7)  •jui  est  du^c'u  l'oititr.y.  ttj  e  i'  premier 
frmU,   9)  l'mU,    10)  i  vid  U  mer  en  vos^.    llj  la  ëus- 
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que  il  UeveDt  Je  caine,  si  le.tralenl  kfbtmm^mi» 
cU  l'enteadirent  tost  qui  mult  très  Ke  en  suai^ 
en  paiae  sunt  de  1"  roi,  se  vif  le  iryvcrniiî. 
par  son  non  l'uiu  1  icjit  el  cil  laiens  respuiil., 
que  il  n  r>i  jme  mors,  jà  luar  en  éouierotA}-  5 
cil  oreni  niult  ernnt  joie  de  caiu  qui  Toi  ^ 
pnfs  ont  le  faisiei  trait»  è  1'  littiel  le  desléot; 

Aiixandrea  meismes  à  aes  mains  le  desront 
AUxandrea  li  roia  est  de  1*  baliel'  i>r,i^; 

de  cou  qu'il  fii  en  mer  n'est-il  lojiii  ii  iHiusj   .  tO 

mu  11  est  lies  des  pnisroii^  k'il  a  ensi  veu». 

quant  il  fu  a  U*.  liere  muU  est  bien  recomlns;' 

li  baron  li  ont  dit;  „bien  aoies  tus  ?enit8.'< 

et  ii  ior  respondi  encontre  c.  aalna: 

,,signor  baron,  fiait-il,  bien  sui  apereëus  I5 

„que  tous  cis  siècles  est  et  dampnés  el  perdus. 

„con?oiUse  nous  a  el  tuiiflfit  H^  et  venons; 

„tierles  pat  av..nce  esl  li  mons  eonfondus. 

„Ie  vjuieus*  grans  poiscons  devorenf^  les  menus; 

„au8i  as  povres  gens  est  li  avoirs  tolus/'  20 

—  sire,  disl  Tholomes,  sauve  soit  ta  vetfus. 
„*8e  fussies  or  noiés,  «rans  max  nos  fust  venus/* 

—  ThoIom«'',  disl  li  rois,  urnw-^  r>\vi^  m  veucus. 
„par  la  foi  que  vous  doi,  qut'  muil  cbtes®  mes  drus, 

F.  42**  , jamais  ne  linerai.  si  serai  conbatus'  25 
„à  Forru  le  roi  d'Inde  Ki  jà  s'est  apanis 
„ens  è  r  mius  de  sa  tiere,  è  tout  c*-  escus/* 

Sire,  dist  Tbolomés,  ne  lairai  ne  vus  die: 
„n*ai  soig  de  celui  roi"  qui  n'a  soig  de  sa  vie; 
„ne  vus  calle  de  Vucvn-,  qu'ele  vos  sOit  lalie.^  30 
.,quanl  vus  en  mer  enlrastes,  ce  fu  grans  derverie; 
„se  vus  fuscies  noiés,  poi  prisasse  ma  vie/» 

—  Tholomé,  dist  li  rois,  se  Dei  vos  béneie; 
„ce  sacies  por  tout  l'or  qui  soit  dnsc'A  Pavie, 

remes  n'i  vostse  estre,  ne  vns  cèlerai  mie;  35 

11  tonef.  2)  fu  bel  receus.  3)  êOêprU.  é)  Jê  9ii99.  6)  teanr. 
*>)  Ou-n  .ut  ^rr'e.tes.    7)  ahmtuê.   è)  Hê  êmi  Mêiêmi  U  r«*.    8)  e«iil  «mT 

ori  tu  vo»  toU  fmie. 
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»<|uv  nraH  «i  bien  apris  sens  de  ceTslerie. 
Meonment  (^gnerre)  doit  estre  en  bataflle  eslabtte, 

„et  que  ont  fail  par  force  li  autre  par  clergie; 

„([uar  lorre  vaut  mull  peu,  s  engiens  ne  li  aie. 

,,De  ftaî  noieot  de  coi,*  puisqu'il  fait  couardie;  5 

„ains  soil  iaiges  et  preus,  fece  dère  hardie. 

„Tbokimét  con- convient,  la  lettre  le  voos  crie; 

,jà  parole  de  roi  ne  doit  estre  ftlHe. 

„*sacies  que  mainte  tere  est  sorent  apoTrie 

„par  mauvais  aroé*  qu'il  l'a  ensci  ballie.  10 

„de  Poru  ie  roi  d  Inde  ai  la  novele  oie 

»tque  è  r  cief  de  sa  Uere  a  sa  geot  establie.* 

„le  matin  i  moomi  o  gente  conpagnie.'^ 

,,Sire,  ce  dist  Dans  Clins,  mnlt  fait  à  meryiller; 
,,qnant  en  l'aighe  de  mer  vus  alastes  plongiér,  15 

TUS  mesavenist  por  votre  cors  noter, 
^trestoul  fusciemes  mort,  n'i  eust  recouvner; 
^quar  il  n'i  a  cemin,  ne  voie,  ne  sentier 
„par  coi  en  nos  pais  puissiemes  repairier. 
„qaar  maintes  gens  nos  heent  des  testes  è  irancier/*  20 
—  Dana  Clins,  con  dist  li  rois,  bien  faites  à  olrier; 
„niai8  eil  rois  est  mtdt  fos  et  mult*  fet  à  prbier 
„que  toutes  ses  besognes  fera  sans*  consillier. 
„puisqu'U  u  tant  de  sens  qu'il  se  sel  consillier* 
„et  à  autnii  s'atent,  bien  fail  h  reprocier;'  25 
„quar  il  m'est  mie  rois,  ne  ne  vaut  L  denier. 
„ains  est  espœntés  quant  siut  en  camp  drecier, 
„quant  li  espoenteus  doit  oisians  esmaier,^ 
„il.ne  set,  ue  ne  pnet  ne  traire,  ne  lancier. 
,,baron,  de  ma  proeece  ne  me  sai  respitier;  90 
,je  vie  à  lui  lau  ns*  qui  là  viul  envoier 
„et  là  cités  sunl  cien        ne  l'ose'"  aproisnier. 
„laisoo8  ester  à  tant;  dounes  nous  à  maugier 
„et  aprèa  ai  m'irai  reposer  et  couder. 

1)  roi.   2)  oir.   3)  aroilfie.   4)  pot     5)  pnr.    6)  ëuce  aidter     7)  mii/l 

bien  l'os  aficicr.     8J  augi  de   lui  sanJi  dit  dv  tm'iiropiiev        rum  li  t's~ 

ffOHtal  c'on  fait  e.  l'  camp  drecter  ff fiant  li  vilauut  en  piiet  ies  oisiuux 

wurneeUr.  9)  ne  #«•  fas  si  vUmn.  lOj  f«i  ia  hué  ëum  eiêu  «  it  noM. 
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„Iiar  matin  momreni,  eue  jou  voel^oalofor. 
nde  Pomi  le  roi  dinde  m'on*  dit  mi  mesagier, 

„en  la  fin  de  sa  tiere  est  yenus  dès  Tautrier; 

„el  sunt  bien  avoec  lui  c.  mile  chevalier 

„qui  bien  se  aevent  d'armes  en  i.  eatour  aidier;  5 

„*de  l^er  ne  seroient  nombré  U  peoanieCt 

„nuui  d'ans'  ne  m  eanl  nule  lien  esniainr; 

„ne  seTent  poini  de  guerre,  car  n'en  suit  oeeUniier. 

„s'or  estoient  enaamble  de  sa  gent  x"*, 

„el  seulement  ne  fuscent  des  Grijois  m.  arcief,  tO 

„si  lor  feroient-il  mult  tos  le  camp  widier. 

„8'esloie  aor  fiucifal,  armés  aor  mon  destrier, 

„et  Tbolomes  auai,  ois  miens  confinoniers, 

,4es  xii.  pers  Teries  les  batailles  widier. 

„jou  n'ai  soig  de  soujor,  sor  ans  Toel  ceiraacier  15 

lole  le  lerre  d'Inde  volroie  calengier, 
„qui  me  conlra  ln  <ul  el  feroil  (  (  vaucier.** 

y,liaroii,  dial  Alixuudrcs,  on  me  dit  à  venue 
F.  43*  ,>que  Porrus  a  mandé  mull  grant  geni  en  s'aine. 

„n'a  gaires  cbeTaliers,  mais  malt  a  gent  menue;  20 

„mauvaisement  armée,  à  la  mort  est  renne. 

,,teus  X"*  en  i  a,  n'est  pas  de  dras  Testne, 

„et  porte  tous  li  iniudres^  cascuns  une  macue; 

„ne  sevent  de  bataille,  plus  sevenl  de  kierue.' 

,,en  la  fin  de  sa  tiere  et  deçà  vers  l'issue,  25 

„dlent  que  as  Gryois  sera  bien  desfendue. 

„se  je  r  puis  esploiiier,  chier  lor  sera  vendue;* 

,ÔH  par  tel  gent  n'en  lert  bataille  si  férue/' 

à  tanl  laisen!  ester;  Alixandrch  inanjue. 

lendemain,  par  matin  li  grans  os  est  meue  30 

et  passe  une  montagne  d'erbe  et  treatoute  Aue.^ 

après  s'en  sunt  alé  à  une  crois  ague; 

et  ieel  jour  fu  mult  lassée  et  confondue. 

Ce  fo  è  r  mois  de  Mai  qu'il  se  sunt  conbatu, 
que  li  rois  Alixandres  ot  Daire  en  camp  rencu,  35 
et  trestout  son  pais  en  demaine  tenu, 

1)  Mif.  2)  for  MM.  3)  us  rUm  fén  M  trnm,  4>  «Ma  (m*  Mrm 
lallM.  6)  M  #arlf  aaf  «aM  mm. 
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les  pribees  ordenés/  si  com  plaisirs  li  fu, 
qoe  ptr  tente»  les  tiem  reqoeUeot  le  trev. 
1^  jours  sont  reterné,*  à  l'aine  stml  iiieii; 
il  com  issl  Yfiers,'  en  Inde  sont  Tenu. 

Porrus  en  estoit  rois,  i.  hom  de  grani  Terto,  5 

•tel  ost  a  assanlée,  oncques  si  grans  ne  fu. 

et  0  soi  commanda*  tous  caus  de**  Galem; 

et  desi  en  Egypte  n'a  homme  ramansu. 

Garisnasce*  i  vinrent  qui  par  le  eamp  sont  mn;' 

jji  ne  remanra  nais  qne  il  n'i  ait  féra;  10 

Pomis  ot  nne  Hlle  qne  il  et  meut  anée; 
por  cou  1  avoil  plus  cière,  qu'ele  n'ot  point  éè  nère>* 
que  sa  mère  fu  morte  le  jor  qn'ele  fti  née. 
vit  la  gent  de  sa  liere  pour  la  guerre  Cî^irée, 
ne  set  comment  le  garde,  crient  ne  li  soil  cnbiée.  lô 
tonte  perdroit  s'onnor,  s'ele  i  estoit*  trouTée; 
dësque  U  Grin  l'auroient,  vilnent  seroH  menée; 
jamais 'signor  n'aroit'^  tant  seroit  aWlée. 
Gandise*'  la  roine  i\m  iiiult  cri  sa  prirée, 
mande  que  viegne  à  lui,  par  lettres  saielée;  20 
et  cele  i  est  venue,  garnie  et  conraée, 
*o      chevaliers  des  nius  de  sa  contrée. 
Poirns  prent  la  mescine,  por  coi  l'avoit  mandée; 
o  mervillous  avoir  senpres  li  a  donnée* 
lors  se  part  de  sa  ftlle  par  tele  desthiée;  25 
onqties  puis  ne  le  vît*'  que  ele  en  fu  menée.*' 
la  roine  l'enmaine,  ses  fuis  l'a  espousée. 
n'a  crieme  de  sa  flUe  pais  li'ele  en  fu  menée; 
ens  è  r  eief  de  sa  tiere  est  U  guerre  mellée, 
jamais  sans  grant  damage  ne  la  veroit  Hnée.  30 

Mnlt  par  Ai  grans  la  gens  que  Pornis  amenoit; 
à  grant  esploil  i  vint  que  nesun  point  Tamoit. 
estre  le  dessemons  et  ceus  que  il  mauduil, 
iix«-  et  li.,  ce  m'est  vis  en  avoit** 

1)  se*  yrovoa  i  a  mis.    2)  oui  aejorné.    3)  Jugnel.    A)  U      è  999 
mandé.    5)  Kemtru.    6)  Saramelans.    1)  eaM  9UM  mh    8)  «iMfflMiiMr- 
tinéê.   9)  et  s'il  f/erdott  sa  tere  et  ele  i  fît,    10)  nfmrûii  Ammis  11) 
dmee.    12)  icele  eure,    13)  alée.    i4)  999,  L  m,  pm*  HMsira  9m  i  999iL 
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X.  olifans  i  furent  ke  il  i  aiuenoit»  * 

et  ëOT  V.  et  sour  iiiL  i,  fort  castiel  fremoit. 

quant  miMiToieBt  k»  bestes»  i.  de  ceim  ne  pooit/ 

•  eoa  qu'eneoDtre  11  lims»  amnt  le  detranoott. 

IHeu  arott  à  garant  qui  de  les  escapott.  5 

De  eens  qui  à  pié  sont,  n'est  nus  qui  wm»  en  die; 
de  cevaliers  d  i  si>agne'  el  de  cens  de  Surie* 
c"*  en  ot  et  plus  de  teiis*  en  baïUie, 
qui  là  ereut  venu  faire  cevalcrie; 
qu'il  ni  a  cbeYalier  qui  n'ait  targe  florie,  10 
et  bon  ceval  corant  et  brogne  à  or  eartie. 
F.  43^  Alixandrea  le  Toit»  tout  con  tient  à  &]le, 

puis  a  dit  à  ses  homes:  ,»ne  toqs  esmaies  mie 

„cele  gens  que  vecs  n'est  mie*  auiaiicvic, 

„ne  se  desfendenl  gaire>,  se  bien  est  envaie.  15 

„de  l'or  et  de  l'argent  qui  par  ces  vaus  focinie* 

viserons  rice  et  manant  à  toute  notre  vie, 

„8e  bien  les  requérons'  k  l'espée  fourbie. 

„le  matin  moTerons,  quant  Faube  ert  esdatois.^ 

quant  Tôt  Emenidus,  ne  puet  muer  n'en  rie.  20 

A  l'aube  aparissant  de  ii.  pars  sunl  monté 
et  furent  de  bataille  garni  et  conraé. 
xliiii.  escieles  a  li  rois  ordené; 
toute  le  premeraine  commande  à  Aristé, 
le  seconde  Klote,  le  tierce  Tolomé,  25 
*et  le  quart  Lincanor  qui  fut  de  grant  fierté, 
à  cascune  des  autres  a  bon  conduit  livré. 
Dan  Clincon  et  Pilote  «  a  îi  rois  commandé 
que  quant  Porrus  crt  hors  à  trestout  sou  bamé, 
que  cil  a  pié  se  traient  contr'aus  en  la  chité.  30 
devant  le  dionicle  sunt*  m.  chevalier  anné . 
que  n'en  toment  arrière  Persaot  et  Filoté.^^ 
mult  par  fti  grant  la  presse  là  h  il  sunt  jousté; 
maumis  i  sunt  li  or  et  li  vernir'*  quasé» 
les  vignes  deronpues  et  craventé  li  blé. 

1)  pU  i09  eurtê  mmmma,  2)  àê  BëHrê.  3)  MiMs»  4)  94  kâ^ 
5)  Mf  aMU  6)  dMil  MM»  flméU,  7)  «M^iMfWiM.  8)  Pmrêhtt 

0i  EÀÊÊm.  9)  fdds  «ntail.   10)  FWêi.   Xi)  mri  êt  H  9êr§itr. 
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lA  peuisies  Teoir  tanlvscu  estroé, 

tant  aubère  deronpu,  et  tant  elme  quafté,* 

et  taiH  pié  et  tant  pnig  à  le  tiere  eopé. 

Girisoaaoe'  a'esmatent,  car  trop  tn^ni  grefé, 

por  cou-  qu'il  furent  ne,  *  s'en  annt  liiiant  tomé.  5 

La  bataille  fu  grans  et  la  gens  fu  grifagne; 
des  vignes  et  des  blés  perdirent  la  gaagne. 
cil  de  Perse  s'enfuient  tôt  droit  vers  le  montagne; 
ti  niaines  rois  les  suit  o  sa  rice  eonpagne. 
là  Tebciea  jeair  tant  mort  par  la  canpagne;  tO 
Forma  Toit  le  damage  el  le  mal  qni  engragne;. 
ne  fiiir  ne  t'en  Tint,  ne  iaiaier  sa  eonpagne. 
sa  ohité  a  perdue,  sans  nule  demoragne, 
maiidist  le  roi  de  Grese  qui  sa  genl  H  mahagne, 
apriès  a  dist:  „n'ert  mès  jors  ne  s'en^  plegne."  15 

Arides  fu  rouit  preua,  qui  fu  nés  de  Valeate* 
il  aiat  è  V  eerai  roua  que  on  elaime  Upireate;* 
n*ot  L  ai  «bon  ceval  deai  que  en  Poateme. 
Aliiandrea  tramiat  I.  prince  de  Salieme, 
o  l'eschiele  des  Grius  qu'il  conduist  et  caiele.^  20 
è  r  cief  de  la  balaille  enconlra  Olifierne, 
rois  est  de  la  montagne  entre  fiiace  et  Caleme.^ 
Allâtes  le  féri  qni  de  riens  ne  l'espargne; 
ne  li  Tant  aea  eacna  le  Ions  d'une  lanterne, 
tout  son  baubere  li  ront  qui  fu  fais  à  Bîteme;  25 
par  mi  le  cors  H  met  Vensegne  de  Palieme, 
si  qui^  mr>iL  le  Irebuce  lés  une  vies  posternc. 

Quant  Sicaus  d'Alenie^  vit  Ohfenu*  mort, 
il  broce  le  destrier,  le  confanon  destort, 
sor  J'escu  de  quartier  vait  férir  Lincanort  30 
ai  que  li  lance  pecoie/^  qui  fu  de  saigre  mort. 
IHotea  qui  traTorse  le  r'a  féru  si  fort 
que  jambes  enversées  Ta  abatn  tôt  mort; 
li  cevaus  lu  braidis.  (}ii'arière  s'en  resort. 
Porus  Tint  à  ï  rebcoure  qui  li  ûst  tel  confort,*'  35 

t)  wlsrrf.  2)8mrmimlim»  3)  fiMf  ml  4)  fus  ilto  fut  m  «s»  6)  Prêta 
/M  anwfrfii»  la  titê  éë  Vmiiêrm.  •)  mpÊtê  Flsmt.  7)  jmrsrM.  8}  Bi$ê 
«I  GmUrmê.  9)  ËA  râiê  4$  Vèimiàm,  10)  li  Imm  «al»  m  ifUêêi  1 1)  wmpùri. 
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ne  1'  laise  por  les  Grius  qu»  mnlt  bien  ne  V  coofort 
et  fu  ensamble  o  lui  Ambaios  de  Gramort. 
F.  43"     Assis  fa  Aristes  desotis*  j.  ceval  nras, 
n'encontre  oh^pralier,  ne  V  fooe  ooarecons. 
Pornis  le  Tâ  férir  qaant  le  oop  et  reseent,  5 
enpoint'  de  vierlu,  de  1*  ceval  le  fait  blous. 
de  r'  îiiarois  ù  il  ciel  est  .ses  eevaiis  licrous. 
de  meisme  la  pointe  fieri  Mahan*  i'orgîlioua, 
et  Mabns  reiert  loi  qui  miill  eri  airoos,  - 
que  les  hanstes  pecoient,  à  mont  folem  H  trous,'  10 
desmis  Tolent  li  bianme  et  volent  en*  berboas. 
Il  ce?aas  Mshan  là  ét  félons  et  boutons, 
ses  règnes  traînant  s'en  fuit  tons  niroiis.*' 
lors  resalent  en  piés,  iriés  et  vergondous, 
o  les  brans  acèrlos  se  fièrent  piain  d'irons.  15 
sempres  vint  aconrant  an  destrier  Tigberoai 
Aubnins  de  Granmont  qn'és  départ  aiDb^sdons, 
Ponis  prent  son  eeval  qn'en  esloit  eontoiloust 
arrière  s'en  retorne;  Anbuins'  remesl  sous.     '  ■ 

Beap,®  i.  rois  d  Aufrike  sist  sor  une  barelle  20 
qui  plus  de  randon  cort  que  ne  ¥ole  arondele. 
Tait  férir  Tbolomé  U  les  autres  caiele, 
enpain  le  de  Terta  que  tout  le  desassiele. 
Dans  Clins  point  oele  part  le  destrier  de  Gastiele 
et  Tait  férir  Baap  en  Tescu  à  rolele;  25 
desous  la  bonde  à  or  li  fraint  et  esqoartiele 
que  la  brogne  li  trenee  par  desous  la  fourcieie, 
que  de  l'espée*  le  cuer  li  esquartiele. 
Dans  Clins  enpoint  Baap  qu'il  l'abal*®  de  la  soie; 
cil  cai  mors  à  tens  desor  11  eriie  noTele.      *  30 

Baap'*  ot  i.  neyeu  de  noyel  adoubé; 
onques  en  nnle  tiere  n'en  ot  pins  bel  anné. 
Aminadap  Tapelenl  Persant  et  Piloté,** 
et  fu  dus  de  Causpois*'  d'une  grant  ducée,'* 
une  tiere  garnie  de  toute  le  bien  Dé.  35 

1)  Dêaei  fu  Mêiê  ê9r,  S)  U.  3)  d*tiii.  4)  J9«l.  d)  ff  pmàêÊ  rt9§r€é» 
^dMmmF.  6)  «owvcMi».  7)  M  «M.  %)  ibiimm.  S)  è  f  irm^m  iârU 
Imm,  tO)  JfMft,  —  r         11)  Jm*.  iS)mM  \ti)€kif9h.  H)rieêii, 
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i|ttant  il  vit  mort  snn  nnr!r.  Baaii  )<'  M  Qttaré« 
ne  Ite  mie  memlle  b'û  ol  ie  cner  enflé, 
il  flist  Bor  nn  ceval  qol  fti  de  fier  oonmé* 
qui  phn  oort  de  randen  qnant  on  Vt  esfronTé 

qo©  fini»  ne  siiie  aloe  qùant  il  a  jeûné; 
si  lorniii  el  ses  armes  valent  une  cité, 
la  Sieie  lu  li  ivuie,  li  frains  dor  eî^meré; 
ses  haubers.  fu  iégiers  et  de  mult  grant  bonté, 
ne  crient  cop  de  8i|jete>  de  qnarid  eopené. 
ti  anmes  de  son  def  giete  mnH  grant  clarté; 
en  son  a  L  topase  è  esmal  saielé, 
il  point  enlre  ii.  rens  le  baucant  afilé, 
à  Si.ï  vuiis  qu  il  ol  clere,  ^oiiiiuriica  à  crief, 
à  L  amiral  jouste,  iaiit  la  voit  désiré; 
qnaot  Tholomes  l'entent,  si  Ten  a  régardé; 
de  r  Ikm  oeral  feirant  H  a  le  def  traîné, 
et  11  dus  point  à  loi^  ne  Ta  pas  redooté.- 
as  fiers  de  lor  esples  se  snnt  enlrt^-^^ntré, 
loules  plaines  lor  lances  se  snnt  enin  versé; 
puis»  puigiietiL  au  rescorrc/,  m  a  son  dut*  monté 
et  XliokKnes  saut  sus  quant  se  sent  alieré: 
ains  que  Perms  s'entome  li  a  tel  cop  doné 
por  i  seni  petitet  qnll  ne  l'a  afolé  ; 
sor  le  eol  de  V  destrier  l'a  trestoot  aellné, 
Alixandrei  le  Toit,  forment  l'en  a  loé, 
par  les  renées  li  mitine.  le  (Irslncr  iihrirvé. 
cl  Ihulome  i  monte  par  son  eslrier  doré. 
43'      îie  sai  que  voos  aiasee  toute  jor  acontant; 
o  ans  joinst  AUiandres  à  l'anbe  aparissant 
Sarde»  i  roi  de  Perse,  sor  L  ceval  fpnrant 
aloit  par  la  iMtaille,  s'ensagnc  dcsplolant, 
et  le  roi  AKiimdre  tait  tonte  jor  querranl. 
quant  Aluatulies  l'ot.  m  lainst  de  ruaulaicnl, 
il  broce  le  ceval  et  uni  iescu  avant; 
de  l'espée  k'il  tint  U  donc  i  cop  mnll  grant, 
là  an  pins  haut  le  ?oit  sor  son  elme  Inlsant; 
l'eacii.  de  son  eol  ne  pot  aTok  gâtant 

1):  Umte  #1  d«tlrt  ^mn^. 
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U  hâtilim  c*ot  TMtn  ne  li  valu  L  gint  - 
que  desi  ès  arçons  le  yait  lont  foifendant,' 

li  rois  crie  s'cnsegnc,  sa  genl  vel  raliant; 

o  w"-  dti  ses  borner  > Cn  vail.  I't)n-n>  Iiimiii 

tout  droit      dp^^ers  d  Inde  qui  6uut  vers  Uriaal;  5 

i.  gaaing  i  oui  fait,  noa  hom  ne  vit  ai  grant, 

quar  retenu  i  iùrent  cecc.  olifant 

qui  portoient  aa  eoatéa  11  bon  aoèrin  brant. 

Sados,  Bire  d'Egvpie,  fu  rois  de  Salemande, 
rt-luini^  cele  pail,  des  Griiis  ne  face  estanilre  10 
por  bardcl  qu'il  vit  morl  jesir  boi  Sak-maudre. 
sour  son  escu  à  or  vail  fcrir  Alixaudre, 
l'aoste  vola  en  pièce»  ki  fu  de  Coreeande.  ' 
Alixandrea  s'entorne  qui  bien  se  cuide  vendre; 
il  le  fiert  d'une  espée  que  plus  ne  vot  atendre,  -  •  15 
le  sanc  et  la  ccrviele  fait  à  ses  piés  espandre. 

SidrAs  de  HiihiKine  sist  sor  son  anlciraiit; 
a  Tolomé  \;iit  jDindre  n  cspornn  brocaiiL 
Dans  Clins,  li  tius  Calduil,  le  &ert  en  trespaaant 
ai  que  l'elme  li  trance  et  la  cierviele  eapant;  20 
puis  saisit  par  le  règne  le  bon  destrier  eourant. 
si  l'a  rendu  Joap  qui  nen  a  mestier'  grani; 
sor  son  cime  s'en  vel  à  Tolomé  riant. 
PuriUô  vuiL  sa  lunpagnc  qui  vait  iniK  uiii^aDl 
el  li  Grijois  s'aficent  qui  les  voul  ociaut;  23 
tout  droit  èb  desers  d'Inde  s'en  snnt  tomé  fuiant. 

Atrasces  de  Nubie  voit  que  Poirua  a'en  vail; 
de  tomer  i  la  Toie^  nesun  aanlant  ne  fait, 
il  escrie  s'ensegne,  à  une  part  se  trait; 
onques  de  tous  ses  homes  ne  pot  avoir  que  vii.  30 
à  i.  baron  de  Git^t*        douer  tel  gnrriif* 
que  l'escu  de  suu  col  li  a  percié  cl  irait, 
très  en  mi  le  poitrine  le  gonfanon  li  mail, 
il  n'a  nul  conpagnon  qui  autre  tel  ne  fait 
Tbolomea  le  regarde  de  là  ù  il  estoit,  35 
or  »e  tient  por  houni  se  il  aler  l'en  lait, 
1)  Vonande.    VJ  mestter  en  a.    3)  vile,    4)  en  vint  foignamt  à  kmt» 
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à  esporon  le  suit,  le  branc  a  (ol  nu  trail. 
Astaros  de  Nubie  voit  que  Porrus  s'en  vait. 

.Astaros  de  Nubie  ne  fine,  ne  ne  cese; 
xiiii.  chevaliers  nous*  a  mors  en  la  prese; 
de  ses  vii.  conpagnons  nés  i.  tout  seul  n'i  laise.  5 
Tholomes  vint  encontre,  vers  Astarot  s'eslaise, 
de  r  bon  branc  acèrin  li  done  tel  confiese 
dont  il  fust  asolus,  ne  fusl  Dans  Clins  d'Areste.  ' 

Dans  Clins  voit  Tholomé  qui  est  en  tel  esfroi, 
ne  que  il.  conpagnons  n'avoit  ensamble  soi,      >  10 
por  Tholomé  rescoure  i  couru  à  desroi,   •    " -ttt  f 
et  vaH  joindre  à  ces  vii.,  mes'  ne  furent  que  iii. 
des  bons  brans  acèrins  les  metenl  en  esfroi; 
quant  en  ot  abatu  l'orguel  et  le  bufoi,* 
n'i  a  nul  qui  de  lui  sace  prendre  conroi.  •  15 

F.  44*      Astaros  voit  ses  homes  jesir  ens  è  1'  sablon ,  '  • 
et  voit  que  jà  par  aus  n'en  ara  raencon.  ' 
il  fu  forment  navrés  è  1'  pis  sous  le  menton,  ' 
et  de  r  senestre  brac  ol  trancié  i.  braon.        "~  * 
ce  n'est  mie  merveile  se  il  cuist*  garison,  20 
il  ne  puet  mais  atandre,  fuisent  à  esporon.  ' 
li  cevaus  de  Nubie  l'cnporte  à  abandon  ► 
et  Tholomée  Tencauce,  il  et  si  conpagnon; 
tant  fort  s'en  vait  poignant  devant,  por  garison, 
c'uns  arbalestriers  fors  n'i  Iraisisl  d'un  bovion.  25 
Tholomes  dist  as  siens:  „c*or  nous  en  retornons; 
„trop  se  sunt  eslongié,  jamais  n'es  ataindrons." 
quant  il  vinrent  au  roi  tout  le  petit  troton, 
si  fu  li  cans  vencus  et  livrés  à  bandon, 
que  puis  n'i  ot  féru  d'aune*  ne  de  baston. 

Quant  voit  li  maines  rois  que  li  cans  fu  vencus, 
tout  drois  ès  desers  d'Inde  s'en  vait  fuiant  Porrus; 
0  XX"-  de  ses  'hommes  s'en  vait  esconbalus; 
mull  par  cevaucent  lost,  jà  n'esteront  confus.'  r 
li  rois  retorne  arrière,  ens  è  1'  camp  est  venus  35 
et  a  saisi  l'avoir,  ains  teus  n'i  fu  veus,    \  . 

1)  lor.  2)  cil  vont  jo^tter  à  vii,  qui.  3)  n'ara  retcoiuisoit,  4)  quiert. 
6)  tVarme.  .         v  »>.         ,  •  '     >        .'.♦.Vt  -, 
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et  muls  et  olifans  que  Porrus  ot  perdus. 

li  bons  rois  Alixandres  d'ilueques  est  meus; 

la  cité  priai  par  force»,  f'jest  è  1*  paiiip  fvini; 

les  portes  sont  à*WàirtTQ^flièt,  t^^^^^ 
'  par  toutes  les  pardis  est  1l*]ioiit  MMv  'MBSir  5 

li  rois  en  entra  ens  o  xv.  de  ses  drus; 
•    desi  XXX.  pilers  a  de  fin  or  veus, 

qui  por  bien  ailner  est  iiii.  fois  londus. 

ffieil  dist  1^  maînes  rois»  il  fu  aeonseiis 

„ci8  ors  qui  tant  est  Ibons  cn'ici  est  eapindas;  10 

„quar  de  1'  iln  or  d'Arabe       caiens  est  iMttos 

„poroit-on  raàsis  faire  Ix"^  eseas. 

„qui  ore  en  viul  avoir,  por  coi  seroit-il  mus? 

,jou  en  donrai  yh  tant  as  grans  et  as  menus." 

quant  l'entendent  si  home,  dient  que  sa  Tertus  15 

et     grande  proecce  lea  a  tous  maintenus. 
AHiandres  a  pris  le  palais  principal  ; 

por  parler  à  ses  liomes  s'aresta  è  1'  portai. 

par  i.  chevaKer  mande  son  mesirc  seneseal; 

l'csciet  de  la  balalle  dcparle  par  mingal,*  20 

et  caus  qui  sunt  à  pié  face  mettre  à  oeyal; 

et  envoit-  à  c^seun  livrison.  et  osfal.  ^ 

là  dedens  eft  ei^iéa;»  devalHiBli  Ihicifii} 

à  L  piler  Talace  -de  F>m^8tre  doii  roial» 

puis  troevent  une  table  4a*est  d'or  et  de* métal»  25 

cl  demandèrent  l'aighe,  s'asient  au  disnal. 

au  cief  de  cele  table  ot  une  cambre  ilal, 

tous  tanfi  i  sunt  tempré  li  baig  emperial. 

de  r  baume  qui  acort  parlmi  i.  entenai* 

qui  rent  itel  flairour  d'odomr  espirital  30 

e'onques  Dex  ne  Ibt  home  en^^est  siècle  çamal 

qui  tant  soit  encroustés  d'enfremeté  mortel» 

s'il  i  puet  séjorncr  i.  seul  jor  à  journal, 

qui  là  tous  tans  ne  soit  en  meiraiès^  lestai; 

mais  jà  jour  de  sa  vie  ne  sentira  nul  mal.  35 

li  oaclit  qui  ne  sont  pas  dé^métalifK^'''»  • 

1)  2)  face  livHêOH  à  eetcun  à  l'otial.   3)  êoi.  4).  jnt  M»- 

iuU  éê  cristal.  5)  ne  futi  taint  ne  Aotdee  en  meleflM. 
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mais  d'or  llii  eiMiieré,  entaillé  à  ertilaL 
8or  cesc'tin  des  pumiaiit  o%  iMifr  k 
qui  noOaA^flnB  clarté,  ne  Aient  efttavaL 
F.  44^     B  r  ejef  de  ee|e  oenilnre  mm  i  teosleim 

qu'es  maine  en  Àe  volte^^  entiAié  à  or  fin,  5 

Eutiope  le  fist,  I.  fevrcs^  If  n  I  ,ii  in , 

si  mm  lor  ensij^uitiitiil  uii.  tlert:  ta  Laliû. 

debcnus  suat  li  tref,  li  oemm  palesiii; 

une  tignela  i  p(  miae  par  grani  engin;  - 

les  fnellea  smit  d*arg^,  ce  tnda  en  parceminy  10 

de  jagonce  ^Ji  Insif  dlVcrestal  le  roisin.  * 

tse  semble  qni  Tesgarde  qu'il  soient  \Àtmt  de  vin. 

Quant  ol  asses  la  croûte*  estrardf'o  et  joie, 
vait  ealuur  le''  paiais  par  une  rriiesene 
par  ie«  pan  de  l'auberc^  lés  lut  Liacanor  goie,  15 
quant  ne  yoH;  nnle.  vile  qui  mius  aoil*  establie, 

Ikk  ne  M  eel  artva  qoi  entallliés  n'i  aie, 
ne  manière  d'oisJaos,  ne  soit  à  or  aartié. 
par  i.  huis  est  entrés  en  la  boulelerie; 
de  m.  et  v'*  roiîpp«i  If^  Imovont  rainpiit?.  :  20 

portrait  i  M  il  argent,  toute  i  uevrc  polie 
bien  a  vl.  ant  paJHjMme  n'en  In  emplie. 
•  d'flnee  emest  alJpHFla  Mabonerie; 
de  Tymage  an  bér^M  et  grant  establie, 
ne  n*l  a  one  senle  ne  soit  grant  et  Itimie,   .  25 
i.  vaissiel  ot  ren^uns  ù       Ic^^  sacrePie. 
„Dex!  dist  li  amincs  roj»,  comme  fière  manandie;. 
„com  icrt  poiscans  li' rois  qui  ceste  ot  à  l^âillie, 
„qiiar  IreîtiMite  la  tiens  qne  j'ai  en  ma  saisie 
„8i  com  la  nif«|  rendot»  si  oom  li  moiis  lomie,  30 
,,de  l'or  blTèêt  a^ebs  poîst  estre  raenpUe»^ 

Cele  nuit  jut  ^roîs  et  trcslous  ses  bamés; 
de  lui  ne  fti  h  dire  iiL-  itn  rieetés. 
à  l'aube  apâfi^âaiii'eët  premeraiat»  moulcj»!^' 


1)  trel«,  i>  d'Etiope  te  fi^mtt  orfèvre.  3)  Sarruxin.  4)  le  trele. 
5)  en  /  t /  6)  eortillerie.  <>  du  i>!i'mt.  8)  car  veir  veut  de  l'œrvrj 
§om  el  eut.    9)  aine,    lu)  foi  en  i  ot  di^rgent,  d'or  est  iuevre.fumiê^ 

11)  as  Dex.    12)  i,  rain  .d'or  tint  cescwM  quatU  oii  i.    13)  it9^V  
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jin.  gomiers  a  pris  d'or  et  d'argent  torsés, 

tant  eo  donc  ses  homes  qu'il  en  orent  ases. 

ains  qu'il  futcent  tout  bon,  est  li  0«laus  ierés; 

tant  oDt  or  en  lor  armes,  jàmea  plus  ne  Ter  es, 

qui  reluist  èa  eacoa  de  ftu  or  adoubés.  5 

de  la  joie  si  est  Alixandre  ariestés;^ 

si  fait  souner  i.  presle,  es  les  vus  aunes. 

quant  les  voit  tous  cnsamble,  si  les  a  merciés: 

„8ignor,  frane  cbevalicr,  trop  tus  ara  penés»' 

„crieii  ne  tus  en  annit,  tant  tus  aurai  pépés.  10 

^faites  m'sTes  batalles  et  cdtf^uîs  maina  règoea; 

,,bien  le  me  dist  mes  euers  et  bien  sai  qu'est  Tertés; 

„b  un  petit  de  Iraval  por  moi  soufiir  poes»' 

,,Porut  poriemes  prendre,  s'un  petit  atendes."  * 

cou  respondent  âi  homme:       com  vus  commandes.  15 

„ne  r  garlra  désers  ne  autres  fremetés; 

,»les  eselos  le  sirrons,  se  bon  bon  oonsel  ares; 

syanceis  que  cis  mois  past,  sera  désiretés.'^ 

Quant  Alixandres  Toit  sa  gent  destalentée* 
de  sa  \yUiilc  iaire  que  il  a  en  pensée,     •  20 
au  plus  los  que  il  pot,  Ta  si  Porus®  menée; 
en  bone  tiere  vinrent  à  la  quarte'  jornée. 
à  soi  mande  les  princes  de  tdute  la  contrée; 
les  sains  fait  aporter,  féauté  ont  jurée, 
puis  lor  a  demandé  quele  est  STant  rentrée.*  25 
cil  H  ont  respondu:  „tiere  désiretée,* 
„quar  l  ardors  de  Y  solel  l'a  issi  escaufée, 
jjYi'i  a  se  serpens  non,  dont  ele  est  abilée." 
tout  cou  lient  Alixandres  à  meucogne  prbvée, 
cuide  riceté  i  ait  qui  li  doie  estre  emblée»  '  30 
F.  44*  et  que  pour  cou  U  aient  le  Térité*cetée. 
jà  soit  cou  que  11  Toie  li  soit  destalentée, 
et  dite**^  le  mervelle  dont  Inde  est  sorondée** 
et  que  trestout  si  huiniiu;  ii  aient  desioée; 
il  eu  jure  sa  tieste  qui  d'or  est  coromiée»  35 

1)  apreêtéé.  2)  ai  en  arméê  eriên  ftrs  Mal  •«#  /'«cefMS  tmiwi* 
uimemét,  Z)  voUê,  4)  M«  tef IM.  8)  miâfimiiê.  •)la.im.  3)  ffiMt. 
8)  aiifra  VêHréê.  9)  fut  asi  émrtéê.  10)  •»  iMa.  Il)  99r§9Êiéê. 
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aacols  s  croît  tons  jon  que  ne  eaindroit  espée, 
que  n'eusl^  la  menrdle  dont  Inde  est  abitée. 
et  qnanl'Ot  li  soteas  sa  ealor  degastée, 
c'est  entre  jor  et  nuit,  c'on  dist  à  la  vesprée, 

âius  que  li  rois  enst  sa  raison  definée,  5 
por  seoir  au  houper  fu  l'aige  demandée, 
par  tous  les  pavillons  est  la  novele  atée 
qu'à  l'aube  aparissiint  soit  tente  Toa  wtotHe, 
por  entrer     deaen.  garnie  et  aprestée. 

La  nnit  jut  AUxandr^,  tant  qne  fti  elers  li  dis;  10 
cl.  doutours*  a  par  le  tiere  qnis, 
iteus  corn  li  eslisenl  li  baron  dou  pais, 
qui  le  conduiront  là  dont  Forma  est  marcis, 
por  COQ  qne.  de  tous  caos  vot  estre  M  rok  lis 
et  que  nus  ne  ae  ftce  do  bien  mener  eachia;  15 
por  sanf  oa«d«ft  lor  a  mnlt  grant  aroir  promis, 
de  meisme  le  jor  si  com  il  ot'  apris, 
A0U8  esfoit  entrés  quant  ès  desers  s'est  rais; 
mais  cil  se  lienent  plus  devers  lor  anemi^ 
par  les  desiers  les  maiaent  qui  fturent.plos  candis;  20 
jà  n'en  |^(m  eil  bom  qui  n'en  perde  le  ris. 
mios  afaMI^tfsIre  inofl  que  t  en  aille  vis, 
qne  né  soient  treetont  confondu  et  ods. 

Quant  AJixandris  mut,  des  cors  fu  graos  li  glas, 
et  monta  en  i.  tertre  qu'on  claime  l'Olifas,  25 
por  esgarder  le  gaiH^  dont  tout  U  Tal  sunt  cas, 
entre  mus  et':eimeas  et  dromadarea  craa 
qui  portent  pavillotD^  candelàbres  et  dras; 
pins  01  or  en  fe^Hrains,  qui  plna  tant  de  m.  mars, 
de  l'autre  garison  ol  bien  x"-  cars,  30 
et  plus  d©  m.  onrettes  r]ui  meriui( ut  les  dras; 
de  b^tes  por  ocirc  ne  mainent  mie  escars. 
gràns  iâi.  l&es  élurent  cpMmt  vienent  &  espars;* 
de  V  oaut  et  de  k  Toie  sont  tout  li  bomme  las, 
A  COQ  qu'il  sont  carglé  des  urnes  et  de  dras.  35 
li  félon  qui  les  gnient  sunt  plain  de  Satanas, 
1)  fM  voie,   2)  4uit<yÊ'ê,   3}  4)  êes  iMmse,  -  b)  trépas. 
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qu'es  maillent  les  desers  que  de  caut  sunt  tôt  an; 
n'ont  cure  qa«  de  Tost  retort  ne  .hast  ne  bas. 

Malt  fà  Tos  icel  jor  confondae  et  matée, 
de  r  soif  et  de  1'  grant  eant,  por  pot  ne  Ite  derfée. 

ccscuns  si  tom  il  pot  a  le  soif  endurée;         .  5 
cil  ki  pol  avoir  iavc  a  se  bouce  atemprée,* 
cl  cil  ki  point  n  en  ot  a  se  brogne  endossée.' 
*par  le  firoidor  de  1'  fer  a  le  soif  déboutée, 
mnlt  par  fîi  Fos  le  jor  confondue  et  matfe» 
mainte  bele  jorente  i  ot  le  jor  pasmée,  10 
et  ains  que  la  calor  eusent  trespassée, 
en  i  ol  mort  en  i'osl  plus  dune  grant  tarée; 
quar  ne  pot  remanoir  de  cele  ost  ajostée 
que  il  n'i  ait  asses  de  la  grant  enfremée. 
mult  en  i  a  estaint  la  calors  desrée.  15 
de  r  ciel  cal  une  aighe  plaine  i.  haijfgi'e; 
en  une  haute*  roce  Sefirus  fa  tro^e, 
talent  a  grant  de  boire,  mes  ne  l'ataidesée; 
ains  lejiaut*  en  son  elme,  le  roi  ri'*^réseutée. 
Alixandres  le  voit ,  forment  li  dés«|;ré.e;;  -  20 
F.  44'  porpense  s'il  le  boit,  jà  ert  sa-geis  d^ij^''> 
quar  se  cescuns  le  voit,*  jà  «rt  sà  soif 
si  l'a,  voiant  lor  ious,  à  la  tîere  jetéeV"  ^. 
et  (pjant  si  home  voient  qu'il  a  l'iave  ruée,  " 
ausi  eom  cesenns  d'ans  a  le  soif  endurée,  25 
la  volenlé  de  boire  lor  est  à  tous  a'ée. 
une  coupe  d'or  fin  a  li  rois  demandée; 
d'une  gdisiene*  fu  par  tans  q^elée» 
mervelles^  i  eust,  s'ele  fust  apf^iteée;  ' 
et  quant  ot  son  service  et  h^wbmt  mult  loée,  30 
por  gueredon  de  l'iave  Sefirus  l'a  donnée, 
et  si  homme  et  les  bestes  lie  sunt  de  la  vesprée 
por  la  froidor  de  l'air  qui  ciet  en  la  rousée; 
n'i  a  cel  qui  de  soif  n'ait  la  bouce  crcTée;* 
mal  ait  le  garison  qui  le  nuit  lût  gostée.  .  35 

1)  en  a  lacée.  2)  engolée.  3)  cave.  4)  kênU  5)  n'en  a.  6)  d'oBuere 
Gaiaciennê.   7)  mil  livres*  8)  traée. 
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cescuns  deyant  son  Iref  se  gist  geule  Bâée 
et  recott  le  sierain  qui  ciel  en  k  jetée. 

A  Vnhe  apaiissaïkt  eei  teute  l'os  meue; 
K  solras  fo  levés ,  li  caus  rnntt  les  ergne. 
Alixatidm  regarde  lés  tine  roee  ague;  5 
ne  gaires  lonc  de  li  a  une  iave  veue. 
de  r  pui  ù  l'os*  estoil  esl  h  val  descendue; 
qui  et  tente,  ne.  tref  ai  l'a  è  V  plain  teadae* 
de  mentre^  que  eeseana  de  berbregier  s'irgiie, 
Alixandree  descent  de  le  mole  crenae;  10 
il  s'est  ijenelliés  desor  11  erbe  menue 
por  reslraindre  le  soif  que  il  ot  granl  eue. 
pins  fu  amère  l'iave  que  li  rois  ot  bcuc 
que  aiue»  ne  aanterne,  n'alogne,'  ne  ceue. 
tele  eogoAie}  a  li        tous  li  cors  U  tressnet  15 
et  set  qve  .ivns  aham  n'en  barra  béate  nme. 
si  Ta  à  tonte  l'est  vée  et  deafendne» 
puis  fait  queUir  ses  tentes,  s'a  sa  Téie  tenue; 
lés  le  rive  de  I  iave  une  sente  ont  reue 
dusc'à  une  ireté  qui  lor  est  aparue  20 
en  nne  iUe  de  ros,  pins  que  i.*  ars  ne  me* 
11  gent  qui  nujf|l^tt^s  esieit  demie^  nue; 
de  lo#es|&dent  J'iMrt  q6i  est  apeteeo; 
tontes  torninit  eif  ftnes,  ne  l'ont  pas  atendue* 
ains  puis  n'en  paru  nus,  qu'il  oreiil  1  osL  veuc;  25 
cescuns  au  mius  qu'il  pot  de  reponre  s'aiue  ; 
cil  de  l'ost  s'csQiervellent  que  ai  tos  est  perdue. 

Li  rois  vînt  à  le  rive,  o  son  riee  bamét 
il  esgarde  par  l'iave,  s*a  vea  le  fierté, 
n'I  trouva  pont,  ne  planée,  ne  pasage,  ne  gué,  30 
et  li  camp  de  defors  sunt  tout  ars  et  brûlé  . 
de  l'ardur  de  V  solel  menuement  ouvré.* 
puis  que  premièrement  ot  Dex  le  mont  formé, 
de  treetontes  abanas^  n'i  oi  plain  pot'  semé. 
11  rois  eUne  vers  liere,  si  a  L  pol  pensé,  35 
et  quant  11  se  redrece,  s'apela  Tolomé. 

1)        2)  «Mm.   3}  iohc  %ut  i.   4)  treêtotê,   5)  crevé,    ê)  auone^. 
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sor  le  sencstrp  espalle  li  a  le  brac  jeté, 
puis  11  diiit  en  riant:  „Yeis  mais*  tel  fiefté? 
»Ic  gent  qui  laiens  est  sont  mnlt  bon  eoré 
»qui  n'erent»  ce  ne  semeiit,  ne  ne  recoeHent  blé, 
^ne  isceni  de  eastiel,  ne  Mer,  ne  esté.  5 
„liom  ne  set  lor  convine,  ne  dont  il  sunt  planté,' 
,,se  il  n'i  vient'  de  renl  u  de  la  grase*  Dé. 
♦,s'à  force  ne  l'  puis  prendre,  poi  prise  mon  bacné; 
,Ôe  ne  pris  ma  val  or  l  denier  monnaé. 
„cccc«  cevaUersJiieiement,  à  celé  10 
hIot  trametnd  à  nuit,*  quant  il  ert  A  respré. 
»8'à  plein*  les  poons  prendre,  mort  snnt  et<afo1é. 
„tout  en  ferai  fors  traire  quant  que  j'arai  trové, 
,jà  n'i  remaiira  Iiom  tant  soit  de  erant  aé. 
„*cist  sevent  les  désers  qui  partout  ont  alé;  15 
„se  bien  ne  nos  conduit  et  A  grant  saoîeté 
„*^et  voies  ne  nos  mostrent,  ara  seront  et  Tenté.^' 
Grans  fu  riave  et  parfunde  et  lî  mares  iîi  mos;' 
d'ambes  il.  pars  la  riye  fa  parereus  U  vos. 
XXX.  piés  ol  de  haut  et  iii.^  toises  de  gros,  20 
et  fu  haus  et  espes  (juc  loui  lint     i.  dos; 
il  n'a  frété  eu  Inde,  ne  castiel  n'en  clos, 
cccc.  chevaliers,  don  mius'  et  des  plus  loc^ 
et  qui  en  sa  conpagne  avoient  millor  losi 
i  fist  11  rois  entrer,  lor  escns  à  lor  cos;**  25 
mais  n'i  enterra  nos  que  ne  face  que  fos, 
quar  unes  bestes  ont  ès  aligos**  repos; 
li  paisant  reclaimcnt*'  les  ipotalesmos. 
quant  les  sentent  noer,  si  lor  salent  au  dos 
et  maïQaent  les  cars  et  froisent  tous  lor  os;  30 
n'es  puet  garir  haubers,  tant  soit  sierés  u  dos 

« 

ne  fors  escns  bondés,  tant  soit  de  ili:  cuirs  nos, 

c'aulresi  n'es  translacenl**  comme  fueile  de  bos. 

„sinnor,  dist  Ali.vandres,  cis  damaues  est  gros; 

„qui  ci  demoreroit,  il  feroit  mull  que  sos«''  .  35 

i)  veiiwus.  2)  ii«  fu'il  ont  en  penté.  3)  vivent.  4)  glorê,  5)  ne, 
6)  M  pl9fyi9,  7)  moU.  8)  «9.  0)  of.  10)  Mf#.  H)  •»  ênÊréê  m  l9r, 
12)  t€ê  eteisMiil.   13)  Ipotimeoê.  14)  emgiûitM, 
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Quant  volt  U  mainet  roia  isi  st  genl  miir/ 
il  en  ot  ai  grant  tel  qne  mina  voaiat  finir;' 
por  aidier  à  aea  limea  eort  aea  armea  aaiaîr» 

courant  va  à  le  rive  et  voloit  ens  salir. 
Dana  Clins  et  Tolomes  lo  corent  retenir  5 
et  errauinent  li  dient  :  „rois,  por  coi  vas  morir? 
nqaar  t«  mepfance  de  1'  aant  que  tu  feaia  à  Tir. 
,,ae  mnera  en  eeita  liera  quel  part  péroné  fnirT 
„n'a  tone  en  ta  conpagne  qui  tô  Me  aiervir;* 
^  „aneeia  qne  i.  en  pniat  en  aa  tfere  venir,  10 
„nc  soit  tous  aseiir  de  la  tieste  tolir." 
li  rois  cline  sa  teste,  bi  giela  un  souspir; 
les  iraitors  qu'es  guie*  fait  devant  iui  venir» 
il  jnre  Dam»  i'  Deo»  mal  lea  arant  trair; 
aneeia  que  il  de  loi  ae  doivent  départir  15 
lea  fenhil  treatona  ai  malement  bafflir 
que  jà  puis  nus  frans  hom  n'ara  soig  de  servir.* 

Cil  sunl  c.  et  1.  qui  les  iloivent  guier;  * 
lea  c.  fait  ii  rois  pendre  et  jeter  en  la  mer.* 
^IpotanMoa  aalent  qnant  lea  aentent  noer;  20 
tant  en  lacent  enaamble  c'en  ne  lea  pot  eamer. 
anai  e'è  l'antre  foia  qoident  proie  trotrver, 
si  que  tout  cil  de  l'obl  les  ceureot  csi^artîer. 
plus  l08  les  ont  manaiés  que  je  no  sai  imnier. ^ 
cil  de  i  ost  quant  ce  voient  commencent  à  .Iranier;  25 
onques  icele  nuit  n'osèrent  repoeer» 
por  fifé  Meatea  de  Taighe  qn'ea  Toelent  afaler. 
malt  fa  Uea  Alixandrea  quant  il  volt  ajomer; 
à  aea  ^npagnons  diat  :  „ci  fait  mal  séjorner. 
„que  nos  porfîteroit  ici  à  demorer,  .  30 

„et  herbregier  bor  aus  dont  ne  poons*  gouster? 
„trop  e»t  fors  le  cités  ù  on  ne  puet  pasaer.*' 
poia^ lait  .qnettir  lea  tentes,  ai  priât  à  retomer; 
i*  pot  devera  aeneatre  ae  priât  à  regarder, 
en  mi  le  fsna  de  Fiafe  vmt  ii  hommea  ieter;*  35 

1)  périr,  2)  mix  awmt  wntrir,  3)  êiubr,  4)  pàênt  5)  n'arm 
soig  de  honir.  6)  prendre  et  em  lë  mêr  rmr*  7)  eMilMv  8)  t^mm 
forgit.  d)  fiée  i'iw  rrirmt  i.  kom  0H$r, 
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en  i.  calant  de  ros  c.  homes  pot  porter, 
en  Indiien  langage  les  a  fait  salner, 
F.  45^  aigbe  donee  por  boire  lor  a  fidt  demander» 

et  s'il  Toelent  avoir,  viegnent  TlaTe*  monstrer, 

».  pour  or  el  pour  ariîcnt,  se  1'  voclent  dcmauder,  5 

iiii.  tans  IVii  doiira  que  ne  poroit'  porter. 

Cii  ii  ont  respoodu:  „nous  n'avons  d'avoir  cure» 
„oar  c'est  nuunrais  marciés*  de  noie  créature. 
»,en8ement  eoaune  besles  ont  epmmnne  pastnre, 
»,prent  Tuns  aToir  IT  Tanlre,  sans  conte  el  sans  nesares.  10 
„niais  por  cou  qu'estes  fais  en  le  notre  figure, 
„et  veous  ([ue  de  soif  avons*  si  grant  ardure, 
9, vus  ensignons  une  iave  en  ombre  ^'  el  en  froidure, 
,»tout  en  mi  les  désers  à  ooe  graut  crosture;^  - 
t  L  estanc  d'aige  douce  sort  lUoec  par  nat»ei  15 

,,il  n'en  a  pins  en  Inde,  ce  conte  reseitlare. 
„Tees  vus  là  cel  tertre,  à  cele  creneure;' 
„lout  droit  iluec  desous,  à  une  desjointure,  ^ 
„iluec  a  i.  sentier  qui  dnsc'à  l'est  a  ni  dure. 
mSC  peciés  ne  X  vus  tôt  u  grans  mésaventure,  20 
„ains  nonne  i  poes  iestre  le  petite  aleure.** 

„Saves,  font  li  sîgnor,  qne  vos  volons  menloivre 
„por  cou  <qne  de  noient  ne  vus  volons  decoivre. 
„quani  venres  à  l'estant,  vus  trouvres  granl  aboivre;* 
„pin8  i  a  el  loriers  dont  vus  queliies  genoivre,  25 
„dont  nos  quêtions  le  graine  por  meller  o  le  poivre; 
„mult  sunt  grant  li  herbage  que  paisent  li  asbivrc» 
„gardes  ne  detruisies  noient  de  notre  atoivre, 
„qu'it  n'a  mervelle  en  l'Inde  qu'iluec  ne  viegne  boivre; 
•„se  serpent®  nos  i  truevent,  des  armes  seront**  soivre.**30 

Or  s'en  tome  li  rois,  s'oriflanbe  levée, 
tout  droit  à  le  crevace  que  cil  li  ont  mostrée, 
et  quant  il  forent  outre,  contre*^  une  arhalestrée» 
si  ont  à  main  senestre  une  voie  trovée, 
qui  d'ors  et  de  lions  fu  frescement  àlée.*'  35 

1)  la  H.  2)  corn  il  poront.  3)  mm-rié  ne  faisons.  4)  are*.  5)  arbre 
«  onde.  6)  culture,  7)  ern^eure.  S)  atoivrt,  »)  vos.  iO)  dêê  vUm 
smrtê.  11)  M»   12)  ui  à  fos  Jorê  muée. 


Digitized  by  Google 


li  traitor  qu  es  quient  la  lor  ont  trestoroée  . 
et  oui  à  enUent  la  Toio  treMMunée.  *    ■  '  . 
onqnes  ne  fina  Toa  dotqii'eii  «ne  talée 
et  trneTent  tme  pûire  qui  eatoit  eoiiTeiéa;'. 

desoos  gisoil  une  orse  de  norel  saoalée;*  5 
quant  ele  w  li  iniisc.  s  i  la  teste  levée, 
ses  faoDS  quidoit  perdre,  si  est  toute  dervée» 
et  quant  l'oa  aprocà,  ai  saat  geôle  baée 
et  a  an  mi  M  Toie  uoe  mule  troTée, 
qui  estoit  de  fefîiie  et  de  feoment  toiaée,  10 
de  la  aenéatra  'fiade  H  doima  tel  eolée 
que  ii  ii  a  l'cspaule  tuuli:  de  1'  bu  sevrée, 
li  mule  ciet  à  tieie,  li  ferine  est  versée; 
tout  droit  à  ses  faons  a'&i  eat  li  orse  aléo. 
L  Grioa  Tint  à  poignant»  ù  sa  lanee  levée,        :  15 
ai  le  flert  par  les  fiana  que  il  Ta  moil  jetée.  ^ 
L  tel  Imdt  jeta'  Torse  quant  se  aent  esgenée  < 
c'on  le  peust  oir  de  demie  Ihivr:  '     :  ; 

il  n'a  bcste  è  i  convers  qui  ne  suit  LbCrée, 
ceacunc  fait  tel  lirait  et  jeté  tel  geulée*  20  ; 

que  oir  le  paet-on  d'ime  grande  liaée.  V1 
*lè  entor  n^  a  béate  qd'nl  aoit  année; 
U  roia  le'Tdtt  Tenur»  a'a  aa  gent^ordenée;  ^ 
le  I  iilalîe  commence,  de  jouslc  relevée,  ^ 
ui  a  (jim  qui  n  i  fn  rc  u  de  lance  u  d'espée;      .       25  ^^-^ 
là  ù  li  lion  hurtent,  Xu  loa  deabaretée, 
n'es,  pot  garir  haobera,  ne  fnrà  targe  roée, 
que  né  Mfent  le  aano  et  traient  lé  «orée, 
li  batàlle  fin  fora  et  dure  li  niellée; 
F.  45*  moh  par  fu  bien  férue  desi  à  la  vesprée;  30  ^ 

se  il  euiserU  de  1'  jor  ni(  or  une  liiîéft.         '  2 
toute  $'eii  aiast  l'os  couloudue  et  nu  tc  c; 
aaia  pOi^  le  nuit  qui  Tient  ae  départ  la  mellée» 

Qnant  lea  beatea  départent,  an  roi  Ta  Uneanora: 
,.sire,  de  heHnregter 'qne  nos  diat  Totre  cors?'*'  35 
et  reapont  Aliiandre«:  „jà  n'en  ert  pris  contora.** 
ses  uavitiô  liiist  en  bierc*^  et  fist  iuduii  ses  mors. 

i)  wtôêtwée,  k)  cniteiéâ»  â)  fwniê,  4)  çriéê»  5)  «art,  %)  àMrik 
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encontre  le  prison*  s'en  est  tornés  li  os, 
et  quant  il  retomèrent,  si  Ùai  ardoir  ses^  con. 
tant  i  ot  de  Msinês  qoe  11  sons  fù  si  fon, 
de  par  tontes  les  Hères  les  oit-on  dnsc'ès  pors; 

ne  remest  ès  desiers  culnevre  ne  crapos,  5 

por  la  frescor  de  l'  sanc  n'en  isce  îi'  esclos. 

cil  qui  ist  hors  de  rocc,*  muli  par  i  ûst  que  fos; 

de  c.  pars  est  férus  en  traviors  à  estors.* 

Tholomes  Ta  avant,  U  preus  et  li  memMs, 
toat  i.  autre*  sentier  et  rengtés  et  serés;  10 
cil  qui  ist  hors  de  rote  est  tes  à  fin  alés, 
qnar  les  bestes  l'asalent,  environ  de  tous  lés, 
ours,  lions  et  lupart,  et  grifons  enppnés; 
sor  les  cevaus  les  prendenl,  les  enporlent  armés; 
n'es  pot  garir  haubersi  ne  fors  escus  listés,  15 
que  ne  traneent  les  cars  et  ronpent  les  costés. 

Avant  ra  Tholomes  kl  tente  l'ost  eondnit; 
ne  manL!;ièrent  la  nuit  ne  pain ,  ne  car,  ne  fmH, 
mais  cascuns  en  alant  i.  poi  de  forment  quil. 
Tarière  garde  fait  Dans  Clins,  li  iius  Calduit;  20 
n'a  homme  en  sa  conpagne  que  mult  forment  n'anuiU 
11  vermine  les  pince,  qui  derrière  les  suit^ 
mult  démenèrent  et  grant  noise*  et  giant  bmit^ 
tel  paor  ot  cescuns  ke  pour  poi  ne  s'enfùit 
„signor,  ce  dist  Dans  Clins ,  ares  les  vus  tresluit;  25 
„ne  vus  mervillies  mie,  se  cà^  vermine  bruit; 
„niais  cascuns  chevaliers  pour  son  espiei  s'apuit. 
„vus  estes  tout  baron  et  de  guère  bien  duit; 
„blen  sai  que  foin  aves  et  estes  anques  wit; 
„mais  se  Tarière  garde  poons  bien  faire  à  nuit.  30 
,4)on  gré  vus  en  sera  Alixandres,  ce  quil." 
si  conpagnon  respondenl  que  de  bien  hunt  estruit: 
„ains  en  arons  mains  mors  que  vencu  soions  tuiU** 

Cil  de  Tarière  garde  sunt  chevalier  ouneste; 
trestont  tornent  ensamble  là  il  Dans  Clins  areste.  35 

i)  en  droit  le  premier  somc.  2)  sonèrent  lor.  3)  ne  ^«je  lor. 
4)  route.  5)  iaisi8  ei  traitléi  en  cm.  6)  anti*  7)  iemenent  grant 
(rimtû  9fri9  ê».  S)  lû. 
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cescuns  des  conpagnons  de  bien  faire  moneste; 

li  branc  cl  li  espiel  i  orenl  greint  molieste,* 

quar  les  serpeDS  detrancent  les  cors  par  mi  le  te«ie 

et  tout  de  loue  eo  lonc  le  fenl  panni  ee  feste. 

ù  IroQTèrent  le  graiit,'  se  li  eopeni  la  tleste,  5 

et  li  vennine  fuit^  com  se  ee  fast  tempeste. 

autre  tel*  com  lor  fisent,  lor  i  ont  fet  molesle; 

quant  se  sunt  délivré,  si  maudienl  lor  geste; 

quar  il  lor  ont  lait  traire  cele  nuit  maie  feste. 

„5ignor,  ce  dist  Dana  Clina,  aavea  par  qael  m^ore  10 
„iio8  dat  à  nuit  Tenir  ceste  méaaventiire. 
^qaant  le  Termine  Tint  qui  nos  fit  cele  ordure» 
»,8e  ftiseiea*  loig  de  Foat,  tant  com  i.  arpent  dure; 
„par  coi  l'os  i  Irovasl  ne  perdist®  s'aleure, 
„li  fuie'  nos  tornas  à  mull  grant  portraiture.^  15 
„ae  ueust^  Aluandres  oeste  deaconUlure; 
»,jamaia  jor  de  aa  Tie  n'eust-il  de  noua  cure; 
F.  45'  „tou8  jors  mais  noa  haiat  plus  e*aittre  créature. 
„or  soit  Dex  aourés  et  de  ceste  STenture, 
„quar  li  serpent  enportent  mult  pesme  bateure.  20 
„mius  lor  venist  aler  querrc  mrllor  pasture." 

Atant  es  une  bcste  parmi  le  gastinois, 
Indiien  les  apelent  le  Cocatrigenois.*^ 
il  ont  les  cosles  blances  et  les  ious  ont  tons  noirs» 
et  se  fièrent  en  l'ost  par  deriers  les  Tiois.  25 
Il  sire  qui  les  maine  ot  à  non  Aciglois,^* 
et  sibl  bor  i.  destrier  ki  est  plus  blaiis  que  nois, 
et  porte  l'oriflambc  le  roi  Macidonois. 
quant  il  huent eusamble,  mult  sunt  grant  li  arlN>is, 
que  par  mi  les  narines  lor  saut  ii  fiis  Griois  ;  30 
toutes  arddit  les  cuises  des  destriers  Orienois« 
des  Grins  i  ont  ocis  pins  de  xl.  et  iii*, 
quant  en  mi  aus  s'escrie  U  marcis  Macidoîs: 
,,gardes  que  nus  n'enfuie,  que  ne  1'  sace  li  rois. 
,  jamais  n'iroit  à  cort»  ne  ne  seroit  aidois/*  "  35 

i)rêfm*te.  2)  U  gent  3)  Inrfr.  4}miteêt9r.  5) /MtlfM.  0)|iiei^ 
piêt,  9)  i0  êoiê,  8)  foffaitur$,  9)  êêUit.  10)  M0f«f»r0olt.  11)  ir* 
HfÊiêU.  la)  hurm^^  13)  à  Mê. 
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lors  vont  contre  les  bestes  o  lor  brans  Vienois;* 
cccc.  en  ont  mors  et  caciés  le  caumnis: 
mult  fu  graas  li  e»U>ur8«  quant  se  ûerent  maooi^r 
poignant  i  est  Tenus  Alizandres  U  rois. 

Alixandres  tt  rois  i  est  Tenus  poignant  5 
et  sist  sor  i  destrier  pmnelé  et  feifint» 
de  coi  il  ot  ocis  Sabilot  le  tirant, 
quant  il  voit  mort  ses  homes,  mult  ot  le  cner  dolant, 
une  liuc  et  demie  les  va  après  skiaDt,^ 
tant  qu'en  mi  les  désiers  les  Tint  aconsioant  ;  10 
liui.  en  a  ocis  à  son  espiel  trattcanU 
tant  i  féri.de  Y  fter  qu'il  va  par  mi'  brisant;  ~ 
li  bestes  11  trestornent,  devant  ses  îous  voiant; 
au  fu  que  des  jetent  ont  mort  son  auferrant: 
quant  li  rois  fu  à  pié,  pesaiice  en  ot  mult  grant.  15 
l'esou  prent  as  cnarmes,  Jpe  met  au  deyant, 
et  a  traite  l'espée  et  iedlpar  mantalanl; 
le  beste  que  eonsint»  il  n'a  de  mort  garant 
quant  U  ber  Agigles  i  est  Tenus  poignant, 
au  destrier  descenl  jus,  si  fait  cosc  avenant  20 
son  si^nor  Alixandre  et  fait  monter  errant.  • 
*et  quaot  il  lu  montés,  se  li  dist  en  riant: 
^onques  mais  ne  fu  princes  dé  Totre  maltalant; 
„ne  prisies  votre  Tie,  ne  ne  Tames  I.  ganL^' 
Alixandres  retome,  si  les  lait  à  itant.  25 

*  Montés  est  Alixandres,  si  s'en  est  relornés; 
mult  par  a  le  cuer  noir  de  caus  que  voit  pasmés, 
et  a  dit  à  ses  homes:  „cnsainbîe  vus  lenes." 
è  r  premier  clef  devant  voist  Clins  et  Tbolomes, 
et  en  celui  après  Agigles  et  Lasses:  30 
,,ne  TUS  esmaîes  mie,  li  estan»  ert  torAs* 
„el  se  Dex  nous  aie,  par  mi  les*  paijurés, 
,,j'cn  ferai  le  jusiice  tclc  com  vous  vorres.** 

Devant  le  mie  tiuit  ains  que  canlent  li  gai, 
issi  Vos  d'une  conbe,  si  se  fiert^  en  i.  val.  -  35 

4i  caon  et  les  mutes'  qui  iscent  dou  costaL 

O  Qfmêlê,  2)  mli  «if  MWMmfc  g)  ftal  m.  4)  tfwéê,  5)  dêê  irwê"  , 
-   W  ftnà  9mm  4ê9.  6)  tbm  êi  U  «wlre. 
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lor  ont  fait  cele  nuit  traval  et  paine  ci  mal; 
quar  en  Irestoule  Tos  n'a  home  si  vasal, 
tant  soil  bons  cbeTaliera,  si  11  lorne  à  estai, 
qae  li  caons  tt'enporte  et  loi  et'  son  ceval; 
tel  paor  eo  ont  tout  que  n'i  ot  jn,  ne  bal»  5 
Alixandrea  apiele  aen  mestre  eenescal» 
dist  li  c*on  li  aport  i  grant  pale  roial: 
por  paour  dus  caons  fct  couvrir  Butifal. 
F.  46*     Li  caon  des  devers  sunt  grignor  de  voltours; 

fiou  ciel  n'a  cel  oisiei,  cil  ne  soit  des  grignors;  I0 

grande  et  l'une  des  eles  que  n>at  L  couTertors. 

quant  H  Tolent  sor  Test  en  Tair  donent  tel  cors 

et  cuident  eil  de  l'est  que  ce  soient  tabours. 

cil  qui  ist  fors  de  rôle,  mult  par  i  fait  que  Ions;* 

s'uns  de  caons  le  Irueve,  vers  lui  n'est-il  pas  fors,'  15 

tel  cop  li  fierl  de  l'ele,  très  par  ini  le  cors,* 

de  lui  u  de  ï  oeval,  ne  fait-il  mie  Mous.* 

dusc'à  Tanbe  aparant  lor  dura  eis  tabors;* 

mult  en  forent  tôt  lie  quant  relent  que  fu  jors, 

quar  onques  mais  ne  porent  avoir  si  grans  paors;  20 

se  cou  lor  durast  atrques,  n  i  durait  mus  ne  sors. 

A  l'aube  aparissaut  viennent  cauwes-soris  ; 
nienours  sunt  de  comelles  et  grignors  de  pietris.* 
il  n'i  a  cbevaliera.  tant  soit  d'armes  garnis,* 
se  près  de  11  li  yide,  ne  soit  tous  esbabis;  25 
de  r  soumeeon  de  Tele  si  le  fiert,  ce  m'est  vis 
que  l'autre  ne  li  doinse  tel  cop  ens  è  1'  ciervis, 
de  grans  iiii.  liues  en  roieul  estordis; 
le  mius  qu'il  onques  porent,  en  ont  lor  cors  garis.* 
Alixandres  11  rois  en  est  mult  esireis;  30 
U  n'en  cnide  escaper,  si  est  tous  desconfis, 
tant  lor  dura  cts^maus,  ains  que  ftist  déparfis, 
que  U  jors  fu  tous  clers  et  solaus  esbaudis. 
li  en  i  a  L  en  l'osl  qui  n'en  soil  csinaris, 
et  dist  li  L  à  l'autre:  ^rendons  à  Deu  merds.  35 

ij  n  Mm»  2)  r»itfs  M  iiêênt  H  «ilsra.  3)  «s  poi  avslr  mmti; 
4)  n'é»  €rt  SwmmU  rtêtrê*  S)  u  M  u  #«i  emfnl  mftrtêtmt  If  09r#. 
6)  9mwrê*  7)  f$rtri9,  a)  êê  1'  (kri  su  mIIs  oit.  ^yggniiê» 
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„se  nous  en  escapons,  ce  sera  à  enyis, 

„quar  maintes  grans  tonncntes  nos  ont  hui  asalis.** 

Muil  suDt  lie  cil  de  i  osl  de  V  sentier  c'ooi  veu; 
toute  le  matinée  se  sont  si  tost  meu, 
por  esploitier  lor  voie  onl  lor  eire*  teoa,  5 
(*qae)  par  doTant  miedi  saut  à  l'etlaM  teno. 
qui  a  tente,  ne  lté,  ai  Ta  è  Y  pré  tendu; 
puis  ont  dcrrier  lor  dos  miilt  de  bos  abatu, 
il  mêlent  le  fii  ens,  si  art  h  grant  vertu; 
par  icou  se  aunt  aiiqucs  de  «erpens  desfendu,  10 
quar  ae  cou  ne  parfuat»  toua  fnacent  eonfondu. 

Si  6om  li  jora'  ae  priât  o  le  veapre  meDer,  ' 
il**  lampea  d'or  fait  ti  roia  alumer; 
puis  fait  soner  i.  i^resle  por  l'iave  demander, 
si  qn(3  par  loule  Vos  surit  asis  au  souper;  15 
et  quant  furent  assis,  t»i  les  estut  lever, 
onques  de  gariaon  ni  osèrent  gouater, 
quar  idl  lea  eacrient  qu'ea  dévoient  garder, 
qu'il  voient  lea  mervellea  dea  déaera  asambler. 
cil  qui  ancois  le  sorent'  le  vont  an  roi  eonter,  20 
et  quant  li  rois  l  oi  si  commence  à  penser.* 
il  lievcnt  de  V  manger,  si  font  treslot  osier; 
par  Tost  sonent  buisiues  et  fout  ces  cors  iiaster. 
dolana  eat-que  aa  gens  iisl  ès  desera  entrer, 
mais  ne  vaut  home  croire  qui  li  aeoat  blaamer.  25 
or  est  forment  dolans  que  n'en  coide  i  mener; 
mult  longuemenl  pensa,  mais  ne  pot  amender, 
et  quant  il  se  redrece,  si  fait  sa  genl  armer; 
par  l'est  se  hâtent  tout,  n*i  osent  demorer. 

Trestout  premièrent  lor  vienent  blanc  lion;  30 
le  fu  voient  ardant,  si  courent  environ, 
por  cou  qu'il  ont  de  soif  si  granf  destruction, 
par  rot  le  fn  ardant  se  metent  i  bandon, 
F.  46^  mais  li  home  Alixandre  ne  sunt  mie  i^arcou. 

cescuus  tieut  son  chpicl  devant  son  pavillon;  35 
qui  bien  ne  se  desfent  de  mort  n'a  garison, 
aa  eagA^a  trancans  fièrent  comme  garçon;* 
1)  9irrê,  2)  f«  mi^.  8)  9^nH,  4)  flonr,  6)  Im». 
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des  bestes  i  oui  tait  mult  grant  ocision. 
non  |M)r  (jiianl  vont  en  l'cve  u  il  voellenl  u  non. 
icil  qui  lor  eficapeiit  tornent  à  garison 
par  mi  ces  désers,  en  lor  coDTertion. 

après  Tieneat  Créandes*  et  pois  escorpion;  5 
cescomi  dreee  se  cène  et  trait  son  aguiUon. 
pins  sont  poignant  asses  c'alesne,  ne  poncon. 
qui  bien  ne  se  desfenl.  bien  samblera  bru  ou; 
mais  11  boinr  Alixandre  sunt  hardj  coin  liun, 
cescuns  prent  i.  espiel,  gayelol  u  ba»ton;  '  10 

des  berbeges  les  getcni  et  font  grsnt  tnisoii. 
neqaedent  boiTeot  Taighe,  qui  qa'en  poist  ne  qui  non; 
se  il  suDt  trataiDé,  jà  ne  s'en  merTaqjt-on. 
onques  mais  n'orent  gens  tel  persécntion. 

Des  crues  de  la  montagne  de  la  voisinité,  15 
de  devers  les  herbeges  se  sunl  coiiiievalé; 
de  devant  le  priome^  vont  grant  serpent  cresté; 
plus  sont  grant  que  coulombes  laidement'  figuré, 
de  iL  eon  u  de  iii.  snnt  bien  lor  front  armé; 
de  Tune  part  snnt  inde  et  de  Tantre  doré;  20 
de  Terme!  et  de  blane  sunt  menu  vairelé. 
li  oei  lor  resplendisent ,  tant  sunt  envenimé: 
biel  erent  à  veoir,  (anl  sunl  de  maiit  biaute. 
se  bones  coses  fusceal;  mais  ce  hunl  vif  maufé; 
por  cou  sunt  si  bisdeus  et  issi  redouté.  25 
par  mi  le  ta  se  metent,  si  l'ont  plus  embrasé; 
quant  cil      l'ost  le  serent^^si  ont  le  ho  le?é> 
as  espées  trancans  lor  sont  encontre  alé, 
et  portent  li  auquant  gisame  u  pic  fleré.  ^  . 

iï  le  rive  de  l  iave  se  sunt  à  ans  josté  ;  30 
tant  se  sunt  conbatu  que  tout  hunt  tressué. 
mais  li  serpent  sunt  graol,  parcreu  et  cresté; 
par  ans  ne  porent  estre  ne  Taincu  ne  tué. 
quant  ont  beu  de  Tiave,  si  s'en  sopt  retoiné. 
que  yos  diroie-jou,  que  m.  en  sunt  dampné;  35 
de  caus  que  li  fus  art,*  sunt  li  autre*  navré. 

1)  lermOrê.  2)  U  wmê  muSt,  3)  euluêortê,  êi  sont  lait.  4)  n'mrt, 
6)  pluisor. 
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cil  de  Tost  s'entornèrent ,  si  Vont  an  roi  codU 

que  toul  sont  li  serpent  ochis  et  dévoré. 

„Sienor,  di^l  Aiixaiidres,  ains  mes  iir  lu  Irové 

,»autaiit  de  graos  diables'  com  a  en  cest  règne; 

,Je  ne  voà  puis  Tengier,  ne  n'en  ai  poesté."  5 

Ne  demora  puis  gaîres,  Indieiies  soiis 
èa  herbeges  se  meteni,  grignor  sudI  de  houpia» 
ne  mordent  riens,  fors  hommes,  sempres  ne  aoil  ocis; 
mais  li  home  en  sunt  tosi  vX  sanc  cl  garis. 
ilt's  somiers  et  des  i)Lsles  lor  ont  miilt  flpsgarnis,  lU 
quar  por  U'^  ^jraua  morsures  t>n  i  ot  muil  péris, 
et  il  en  i  a  laut  com  ce  fosoeot  formls; 
s'auques  i  fussent  Irestout  ftiscent  aflis, 
mais  è  r  fo  les  jetèrent,  ce  conte  li  escria. 

Contre  le  mie  nnit  la.menrelle  est  venne;  15 
onques  en  nule  fiere  ne  fu  si  grant  vene. 
de  l'  caut  et  de  trrant  soit  lassée  et  euuiiiudue. 
par  mi  le  fu  se  mêlent  por  le  caut  qui'  l'argue; 
li  grans  passe  bien  outre,  li  fus  art  le  menue, 
mais  li  gens  Alixandre  dont  li  rire  est  Testue,  70 
F. 46*  quan  qae  de  1*  fu  escape,  cescuns  oeisi  et  tue; 
ne  mais  le  jiçrant  Termine  rpii  si  est  parcfeue 
qui  ert  et  yrose  et  longe  et  lée  et  parcreue,' 
que  p;u-  nul  w*-         ofre  tuée  ne  vaiiu'Ue; 
cele  s  eu  reiorna  quant  ou*  l'iave  beue.  25 
1)  diakiie,  2)  êûif  fii'M.  3)  cimfwduê.   4)  êt 
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m  dJbit  mi  «•m  Altxftii^rcs  ee  sa  s^iis  estolent  en  une 
fttre**  devant  !•  lu  et  iiii.  Tirant  payèrent  devant  au 

»  •  •• , 

EiMuiitrc'  iiii.  Hues,  (lt'\,uii  I Hilir  aparant, 

bien  oui  le  troni  mmé  de  iii.  cors  de  devant. 

gnant  el  Toieni  le  fa,  si  muèrent  maintenaDt, 

les  pâflUoitt  eBgardenty  si  vont  aTironant,  5 

droit  èe  loges  se  metent  par  mi  le  fa  ardani; 

maiB  H  hdiiiç  Aliiandre  lor  sont  veali  deyaat» 

si  les  fièrent  d  t-i?ce  u  de  lance  Irancanl. 

Ire&lul  (jiLiii(|ues  il  siiii'  "  nV*^  pn**ent-il  i,  gaal; 

XXV.  chevaliers  lor  a  mors  eu  Ijoulanl,  10 

et  meismes  i  forent  Iii.  seijant; 

m  en  l'iave  se  met  par  force  lor  voient 

Alizandres  a  dit  qoe  le  laisent  à  tant. 

»sfgnor,  dist  Alizandres  n'en  adeses  tos-^  mie; 

v^besoins  et  maatalens  fet  toiilp  jenl  hardie.  15 

,,laîsies  li         Imuk  ,  laiii  t^ii  clo  soit  empie, 

„et  quaiil  ata  L»eu,  si  erl  acouaidie; 

ne  se  desfendra,  mais  iiien  soit^  mvaie. 
,joa  le  requerrai  primea,  o  m'eapées  forl^e; 
,joa  Toel  avoir  le  pris,  se  Dez  me  liéneie.  20 
„tel  manière  de  beste  ne  fa  ains  mès  oie 
„que  en  oroit  canter,*"  il  ne  le  creroil  mie. 

1)  En  outre,   Z)  (m,   3)  «e  ^  mImm.    4)        Ml  Mm.  6)  «I  ftii 
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,,inult  est  hisdeuse  el  t^r';ms:  mes  cor»  Ions  on  (oUDÊtt 

opor  m.  mars  ne  vokoie  qu  ele  enporlast  la 

,^mais  or  noas  atomooB  treatool  à  esUlie.'* 

oe  reapondent  si  iiome;  ,,oon  est  gnm  dÙAié, 

„B'ele  nos  passe  tons  et  ele  nos  llcfïe.^*  5 

dont'  le  laisent  ester,'  quant  tt  rois  te  easlfe. 

Li  gens  qui  esl  en  l'osl,  de  toutes  paii>  s'aresta 
et  gaitent  le  rivage  f|ti('  iifii  i^c*;  la  heMe. 
de  Tune  part  escrienl,  se  li  ont  paor  faite; 
vers  caus  qui  mot  ne^ent«  s'est  à  k  vin»;  ln#aj», .  14) 
qui  s'en  cmde  f%|fr  par  force  ei  pai^poeatel  / 
li  rois  qui  est  a?oec  de  V  bien  faire  les  ' batte. 
A  maus  et  à  cnignies  R  peèoient  sa  tèste, 
que  Irestout  en  resoneut  et  li  val  et  li  toi  h  p. 
au  roi  el  à  ses  hoine?<  a  mult  giaiil  jtaoi  lailr.  |5 

Es-vous  cans  d'Kliope  sor  le  rive  arestés,^ 
que  d'Kuriant^  n'en  iscent,  bien  gaitoieat  les  goés; 
corant  fini  à  le  rire,  si  est  espoentés 
et  commença  A  boire;  tant  par  est  abriefén 
P.  46'  que  trestops  li  solaus  en  est  Ters  lui  tornés.  20 
qnî  preus^fn'èt  hardis,  premerains  esl  armés; 
adoiiques  l'asalirent  environ,  de  tous  lés 
as  esp^ps  iiatioans  el  as  dars  acherés; 
*  ^  max  et  à  guignées  fu  enlor  aus  tués 
et  pois  l'ont  escorcié;  si  fu  li  ooirs  ISTés,  25 
et  voeleiit  c*A  menrelles  soit  11  cunrs*  dbgardés,  - 
*qoi  le  poil  a  si  bel  qu'il  sanle  estre  dorés, 
li  cuirs  o  le  car  blance  fu  le  roi  présentés;  ■ 
devant  le  tref  l'esleiid* ut  sor  l'erbe  vprt  es  près, 
r.  rlirvalitr  i  gisent,  taiil  par  est  il  cuirs  lés/  30 
et  se  jueut  as  tables,  as  esc4a  et  as  dés. 
mais  onqnes  de  lor  cors  ne  fo  mie  adésés; 
mina  en  Tant  l'aisemente'  de  xilil.  cbités. 
Dex  ne  Ust  cbevaller»  sll  est  è  1'  cors  navrés, 
se  Û  en  a  ben,  ne  soit  tantes  sanés;  35 

1)  lors,  2)  fiaêêer.  3)  sor  la  rive  de  Vaige  $êt  H  rûis  wreslé*  H 
^estot  cil  de  roêt  et  rm§ié  êt  êêté*.  4)  im  èêêiê.  B)  ^MT  M  $}  fm 
§rm9  «f.  7)  foiiêêmvMê. 


ne  j.i  jtm^  ru  loul  i*an  n'aroit  mai  en  ses  lés..^ 
de  cou  lu  Alixandres  inult  malement  menés 
que  le»  oe  de  la  .besle  onl  eo  TeTe  jetée. 

A  l'aube  apatjssant  vieneut  NiticoraHae; 
blea  Bout  et  piéa  ont  vert  et  biea  eomrae  Bécasse,  5 
et  creste  comme  eols  et  ceoe  paonnace, 
et  luisent  aulresi  comme  glaçons  sor  ^l;ii»e; 
porpreiidcnl  di-  l  t;aUal.  l;i  ii\irrc»  et  le  place, 
en  l'osl  oui  tel  paor,  cescuns  m.  sel  qu»  iaoe 
•que  nus  ne  dit  i.  net,  ne  hnè)  ne  nanâce,  10 
aîDs  dist  li  j.  à  l'autre  qu^'acofoe  ét  se  taise, 
de  r  iKiisoilbde  restaoc  finit  liMbel  damage, 
w.lpr  fd  pas  avis  que  fost  corbe,  ne  glace; 
et  quant  furent  saoul,  si  s'enfuient^  le  trace, 
ilu  iiU  cil  de  l'ost  les  voimt.  n  i  a  nul  tjue  ne  plaibC,  15 
quar  plus  les  redoluieiil  que  nul  otoiel  sauvage. 

Des  poipeoiis  de  l'estanc  ont  asses  dévoré; 
n'I  et  enqnes  poiseou,  o'et*  demi  pié  de  lé 
de  Kl  piés  et  de  UU.  u  de  lonc  et  de  lé,* 
que  li-llisiel  ne  Talent  autres!  dévoré,  20 
com  la  géline  fait  i.  petit  grain  de  blé. 
huches  lonl  ilr  1  t  cors,  car  trop  ont  jtMuie; 
quant  ont  ases  mangié,  arrière  suut  lomé. 
bien  entendent  lor  cans^  menuement  è  Y  gué; 
n'estnet  jA  pescier  home  qui  de  mère  soit  nés,  25 
tout  anal  cpm  il  vinrent,  s'en  sunt  tout  retomé; 
et  U  bonime  Allxandre  qni  eon  ont  esgardé, 
ains  ne  fun ni  si  lie  que  (|u  inl  miiiI  escapé  ; 
quar  pln^  If.  rtHluloit  al  que  T^tipctis,  ne  nialfé. 
maiot  tempesl  ont  eu  ès  désers  et  Irové;  30 
aine  n'en  doutèrent  nul  tant  com  cans  ont  doté, 
je.  eroi»  se  li  oisiel  fuscent  vers  ans  lomét 
que  tout  cil  de  l'ost  fuscent  boni  et  vergondé; 
quar  des  maos  e*ont  eo  sunt  vencu  et  lassé, 
li  oisiel  ierenl  -laui,  liisdeus  et  séjorné  35 
et  erent  muit  orii»Ie  et  wuit  dcsjiigure. 

l)  .«Matff.  t)miêmÊrfMi,  3)  f^Mil  «.  4)  «tt.  S)  #«nI  dt  Imm 
mêêuré»  6)  Itr  coh. 
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Ains  que  Icis  on  se  Uis^eiU  de  1  ealaae  remuée:», 
lor  lini  muU  graos  coiipagnea  de  coulombes  bendéea; 
fiairee  ont  de  famés  >  malt  aont  grant  figurées, 
sor  les  espanles  gisent  les  grans  crines  dorées; 
ceseone  d'nne  piere  snnt  tontes  estelées»^  5 
en  lin  le  front  lor  siiient,'  mnlt  î  sont  bien  posées; 
mais  plus  grant  clarté  jeté  que  r  ui  h  llPH  rir^es.  • 
nus  hom  n'est  tant  na>Tés  de  lanct  »  ne  despées, 
se  û.  de  celés  pieres  i  fuscent  adésées, 
lantos  ne  fa  tons  sans  et  1er  plaies  sanées.  10 
à  lor  brans  acèrtns  enjtont  m.  decoppées* 
F.  47*  mais  ce  tint  Aliiantfres  i  merrelles  pfbnnées. 
là  il  les  pieres  gisent ,  »i  se  snnt  ranoées 
et  par  mi  les  désers  su  ni  l  u  fuies  tornécs. 
li  rois  ne  vausisl  mie  por  d'or  v"-  carécs  tô 
que  aucunes  des  pieres  n'euscnt'  recouvrées. 

Qnant  le  jor  ont  veu  li  oisiel*  csclaiMer» 
À  Testant  ont  digné  setjant  et  choTalier; 
membre  lor  de  T*  conduit  qui  les  a'  engigniés 
dont  li  rois  fis!  les  c.  en  Tere  trébucler,  '  20 
par  devant  la  frété  e!  as  bestes  mangier. 
les  1.  rdiiim  iii'te  li  rois  A  ostoier;' 
par  ic  mien  enflant  il  s  en  voira  veii^ier. 
il  les  a  commandés  tos  nus  h  dcspoullier; 
par  derière  lor  dos  lor  fait  les  mains  lier,  25 
pais  a  fait  h  cescun  ses  cuises  depecier. 
ai  lor  a  dit  i.  mot  ([ui  semble  reproyier: 
„vus  remanres  ici  por  garder  ce  viTier; 
,,selonc  votre  service  avères  vo  louier.'* 
atanl  s'en  est  lorncs,  s'es  commande  h  laier.  30 

Quant  Alixandres  mut  et  les  herbeges  wideul, 
tant  fet  soner  de  cors,  tôt  li  désert  en  brûlent, 
li  serpent  des  désers  por  le  paor^  s'enftiient; 
ès  crues  et  ès  crerices*  se  mueent  et  ondulent 
mult  se  vont  desmetant  cil  que  d'aler  anuient;  35 

1)  fprt  0itiumiméêê,  2)  i  sunt  3)  m.  é*  eu  fUre»  fkiêtnL  4)  virent 
t§  êêMI  if  iê  Jour.   &)  4m,  6)  vêut.   7)  eêooreittr,  8)  l«  mêf,   9)  iê 
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i.  val  ont  avale  e!  i.  granl  lerlre  puienl, 

et  quanl  il  sunt  en  son,  sot  lor  lance  s'apuient, 

voient  les  prés  de  Batre*  et  les  iave»  ài  Jmdent» 

et  les  gaegneiies  et  les  dm  qui  essinent, 

les  pastoriam  qui  vont  et  tes  bestes  qid  moieiit.       '  5 

Ce  jor,  por  Alûandre  i  flst  Dex  grans  rertus; 
grans  pièces  ains  iniedi  est  des  désers  isctis. 
encor  n  esluil  Porrus  d'iliieques  remeus; 
de  jouste  les  désers  séjornoit  o  ses  drus» 
las  asses  de  bataille  dont  il  estoit  veneiis;  10 
garda  vers  les  montagnes,  s'a  Grios  aperceos, 
bien  eonant  as  ensegnea  des  bons  espins  moins 
que  eoa  eii  AUxandres  qui  pas  n'ert  reerei». 
à  mer  Ville  li  vient  comment  il  est  venus, 
comment  et  par  quel  voie  il  leï>  a  conseus.  15 
mult  ert  grans  ii  herbege  sor  l'aigbe  de  Caulus;' 
là  vint  li  maines  rois,  à  pié  est  descendus, 
sor  le  me  de  l'iave  ont  tons  lor  très  tendus 
et  par  le  praerie  ses  pavillons  menas. 

Porms  a  esgardé  contre  solel  levant,  20 
voit  les  grans  os  des  Grius  qui  se  vait  herbejaot 
et  o  les  paMllons  vont  les  prés  porpendant; 
donques  ot  si  granl  ire,  onques  mais  n'ot  si  grant 
par  iiii.  chevaliers  et  par  son  drugemant 
manda  à  Aliiandre:  trop  le  va  eneaocant;  2b 
por  poi  ne  l'a  souspris,  car  trop  le  va  sluant;' 
n.  jors  li  dohis^  de  tiere,  s'en  ara  pris  mnli  grant, 
tant  que  il  ait  mandé  sa  gent  vers  Oriant 
dont  ara  le  bataille,  mar  le  querra  avaul. 
qoant  Alixandres  lot,  ai  respont  en  riant.  30 
,je  li  donrai  les  trêves  par  itel  convenant, 
„qu'à  ses  bornes  de  Bautre  face  faire  et  commant, 
„qBe  mardé  nos  aportent,  se  1'  doinsent  avenant,*' 
les  trive  snnt  données  et  fait  lor  convenant* 

Données  sunt  les  trêves  et  fidt  U  sairement.  35 
F. 47^  là  il  li  rois  séjorne  et  le  bataille  aient, 

fu  li  marciés  criés  communs  à  toute  gent, 
t)  toffw.   Z)  QmUuê,   3)  evHmt.   4)  éoifuî. 


que  «iUfA^  si  Tacat  u  profti  u  éouml  m  venu 
fmm  M  à  la  {M^ie  ii  nmto  aprwt;  '  - 

le 'mMm  AUundre  et  son  oonteMnoilf  '  .  5 
oil  11  dM  Ifeetoat  qa^l  n'en  tevéni- aieikt 

i.  Grius  le  conle  au  lui  qui  voUutiers  renient; 
quant  Alhaiidres  lOt,  sauf  «iis  dplîTrement; 
por  aler  au  marcié  eaul  ëur  uu6  jumetil. 

Moulas  est  AliiSDdres,  au  mereié  vet  ator  10 
de^  une  jumentr  nos  faom  ve  lit  se  per 
ele  n'ert  mie^  blanee»  06  !n»  sai  deviser 
de  quel  poii  est  II  besfe;  encpies  m  sol  anbier. 
quant  li  rois  fu  desor  e4  fi  le  Yot  toraer, 
elc  u  ala>l  avanl .  aiii.s  \>v\>\  j  reculer;   '  ■  15 

des  espoioiis  h'  IutI  li  rois»  qui  imi  lu  brr 
et  li  jument  commence  tant  fort  à  regiber, 
eo  tmen  à  salir  et  des  plés  à  gleter. 
„eoinmeDt,  dit  AUiaiidres,  dont  ne  veul-ele  aler.^' 
ce  U  dient.sl  homme:  ornais  ele  tint  jqer.^  20 
i.  bonde!  en  i.  sac  a  fait  derier  torser»     -  ' 
à  i.  serjaiit  U"  lad  une  pièce  mener. 
Alixaudrcs  sCiUorne,  ains  ne  lina  d  alcr 
de  si  là  il  Porrus  se  faisoit  srjtHricr. 
en  la  ctté  de  Bautre  qui  tant  fel  à  loer,  25 
Ponus  le  voit  Tenir,  A  li  le  Uii  tomer; 
AUiandres  respont:  ^ne  m'  i  loist  aresterj' 
,,cambrelens  snl  le  roi,  si  voel  «fare  sealer 
„doiit  iKuii  11  ferons  cirées  aiiqiic  nuil ,  au  souper, 
„el  ci'vcslres*  et  vin,  bc  poiiii  vn  puis  trouyer.**  30 
et  quant  Forus  Toi,  si  vot  à  lut  parier: 
nsmis,  descent  i.  poi^  je  Toel  à  toi  parier. 
,,tont  eon  que  tn  vas  querre,  aras  sans  riens  eester 
^,et  te  ferai  encore  de  mon  avoir  donner, 
„se  tn  oses  mes  lettres  Aliiandre  porter;  35 
„et  je  li  ferai  faire  closes/  li  voel  mander.** 

1)  nuie  rien.  2)  à  cOTé  #MM.  3)  ^rtvéMiMl.  4)  tifêHêét  main  «i, 
S)  cmêtmpm.   6)  eoêês. 
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et  respont  Alixandres  :  ,,se  voles  escouter, 
„dirai  vus  quels  il  est  ,  jà  Tores  tleviser." 

„De  vos  lettres  porter,  itanl  vus  di*  Porru 
„(iae  bien  le  sarai  faire,  se  joa  i  sai^  men  preu; 
»,8e  Mcies  tus  por  Toir,  je  m  aft  et  ven  .  5 

„qu'U  n'a  si  privé  homme,  ne  camlnvlene,  ne  keu. 
,,88808  quant  je  me  Toel,  è  li  me  gabe  et  jeu, 
nde  son  privé  eonaeil,  itant  vus  en  di-jeu.* 
,,loiis  jors  se  muert  de  froil ,  jà  n'ert  en  si  caul  liu; 
„quanl  je  tornai  de  li,  desor  i.  ii.ilc  bru  10 
„estoit  assis  U  rois  entre  li  et  Caulu; 
„c'e8t  L  dea  zU.  pers  en  estour  eonneo.    .  , 
„iL  mantiaoa  aftabléa  ae  caufoient  an  fà.** 

,4NTa,  ee  dist  Pom]s,^et  jà  eat-il  eatéa,  * 
„et  fait  isi  grant  eaiit  qne  vus  veoir  poea.  15 
„quaiU  il  ore  se  caufe,  mult  est  fers  et  alés." 
—  voire,  disl  Alixandres,  maint  jor  a  que  fu  nés; 
„por  cou  si  eat  ses  cors  si  frois  et  engielés, 
„et  anqnes  est  manmîa  et  tons  est  eondampnés.* 
„s*a  trop  perdu  de  sanc,  tant  a  esté,  navrés;  20 
„ne  vivera  mais  gairea,  vins  est  et  radotés.'* 
F.  47*  de  eou  fîi  mnlt  Porms  et  alîgres  et  clers 
qu' Alixandres  est  vius  et  il  est  bacelers. 
il  fait  ses  lettres  faire  en  lanya^e  de  Gres, 
mult  laidenge  Alijuindre  et  blastenge  ses  Dés;  25 
mult  a  esté  frarins,  à  tous  jors  ert>il  tes. 
por  coi  ne  se  repose,  car  vins  est  et  remes; 
mar  vit  se  eonvoitise  et  cou  qu'il  est  avers, 
et  se  je  le  puis  prendre,  tos  sera  de  cief  rés, 
n'en  portera  la  teste  Dans  Clins  et  Tholoines;  30 
jà  ne  veront  mès  (îrese,  nés  i.  des  xii.  pers. 

Alixandres  estoit  jouste  i.  piler  marbrin; 
asses  s'oi  clamer  et  aver  et  frarin. 
quant  Porms  le  manace,  si  tient  le  cief  enclin 
et  a  prises  les  lettres  o  le  seel  d*or  fin,  35 
puis  monta  è  1'  jument  c'amena  por  ronci; 

])  je  vwt  dirai.    2)  fae.    3)  t  ua  en  denieu.    4)  mult  démesurés. 
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ases  enporte  cire  et  caveslres*  et  vin; 
onques  ne  li  costèrenl  vallant  i.  angevin, 
de  le  porte  est  iscus,  si  entre  en  son  cemio;  - 
des  marceans  de  i'ost  a  siui  le  traiu. 
si  homme  li  demandent  :  ,>doiit  lenoê  ms  issinY'* 
Alixandres  responi:  ^cà  aloie  hoi  matin; 
„por  Porra  escarnir,  me  soi  mis  à  tapin.** 
Alîxandrea  repaire  o  son  booeiel  tonné, 
d'une  malvaise  siele  se  jument  cnsielé; 
li  estrier  furent  tout  cl  roui  cl  renoé; 
d'un  frain  vU  et  mauvais  se  jument  a  frené; 
^liien.resanloit  mendi,  ai  drap  furent  mné. 
quant  il  Tint  près  de  Toal»  ai  annt  encontre  alé 
*plul  de  mil  chevalier  fui  tout  li  ont  crié: 
»9iret  bien  Tigniefl-?us  et  c'area  acaté? 
édites  de  vos  novelcs,  comment  aves  erré?" 
Aiixandrcs  rcsponl  :  ,,mult  ai  bien  escoulé. 
„Porrus  m'a  mult  laidi,  avillié  et  blâmé, 
„et  caitif  et  frarin  m'a,  oiant  moi,  clamé. 
,,d'AUxandre  demande,  quels  et  de  quel  aét 
,je  11  di  qu'est  si  vius,  bien  a  c.  ans  passé; 
„onques  ne  fait  si  caut,  ne  ivier,  ne  esté, 
„que  il  n'ait  tous  jors  froit  tant  n'ara  afulé. 
„le8  ious  a  chaciueus,  tout  sunt  csbendelé. 
„tout  le  mont  viut  avoir  desous  sa  poesté. 
„et  il  me  respondi:  cortois  est  par  verté, 
„qnant  lu  de  tout  son  estre  ne  m'as  noient  célé, 
,,et  de  COQ  le  tieng-jou  por  sot  et  radoté, 
^que  il  caide  conquerre  si  viiment  mon  règne. 
„mais  ancois  ne  vcra  i.  entier  an  passé 
„quc  il  ara  le  cicf  desous  le  bu  copé. 
„quanl  il  a  ases  dit  et  jou  oi  escouté, 
„si  pris  congié  à  lui  et  si  l'ai  encliné. 
„amt8,  feitrû  an  roi,  prens  cest  brief  saielé, 
„si  le  porte  Aliiandre  le  viel  et  le  barbé. 
„et  je  U  respondi  volontiers  et  de  gré. 
,,ve8  ci  le  seel  d'or  que  jou  ai  aporté, 
1)  eoëtegneê. 


MBRVBILLBÔ  DU  OtiSBRT.  299 


,,cavestre  cire  el  vin  que  il  m'a  acalé." 
quant  si  homme  l'oireiit,  grans  gas  en  ont  mené; 
de  Forru  ?ont  gabaot  dedeos  lor  mestre  Iré. 
ilaec  desoent  H  rois,  ao  pié  li  eel*  alé 
et  roi  et  dao  et  eonte,  tout  li  plus  oanoré.  5 
le  jument  a  foit  rendre  à  cui  l'ot  empnmté; 
à  l'onme  qni  ele  est,  a  bon  louier  (louiié. 
le  vin,  les  canestiaiis  ont  premiers  deslorsé; 
DUS  hom  ne  vM  torsrl  tant  fort  desbareté, 
l'un  sace,  l'autre  boute,  li  sac  ont  desciré;  10 
F.  47'  asses  se  sunt  iluec  deurait  et  desciré.' 

mnlt  estoit  Alixandres  tenus  en  grant  oierté; 

an  départir  le  cire  ot  maint  (lome  encerté,' 

les  eanestiaus  manjnent,  tantos  forent  gasté.* 

^signor,  dist  Aliviindres,  mult  ai  l  ii  n  inarcée;  15 

„mauvais  est  me»  gaaiii»  que  luui  in  aves  robé. 

olaisies  moi  vîaus'^  le  vin  que  jou  ai  aporté; 

mSî  le  iiurrons  ensemble,  car  U  n'a  rien  costé, 

„et  mangies  avoec  mol  trestont  par  amisté.'* 

et  dient  si  baron:  „il  a  mult  bien  parlé.'*  20 

li  vins  revint  avant  c*on  ayoit  destomé; 

par  rens  se  snnt  assis,  si  ont  iluec  digné. 

ilueqnes  ont  heu  maint  vin  et  maint  claré, 

et  cel  qui  l'aporta  n'ont-il  pas  oublié; 

quar  ancois  ont  ben  c'on  ait  l'autre  gosté.  25 

Mult  se  rist  Alixandres  ains  que  le  brief  desplit; 
quant  11  l'ot  desploié  et  l'escrtlure  vit, 
donques  s'en  gabe  plus  et  iiii.  tans  s'en  rit, 
el  a  dit  a  ses  homes  :  „entendes  i.  petit. 
„Porrus  mult  me  manace  et  me  tient  en  despil;  30 
„mes  orelles  oiant  m'en  aves  ases  dit.® 
„or  sa!  bien  son  corrage,  par  bonce  et  par  escrit, 
„que  s'il  me  peust  prendre  et^  m'eust  desconfit, 
„il  me  torroit  la  teste,  jft  n'aroie  respit'' 
—  sire,  dIent  si  borne,  n'est  drois  que  vus  aflil,  35 

1)  suni.  2)  detiré.  3)  envêrêé.  4)  mê4êê  m  •!  ufié.  6)  ms  «te. 
.  6}  m'm  km  M«e#  imidif,    7}  U, 
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„quar  desor  cele  liere  que  1  autre*  vus  guerpit» 
ares  tus  toiu  grant  joie  et  grant  délit/* 

Poras  de  la  bataUe  n'a  talent  que  s'enfragne.^  I 
ne  pot  le  roi  amer  por  trestoot  l'oT  d'Espagne;  ^ 
11  eoToie  ses  mes  par  Bantre  le  sOQTragne,  5 
ni  remest  k  semonre,  plain,  ne  Tsl,  ne  montagne; 
ne  èfi  li  margenier'  qui  la  tiere  gaagne, 
si  qu'à  r  tressime  jor,  sans  nule  demoragne, 
M  qii*en  Inde,  ès^  desers,  soient  tout  en  le  plegoe. 
il  en  jure  ses  Des  et  son  cief  et  s'ensegne:*  10 
mar  I  remanra  nus  en  le  tiere  grifogne; 
et  s'fl  fait  tel  folie  que  par  orguel  remagne 
jà  n'iert  si  rices  hom,  ne  de  si  grant  conpagne 
que  ne  le  face  pendre  u  ses  os  ne  li  fregne. 

Or  a  semons  en  Bautre  tons  ses  honnnes  Porrus  15 
et  tous  caus  d'Oriant  que  n  i  remagoe  nus. 
cil  des  desers  i  furent  dusc'à  bones  Arcus  ; 
Gos  et  Margos  1  vienent  de  la  tiere  des  Turs 
et  ccce**  hommes  amenèrent  u  pins. 

il  en  jurent  la  mer  que  pour  sire  a  Netnus*  20  ^ 

et  le  porte  d'infier  que  garde  Célébras, 

que  l'orguel  Alixandre  lorneronl  à  reus.* 

por  cou  les  enclôt  puis  ès  estres*  desus, 

dusc'à  r  tans  Ante^rist  n'en  istera  mais  nus; 

et  sunt  xiXTii.  roi  o  tout  1.  dus,  25 

ceseuns  o  tel  esforl  com  il  pot  avoir  plus. 

quant  furent  tout  ensemble  c*-  furent  et  plus; 

l.  olifans  prendent,  i.  casliel  onl  fait  sus; 

0  sa  jent  i  entra  li  rois  i\v  Joustarus. 

Quanque  Pomis  a  fait  a  U  rois  esgardé  30 
et  voit  bien  le  easUel  que  si  homme  ont  levé; 
si  Tienent  vers  ses  hommes,  mult  tos  seront  tué. 
entor  les  olifans  a  fait  faire  un  fossé; 
c.  pies  ot  de  parfont  cl  iii.  toises  de  lé, 
que  sunt  li  oiiiaus  si  piis  et  ensieré  35 

1)  UrêiUê  qm  r«iMfr.  2)  «e  fmgnê.  3)  mammriêr.  4)  entre  Inde 
êt  5)  #*mfr«yM.  6)  U  eUf  àm  êire  Ml  Nepttmuê.  7)  rteiuê. 
8)  MrM. 
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F,  48*  qui  janiair?  n'en  istroni,  se  il  n'en  sunt  gieté. 
lors  a  veii  Poim-  coin  il  la  malmené; 
de  son  castieJ  li  a  de  l  tout  si  ensieré, 
ses  batalles  conroie  desous  ens  en  i.  pré; 
sire,  contes  et  dus  et  rois  c'ot  ajousté,  5 
et  des  barons  de  pris  qui  là  sunt  asamblé» 
furent  par  v,  foies  l"-  armé. 

Alixandrcs  rcuardo  le  ïous  cl  le'  valée. 
voil  le  grant  genl  l'orrn  armé  en  mi  le  prée 
dont  a  li  inaines  rois  se  grant  ost  devinée;  10 
ses  batalles  conroie,  se  gent  a  ordenée, 
et  ses  escieles  fait,  s*a  cescune  ordenée.' 
dont  vesti  une  brogne  dont  li  malle  est  siérée; 
après  lacft  i.  elme,  Josta'  de  Val  senée 
el  a  mis  a  sen  col  une  larue  roée  ;  15 
monta  sor  BueifaP  à  la  cru\n  triulée. 
cele  part  ù  il  corl  ne  va  mie  à  eelée; 
lous  inm  i  a  c.  grelles  qui  sonent  la  menée, 
quant  il  vient  en  bataille  et  sa  gens  est  lassée, 
dont  s'en  repaire  as  cors,  ne  va  mie  esgarée;  20 
puis  monta  en  i.  tertre^,  sa  ^ent  a  esgardée: 
.,ahi  !  franee  mesnie  el  jenle  el  onnorée, 
,,eom  estes  par  m  amor  de  tons  bit  porpensee. 
„eTr  trente  estrange  tiere,  lanle  paine  endurée 
„eL  tant  faiu  et  tant  soif  en  aves  Irespassée.  25 
„8e  Dex  me  lest  tant  vivre  que  soie*^  en  ma  contrée, 
„ramor  c'aves  vers  moi  vus  ert  gueredonée, 
„el  toute  me  rikecce  vus  «rt  abandonée." 
anrois  que  il  enisi  sa  parole  finée. 

Asiaros  de  Nubie  a  l'auL'arde  nnitilce  30 

et  sisi  è  r  cevai  vair  que  li  <iona  la  fée; 

cou  ert  une  puciele  que  il  avoit  amée. 

por  quel  amor  passa  i.  brac  de  mer  salée. 

une  raison  commence  qui  bien  fu  ascotée: 

„Alixandre,  fait-il,  trop  as  ta  gent  menée;  35 

„hui  est  venus  li  jors  que  ert  desbaretée. 

1)  d'une,  2)  eekwu  a  commandée.  3)  Justin,  4)  t.  eevai.   à)  viegne. 
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»,ceste  première  joste  m'a  Porrus  otriée; 

»,6nvoie  cui  tu  vius  por  recoivre  coléc; 

„8e  il  n'a  l'escu  fraint  ii  le  brogne  fausée, 

Mqaan  qae  jon  tieg  de  liere  en  le  moie  contrée, 

,»otroi'jou  man  signer,  n'en  qaer  avoir  denrée^*'  5 

quant  Dana  Clins  Yoi  oi,  s'a  la  teste  leTée, 

oi  a  le  noayiele  qui  pas  ne  H  agrée, 

el  saisit  Alixandre  au  règne  de  s'espée. 

„rois,  donc  moi  le  joste  que  ris  a  demandée; 

,Je  ne  ferai  més  autre,  se  ceste  m'est  vée."  10 

„Rois,  donne  moi  la  jonste,  ce  U  a  dit  Dans  Clins, 
»,près  snl  qne  me  combate  por  toi  et  por  les  Gris. 
,joa  ferai  la  balalle,  vers  lui  m'en  aatls; 
„se  tu  ne  me  le  dones,  tôt  ton  ief  te  goerpis." 
Alixandres  resuanle,  si  en  a  fait  i.  ris;  15 
des  xii.  pers.  apiele  li  rois  jiisques  h  vi. 
„signor,  dire  run  voel  icou  que  m'est  aris, 
„Astaro8  de  Nubie  nous  a  mnlt  près  lequis; 
„Dans  Clins  fera  le  jouste,  car  en  li  le  devis, 
^gardes  que  il  n'i  soit  ne  retenus  ne  pris.'*  20 
U  xii.  per  respondent  :  „jà* n'ait-il  paradis, 
„qui  vus  fjiut,  ne  Danl  Clin,  por  tant  que  il  soit  fis." 
quant  Dans  Clins  ot  oi  que  de  le  joste  est  il», 
il  va  prendre  ses  armes  eom  hom  voionteis, 
F.  48^  et  monta  è  Y  destrier  que  il  avoit  conquis  25 
à  le  desconflture  ù  Daire  fii  ocis. 
Astaros  de  Nubie  li  vint  en  mi  le  vis.* 

Ablaros  de  Nubie  fu  mult  bons  chevaliers; 
lies  fu  de  la  batalle,  si  a  parlc^  premiers: 
„dite8-moi,  biaus  amis,  esles-vus  soudoiers  30 
„u  i.  des  xii.  pers  c' Alixandres  a  ûers?" 
—  vasal,  ce  disi  Dans  Clins,  trop  par  estes  legiers. 
,je  sui  drus  Alixandre  et  ses  confanoniers; 
„8i  m'a  d  envoié,  jon  i  ring  volentiers. 
,J'ai  non  Dans  Clins  de  Grese,'  s'est  itens  mes  mestiers,35 
,jà  en  liu  ù  je  soie  n'araerai  losengiers. 
„tn  aras  le  bataille  puis  que  tu  le  requiers; 

I)  fié.    t)  d'JTMM. 
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^faisons  que  devons  faire,  si  laisons  les  plaidiers.'* 
et  respont  Astaros:  ,,viis  dites  qiic  mult  fiers." 
lor  se  sunl  dcsflé.  si  brocent  le>  destriers. 

Or  se  sunt  desûé  et  si  entre-fem 
qae  les  lances  pecoienl  et  fendent  li  esco;  5 
onques  poitraiis,  ne  csingles  n'en  a  i.  retenu; 
tant  corn  anstes  lor  durent  se  sunt  entr^  àbatu. 
quant  il  furent  à  tiere,  n'i  ont  gaires  jeu, 
ains  rcsalenl  en  piés  com  hom  de  grant  vertu. 
Dans  Ciins  sot  d'escremie,  si  a  premiers  féru;  10 
s'espée  li  descent  entre  col*  et  escu, 
le  brac  à  tout  le  puig  li  a  sevré  de  i'  bu; 
à  rentre  cop  Teust  u  mort  u  retenu, 
quant  cil  d'Inde  et  de  Bautre,  de  la  tiere  Porru, 
i  \ienent  lout  onsainble;  si  ont  levé  i.  hu.  15 
Alixandres  le  voil,  s  ol  paor  de  sen  dm 
et  dist  as  xii.  pers:  ,Jà  arons  Clin  perdu.'* 
li  xii.  per  ont  dit  quant  il  l'ont  entendu: 
„li  danuiges  est  nôtres,  11  vasaus  a  perdu.'* 
or  peignent  tout  ensemble,  n'i  ont  plus  atendn;  20 
0  les  espées  nues  11  ont  bien  secouru, 
meismes  Alixandres  li  a  baucant  rendu, 
puis  li  dist  en  riant  de  soie  part:  ,,bù.\u 
„de  m'amor  a  V  frane  don,  que  imii  avons  veu, 
„que  navré  vus  Taves  et  son  cors  retenu."  25 

Quant  ftirent  ambes  ii.  jostées  les  batalles, 
des  lances  s'entrefiërent  #ès  par  mi  les  coralles. 
dont  traient  les  espées  quant  les  lances  font  bdles, 
tous  les  elmes  dépècent  et  des  haubers  les  malles 
dou  fier  et  de  l'acier  par  devant  les  venlalles,  '60 
et  volent  plus  espés  que  par  venl  ne  font  pailles; 
li  L  fièrent  les  autres,  sans  nuie  repoalles. 

Quant  Alixandres  voit  le  balalle  en  la  prée, 
il  sist  sor  Bnoifal  à  le  longe  alenée. 
muh  par  fa  grans  la  prese,  quant  Tos  to  postée  35 
et  voit  de  1'  duc  de  Bautre  qui  ot  traite  s'espée; 
d'un  Griu  que  il  ot  mort  fu  toute  eubuuglentée. 
1}  Mr#. 
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Aliiandres  le  ¥011,  s'a  la  oonlear  muée 

et  broce  Bucifal  toi  une  randonée, 
et  va  fV'rir  le  dur  en  la  targe  roée, 
que  trestoute  li  a  et  percié  et  fausée, 
et  très  par  mi  le  pis  a  le  brogne  esfondrée;  5 
entre  lea  iL  espaules  a  Tescine  copée. 
tant  com  anste  U  dwre,  l'abat  mort  en  la  prée. 
li  gent  à  icel  duc  s'enfuit  tote  esfrée, 
que  jamais  par  nul  hom*  ne  sera  rasanlée. 
Bos  li  rois  de  Cartape  a  se  gent  amenée,'  10 
F.  48*  et  furent  bien  xx™  de  noire  gent  barbée; 
il  sist  sor  le  cevai  que  U  tramist  la  fée, 
une  enaegne  de  pale  en  se  hanate  ot  fremée. 
Il  broce  le  destrier  ki  cort  de  randonnée 
et  Ta  ferir  i.  Griu  tout  une  randonée,'  15 
que,  Toiant  Alixandres,  en  a  l'ame  sevrée. 
Alixandres  le  voit,  s'a  sa  gent  escriée; 
il  broce  le  ccval  tout  une  randonée 
et  va  férir  le  roi  sor  la  tar^e  listée, 
tel  cop  li  a  douné  de  l'espée  dorée  20 
que  le  tieste  à  tout  l'elme  11  a  de  1'  bu  senée. 
dl  de  Bautre  s'enfuient,  si  départ  la  mellée; 
mult  a  bien  Alixandres  se  gent  réconfortée. 

Li  rois  relifft  son  règne,  h  ii.  eslriers  s'apuie; 
de  r  dart*  qui  est  d'acier  trait  de  1'  sanc  et  essuie,  25 
et  quant  il  fu  bien  tiers, ens  è  1'  fuere  VesUue,^ 
et  commande  Arisie  qu9  se  gent  11  conduie; 
puis  a  pris  i.  esplei  por  cou  que  joindre  en*  qnide. 
POrron  quiert  par  le  camp»  paor  a  que  ne  V  truise, 
por  cou  c'à  l'autre  fois  toma  si  tos  en  fuie.  30 
quant  il  ne  1'  poi  trouver,  durement  li  anuie, 
n'enconlrc  chevalier  que  le  siele  ne  wide; 
de  le  noise  de  1'  cors  et  de  le  gent  ki  buie, 
ne  tome  eele  part  que  tous  li  rens  ne  bruie, 
il  n'encontre  conpagne  que  forment  ne  destruie;  35 
li  dart  que  li  Griu  lancent  Tont  plus  espes  que  pitde* 

1)  à  nul  jor.  2)  aunee,  i)  en  êe  tar0e  doré».  4)  ie  brane.  5)  têrsé, 
6)  tê  gme.    7)  JoHêr. 
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Li  quens  Arides  nmine  le  conpagne  roial 
que  Porriis  aime  plus  que  nul  home  camal; 
il  l'avoit  adoube  à  une  fcste  anual. 
d'un  Griu  c'ot  abatu  eumenoit  le  eeval, 
s'il  ne  le  puet  aidier  ne  se  tienl  à  loiai;  5 
Tensegne  qae  il  porte  commaDde  au  seoescal, 
eocontre  Roboan  broce  tout  L  iugal,. 
de  Vespée  qu'il  tient  tel  U  donne  è  1*  nasal, 
le  boucle  et  le  naMiP  en  <ib;)!  contre  val, 
le  destrier  îi  il  sist  trarice  dusqu'è  1'  poitral;  10 
et  celi  qu'il  enmaiue  a  pris  son  meutonal,' 
se  le  rend!  «u  Griu  à  guise  de  vasal. 
Alixandres  le  volt,  pour  cou  le  lient  à  mal' 
qu'il  guerpi  l'oriflanbe  por  nul  honune  carnal. 
„8ire,  dist  Aristes,  onques  mais  n'oi  tal,  15 
„ne  voel  qu'il  ;iit  tie  1'  votre,  nés  i.  esperonoal." 

Es  vus  Ijiicnulus  sor  i.  destrier  liart.  ^ 
n'eoconlrc  clievalier  qui  de  mort  n'ait  5a  part, 
et  voit  i.  Grius  de  Bautre  qui  des  Grius  Cet  escart;* 
il  broce  le  eeval ,  venus  est  cele  part;  20 
U  dus  ne  l'atent  mil»  A  guise  de  couart, 
tel  11  done  en  l'escu  ù  paint  ot  i.  lopart 
que  plain  pié  et  demi  li  misl  è  V  cors  d'un  dart; 
quant  il  se  sent  navrt'îs,  de  mal  talent  tos*  art; 
s'or  ne  8e  puet  vengier,  muU  se  tient  à  couar^.  23 
li  dus  s'en  est  tomés,  mais  trop  est  meus  tart, 
Emenidus  le  fiert  en  l'elm^  d'un  fausart, 
desi  que  ès  arcons  l'escine  11  départ; 
le  cop  voit  Alixandres  qui  fu  en  son  esgarL 

Or  va  Emenidus  navrés''  pat  la  bataille,  30 
or*  voit  i.  duc.  de  Bautre,  ne  laira  ne  TasaïUe; 
tel  cop  U  a  doné  ë  1'  pis  sor  la  ventalie, 
le  fier  de  son  espiel  li  met  en  la  coraUe; 
tant  souef  l'abat  mort  que  de  riens  ne  travaile. 
P. 48'  ce  cop  voit  Alixandres,  ne  puet  mner  n'i  aille;  35 
quant  il  le  voit  navrés,  dolans  en  est  sans  faille 


•t 


1)  h  bouée  êi  U  oMntoii. 

5)  arméM,    6)  êt. 


2)  êouê  0.  totuU,    3)  Mêurt,    4)  tmtê. 
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0t  dM  fnraiiw  pour  eoi  te  e'on  fmiile»* 

ne  set  nal  chevalier  qui,  pour  son  cor»  lo  tSrfHfS» 
SP  H  cstoupe  poF  Ic  saiic  qui  n'en  saille; 

dun  i)eiidel  li  eslrainl  par  de  delès  IVnlralle, 
puis  sçtÏA  L  mire  pour  tos  garir  la  piaie. 

Licmna»  mai  uméê  desor  t  c^val  uoir 
que  li  rois  Aliiaiidres  U  donna  raolre  soir. 
Bos'  U  rois  d'Outremons  ni  sor  le  bnrn  seoir; 
eiîsamble  Tolrenl  joindre,  ne  lor  pooit  caloir, 
•car  il  j^Vnlre  fièrent  par  issi  granl  pooir 
c  onques  t;>cus  ne  elmes  ne  lor  pol  riens  veoir.  * 
par  mi  le  cors  se  font  les  bons  espius  paroir; 
eoo*  fa  U  plus  bleciés,  si  se  latsi  cheoir. 
si  homme  l'emportèrent,  de  cou  flsent  safoir; 
et  Licomas  se  pasme,  ne  se  pot  astenoir. 
Alixaiïdres  l'ot  dire,  ne  s'en  pot  remanoir; 
,    quant  il  li  vil  le  sanc  desor  le  pis  cnoït, 
(le  juusk-  Liiicnitltts  le  fait  aler  seoir: 
puis       a  dit  au  mire,  que  tout  a  suit  vuion, 
mais  que  bien  le  ganse,  donra  U  grant  avoir, 
et  li  mires  responl:  ,ge  tus  afl  pour  voir 
„que  poront  porter  armes  tel  di  com  fa  er  soir.'* 
Fflotes  est*  armés  è  1*  ccval  Kspagnois 

et  ot  en  son  se  lance  I.  confanon  Tnrcois; 

il  n'ol  en  toute  l'osl  chevalier  plus  corlois. 

en»  çn  mi  le  bataile  vil  i.  duc  et  ii.  rois 

qui  le  grignor  damage  laisoient  des  Gnjois; 

il  broce  le  destrier,  si  Ta  joindre  à  ans  iii. 

cU  le  férirent  bien,  mais  ne  lor  Tant  i.  pou 

que  ne  les  abatist  entresi  qu'à  i.  mois. 
•  les  ii.  en  abat  mors  el^  le  tierc  de  manois, 

si  le  rent  Alixaiidie  par  les  boutons  d'or  frois. 

Margos,  li  conpains  Gol ,  sisl  è  1'  ceval  Morois; 

à  le  loi  de  sa  tiere  est  armés  comme  rois. 

là  ir^il  s'entre-contrent,  se  fièrent  de  manois; 

Marges  le  féri  bas  sor  Tesen  Vienois, 

1  )  pmir  voir  tan*  nuie  faïUe.  Z)  Uoë,  3)  valoir.  A)  Gos.  5)  «• 
Siêt,    i)  friêt. 
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au  CQSté  li  a  joint  le  hanste  de  quartois, 
et  Pilotes  fiert  lu!  corn  cevaliers  cortois; 
toot  li  trance  l'cscu  el  le  jupe  d'or  frois, 
par  mi  le  destre  espaale  li  met  le  fer  Grfjois; 
de  r  confuion  pert  ootre»  ne  sai  IL  piés  ou  iii. 

Desor  i  ceval  noîr  est  Perdicas  armés 
et  Tît  i.  doc  de  Bantre  qui  de  l'oat  fu  séTrés. 
le  ceval  enmenoit  d'un  Griu  qui  erl  navrés; 
se  ne  le  puet  rescourre,  jà  sera  forsenés. 
à  tant  point  le  ceval,  cele  part  est  alés, 
li  dus  le  Tit  venir,  se  li  est  retoméa; 
mervilloiis  cop  se  donent  èa  eacua  paintnréa; 
desoua  lea  boaetea  d*or  lea  ont  fraia  et  quaaéa. 
n'i  a  cel  ki  caiat,  car  ceacnna  eat  provéa, 
de  grant  cevalerie  est  cescnns  rcnomés. 
li  dus  le  sent*  hardi,  iuiiint  s'en  est  tornés, 
par  i.  sol  petitel  ne  li  est  escapés, 

Perdicaa  li  escrie:  ,Aaaal,  cA  revenes. 
„malt  eat  bona  U  ce?aua,  ae  ensi  le  menea.'* 
il  broce  le  ceval,  ai  <eat  avant  aléa 
et  fu  plus  tes  à  lui  que  i.  faneons  volés, 
de  l'espée  qu'il  tint  le  féri  ès  eoslës. 
dusques  en  le  cervele  li  est  11  brans  luulés; 
49*  ne  li  valu  ses  elmes  ii.  deniers  inonnaés. 
li  haubers  c'ot  vestu  11  est  rous  et  faoaés» 
l'eacine  li  fendi  par  entre  ii.  ooatéa, 
aor  Vareon  de  la-aele  eat  U  cola  avaléa; 
Tune  moitiés  de  Y  cors  est  à  tîere  veraés, 
l'aulre  moitiés  cai  à  la  tiere  de  lés, 
et  dient  cil  de  Bautrc  :  „cil  Grijois  est  dervés. 
„as  diables  soit  luii  ses  convens*  commandés." 
il  a  pris  le  ceval,  arrière  est  rctornés ; 
AUxandre  le  baille  par  le  frain  gu'eat  doréa^ 

Forma  va  par  le  camp  et  ae  gent  molt  enorte; 
là'ù  il  voit  beaoig,  ai  aiue  et  conforte, 
sovent  crie  s'ensegne  que  se  gens  ne  reorte,* 
et  voit  Salaliel  i.  fort  roi  de  Maiole 
J)  *9UL    2)  effoi'ê.    3)  rtëorU. 
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qni  tant  a'est  oonbatns,  tonte  B*espée  est  tofte. 

uuc  csciele  des  Grius  l'eninenoil  à  reorte, 

il  broce  le  destrier,  brandisl  l'espiel  qu'il  porte, 

va  souscorre  le  roi  qui  inesticr'  en  a  forte. 

»\  bien  i  fiert  cescuns  de  l'espéOfi^'ii  porte  5 

*que  le  rois  ont  réscous  et  l'autre  gent  ont  inerte. 

Or  a  Porrus  reacoua  le  roi  Salatiel; 
il  broce  le  ceinil»  tint  l'eacu  en  cantiel, 
encontre  Lincanor  qui  seoit  sor  moriel 
que  jambes  euversées  l'abali  de  1'  poulriel;*  10 
si  le  fiert  de  l'espée  dont  d'or  siml  li  claTÏel. 
de  ineisme  le  pointe  va  férir  Samuel; 
tout  li  trance  Teacu  ki  lu  à  lionciel, 
le  hauberc  li  desront,  desmalle  le  eafieU' 
si  qu*è  Y  rentre  11  brise  ambedoi  li  contiel.  15 
quant  il  le  trait  h  li,  si  kient  li  boTiel; 
puis  regarde  sor  destrc  et  voit  i.  jouvenciel 
qui  fu  dru  Alixandres,  adoubés  do  novcl. 
i.  sien  baron  voit  mort,  ne  li  fu  mie  bel; 
il  a  point  le  destrier  qui  mult  li  cori  isniel,  20 
tel  cop  li  a  doné  de  Tespée  à  noiel 
que  mort  Ta  abalu,  ains  n*i  ot  con^r*  apeL 
après  por  li  garder  Tont  poignant  damoisiel; 
des  vavasors  d'Kgile*  oui  mort  à  lor  rcvcl.* 
tous  1.  en  i  ot,  n  i  a  !hi1  n'el  tijsliel.  ,  25 

Furrus  jure  sen  Deu  c'on  claiinc  Lucabel:*^ 
se  il  trueve'Aliiandre,  le  viellart^  le  mesiel» 
ne  11  Tanront  ses  armes  le  monte  d'un  capel, 
que  le  cief  à  tout  l'olme  li  cal  è  1*  putiel.* 

Lineanors  tfaut  en  piés.  com  bon  de  grant  vertu,  30 
puis  renporfc*  outre  au  roi  qui  Wwoii  abalu; 
poise  li  de  morel  que  il  avoit  perdu: 
quant  ne  se  pot  vengier,  iriés  et  dolans  fu. 
i.  4^0  qui  ert  de  Bautre  a  devant  soi  veu; 
le!  cop  li  a  doné  de  V  branc  d'acier  moulu  35 
que  le  cief  o  tout  Telme  li  a  sevré  de  1'  bu, 

1)  iesoigne,     2)  é  l'  pratl.     3)  ciavei.     4)  de  GreMe.     5)  eemi^ti. 
it)  JuinUi.    7)  tolra  è  l  yraiet.    8)  r'tfn  patte. 
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puis  saisi  par  le  rcgne  le  destrier  ki  bous  fu, 

et  monta  è  1'  ceval  et  met  devant  l'escu. 

le  maataleot  k'il  ot  lor  a  muli  der  Tendu; 

T.  cheraltôn  a  mort  et  i.  duc  - retenu. 

tant  a  quis  AliÉÉdi  ii  que  11  li^a  rendu.  5 

Es  rue  Aroinadap  qui  fa  rota  d'Elenie; 
por  cou  que  sa  gens  est  conbatans  et  hardie, 
l'avoit  Porrus  maïuié  et  semons  par  banie. 
o  11"*-  humes  ert  venus  en  s'aie; 
doTant  toute  sa  gent  requiert  cevalerie  10 
et  porte  en  son  brac  deatre  une  nance  aamie. 
F.  49^  por  BtL  gent  rafier  à  hautes  Tois  s'éscrie, 
s'il  encontre  Alfxandre,  ne  laira  ne  Vode. 
Anligonus  l'oi,  si  li  torne  ù  folie; 

hurtenl  des  esporons  îe  sor'  de  Tabarie;  15 

grant  cop  li  a  doué  en  le  targe  ilorie. 

jà  soil  cou  cose  que  sa  lance  ert^  croisie, 

por  quant  se  Y  met  à  tiere,  voiant  sa  baronie; 

don  ceval  d  fl  sist  a  le  règne  sabie» 

cni  qu'en  poist  ne  qui  non,  de  le  prese  Tenguie;  20 

por  chevalier  cslrange  n'en  perdera  mais  mie. 

Ali.xaiidres  le  voit,  ne  puet  muer  n'en  rie. 

Aniiiiadap  saut  stis,  au  plus  lo?  ipie  il  pot; 
por  cou  qu'il  est  caus,  mult  grant  vergogne  en  oL 
de  son  ceval  li  poise  que  li  Grius  enmenot;  25 
voit  1.  baron  de  Grese  qui  dcTanl  li  passot» 
tel  cop  li  a  doné  de  V  branc  que  il  portol 
que  Telroe  li  fendi  et  le  ciercle  trancot; 
dcsl  que  eus  ès  dens  li  acers  eu  (oulot; 
si  l'a  morl  abatu  que  onques  ne  dist  mot.  30 
por  cou  li  fu  niult  bel  que  Porrus  Teu  l'oU 
le  cop  que  il  ot  fait,  ains  tous  hom  ne  le  sot, 
que  de  cevalerie  forment  le'  prit  et  Tôt. 

Porrus  va  par  le  camp ,  des  Grius  fait  grant  damage;* 
quant  Dans  Clins  Tôt  veu,  si  broce  Boniface  35 
et  a  traite  l'espée,  le  fort  escu  enbrace. 

1)  9&fr.  2)  que  la  lancé  U  soU  toute.  3)  ne  l',  4)  eoêprê  U  Cûmf 
diê  WÊors  ftw  md  Im  pimcê. 
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Porrus  le  voit  venir,  si  le  fiert  d'une  mace 

que  son  cscu  li  fent  com  se  il  iust  de  glache,* 

que  11  et  sen  cefal  abat  en  mi  le  place. 

Dana  Clins  resaut  en  piés,  qui  de  mort  le  manace; 

en  m!  le  pis  le  Aert  que  l'aubère  li  deslace*  5 

par  grant  Terta  renpaint»  à  la  tiere  le  qaase; 

li  cevaus  siet  soes  li  en  mi  une  crevace. 

Dans  Clins  sali  en  piés  qiianl  à  tiere  se  sent; 
ains  que  Porrus  se  liel,  par  le  nasel  le  prent; 
et  Porrus  crie  s'eusegno  pour  ralier  sa  gent,  10 
et  il  i  sunt  vena  mnlt  esforeiement. 
à  le  rescoase  forent  iiii**  et  vii**; 
mais  li  borne  Alixandre  ne  résout  mie  lent, 
de  ii.  pars  t  couniient  malt  esforeiement; 
ecscnns  au  inius  qu'il  pot  tic  retenir  content.  15 
Porrus  sace  i'espée  qui  au  costé  li  pent 
et  fiert  Dans  Clins  sor  i'elmc,  que  Ircslot  le  porfeut» 
de  ï  eop  fu  estordis,  à  le  tiere  s'estent; 
jà  s*en  alast  Porms  quant  Tolomes  descent; 
ne  s'en  ira  bai  mais,  se  ester  ne  li  rent.  20 
0  les  brans  acerins  se  fièrent  si  forment, 
tous  les  escus  porfendenl  qui  sunl  à  or  plument 
Porrus  cai  à  tiere,  si  en  ot  i^raul  tonnent. 

Porrus  resaut  en  piés,  quant  se  sent  abalus; 
ii  es  crie  s'ensegne  por  raloier  ses  drus,"  25 
et  il  i  sant  Tenu  o  lor  espius  moahis; 
et  Ii  Gria  se  relient,  mult  est  grans  lor  Yertas, 
reclaiment  Alixandre  o  les  grailes  menus. 
Alixandres  les  ot,  cele  part  est  venus, 
dont  refu  li  estors  fièrement  maintenus.  30 
là  ot  des  anstes  fraintcs  et  perciés  des  escus; 
eccc.  chevaliers  i  ont  les  cies  perdus, 
sor  tous  les  autres  est  Alixandres  cremas; 
Il  tndt  le  bone  espée  è  ii.  espius  molus, 
trance  lor'  elmes  et  lor  des  et  lor  lius.  35 
F.  49*  fièrent  1!  Grio'  qui  mult  sont  irascus 

et  départent  la  prese  as  brans  qu'il  ont  tous  nus, 
1)  glace,   2)  il  lor  troncs  les,   3)  et  li  Grijûig  i  fierenL 
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XV.  dus  et  XX.  princes  et  vii.  rois  retenu»/ 

Aminadap  fu  pris  el  Liones  perdus;' 

U  Itatalle  aclarie,  quar  li  cans  eat  perdus; 

cil  de  Bautre  s'enfoieai  rers  l'iave  de  Gaulas. 

Pomis  est  enire  Grius  ù  il  est  conbatus;  5 

asses  lor  a  malmis  et  laoces  et  escus; 

o  le  branc  acerin  s'est  si  d'aus  desfendus 

que  n'i  a  si  hardi  de  prendre  ue  soil  mus; 

quar  aine,  que  il  fust  pris,  se  fust  mult  cier  vendus. 

là  ù  voit  Àlixandre,  si  est  à  lui  rendus;  10 

bien  le  connut  as  armes  ù  ti  ors  lu  batus, 

et  o  le  grant  conpagne  dont  li  cans  est  Testus. 

quant  Toit  par  le  ventalle  les  blons  caveus  cenus« 

bien  sol  c'ou  Ta  gabé,  si  s'est  aperceus. 

l'oriub  voil  qu'il  est  pris,  si  l'cslul  sospîrer,  15 
el  voit  ses  homeb  mors  que  n  i  ol  recouvrer;  * 
quant  autre  ne  pot  eslre,  ue  se  vot  esmaier. 
là  ù  voit  Alixandre,  rent  lui  son  branc  d'acier 
et  dist  en  son  latin*  que  il  Tavoit  mult  cier. 
Alîiandres  l'entent  sans  autre  latinier,  20 
quar  de  iom  les  langages  «'estoit  fait  doctrinier; 
et  quant  il  pnsl  l'espée  se  1'  prcat  à  manecier 
por  cou  que  l'ot  tant  fait  pener  cl  travailler; 
l'auberc  li  fait  fors  traire  et  Telmc  bon  d  acier.* 
Porrus  Toit  Alixandre  armé  sor  son  destrier,  25 
euTcrs  lui  s'ttb\elie  et  li  prist  à  proier 
que  ne  le  lace  ocire  et  son  cors  damagier; 
quar  saus'  de  bone  garde,  en  pot  avoir *'d'or  mier, 
plus  que  ne  porteroienl  iiii"-  soumicr. 
prist  ie  par  mi  l'eslrier,  le  pié  li  va  baiMcr;  30 
pité  ot  Alixandres,  si  le  fist  redrecier; 
rent  li  toute  sa  tîere  et  commande  à  bailUer. 
ses  prisons  li  amainent,  s'es  a  tait  dcsiiier, 
et  qnant  Porrus  le  voit  prist  soi  à  mervillier 
et  dist  que  il  ne  vint*  i.  seul  fil  de  mollier  35 
qui  osast  itel        ^  faire  ne  commencier. 

i)  XV.  roi»  i  ont  prié  et  œx.  dus.    2)  de  lurê  êêrê  ftndu*.  3) 
fa§e,   4)  itêlueiêr,   5)  mI.   6)  vil  mait,   7)  ion. 
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Alixandres  li  tait  conduit  apflrillicrf 
ès  desers  nui  entrer  et  mult  les  viut  cerkier; 
qqar  Tedr  Ttot  les  booe§,  se  il  D'à  enoonbrier, 
que  AreoB*  avoit  fait  en  Oriant  dreeier. 

Quant  Porraa  fn  rendns,  Got  et  Margot'  s'en  Tont;  5 
ne  fu  si  cnieiis  gens  tant  que  Dei  (feit  le  mont, 
jè  n  .M  diil  bien,  ne  joie  ,  le  jor  que  m  il  ne  font; 
man<icciit  Alixandrc  que  dolanl  le  Iciunt. 
Alixandres  Vot  dire,  à  poi  d'ire  ne  font, 
tout  droit  aa  mars  de  Tir  ù  li  val  sunt  parfont  10 
et  li  ter&e  sttnt  droit,  enrer»  le  ciel  à  mont, 
ilnec  les  enelora  que  jamais  n'en  istront, 
tant  c'Ante-Gris  i  viegne  contre  le  gent  de-  V  mont 
Go8  et  Marges  s'en  Tonl;  perdu  ont  de  lor  gent; 
A"  en  fiiK'iii  mort  et  iiavic  uii*'  15 
porter  les  ionl  en  bière,  et  si  se  font  dolent, 
maudient  Alixandre  et  quanqu'à  lui  apent; 
Al  à  putaip  le  claiment  et  plain  d'  'eiioantement. 
Alixandres  l'ot  dire,  por  poi  d'îre  ne  fent;* 
il  juro  Dame  T  Deu  et  cou  qu'à  lui  apent,  20 
que  deçà  le 'montagne/ les  ardra,  s'il  les  prent 
à  esporon  le  siut  ni  usull  esforciement. 
F.  49^       I<"il  droit  a^  liiuiia  de  Tus  s'en  \  ,\  <i      et  Marges, 
et  11  rois  Alixandres  est  mis  eu  lor  e^sclos. 
ains  les  mons,  est  à  aus  si  joins  et  si  apos  25 
que  ses  cevaus  en  fu  en  sanc  duBis^as  argos, 
*li  autrç  passent  outre,  escapé  sunt  à  nos; 
et  li  rois^fet  clerkier  ces  pietruls  et  ces  eros 
que  nus  de^caus  n*i  soit  ne  eaiis,  ne  repos. 

Li  pui  de  Tuo  5111  il  haut  envers  le  ciel  tuul  droit;  30 
n'i  a  de  tous  pasagcs  iors  seulement  que  iii. 
par  iluec  s'en  va  droit  li  geos  qui  Deu  ne  croit; 
mult  en  poise  Alixandres,  quant  escaper  les  voit, 
voit  le  tiere  porfendre*  et  les  pietniis  crenoit;* 
jà  se  mesist  après  quant  Tholomes  disoit  35 
que  se  il  passoit  outre,  grant  folie  feroit 

i)  kiùrcutet.  2)  Jlagos.  3)  ne  yar.  4)  feiU.  5)  porionàe.  6)«#<ro«<. 
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desvoiabietés  suut,  jà  n'en  escaperoit, 

qnar  jamais  n'en  istront,  dnsc'à  la  fin  serait. 

Arestés  est  li  rois  et  fait  le  ciment  faire 
de  cane  et  de  mortier,  aios  n'i  fn  Ten  maire; 
droit  as  pietris  de  1*  mont  Ta  fait  U  rois  atraire;  5 
tant  piii  lu  bien  sicrés  que  riens  ne  1'  pot  dcsfairc. 
d  liuec  s  entorne       jor.  qwunl  il  ;nil»i"  k  laire, 
et  les  gens  Alixandre  en  Inde  s'en  repairo» 
et  Porras  atoec  loi  qui  ot  fier  le  viaire; 
tons  les  trésors  qn'U  a  U  fet  mestrer  et  traire.  10 

>,Sire»  ce  dist  Porrns,  primes  te  Toel  semonre 
,,que  yoies  mes  trésors  de  coi  ne  sa!  le  nonbre, 
,,*  que  mes  ancissor  firent  de  sous  1ère  repondre. 
„tanl  en  pitni  avoec  toi  que  lui'-  n'es  sacc  espondre, 

]'or*  bien  afmer  iiii.  fois  le  tel'  fondre;  15 
»,laoi  en  donc  à  tes  bornes  qne  nns  n'en  sace  gondre , 
„et  facent  yassians  d'or,  bellins  comme  conlombe. 
„le  don  qne  m'as  doné,  qui  est  que  pnise'  espondre? 

ton  service'  faire  noie  riens  ne  m'enconbre; 
,,mius  aim-jou  ten  service  que  par  la  calor  ombre."  20 

Dont  respont  AliAaiiUies,  com  hoiu  de  grant  savoir: 
„lai  ester  les  trésors,  ne  t'en  caul  de  movoir; 
»,ear  jon  et  tôt  mi  bonune  n'en  ont  cnre  d'avoir. 
„ses  qne  -dist  Salemons,  è  1'  livre  de  savoir: 
„l>ons  rois  adrece  tie^e  et  le  fai  bien  seobp;  25 
„U  avoirs  le  destmi  et  fait  gnste  manoir. 

qui  rien  ne  volt  douer,   uni  ne  volt  avoir; 
,,eil  il  il  fiiiiis  9.1"  fi''.  Ir  met  euoncaluif. 
„î»e  je  t  ai  nieul  doné,  or  le  me  fni  savoir;* 
„condui8-nioi  ès  desers,  se  riens  m'i  pues  valoir.  30 
,4iaiUe  moi  de  tes  bommes,  de  r  mius  de  ten  pooir 
„à  cësenn  fai  porter  tuiX  de  son  estavobr 
»^e  jà  nul  de  mes  bomes  n'estnece  remanoir.*' 
—  sire,  ce  dist  Ponn»,  ce  t'afi-jon  por  voir 
mius  te  voel  obéir  et  faire  Ion  voloir  35 
que  à  mts  nialuves  Dex  qui  mont  iaiâié  caoir. 
I>  M  f  fmU,   2)  tt  M«tt  t9.  faiê.   3)  us  pwr^U  mtê,   4)  jNMr. 
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„Sire,  ce  disi  Pwmu,  en  ce  ol  grtuit  danude. 
„qaant  Daires  fn  ocis  sor  GangjB,  è  1*  rivage, 
^ases  me  fà  mandé,  par  bries  et  par  meaage» 

„qiic  si  te  demenoit  fort  avarisc  et  rage. 
,,onqii('s  8i  nobles  hom  ne  fu  en  ton  parage.  5 
„se  seuisc  la  vie  si  bieu  et  teu  corage, 
„ea  paîa,  aana  contredit,  t'euae  fait  oomage» 
„tu  Tas  querrant  proecce,  ajgnorie  et  barnge; 
„qui  le  te  cootredie,  ne  le  tieng  mië  à  aage. 
„ne  r  pot  tenir  eaatians,  ne  fora  dtéa  aarage,  10 
„que  ne  le  siues  tant  que  li  faciès  outrage. 
„lu  m'as  hui  plus  doué  et  moi  et  mon  barnage 
„quc  ne  raiemberoit*  l'amiral  de  Carlagc." 
F.  50*     „Pomi,  disl  Alixandrea,  tons  jora  t'a-on  conté 

„que  me  vois  conbatant  toua  jora  par  alerté.  15 

„aTers  om  ne  piiet  mie  conquerre  antre  règno» 

^aîna  pert  muU  de  sa  tiere,  car  si  Toelent  II  Dé. 

„ses  com  m'aiment  mi  homme,  par  ma  grant  largeté; 

„dc  ma  volenté  faire  se  sunt  tous  jours  pené, 

„et  jou  ai  à  cascun  se  volenté  doutié.  20 

,»tant  m'aiment  eu  lor  cuera  et  si  sunt  aduré 

,^que  mina  volrott  ceacuna  avoir  le  cief  copé» 

„qu*enTer8  mon  anemi  euiasent  deatomé.' 

„quant  il  sunt  devant  moi  sor  lea  c^vana  monté, 

„quan  que  je  vois  as  ious,  si  m'est  abandoné;  25 

„qnar  se  tout  cil  de  1'  mont  estoienl  asanlé, 

„ne  me  lorroicnl  '  mie  ne  castiel  ne  cité." 

„Pomi,  dist  Alixandrea,  savoir  dois  el  enquerre 
„en  qnd  sens  avers  hom  destruit  et  conquiert  terre. 
„defora  l'ardent  et  reabent  tôt  cil  qui  li  font  gnerre;  30 
,,il  taille  cana  dedens  (*encase),  et  fait  enqoenre, 
„à  celui  tôt  ravoir  qu'il  a  et  si  Tenslere. 
„jà  pour  crier  merci  ne  pora  riens  conquiric; 
„quant  il  pot  eseapcr,  son  doel  et  sire  maire. 
„son  enfant  à  son  col  el  ai  va  sen  pain*  qucrre."  35 

„Pomi,  diat  Alixandrea,  ce  n'eat  mie  mervelle;* 

1)       mU  vMma,  2)  4ùê  î9r»L  3)  «tnfrff-fMrvlMil;  4)  t^m^ 
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„mh  hom  crient  tous  jors  que  ses  STOire  ne  liUe. 

„quan  que  il  piict  avoir,  mel-il  en  repo^tnllo 

„et  puis  qu'il  l'a  repus  et  mis  sor  le  moraille, 

,gà  puis  ne  doura  uieut  que  i.  sol  denier  vaille. 

„de  ses  hommes  confondre*  crient  Inen  le  coovoitaille;  5 

„è  tout  le  pins  félon  sa  tiere  donne  et  baille; 

^ceseuns  U  amenuise  et  eonfont  et  traraille 

,,et  manjne  le  gent  desi  en  la  coralle. 

„c'il  aporle  u  acroil,  jà  n'en  paiera  malle; 

„Ie8  i.  senionl  de  droit  et  as  autres  fet  taille;  10 

,yla  poYre  gent  s'enfuit  et  la  tiere  auivaiiie. 

„qnant  li  sires  Tôt  dire,  se  V  tient  à  controTaille , 

,»por  eou  qu'O  ne  l'eneaut,  fet  semblant  qu'il  re0cailie,' 

,,tres  que  li  siéra  ne  prent  qui  Taille  L  oef  de  quaille. 

„1ors  devient-i]  si  fel,  quel  part  que  il  (^s'en)  aille  15 

„que  ne  troevu  provoire,  ne  monne  qui  Tasaille."  • 

,,Porrii,  t  e  scvenl  bien  li  povre  homme  et  li  haut, 
„c'aver8  hom  est  plus  ses  que  csprivicrs*  en  gaul; 
,,très  qa'il  n'a  bien  ses  homes,  tos  est  en  autre  saul; 
„n'a  voisin  qui  sa  tiere  ne  retoUe  et  recaut,  20 
„et  s'il  piert  son  avoir,  dehalt  ait  qui  en  caut; 
,,quar  mnlt  sont  fol  li  homme  ki  d'avoir  se  font  haut; 
„maint  homme  en  sunt  honni  et  par  froit  et  par  eaut." 

„Porru9,  disl  Alixandres,  mon  coiidiiil  uparclle, 
„aler  voel  ès  dcserh  ù  a  mainte  mervelle;  25 
„pui8  revenras  en  l'ille  ù  fn  fesis  te  trelle. 
„tes  Des  qui  sunt  muisi,  fourbi  et  aparelle. 
,  je  conquerrai  Egipte  dusc'à  la  mer  vermelle 
„et  prendrai  Babilone,  se  ma  gens  le  conseille, 
.,que  avoir  voel  la  ter  qui  vers  le  ciel  torelle;  30 
„s'o€irai  le  serpent  e  on  dist,  qui  tons  jors  velle." 
~  „Sire,  ce  dist  Porrus,  je  fac  a^jarillier; 
„les  bestes  totes  vives  i  menrons  por  mangier 
„et  rantre  garison  porteront  U  soumier. 
„n'aun  en  toute  i'ost  seijant,  ne  èhevalier,  35 
„8'^  desers  ee  veut  rere*  u  tondre  u  bagnier, 

i)  (juami  U  tir*  lot  àirê,  ^)  ne  li.  3)  fw'i/  n'milU.  4)  hermittê. 
5}  faire. 
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«.que  ne  poist  de  ia  or  fiiswn»  apaifflier; 
F.  50^  ,,De  por  It  grant  edor  ne  reateora  laisier, 

„ventouser  ne  ««e  face,  u  de  vaine  >ainier; 

„ces€una  a  sou  Ulenl  se  face  appariilier." 

—  Porrua,  dist  Aluaodres,  mull  te  doi  aToir  cbier»  5 

„qiiar  par  ten  bel  scrrice  nae  rioa  ealoaengier.**  * 

A  tant  amit  eii  de  Baolre  aernona  et  bam  Uni, 
qu'il  aoient  èa  deaera  dnac'à  à  mardi»  à  mA 
et  portent  Tin  et  iare  et  ferine  et  pain  cnil, 
pois,  fèves  et  vitaiile,'  poivre,  coromin  et  fruit,  10 
et  raenront  Alixandre  et  Porru  qui  1'  ronduit 
Pornis  jure  le  ciel,  l  evé  et  le  vent  ki  bruit, 
que  cîi  qui  remaurout  seront  mort  et  destruit, 
qui  ne  poront  garir  ne  par  jor,  ne  par  miiL 

Or  mnrent  eil  de  Toat  à  joie  et  à  Imador;  15 
cil  de  Bautre  ae  jnent'  par  ai  tréa  grant  amor, 
ne  foaeent  li  aerpent  dont  11  ont  grant  paor; 
\h  nus  d'aus  en  sa  tiere  ne  fust  à  tel  ounor. 
|*orrns  sert  Alixandre  que  il  tient  à  siunur; 
ii  ne  trêve  (ès)  désert  eri)e,  ne  boue  odour  20 
qu'il  ne  face  quellir  et  aporter  la  flour; 
le  tref  le  roi  en  jonke  que  il  sente  Todour. 
lea  maua  paa  lor  eacive,  k'il  n'aillent  à  dolor; 
très  par  m!  les  grana  tieres  aqvellfrent  lor  tour, 
si         bornes  Arcu  vinrent  à  1   Mpme  jor.  25 

Quant  li  rois  voit  les  liones,  mult  fu  joians  et  lies; 
ii.  images  d'or  vit,  dont  est  muU  mervilliés. 
„8ire*  ce  dist  Porrus,  de  coi  Tua  esmaies? 
^ne  pasea  cea  ^magea»  que  ce  seroil  peoiéa. 
„deaToiabletéa  aunt,  toa  en  aeriea  iriéa.  30 
„la  mers  qui  tiere  dot,  a  lea  mena  ai  plaiéa* 
„et  l'ardora  de  1'  solel  a  si  les  clos  pcrciés/ 
„mult  i  a  de  teus  lius  ù  vous  trebuceries, 
„lès  la  rive  de  l'iave,  ù  parfont  sunt  li  bies, 
„el  se  vus  entries  ens,  mult  tos  séries  noiés.  35 
„ei  de  r  péril  de  TiaTo  ae  ?ua  en  eacapiea, 

1)  eflurav  itlMi^far.   Z)  imHUê*  3)  le*  guiêM,   4)  |ilo4ëa.   6)  mmt» 
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„et  si  c'a  Uciuv  liere  l'autre  '  reveiscies , 

„li  périus  est  si  ^rans  que      n'en  re\! miles. 

„0D  ne  set  qui  il  est,  jà  tos  sera^  maogiés.** 

yyQaanl  LUna  et  Arcus  vinrent  en  Oriant 
„et  orent  tant  M  que  ne  porent  avant,  5 
„ii.  imagenes  d'or  firent,  qui  furent  de  lor  grani; 
,,en  tel  liu  le  posèrent,  qui  bien  fu'  aparant 
„el  que  mais  à  tous  jois  i  fuscent  demostrant.* 
„onques  autres  ymages  n'i  ot  home  vivant. 
„rois,  fai  le  sacrefixe,  que  n'aient  maltalant;  10 
,,que  tout  s'en  voisent  lie  li  petit  et  li  grant, 
t,8i  corn  firent  icil  qui  furent  Deu  poiscant.** 
quant  Aliiandrea  Tôt,  ai  reapont  en  riant: 
„1i  gent  de  eeste  tiere  aunt  treatout  meaeréant, 
,,*qui  croient  ces  ymages  et  les  vont  aorant,  15 
t,qm  n'oent,  ne  ne  voient,  ne  ne  fuat  uul  samblanL^ 
„qui  les  gieteroil  ore  eus  en  i.  fu  ardant, 

n'ont  tant  de  vertu  que  s'en  fuscent  iscant." 

Le  nuit  jurent  iluec;  au  matin  aunt  levé; 
grant  pièce  fu  de  Y  jor  aina  que  il  aient  torsé  20 
et  aunt  venu  à  Fiave  dont  parfont  aunt  li  gué, 
et  il  ont  eloîes  faites,  ros  et  raime  giété/ 
à  mervilloose  painc  sunl  tout  ouire-passé; 
de  devant  les  ymages  sunt  en  mi  liu  entré, 
quant  Alixandres  voit  se  genl  à  sauveté,  25 
de  le  joie  qu'il  ot,  a  Porru  apielé, 
F.  50^  et  Porrna  vint  à  lui,  s'amena  Tholomé. 

aor  le  aeneatre  eapaule  li  a  aon  brac  jeté; 

al  11  dist  en  riant:  „car  nos  fuscons  digné, 

^devant  iii»s  gardons  bien,  car  derier  sunt  li  Dé.  30 

„ne  se  fièrent  gaires  en  lor  granl  dignité, 

„quant  por  i.  seul  mal  pas  furent  espoenté, 

„que  ne  repaaèrent  outre,  aina  ae  sunt  retorné; 

„ne  noua  n'avoua  ronci  qui  ne  l'ail  traversé/* 

Tholomes  saut  en  piéa  por  le  mangicr  haater;  35 
quant  (à  aparilliés,  s'ont  l'iave  demandé,* 

1)  là  outre.  2)  série».  3)  encore  est.  4)  demoranL  Ô)  90Ht  nui 
fmrlmUn    6)      iant  de  bos  rué.    7)  ti  fmt  l'imve  crier. 
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et  sunt  par  {oule  l'u^l  loul  i\t^i>ïé  .ni  tli^ftcr* 
quant  il  furent  asis,  si  les  estut  lever;  • 
e'ooques  de  faritott  il  ne  1er  lut  gevMer» 
^e  efl  1m  êsorièfont  ^w'^^éÊiiÊtiol^  ipfdiBf  ^ 
qae  Tirent  les  momOee  4e8  déseie  eainfticf* 
et  dient  AUzendre  r  „rois ,  M  le  geai  «imer; 
„lant  veons  d'olifans  que  ne  poons  esni(>i  . 

sproMl  niai  Ijailii  â  il  nos  ihkmmiI  trovci.'* 
cil  que  premiers  les  vit,  1  aia  au  roi  conter;  ; 
li  rois  cline  vers  tiere,  si  commenoe  à  peaeer 
el  qoÉBi  là  redceeiite»  si  eonmence  i  penaer.^ .' 
Aliundrèe  oemmuide  m  ciienlien  ÉMmter 
et  eans  qui  rant  à  pié  les  herbeges  garder»  ~ 
et  fait  par  toute  l'ost  ses  buisines  soner 
cl  commande  ai»  ccv.ui'^  les  voies  à  mouslrer, 
tant  que  les  olifans  font  en  liiio  lorner. 
quant  voit  qu'il  s'esloigent  el  esforcent  é'aier,  i 
as  eheraliers  les  fàft  o  les  lances  bouler; 
viii**  et  xniL  en  a  ftit  emierser. 
les  ^dens  en  a  fidt  traire  et  tons  les  toos'  eslep? 
mius  valu  li  ivores  que  il  fist  aporler 
que  trestoiis  li  inoirs  de  l'alcme  sor  mer. 

„Sire,  ce  ûmi  Porrus,  ccste  Uere'  est  mult  âôfe, 
„moit  est  dés^bitée/  ne  sai  qo'en  puise  dlere. . 
,^e  nos  passons  encore  nne  aotrelel  lifièré,  ; 
^noient  sera  jamais  de  retomer  ànière*  ' 
„(ant  que  notre  mesnie  est  haliegre  et  enIfèNK 
„se  nous  en  rd ornons  toni  une  notre  carière; 
„li  yaïué  e>l  si  m<de  v\  tlosous  si  j)lrnirre. 


to 
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25 


,quar  ki  estoit  plaiu  pié  de  le  voie  corsière 
„ne  seroit  mes  vous  en  nesune  maniàre.'* 
^  Pomis»  dist  AUiandres,  je  fàe  por  ta  prolèf». 

llttee  se  lierbregièrent  de  jonste  le  mareis;  . 
i.  pof  dé  Ibsoé  iirent  défaut  ans  por  defoie. 
le  nuit  se  berbregièrent,  lendemain  furent  finsiS* 
arrière  se  reloruc mU  (  il  d  Inde  ci  li  fit  ijivis. 
pac  devant  les  jrmages  esi  are&tés  U  roi5», 
1)  #«  fMf  fUi  cmrur.  3)       3)  voU. 
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por  cou  que  ce  jor  fu  le  Calende  d'uu  moi». 

Porru»  et  Alixandies  sacrefient  munois; 

et  ot  au  sacreiixc  vaces  1.  et  trois. 

le  los  d'ao  aacrefixe*  cantèrent  «d  Indois, 

que  orest  reTestu      capelain  cortois.  5 

Quant  ont  de  la  Calende  célébrée  la  feste; 
de  diverse  manière  lor  sali  une  beste: 
le  poil  ot  gros  et  dur  et  poignant  com  aresic, 
quant  cil  de  l'osl  le  huèrent,  loi  inainleuant  areste; 
à  i.  trestout  seul  tor  lor  a  fait  grant  moleste;  10 
*  xiv.  ebeTalier  lor  ocist  et  tcmpeste. 
li  Ghu  corent  entor  qui  mult  béent  se  geste; 
à  maus  et  &  cuignies  li  pecoient  sa  teste. 
Quant  il  furent  tout  outre,  soirs  est  bas,  yespres  fu; 
F.  50**  la  nuit  se  herbregièrenl  de  jousle  le  palu.  15 
li  solaus  fu  couciés  quant  li  tref  auni  tendu; 
auques  seuremenl  se  sunt  le  nuit  geu. 
au  malinet,  au  jor  ains  que  fuscenl  meu, 
li  Olifal  i  sunt  de  devant  aus  venu, 
jamais  antretel  bomme,  je  quio,  n'orent  veu;  20 
xii.  piés  ot  de  haut,  grant  sunt  et  parcreu. 

n'aront-il  de  drap  afidé  ne  vcstii  ; 
quel  tans  (jue  il  i  face,  il  sunt  tout  jors  toi  nu, 
et  sunt  par  mi  le  cors  comme  beste  velu.' 
bien  sunt  i.  mois  sor  iave  et  usent  poiscon  eru,  25 
et  quant  resunt  à  tiere,  si  se  sunt  de  V*  peu; 
quar  il  vivent  d'encens  et  usent  le  palu.' 
cil  légier  baceler  [  *  por)  traire  i  sunt  coru; 
quant  voient  les  sajaites,  fui  sunt  el  perdu, 
muil  en  poise  Alixandrc  que  il  ne  stnU  seu,  30 
que  muit  eu  amast  i.  se  il  fust  retcau, 
que  c.  sommiers  cargiés  d'or  et  d'argent  molu; 
que  plus  prendent  poiscon,  quant  il  sunt  esmen, 
que  oiselor  ne  font  petis  oisiaus  à  glu; 
et  ftist  par  tout  le  mont  è  mervelles  tenu  35 
comment  il  poronl  estre  ne  pris,  ne  retenu. 

1)  euHê  éê  V  êuerêHcê,   2)  ti.   3)  fiu^   4}  êi  êê  reêimL  5)  êi  de 
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Ce  fu  après  esté,  si  coin  iviers  entra, 
que  li  rois  Alixandres  icele  gent  trouva, 
et  fu  à  i.  matin  si  com  il  ajoma. 
li  jors  fu  biaus  et  clers  el  li  soîaus  leva; 
de  r  ardor  de  1'  solel  toute  l'os  en  cauca*  5 
et  quant  fu  après  tierce,  li  jors  en  herica, 
et  inult  devint  oscurs  et  li  airs  en  trobla; 
mull  i  fisl  granl  froidure,  muU  i  plut  et  neja, 
quant  vint  au  miedi,  li  jors  se  resclaira; 
requellirent  lor  tentes,  puis  monté  si  s'en  va,  tO 
quant  li  rois  vit  d'autone,  et  de  1'  tans  qui  canja. 
puis  a  monté  i.  tertre  et  i.  vaP  avala; 
li  rivière  fu  gente  et  l'erbe  verdoia, 
•     •la  montagne  fu  haute  qui  le  val  soronda. 

onques  hom  en  nul  tans  si  bele  n'esgarda,'  15 
qui  aine  peust  savoir  par  ù  il  en  entra, 
à  esploit  cevaucèrent,  aine  nus  n'i  aresta;  ^' 
toute  jor  vont  enlor,  onques  l'os  ne  fina 
dusc'à  l'eure  de  nonne  que  li  solaus  torna; 
dont  reviencnl  lor  voie,  si  com  l'os  en  ala.  20 
Alixandres  meisme  forment  s'esmervilla 
que  tant  à  hui  alé  et  nient  ne  s'esploita; 
i        de  mautalent  sospire  et  de  1'  cuer  sospira. 
son  pavillon  fait  tendre  et  l'os  se  herbreja; 
Clincon  et  Tholomé  et  Calnu  apiela;  25 
li  i.  raconte  l'autre  le  mervelle  k'il  a. 

„Signor,  disl  Alixandres,  mal  nos  est  avenu; 
„par  le  mien  entient  toi  somes  coufundu. 
„vee8  ici  les  traces*  que  nous  avons  tenu,* 
„ensi  com  li  os  a  trestout  ce  plait  meu,"  30 
„dès  l'eure  que  nos  fumes  en  cel  val  descendu. 
„ci  n'a  mestier  proecce  de  lance,  ne  d'escu; 
„il  n'a  en  toute  l'ost  si  bon  ceval  crenu 
„qui  peust  plus  aler  d'un  ceval  recreu.  . 
„les  montagnes  sunt  hautes  et  li  pui  sunt  agu,  -  35 
„et  le  tiere  fu^  basse  que  tout  somes  perdu. 

1)  eteaufa.  2)  fiU.  3)  n'i  ot  êi  sage  quant  un  point  releva  4)  ee- 
min.    5)  perdu     6)  plein  seu.    7)  W. 
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„par  le  mien  entiant,  si  com  jou  ai  veu, 

,,ne  s'en  isteroit  nus,  tant  eust  de  vertu. 

„perdu  avons  le  trace  par  ù  somes  venu; 
l*  „li  Deu  nos  voelent  mal,  tout  sommes  deceu. 

,,de  ci  n'isterons  mais,  ne  jouene,  ne  cenu."  ô 

dont  ot  par  toute  l'ost  i.  si  grant  dol  creu 

que  en  sunt  à  la  tiere  tel  vii"-  chau, 

qui  ronpent  lor  ceviaus  et  cou  qu'il  ont  vestu.  ' 
Signor,  là  veiscics  grant  dol  et  grant  dolor.  * 

aine  le  soir  n'i  mangièrent  li  grant  ne  li  menor;  10 

le  nuit  jurent  è  1'  val,  tant  k'il  furent  meu.  * 

à  Alixandre  vienenl  ii  prince  et  li  contour 

et  demandent  conseil:  „que  devenront  le  jor?"' 

et  il  lor  respondi  bêlement,  par  amour, 

et  dist  comme  bons  rois:  „or  entendes,  signonr,  15 

„je  cerkerai  le  val  bêlement,  sans  fréor. 

„8avoir  se  trouveroie,  ne  voie,  ne  destor 

„par  ù  nous  iscons^  de  ce  val  ténèbror." 

il  monte  en  Bucifal  son  destrier  coureor, 

c'onques  en  nule  tiere  n'ot  nul  ceval  millor;  20 

tant  a  cierkié  le  val  Alixandres  entour 

qu'il  trouva  une  piere  de  1'  tans  ancienor 

ù  il  avoit  escrit  grant  dol  et  grant  tristor;  ^V^, 

jà  ne  r  vera  mais  hom  qui  n'ait  de  mort  paor. 

Quant  li  rois  vit  les  lettres,  n'i  ot  ne  ju  ne  ris;  25 

ce  conte  l'escriture  qui  est  de*  marbre  bis: 

que  86  tout  cil  de  1'  mont  estoient  è  1'  val  mis, 

por  trestout  l'or  de  l'^monl*  n'en  isteroit  i.  vis, 

*se  i.  bons  de  son  gré  n'i  rcmaint  à  tous  dis.  ' 

♦quant  li  rois  l'enlendi,  si  enbroncha  le  vis,  30 

de  mautalenl  et  d'ire  est  sor  le  marbre  asis; 

lors  plora  Alixandres  por  duel  de  "ses  amis. 

gries^  est  de  Babilonc  que  li  mur  ne  sunt  pris; 

Dame  1'  Deu  réclama,  le  roi  de  paradis, 

que  le  giet  de  tonnent  dont  il  est  entrepris.  35 

ahi!  rois  Alixandres,.  com  or  estes  conquis. 

ici  morrons  de  fain,  jà  n'en  ira  i.  vis. 
\)  virent  le  jor.  2)  lilor.  3)  Usir  puissoiu.  4)  c à)  du  tiède.  6)graiêiJt. 
Li  BoomAas  d'Alùuutdrt,  21 
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Dolans  fu  Alixandres  àf^        qiril  a  Irové; 
d«  maatalenl  et  d'ire,  de  doel  a  sospiré.  ^ 
deTen  destre  partie  a  bod  cief  reComè» 
à  une  part  de  V  marbre  a  ti  rois  eagardé; 
ce  conte  rescriture  de  V  tans  antiquité,  5 
qiKu  '  se  toul  cil  (de  1)  mont  erenl  è  1'  val  entré, 
dès  le  prcmcrain  h«^mc  que  Dex  ol  figuré 
n'en  isteroient-ii'  eu  Ireslot  lor  aé, 
se  i.  n*i  remanoit  bonement»  de  sen  gré, 
et  tout  par  I.  aeni  homme  i  seront  délivré.  10 
quant  cou  ol  li  rois,  n'i  a  plus  demoré; 
il  monte  en  Bncifal  par  son  cstrier  doré, 
de  si  à  l'osl  de  Grese  n'i  a  eslal  donné, 
si  homme  li  dcmandeni  il  il  a  tant  este, 
et  li  rois  lor  a  dit  tonic  ie  vérité,  15 
ensi  comme  les  lettres  li  avoteot  mostré. 

Alixandres  lor  monstre  le  persécution; 
si  com  il  a  cierkié  le  yal  tôt  enTiron; 
,,nM  a  voie,  ne  sente  par  d  nous  alison.* 
„si  com  dient  les  lettres  que  tronvai  è  V  perron  20 
,,qui  ains  furent  cscrites  qu'en  mer  en-i  ^M  iston, 
.jamais  nistroos  de  i'  val,  par  nule  ententiun; 
„ains  i  serons  tous  jors,  se  n'i  remaint  i.  hom, 
„et  par  i.  tout  seul  homme  arons  tout  garison. 
„maus  est  «e  par  i.  homme  i  muèrent  tant  baron.*'  25 
lors  veiscies  en  Tost  si  grant  estormison, 
ensi  comme  cescuns  se  desferit  par  teneon 
el  dist ,  ne  remanra  k>ii>  en  tel  ]M  iï,i»n, 

F. 5P  que  il  ne  ]niise  avoir  à  uul  i":  ra<M)chon. 

„signor,  dist  A)|ll(|^ndres,  enlt^Ues  ma  raison.  30 
„or  TUS  en  aies  tout,  par  tel  deyision, 
„que  jà  de  moi'  n'ares  ne  blasme  ne  tencon; 
,,el  jeu  remaorai  ci  tous  sens,  sans  conpagnon. 
,.vus  aves  mis  vo  cors  Irestoul  en  abandon, 
,.se  ne  vus  en  pui>  i,*ne  [«lus  tice  t^arison*  35 
„mio8  est  que  sens  i  muire  que  trestout  i  ni  'iofi; 
„ne  TOUS  Toel  engien  faire,  ne  mal,  ne  traisou.'* 
1)  fiM.  2)  Jamaiê,   3)  en  iêêom.  4)  gtterrêdom. 
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ii  xii.  pcr  s'f'S(  rient  et  x"-  à  i.  ton: 

„8ire,  fie  tu  dos  ikus»  caitif,  que  devenron? 

,»roi8,  maîne  ta  mesnie,  car  aatnii  i.  lairon.'* 

Alizandres  s'escrie  et  baise  le  menton;  ' 

pals  a  jaré  son  cief  et  met*  sa  main  en  son  5 

que  jà  n'i  remanra  nus  de  mère  s'il  non.* 

lors  plore  Tliolomé  et  fent  son  siglaton, 

et  tel  xîiii"-  se  pasmenl  è  V  sablon; 

n'i  a  nui  ne  desronpc  son  hermin  pelicon. 

Emenidos  Tot  ire'  et  le  grant  destorbier  10 
qui  lor  est  aTonus,  ne  s'en  setent  giitier; 
dolans  en  fti  li  ber»*  n'i  ot  que  eouftcier. 
des  larmes  lor  convint  lor*  visages  molHer; 
en  ploraîit  vint  au  roi,  se  1*  prent  à  aresnier: 
,.gentnis  sire,  fait-il,  qni  tant  m'eusies  rier;  15 
„80ur  totes  riens  aves  amé  bon  chevalier, 
»ne  oiiques  à  nul  jor  ne  convint  à  proielr^ 
„L  povre  bomme  le  ciere  por  envers  vus  aidier, 
„qnar  à  cescun  donastes  ce  qu'il  avoit  mestier. 
„que  nos  porfiteroit  sans  vus  li  repairier;  20 
,.quar  tout  ne  vauriens  le  monte  d*un  denier. 
..se  vus  ci  remanrcs,  jou  l'os  bien  afiier, 
„nous  somes  tot  proudoinine ,  '  n  i  a  nul  recouvrier." 

„Genlius  rois,  fait  U  dus»  n'en  pot  nus  retomer, 
„qne  an  jor  mooverpnt  viellart  et*  baceler;  25 
„c'esl  dolors  des  auquans  jgu'il  violent*  amender; 
„*et  de  vos  le  plus  grande  c'en  Aee  raconter. 
„mais  ciertes  de  iii.  coses  vus  poes  bien  vanter, 
,,c'onques  plus  hardis  hom  ne'  pot  armes  porter, 
„ue  signor  de  tel  foi  ne  poroit  nus  trouier.  '  30 
„vos  bardemens  parut  à  Tir  desor  \^  mer, 
„quant  de  V  berfroi  salistes  è  1'  mur,  sor  i.  piler, 
„que  nos  bom  tieriiens,  fors  vus,  n'osast  penser; 
Met  à  bestes  en  l'iave  ù  vosistes  entrer, 
„quant  por  vo  gent  aidier  vos  eonistes  armer;  35 
„por  quant  je  ne  vi  ooq^es  iiommc  aubregier  noer. 

1)M<t.  2}  MUtÉM  têUnon.  Z)  voit  Viré,  A)  4u$,  S)»on.  9)ùfoi§rèr 
fwrê  komm§  te  Hûê,  7)  pêriu»  8)  i  lor  Jor  no  muironi  oorjmtt  m.  9)  jMutC 
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„el  savps  plus  donc  c'on  ne  peust  rouvec^**  4 
»,et  tierçs  et  ounors  et  cou  sans  dÉnèM^".^   '  ù  V 
,U  rotie  jk»De  fois  oe  se  ùift  pas  06l«p;i .  *  \  - 
.qnant  VMm  tds  Ibl  eele  boaee  «Mér, 
,,ei  Zeflnia  Ttu  fist  le  hianme  présenter   •  5 
,,d'îave  qa'i)  ot  tronré^  et  si  n'en  vot  gouster; 
fyixins  le  vos  présenta  cl  ni  fist  rniill  cuir  ber. 
„por  quant  s'erl-il  aturs  de  bon  guerredoilner. 
»,sire,  vus  l'esgardastes,  n'e^  Tsnsistea  gostar, 
»,voiant  tofia  l'eapandiirtla'  por  ans  mios  a^nnpnr,  10 
^et  qae  eeseons  pensasi  o  vos  de  l'endoren 
»ci  Toles  seos  remaîpdre  por  nous  tresUms  Mvver; 
„nuill  sera  erans  mervelle  se  1'  poons  esgarder.  ' 
,,0  vii>  vocl-joii  reiiiaiiidi e  el  voel  o  vus  litiL'i,' 
M^iie  l>i6u  doivent  eosamble  si  boa  ami  ûner.**.  15 
—  amis^^e  dist  li  rois,  de  1'  tus  conTient  penser;' 
F.  51*  „aio8  ne  woistes  mot  de  Je  boace -sonner,  . 
„fust  envis*  a  à  certes»  ne  l*  fesise  a?érer. 
,,de  'cestl,  se  Dliu  plest,  ne  me  vereli  fanser* 
,.por  Den  de  reste  jent  vus  voel  merci  crier;  20 
„vns  saves  bie?i  ((ii  rnii  iuiô  oui  envie  li  per, 
,»et  puis  que  ue  m'ar.ont,  c'aus  soloie  acorder, 
mS'os  veres  par  en?ie  tencier  el  ranprosner', 
,,se  par  ms  ne  le  font*  que  tant  doirenl  doter; 
,Ôe  ne  qoic  qne  voies*  ilii.  jo^  sans  meller.  25 
„por  Deu  jusqu'en  lor  tiere  les  en  fades'  mener; 
^Jamais  ne  mi>  (piii   riens  proier,  ne  eorrunaiider." 
lors  ot  li  du?»  tel  dol,  sor  piés  ne  pot  ester; 
U  cuers  li  esTaoit,  Si  (yvoomt  pasmer.  ^ 
tel  ixiiiiiv*  que  jou  ne  sai  noumer»  30 
ensamble  ploient,  crient,  prendent  à  sospiier; 
et  lor  gentil  signer  fDrment  è  regreter. 
ftahi!  gens  desconfite,  quel  part  porons  aler?** 

Signor.  iiiulr  ot  grant  dol  qnani  vint  au  desevrer; 
mult  plurent  el  regre(43nl  le  rui  li  lii.  per.  35 
,»abil  gens  desoonfite,  quel  part.pordns  aler 

weêHÊt.  t)  teMPSr.  8)  fCMir.  4)  à  gaê.  5)  rm&kA  6)  fv'ss 
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„que  laisons  li  signor  qui  tant  fait  à  douter?'* 

—  signer,  disi  Alixandrcs,  car  nos  laisons  ester; 

,,pi8  me  (ait  la  dolors  que  tiu  vol  démener, 

„qae  le  mort  que  j'atenc,  que  ne  puis  treapasser. 

„A  celui  que  j'aour  Tua  doi-jou  commander»  -  5 

»,que  il  TOUS  doinst  ounor  et  tel  aîgnor  troTer 

„el  boinement  tenir  et  tiere  ronquesler." 

à  cest  mol  sunt  pasmé  trestoiil  li  xii.  per; 

si  granl  dolor  deiuaiiic,  à  aus  ne  put  parler.  ■ 

à  une  part  de  1'  val  s'est  alés  deslorner,     ^  "  10 

et  commence  ses  hommes  forment  à  rc^|t)Qter, 

et  dès  ions  de  sen  cief  durement  à  plwtl 

prent  se  mance  de  pale  pocu^sen  vis  esMr, 

quar  ne  pot  de  pité  ses  hommes  regarder. 

tel  dol  inainen!  si  homme,  quant  il  durent  monter  15 

que  li  vaus  pënllou^  commença  à  traml)lcr; 

parmi  une  montagne  conunencent  à  errer, 

tout  furent^ii^  de  Y  vainquant  il  dot  aTcsprer. 

en  une^  laifs^rplaine,  lès  L  regot  je  mer, 

tendent  lor  pavillons  trestont  por  asanler;'  20 

mais  onqucs  point  de  joie  ne  volreul  démener. 

Quant  li  rois  fu  renies  et  li  os  s'en  repaire, 
maint^l^l  après  cou  que  ne  demora  gaire. 
si  commence  à  touner  et  fondroie  et  esclaire; 
li  modjuprist  à  croier  et  (i  vaus  prist  à  i>raire,  25 
et  jeté  une  puor  dont  li  rois  sent*  le  flaire. 
A  caus  ki  s'en  retoment»  ne  vint-il  nul  contraire; 
fors  de  lur         signor  qui  remnini  à  mal  traire; 
por  celui  font  tel  dol,  jamais  ne  feront  maire, 
ce  jour  i  ot  ronpu  mainte  pelice  vaire.  30 
desous  i.  marbre  bis  dont  estoit  plaine  l'aire, 
se  gist  tous  jors  li  rois  qu'est  de  iM>n  exemplaire, 
li  puors  qui  Y  destruit,'  li  taint  tout  le  viaire, 
quar  qui  de  mort  se  doute,  Irien  est  drots  qu'il  i  paire; 
tous  en  est  enpalis,  quar  il  ne  set  que  faire.  35 

Quant  li  rois  voit  la  tiere  eu  plusiors  lius  ardoir, 
les  montagnes  croier  et  les  roces  ardoir,' 
t)  oêUhr.   2)  fM9r  f««  f  dêêtr^f»   3)  Mooo^r* 
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et  souvent  eclistrer  et  esfondre'  caoir, 
le  pueur'  ne  doit  nus  ù  gas  ramentevoir. 
ses  conpagnons  regrete  par  inervillous  savoir, 

F.  51'  Emenidus  sor  tous  en  cui  ot  son  espoir. 

„ha!  gentius  chevaliers,  de  nobile  pooir,  S 

„8ages,  preus  et  cortois  et  humles  lot  por  voir; 

„quar  onques  à  nul  jor  ne  me  poc  percevoir  - 

„que  orgius  vus  creusl  por  rikecce  d'avoir, 

„ne  soufraite  ineisi  no'  cuer  enoncaloir. 

,je  ne  poi  par  mon  cors*  plus  d'un  homme  valoir,  10 

„mais  vôtres  grans  barnages  se*  fait  tous  jors  paroir, 

„e.t  moi  signer  de  tiere  et  largement  lenoir® 

„el  jou  refis  mult  bien  tous  jors'  votre  voloir. 

„la  sevrance  de  vus  me  fait  le  cuer  doloir. 

„ahi!  franc  compagnon,  dolant  par  estavoir,  .  t5 

„com  vous  est  grans  dolors  venue  puis  er  soir. 

„ier  fustes-vus  en  joie  et  bui  de  1'  blanc  en  noir  ; 

„sans  signer  repairies,  ci  m'estuet  remanoir 

„dolant  et  esgaré,  près  de  mort  recevoir." 

>^  Quant  li  rois  fu  remcs,  tous  seurs  de  morir,  20 

maintenant  coumencha  li  jours  à  oscurchir, 
li  solaus  à  changier  et  li  chius  à  noircbier, 
forment  à  esclistrer  et  souvent  espartir, 
dont  ot  paor  li  rois,  ne  vus  en  quier  mentir; 
non  por  quant  si  ot-il  bon  talent  de  fuir,  -  25 
quant  il  voit  les  mervelles  que  il  vil  avenir; 
adont  se  porpensa  ù  il  pora  gucncir. 
d'autre  part  se  regarde,  si  a  veu  venir 
une  grande  nuée,  toute  prist  à  noircir, 
si  prist  à  plouvinir  durement,  sans  mentir,  '  30 
li  trosnes  s'cntrouvri,  dont  ot  peur  de  morir, 
quar  il  vit  les  valées  toutes  de  l'aighe  enplir. 
li  mons  prist  à  croler  et  li  vaus  à  frémir 
et  jeté  unes  ténèbres  et  flairor  de  puir, 
Bucifal  ne  se  pot  en  estant  retenir,  35 
ne  li  rois  en  séant,  ains  le  convint  jesir. 

i)  le  fotiire.  2)  sa  paor.  3)  vo  citer  en  non  chaloir^  nepereêee  feisl 
votre  oeuvre  remanoir.    4)  cors  à  cor*.    5)  i/ie.    6)  manoir.    7)  tôt  à. 
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ains  Dex  ne  fist  mervelle  dont  li  puist  souvenir, 

fière,  laide,  hisdeuse  dont  li  puisl  souvenir,' 

dont  ne  v(fJt'  cntour  lui  grans  bataille  tenir, 

le»  dragooft'  fu  gietans,  qui  i'erbe  font  bruir 

et  grans  dn^ns'  Tolans  qui  foni  Tair  tout  queslr/  5 

et  manies  recanaiis*  qui  1'  voelent  asalir, 

et  foDt  as  cro8  de  fler  samblaut  de  loi  siUr. 

lors  n'ose  Bucifaus  ne  grater  ne  hanir;  ^- 

80US  le  mantiel  le  rui  met  son  cief  por  couvrir 

qu'il  n'es  ose  veir,  ne  ne  les  qiiiert  sentir,  tO 

et  noo  por  quant  li  rois  s'apresle  de  fuir.* 

onqaes  de  te  déduit  ne  li  voirent  fajir» 

dniques  au  bien  matin  que  vit  l'aube  esc^ir; 

en  tant  d'eore  c*on  pot  C  oel  clore  et  ouvrir 

ne  sol-il  que  devinrent,  ne  n'en  pot  i.  eofsir.  15 

ne  por  quant  lu  mult  lies  qtianl  le  \olieul  guerpir; 

qnar  de  lor  c()iip;iLMiie  ne  porenl-iP  joir. 

mult  paajiera  grans  joie,  sen  cort  s%puet  garir. 

Au  matin  commença  solaus  à  esclairier, 
lors  saut  sor  Bucifal  Alixandres  d'Alielfr  20 
et  commence  li  rois  le  val  è  reçi£rkier. 
jouste  une  grant  montagne  commence  à  cevauder 
F.  52'  et  voit  une  cisterne  qui  rcsanl»;  €©lit  r. 

el  n'estoil  ]vaH  ouvrée  de  c<iue  ne  de  mortier, 

mais  U  Deu  lorcnl  laite  eu  la  roce  entailler;  25 

laiens  sor  cele^  pière  avoit  1.  avresier 

félon  qui  cnidoit  faire  tout  le  qnnt  périller. 

li  rois  i  est  entrés  qu'il  le  voira  cierliier, 

qui  vaut  tontes  tes  coses  prover  et  essaier; 

ni  voll*^  huMie  ne  famé  à  cui  puist  aïointier,  30 

icele  maie  eose  se*^  ptist  à  aresnier; 

BOUS  le  piere  ù  estoit  commença  à  hucier; 

„sire,^is  Aiixandre,  car  me  venes  aidier, 

„et  jou  t'ensignerai  or  en  droit  le  sentier 

„coÂimlnt  poras  iscir  de  cest  val  de  légier,  35 

„si  que  jà  n'en  perdras  vallisant  i.  denier." 

1)  que  l'on  dote  cremti  ^1  rarbons.  3)  êerpens.  4  1  c.srroiêJtir. 
b)  rtëguàgMms.   6)  férir.    7)  fifroit-it.  8)  ê0U4  um,   9)  vit,    iO}  asaier. 
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li  rois  entent  le  vois,  firitt  9oi  à  mervfller; 

paor  ol  de  le  mort,  mult  se  crient  d'cngignier. 

Li  rots  ol  LiMiil  [i;n»r  qiuii!  le  vois  oi  dire;* 
(le  hMitrï»  pars  tîîsgarde,  iceU  ur  vit  mie. 
11  vois  de  Tavresier  le  resomoat  et  prie  :  5 
,»8e  ta  ies  Aliiandre  que  toat  le  mont  sonplie* 
„torae-mdi  ceste  piere  qni  tout  le  cers  me  brie, 
„q«ii  m'a  en  tel  deatroit  et  en  ai  grtnt  ludliie^ 
„qae  n'en  pma  eacaper  ft  nul  jor  de  ma  tîe, 
„el  jou  t'cnsignerai  loiauincnt  sans  boisdie  10 
„com  istras  de  t;d  val  ù  ip>  ^ait>^  <  iMi|i;t_;nie, 
qae  jà  n'i  perdras  le  monte  d'une  allie." 
et  reapont  AUxandres  que  de  liena  ne  a'oublie; 
„en8i  corn  je  aui  rois»  li  miena  cora  le  t'afte; 
„enaagne  moi  la  Toie  toua  eeua,  aana  conpagnie;*  15 
„h  la  plere  torner  te  fferai  puia  aie. 
„ —  oevre  cele  posterne,  veras  le  praerie; 
„puis  iruuveiab  li-  voie  qui  est  IcMih  enhermie." 

Alixaudres  i  va  qui  pas  ne  s  i  detrie; 
le  faua  sedber  quant  ?oit,  bien  aot  qn'eal  tricerie,  20 
puia  a  dit  au  diable:  ,»fola  eat  qu'en  toi  ae  fie. 
^aaaea  en  poi  de  tenue  aa  or  ta  foi  mentie." 
quant  l'oi  H  dlibles,*  ne  pot  jnuer  n'en  rie. 
„AJiXcifitlrp.  fail-il,  inuU  es  plains  de  voisdie, 
„ne  le  put  eiigigiuer  ne  savoir»  ne  foUt^,  25  * 

„et  que  faire  le  viut  se  pense  féloiinie. 
»,voia  tu  là  cele  porte  qui  fait  eat  et  bastie;^ 
„bien  conniatraa  lea  lettrea,  car  tu  aea  de  clergie." 
Alixandrea  jura  qui  lea  felona  Maatie 
et  a  desour  la  porte  l'escriture  coîaîe.  30 

(juaiit  li  mis  voit  les  lettres,  luuil  en  est  esjois; 
par  loisir  les  regarde  corn  lioin  de  sens  garnis, 
et  recorde  les  leltrea  que  ue  soit  eacarais; 
puia  a  cierkié  le  val  dont  maîna  hom  eat  péria 
et  truere  le  aentier,  è  Y  eoate  d'un  lairia,*  35 
qui  V  menra  hors  de  1*  Tal,  ai  com  dial  li  eacria. 
c^uauL  le  voie  a  aprise  et  il  en  est  bien  fia, 
Ulsvoit^ine.  2)  hostie,  3}  droUe  tans  félonie.  4jMiaM/e*.  o)farm€êtrie. 
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an  diable  revint,  ne  t'est  mie  desdis 

et  soiisleva  le  piere  h  il  estoU  fouis; 

U  diable  saut  sus,  si  a  cieté  il.  cris; 

è  r  siècle  n'a  cel  homme,  s'il  les  eust  ois, 

ne  cuidast  à  eele  enre  eatre  mors  et  honnia.  5 

Alixandres  meisme  eo  est  miill  estitliis; 
*        por  un  senl  petitet  ne  s'est  don  ceer*  nirts; 

mais  fl  se  rssenre  com  chevaliers  hardis, 

cl  monta  è  1*  ceval  dont  il  estoit'  jiartis. 
F.  52*  entrés  est  è  1'  sentier,  de  rien  n'est  esbahis,*  10 

qui  r  menra  hors  de  V  val,  ains  que  jors  soit  finis. 
Li  rois  isi  de  le  porte  et  si  point  le  ceval 

et  n'ot  en  sa  eonpagne  ne  mais  qne  Bnetfal, 

quant  auques  ot  alé,  si  regarda  è  V  val. 

»,abil  Tans  pérfllous,  plains  de  dolor  mortal,  15 

„la  votre  conpa^iiic  me  diif  torner  à  mal, 

,,qni  aine  ne  pot  bone  eslre  A  nul  homme  mortal. 

Alixandres  cevauce  et  monta  è  V  ceval^ 

et  regarde  sor  destre  et  coisi  i.  costal*' 

pins  de  m.  pavillons  à  or  et  A  cristal»  20 

ens  en  miliu  des  autres  vit  le  sien  i  esmaL 

les  cordes  sunt  de  soie,  li  paison  de  coral, 
*   desor  i.  escarboucle  luisant  com*  eslaval, 

et  samble  de  clarté  l'esloile  marinai. 

deUens  sunt  li  baron  qui  maineiil  tel  jornal'  ,  25 

et  plaignent  Alizandre  lor  signer  natural. 

li  rois  va  cale  part,  è  i'  pré  a  pris  estai; 

si  liomme  vdnt  enoontre,  ensemble  commonal 

plus  de  xHfi.  prinee  qui  furent  tout  vasal; 

l'uns  le  pieiit  par  le  main  et  li  autres  par  al,  30 

loul  li  ont  deroopu  son  bliaul  de  cétidal;  r 

jamais  por  nesun  prince  ne  veres  joie  taL 

la  nuit  ot  Alixandres  asses  mUlor  ostal, 

qne  s'il  fost  en  le  rocé  au  périllous  portaL 
Au  matin  par  son  l'anbe,  montèrent  li  baEpn;      .  35 

li  conduis  lér  ensagne  droit  en  Océanon. 

1)  de  V  ^enif.    2)  a  tant  t'en  êgt,    3)  uH  m  fmU,    4)  ffifl  U  Cfiéi, 
ô)  tn  i'wgai.  6)  $ëtoika,    7}  mai.  ^L^ 
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nn6  ni0rf6ll6  Timit,  t6)6  ooin  ynu 
bur  la  rive  de  l  iave.  c  1"  ros  et  è  V  Bablou, 
lors  acourutonl  ^  IVtninrs  il'une  comtMtion. 
mult  se  sunt  meryiiUé  dont  vienent  et  doni  ooa; 
qiiar  dedfiiw  fit  jornéei  entor  et  eminiBr  5 
ne  peul-aD  IroTer  ine  iKirdel,  ne  nuiton».  • 
ne  oeeÂeU  ne  eilé,  ne  haUUUon,  * 
en  riafe  oooTenoient,  tmi  comme  pisoon; 
cl  sunt  îresioiiiL's  uues  t  i  lor  perl  à  bandoQ 
qiian  que  nature  fis!  fn  lre>i*  au  talorî. 
li  cevcl  lor  reluisent  corn  pennes  de  paon;  .* 
ce  tant  lor  Testeares,  ii'onl  entre  coafriaoD. 
por  col  TUS  en  feroie  grignor  enonclon;  . 
tant  par  ealoient  bêles  et  de  gente  liMon» 
que  de  la  bianté  d'elea  ne  aai  dire  raisonr  t5 

Quant  virent  cil  de  l'osl  que  si  bcles  estoient, 
ne  por  paor  des  hommes  pas  ac  s>e  reponnoient» 
quant  trop  en  i  aloit,  en  Tiave  se  meloient; 
qoant  poi  en  i  aloît  mnlt  bien,.|e8  atendoient. 
quant  en  îerent  aléea,  volentlera  i  gisoient 
*cil  1#  eovoitent  tant»  i  peines  s'en  partoient, 
*el  quant  erent  si  las,  que  faire  n'en*  pooient 
volentiers  en  alai^  ni .  mes  celés  ne  faisoient;* 
celés  levoienl^  sus,  en  1  lave  1p«  traioient, 
*taat  tes  tienent^  sor  eles  queles  les  estiguoieuL  25 

Quatre  en  escapërent  qui  an  sok'  snnl  venn; 
le  convine  de»  femmes  content  qu^il  ^nt  ven»  .  ^ 
et  de  lor  conpagnene  com  il  sunt 
ne  repanoienl"  mie,  noié  sunt  et 
quant  cil  wwl  le  contt'  (jue  11  iiii.  uul  rendu, 
por  le^  biauté  des  femmes  se  suul  bien  esm^; 
▼olentiers  i  akisent,  se  ne  lasceni  tenu, 
quant  Aliiandres  jure  qnan  qu*est  et  quan  ke  lu 
que  jà  efl  n'i  ira*  si  sunt  apercen« 
jà  tant  n'es  amera  que  ne  soient  pendu;  95 
aios  puis  n'i  ala  nus  que  il  Tôt  desfenda* 
ayantrmt,  2)entressi.  3)pluMiln'en.  4) /««'.mnVnf.  r>)  oinx  lex /n-owiit. 
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Ci  <U«t  si  MM  AlIxMidres  et  mm  ««us  cteleat  m 

p«%  llloiMi  )  si  virent  devant  an»  pa«er  ilâl.  SHUM 

F.  52*     D  €9  tioayeles  se  yont  H  baron  m^rrflfant, 

des  jiuceles  de  l'iave  coin  lor  est  convenant; 

nt'  (lemora  puis  gaires  qtie  il  virent  plus  grant. 

en  la  tiere*  loée  après  1  au  Lu  aparaat, 

este  m  deTant  Toat  iiii.  vieUars  coaranf,  5 

et  tons  li  menres  ot  lilii.  pies  de  grant 

▼enn'  aimt  comme  ooilf  et  toIq'  et  poignant; 

cornes  ont  com  cerf  en  mi  le  front  devant, 

et  sont  noir  conune  meure  et  lor  oil  sunt  luisant. 

en  l'osl  n'ot*  destriers,  fors  Bucifal  ramblant,  10 

qui  en  puist  i.  atendre,^  muU  tos  s'en  vont  fuiant. 

li  roia  poinst  aprèa  m,  s'en  va  i.  atagnant; 

par  les  ceTeos  le  priât,  se  U  dist  en  riant: 

„estes  Ici,  biaus  mestrcst  hai  mais  n'ires  avant. 

,,ancoi8  me  confères  com  tus  est  convenant;  15 

„qui  estes,  dont  venes  et  qne  aies  querraiH?" 

quant  cil  ne  senti  pris,  forment  va  glatisant 

et  li  iîL  se  regardent,  au  roi  vient  à  poignant/ 

cesGons  ot  à  se|i  col  une  roce^  pesant; 

grans  cos  11  v>nt  donner  sor  son  eseu  devant,  20 

toDt  11  ont  defroislé,  nAnrt  Teusent  A  tant, 

quant  Fflotes  1  vient  sor  son  destrier  corant; 

ficrt  l'un  par  mi  le  cors  de  son  espiel  trancant, 

et  li  vius^  prent  le  hanste  et  le  va  brandiiiant. 

1)  Hêreê.  2)  vtffu.  3)  kSrêcil  4)  «9off.  5)  «foMv.  6)  tmH  m 
earmf.   7)  wm  kwkë,  8)  mn». 
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le  destrier  priât  au  frain  en  mi  le  frain*  devant» 

li  douiia  i.  tel  cop  de  1'  pue  deMre  poignant; 

SOI  le  hansle*  l'asiet  à  liere  laaiuleuant. 

^lûloie  saut  en  piéa»  ai  a  irait  le  nu  brant; 

estas-foitt  Ldacanor  après  lui  à  poignanl;  5 

Tolom»  ol  Dus  CUna  i  f»ot  9Bj^mfafÊ0L  , 

cèscoDS  cbistet  le  rien,  bleo  les  Tonl  Jomiuil, 

les  mains  derier  le  dos  de  côtoies  liant, 

ij.  cl  il.  coniiiH'  cîens  par  h  cul  acouplant; 

vers  le  îri  i  Aliiandre  voni  tirant  joie  faisant,      *  iO 

et  à  lor  pavillons  s'en  revont  h  auquanL 

U  Tîeilart  furent  pris  el  li  rois  s'en  repaire; 
à  son  traf  descendit  en  toni  i'osi  ne  fa  .miAnsJ 
quant  fa  tans  de  digner,  si  firent  le  fa  fafare» 
quant  il  orent  mangié  et  ont  dnt  nspes  traire»  15 
ses  cevaus'  cDinniaMilii  que  fiit-fiiî  sa  geul  traire** 
les  viellaiïi  apela  el  jura  son  viaire 
que  jà  li  conteront  de  trestout  lor  afaire, 
dont  sunt,  ù  vont,  dont  vienent,  quel  mestier  aèrent  faire? 
se  fl  Toir  ne  li  dient,  il  lor  fera  contraire;  20 
se  mçRcogne  U  dicMi  il  les  fera  desfaire, 
a  ardoir,  u  rostir,  u  à  ccvaus  detraire. 
F. 52*      Quimi  h  vii'llnrt  oiretU  de  i'  loi  son  serrement, 
en  estant  se  drecièrent  et  li  dient  l)rièment. 
li  plaa  anciens  a  parlé  (tôt)  prenû&ement  :  25 
sire  rois  Aliiandre,  L  petit  nous  entent. 
,,noas  spnSs  iilL  frère  et  soin€|^  d'Orient; 
„par  Ifc  désera         iai  priveement. 

,,cà  en  arrière  fumes  à  une  leste  aiglent, 
„et  dé  plu^iors  conlrées  i  fureul  li  joueut.  30 

astrouuitiiiens  nos  dial  privéement 
»,que  en  ceate  contrée  fontainea  aT«|^  c. 
„les  m.  en  sont  flaées,  jeT  sal  à  entient 
„^  l'une  en  fo  compassée  par  grant  enchaiiteinenL 
,,hom  qni  a  TlF^ans»  de  noient  ne  vus  ment,  35 
„se  une  fois  se  bagne  et  en  l'iavu  descent, 
„en  l'aee  rîe  xxx.  ans  revient  hastivemetiaL" 
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„Sire  rois  Alixandre*  s'fl  m  vient  à  plaisir, 
Je  seconde  fontaine  deves  très  bien  oir. 
„li  Dio  le  Usent  «ordre  et  de  terre  Tenir; 

„qui  en  cele  se  bagne,  il  ne  puet  pis  morir, 

„ne  le  puet-on  en  l'an  que  une  fois  coisîr.  5 

m]>od  conseil  te  donrons,  se  le  vins  consentir; 

„por  cou  qne  de  noient  ne  te  volons  mentir, 

,4e  mesnie  feras  en  pinsiors  lins  partir, 

„s*auenns  par  STentore  I  pooit  arenir.** 

—  e  Dexl  dist  Alixandres,  se  1'  rôles  consentir,  10 

„que  bagner  m'i  pcuise,  que  riens  tant  ne  désir, 

«sacfefixe  ferai  tout  h  votre  plaisir."  ' 

,,Roi8,  le  tierce  fontaine  refait  mult  à  loer. 
„qm  Toit  mort  son  ami,  ne  fait  mie  à  doter; 
„s11  le  pnet  à  cele  lare  et  condoire  et  mener  15 
„et  entonr  le  fontaine  iiii.  jors  séjomer, 
,»et  i.  petit  de  Tiare  dedens  son  cors  jeter, 
„au  quint  jor  le  fera  de  mort  resusciter." 
quant  Alixandres  l'ot,  si  coumenre  à  parler: 
„se  tu  ices  noveles  me  fais  eu  voir  ester,  20 
„plus  te  donrai  cerans,  argent  fin  et  or  der 
„4|a'entre  toi  et  tes  frères  ne  sares  demander." 
Il  riellart  salent  sus,  se  lieront  afier. 

Ce  fu  è  r  mois  de  Mai  que  li  tans  reno?ele 
que  H  vîellart  ont  dit  au  roi  reste  novele.  25 
Alixandres  Toi,  joians  li  fu  et  biele; 
mult  tes  ûst  napes  traire  el  fet  mettre  sa  sele, 
li  rois  et  tout  li  antre  cerancent  la  praiele,  * 
lés  lui  junt«ll  riellart,  doneement  les  apelti 
le  nnit  se  herbregièrent  lès  une  fontèniele  30 
dont  li  ruisiaus  fu  clers  et  blanke  li  gravele; 
•là  descendi  li  rois  qui  tout  le  raont  querele 
d'une  part  fu  ses  très  el  d'autre  la  capele. 

Quant  il  dut  avesprer,  s'asisent  an  'fiangier; 
le  mangier*  ont  hasté,  car  il  durent  coucler.  35 
matin  doirent  lerer  por  lor  roie  esploltier;* 
gens  qui  ont  tant  â  faire  ne  se  doivent  targier. 

1)  U  f««M  l'orent. 
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U  poÏAOou  furent  cuit  et  mis  por  retroidier. 
ainB  ne  sot  mot  li  keas,  se  vienent  II.  lerer; 
u  poiscons  atoueèrent,  si  les  font  tréboder 
ens  en  la  fontenielei  par  dalès  le  gravier. 

Quant  li  poiscon  sentirent  l'aiglic  è  ans  habiter,  5 
mult  tos  vienenl  en  vie.  si  prisent  .1  imer, 
et  par  le  iouleuieie  1  uns  à  1  autre  bouler, 
quant  li  keus  Tapèrent,  au  roi  le  va  conter; 
li  rois  et  tout  li  autre  i  ceurent  esgarder. 
„8ignor,  dist  Alixandres,  se  me  Toles  loer,  10 
F.  53*  »cl  ferai  nne  tor  bone  et  hante  fermer, 

„se  mestiers  nous  en  est  que  pnisons  rasener." 
li  Lai'Dii  (lient  luvil  :  ..bien  fait  à  credulei." 
le  niîî(  jureîît  seur  desi  «i  1  ijonier. 
par  CCS  tentes  se  lievent  viellart  et  baceler;  15 
en-  Tost  n'ot  jentil  homme  ne  voist  pieres  porter, 
par  de  desor  le  firent  d'un  yrore  vauler,^  • 
et  misent  une  roe  qui  li  yens  fet  Tenter.* 
le  fontenele  fisent  sus  en  la  tor  mener; 
*  la  cuve  il  ele  ciel,  fisent  entor  plomer;  20 
por  cou  l'ont  fait        por  iorijerneiit  durer, 
quant  li  rois  ot  eosi  le  tor  fait  afiner» 
lendemain  par  matin  commence  à  oeminer; 
de  la  fontene  part,  n*!  vot  plus  séjomer. 

A  Taube  aparissant  fu  tonte  Tos  montée;  25 
à  esploit  cevaucèrent  tonte  le  malinéê; 
li  rois  et  tout  li  aulre  cevalccnl  par  la  prée; 
droit  à  l'eure  de  tierce  ont  une  iave  passée, 
une  fontaine  trueveul  à  la  tierce  jomée; 
ains  puis  que»  tinrent  là  ne  s'est  pas'  remuée,  30 
por  cou  que  ele  estoit  traviUiée  et  penée; 
et  fu  l'eure  de  nonne  et  trait  à  la  vesprée. 
f  environ  le  fontaine  est  lor  gens  oslclée, 

i|r-«l  ltMHlr|ii;iiii    ijUt'    l'uilliC   fu   CrCUéc , 

qui  11  --nhni^  luisi  cler  par  toute  la  contrée.  35 
Alixandres  li  rois  a  se  gent  apelée, 
à      de  ses  hommes  la  parole  mostrée;* 
t)  m  eiMre  wH^r,   2)  lomer»   3)  i'09.   i)  dé  wudênU  prwiê» 
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dial  lor  que  il  alaiseot^  sant  nule  àmoné»-, 
qoorre  Taotre  ftmtaiDe,  tant  qu'il  i'alMit  liOTée; 
et  qui  la  traveni,  aa  teste  en  t  jurée, 
que  ae  fl  jA  se  bagne»  ains  que  ti  ait  mostrée, 

jà  ne  moïH  de  mort  il  l'art*  conparée. 

Tj  roi««  remest  iluec.  li  e«ltiH  vuni  iiv;inl 
et  vonl  par  le»  désers  ie  lonlaine  querranl; 
par  Taus  et  par  montagnes  se  font  malt  demetant 
Enoc  i.  rioea  iiem  en  est  aléa  avant, 
le  fontaine  trova  sina  miedi  i»asant; 
V  bom  le  raconta  que  il  trova  Itagnant, 
qne  c'eê(oit  H  fontaine  qne  il  alloit  qucrrant; 
à  ce  jour  esloil  l'eure  que  s'aloil  (]emi>virant, 

Enoc  (lesccnl  à  pié,  en  riavt  »e  bagna; 
mais  de  oou  fist  folie  que  son  cief  i  boola. 
eoeor  vera-il  l'eure  qu'il  s'en  repentinu 
quant  il  se  fu  bagniés  Testi  soi  et  caucba, 
sor  son  destrier  corant  isnelement  monta, 
dusc'à  r  Ircf  Alixandre  esporonnant  ala, 
dist  U  de  le  foiUaifie,  coiiuiteul  il  li^  inwn 
ci  que,  devant  i.  an,  nus  mais  ne  le  vera, 
nos  que  l'iave  querée,  ^  trouver  ne  le  pora« 
quant  Alixandrea  Tôt,  durement  sosplra, 
por  cou  que  la  fontaine  mais  ne  recouvera, 
sa  teste  voit  roonlliéf  près  de  li  l'apela, 
en  le  foae  de  1'  col,  h  se  main  le  tasia: 
de  con  (in  il  lu  luLiuies»  loui  iii«*lln'  le  Uova, 
demanda  lui  pur  coi  tant  longes  deraora; 
puis  li  dist  que  ce  baig  muit  cier  acatera. 

,»Enoc,  dist  Alixandrea,  ne  te  puis  tormenter. 
„^  occire  ne  te  puis,  ardoîr,  ne  affoler. 
,^  doloiir  te  ferai  toute  ta  vie  user.'* 
SCS  macori^  apiela  et  fait  faire  i.  piler 
et  di'(ii  n«i  le  piler  fait  Enoc  sniolrr. 
tant  que  li  siècles  dure,  ne  leu  poi  nus  jeter. 
F.Ô3^  puis  acoillent  lor  tentes,  avant  voelent  aler; 
le  pui  de  Pbaligot  commencent  à  monter. 
1)  iMf  fn'll  VMiL  2)  H«tf«rl.  3)  M  tom  fiil  h  voit  fiMrr*. 
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roldea  ii  à  Miter^  me  fOMl  4«r  Mi* 

à  grant  paiiie  •onMrent  le  ealir  «t  le'feit, 

il  ne  Irueveiit  l;mt  lioiiil)rr  ii  i.  seui  hom  s*acosL. 
quaul  vinrent  nu  piclniis  (iu'KiTule« ,  Liber  dost^ 
H  Otifal  i  «aient  des  désers  de  Himot; 
lieiles  ereel  de  ciee,  mnlt  suie  lel  el  tefpeel.^ 
U  «roier  f  fend  tnire»  qfà  ftmnl  mé  to#s 
quant  voient  les  Hiaitae»  M  6O11I  el  rafeel. 
li  arcler  s'en  retereenl  «fAlfieedree  n'es  'elett  - 

Le  yn-  iiioiitent  le  tcrlre  (jui  tous  les  autres  vaint, 
el  leî»  mous  (ITJiopc  qui  Ions  les  aiitrt's  \;iietj*' 
iluec  voient  la  mer  qui  tout  ie  mont  acaint 
et  tonte  ia  eootrée  si  com  ele  l'ataint. 
por  pot  que  tonte  l'oit  d*angoace  ne  reaMirt, 
quar  li  (* candies  argue  et  U  fais*  les  desMM. 
ce  li  dient  si  bomme,  d'aler  en  afant  ii^es  palet, 
n'est  i]u\  In  voie  sace  ne  qui  In  voie*  ensaint, 
el  l'ardorb  rst  si  Lirans,  jà  serions  '  rslalul; 
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20 


25 


quar  en  xxx.  jomées,  c'est  eo  Testore  paint, 
n'a  tant  d'emelité  dont  nuie  riens  n'enpraint 

Aliiandrea  ibt  Men  quant  cens  dinde  •  ereni; 
tonte  le  matinée  en  est  li  rois  mens, 
por  retorner  arrière  là  dont  il  est  iacns. 
et  ^  r  val  et  en  Inde  duiil  il  t-'slnit  venus, 
jà  esloil  il  lus'  grans  e?  li  rois  drsn.Mulns 
*à  nn  estaoc  qu'il  trovent,  tmUe  un  lerliel  agu» 
«qui  tes  esVo^  plains  d'a%è,  mais  il  ia  tes 
des  ceTsns  et  des  bestes  qnH  oient  reerens; 
U  ealors  de  1'  solel  estoit  si  grans  eeus; 
d'autre  part  lès  la  rive  ol  homnfe»  percées.* 
cescuns  est  par  le  cors  d  un  urant''  nniduif  fendus 
des  Grius  s'esmerviilièitiiU  quaul  les  orenl  veus; 
mnlt  par  les  veiscies  dolans  el  irascus,  ' 
qaani  ven  ont  tel  gent  que  n'ont  pas  eonneus; 
▼ers  ans  Tienent  corant,  mult  fà  grans  lor  terlns. 

\)  et  apugt  2}  tôt  fe  vnitz  uruint.  à)  90t9.  4j  ior.  5)  tott  MMiêtt 
6)  emuê.    7)  forcreu*.  &^uêc'au. 
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aios  ne  vestirent  drap  qui  fast  tains  ne  tiscus; 
cescons  est  par  le  cora  comme  beste  pehis. 
tout  ensamble  lor  lancent  pieres  et  pine  agas; 
pins  de  T**  «eijans  lor  ont  mon  aliatua. 

cil  de  Poe!  s'estormisent ,  jà  enment  sens  5 

quant  i.  estorbilloiiâ  lor  t>l  devant  creus, 

que  tentes  et  herbeges  lor  ont  tout  âbalus, 

lor  soumiers  abatus  et  de  tisons  férus.  ■ 

entraes  qne  envers  aus^  burtent  de  lor  escns, 

lor  est  antres  damages  aprodés  et  créas.  tO 

ensement  conune  nois  est  fors'  de  1*  ciel  plans; 

trestont  ait  la  contrée  ensement  comme 

or  dient  tout  par  l'ost  :  ,, Liber*  est  irascus; 

„u  il,  u  Hercules  font  ore  ces  vertus,  * 

^par  le  conscnle  as  Dex  nos  est  cis  maus  venus.**  15 

Quant  U  vens  fu  ceus  et  li  estorbillons» 
▼oient  Tenir  les  raina*  ardans  comme  lisons; 
cil  de  l'ost  s'eslormisent,  qui  criement  les  carbone;* 
de  lor  escns  se  cuemnl,  ce  fb  lor  garisonf, 
et  cil  (jiii  mil  n  en  orent,  se  tienent  por  bricons;  20 
hurérs  onl  le>  (oirs  cl  Icslcs^  et  uronons. 
quant  de  1'  ciel  fu  caue  li  ardors  et  i'arsons» 
à  negler  commença  de  Tair  qui  fu  enbrons; 
ne  demora  pois  gaires  si  en  Tint  grans  fuirons, 
F.  53*  et  les  tofes^  caioient  si  grans  comme  toisdns.  23 
*la  nois  est  sor  le  tertre  haute  comme  un  (lognons. 
Alixandres  commande  à  trestous  ses  barons 
que  ne  rcmesne  en  l'ost  es(iiiers,  ne  garçons, 
que  en  mainent  les  bestes  par  tous  les  pavillons» 
et  abatent  le  noif  à  peus  et  à  basions.  30 
por  le  calor  des  bestes  fu  gran^  remetions; 
li  nois  qui  est  remise,  cauca^  comme  sablons, 
après  lor  yfnX  de  plune*  si  grans  confusions 
que  4oute  enportc  aval  le  noif  et  les  glaçons, 
li  eslans  enpli  d'eve,  quî  ert  et  grans  et  Ions.  35 
Quatre  jors  fu  11  rois  que  d  iluec  ne  se  mul 

1)  fM  tréë  moêrê  U  tiêl,  2}  fuê,  3)  liti§.  A)  raig,  5)  nittmt 
$§ë  irmtio»ê.  6)  l«ré«#.  7)  fioeêf,  8)  pÊÊrrm.  0)  pltiU, 
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et  fisl  rouit  grant  froidure,  asses  neja  el  plul; 

ains  les  pesâe*  de  l'air,  por  cou  ne  se  descruL 

AUxandres  commande  à  cans  d'Inde  que  dut, 

qu'apriès  si  grant  calor,  al  grani  froidure  mut. 

mais  onquea  por  le  dire  nda  d*aa$  ne  a'apaml.  5 

Deua  Tiellara  Indîena  ont  èa  déaera  troTéa 
qui  ont  lonjes  les  barbea  dusc'à  V  neu  de  1'  baudriers. 
Il  rois  lor  a  enqnis,  dont  estes,  ù  aies? 
cU  li  ont  respondu:  ,,ci  esl  notre  règnes. 
„deB  désera  de  liimort  teus  est  notre  iretéa.  10 
,^i  quels  eat  Alizandre  et  car  le  noa  moatrea, 
„quar  Teoir  le  volona  plus  que  riens  qui  soit  nés, 
Mpor  cou  que  sor  tous  homes  est  cremus  et  doutés.** 
li  chevalier  li  dient  :  , .tonte  Tost  esi;ardes: 
„à  cel  que  mius  vus  sanible  siu;iior,  si  vus  tenes.**  15 
ctl  esgardeul  le  roi  ki  fu  grans^  et  quarés, 
autres!  le  connurent  com  s'il  ior  fust  mostrés. 
„sire,  font  li  Tiellart,  se  en  nos  vus  fies 
„as  arbres  vus  menrons  que  vous  tant  désires, 
„qui  vous  diront  noveles  de  le  mort  c'alendes."  20 
quant  Ahxaiidres  Tôt,  s'es  en  a  merciés. 

„Signor,  fait  Alixandres,  je  vus  cominanc  et  reu, 
r,reniuons  nos  herbeges  el  querrons  autre  leu; 
„car  je  voi  muU  le  ciel  el  pale  et  inde  et  bleu. 
„il  ne  tbos  promet  mie  ne  seurté,  ne  geu.  25 
„aina.sunt  irié  li  Deu  qui  nos  ont  mis  en  freu;' 
,,tel  cose  i  ont  hui  fet  dont  ai  au  cuer  grant  veu, 
„quar  vii*-  chevalier  ki  muU  esloieut  pieu, 
„i  avons  hui  perdus  de  le  noif  el  de  V  feu. 
„ensevli5ons  les  mors  et  lor  faisomes  veu.  30 
»,por  le  mangier  t^asler  voisent  avant  U  keu." 

Lea  mors  ont  sevelis,  Grijois  s'en  sunt  lorné; 
ti  Griu^  s'en  vont  avant,  s*unt  le  man^^ier  hasté, 
d'un  grant  tertre  ù  il  erent  en  i.  val  avalé  * 
et  voient  as  herbeges  le  mangier  aprester.  35 
à  pié  se  vont  déduire  quaul  il  orent  digné* 

1)  Uê  ftiêê,  Z)  gtoê,  3)  «I  Jê  eroi  Hei»  dê  voir  iiiiê  êêmi  II 
.  Dieu.   4)  kiu. 
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desous  uoe  grant  roce  truevent  i.  liu  cavé 
il  Hercul  et  Liber  avoient  conversé, 
et  oreot  ioel  Uo  IwDéi  et  Mcré, 
que  puis  ni  entra  nus,  qu'il  en  forent  terné, 
con'n'eust  ci  de  for»  i  tous  jors  mort  jeté.*  5 
Alixandres  mescroit  c'on  n'i  ait  ens  frété' 
de  serpent  u  d'oisiel*  kl  Fait  envenimé, 
ains  ne  1'  crei  li  rois  dusque  l'ot  esprové: 
entrer  i  tist  iiii.  hommes  qui  bien  furent  armé* 
au  tiere  jor  furent  hors  tout  iiiL  mort  ruét*  10 
à  traverB,  Tun  aor  Tautre,  à  tiere  mort  jeté.* 
Alixandrea  les  yoit,  lonjement  a  pensé 
por  cou  qu'il  n'i  voit  cop,  ne  il  ne  sunt  navré; 
F.  53*  ne  pot  onqtips  savoir  le  fine  vérité, 

comment  il  crcnt  mort  et  iluec  aporté.  15 

li  Tiellart  Indien  qui  de  V  pais  sunt  né, 

et  avoient  grant  pièce  è  f  pais^  aéjomé, 

a  fait  li  rois  venir,  si  lor  a  demandé; 

l'un  d'eus  avant  de'  Tautre  a  forment  coiquré 

que  de  celc  mervelie  (jiri  si  l'a  csfrée  20 

l'en  dient  ainbedoi  toute  la  vérité: 

s'en  le  cave  a  fontaine^  u  serpent  u  frété* 

qui  si  soutainement  ait  cest  air'^  déserté. 

li  dot  viellart  respondent,  qu'erent  de  grant  aé, 

que  Hercul  et  Libis  par  lor  grant  deité  '  25 

entoscièrent  le  liu  et  Tont  enfantosmé. 

li  rois  et*'  li  vieillart  qui  cou  li  ont  conté; 

por  le  pais  qu'il  sevent  a  mult  erant  voleaté 

li  rois  d'aus  retenir,  car  partout  ont  aié; 

et  dist  que  désormais  erent  tout  si  privé,  30 

et  rouU  seront  par  lui  servi  et  ounonré. 

li  viellart  l'en  mereient  et  li  ont  afié 

que  partout  le  menront»  A  muU  grant  seurté. 

Quant  11  \pns  fnl  caus  et  li  nois  fu  fondue, 
et  li  estans  tu  plains  de  l'iavc  qu'est  creue,  35 

1)  «f  flwfm  wMri  troûé.  2)  9»f9tmé.  3)  u  MrfnUf  ti  mdmprê 
4)  ITM^.  5)  é  fa  Kfrs  mi9êrêi.  6)  rèptêê.  7)  éêê  éêUê  momt.  8)f«M- 
MMi.  0)  M/M.   1(0  Mm.   11)  01  * 
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et  de  la  grani  mervelle  qui  dou  ciel  fiLcpleue»  ^ 

et  par  icel  cooTerse  est  issi  espandae, 

et  de  tMtoutes  pars  par  l'estanc  «oonroe, 

ii.  piés  pllie  haut  la  rire  de  cele  qa'eat  beue; 

jà  qui  ne  le  reiat  par  aus  ne  ftiat  ereoe.*  5 

Ii  jors  fu  biaus  el  clers  et  fisl  ombre  sor  nue, 

cl  Alixaiîdres  monte,  toute  jor'  se  n  niiie: 

el  montèrent  i.  tertre  dont  Ii  roce  eî»l  ague, 

onques  mais  n'i  ot  sente,  ne  carière  baioe; 

U  fiellart  Yont  a?ant  qai  le  Uere  ont  aeue  10 

et  ont  è  r  gaé  de  Y  val  une  foreat  veue 

qui  bien  estoit  dedens  et  garnie  et  veatae 

de  toute  icele  riens  qui  à  cors  dome  aiue. 

Li>i>  <1(  S(  (  lulrnt  de  1'  tt  rire,  si  entrent  en  i.  val. 
muU  furent  travillié  lî  lioiiune  et  li  vasal;*  15 
H  calors  de  V  aolel  lor  ôst  le  jor  mnint  mal. 
Alixandres  les  guie  qui'sist  sor  Bacifal, 
et  en  Tarière  garde  a  mis  son  senescal. 
Ii  armé  Tont  devant  qui  guient  le  costal; 
(le  l'  cief  de  la  montagne  salent  li  Otifal;  20 
iniilf  sunt  grani  et  luxlciis.  (nniues  hom  ne  vit  lal. 
cescuus  a  en  son  puii;  une,  l'itie  poignal. 
devers  le  haut  de  1'  iierlre  lor  ont  livré  estai 
et  li  arcier  i  traient  ensamble  communal, 
et  cil  a  pté  les  huent  qui  font  grant  batistal;  25 
mult  m<inërent  grant  joie  quant  furent  en  Tingal 

1.1  fories  sist  mult  bien  de  lès  une  rivière; 
vrr(li»iaiiîj  lu  el  gentc  el  reonde  et  entière, 
arbres  i  ol  plantés  de  diverse  manière, 
ains  ne  fu  i.  ?ranciés  ne  devant  ne  dcrière,  30 
ne  i  a  hom  si  hardi  qui  i«  seul  cop  I  ftere. 
en  Avril  u  en  Mai  quant  li  clers  tans  remiere, 
li  mandeglore  i  est,  c'Â'trover  est  legière; 
de  croistre  en  la  forcsl  siul  estre  costumière, 
nii-  hom  n'i^bl  a.i  Ij.mlis  qui  le  mcusl,  ne  qucne,  35 
ue  Testuece  morir  d  une  mort  isi  ûère; 
jà  ne  pora  aler  ne  avant  ne  arière. 
1  )  f  pr  rimf  ne  fuêt  enue,  $€  U  9pêrtmêmt  tu  VwêhiU  vwê,  2)  fo».  3)  «Ml. 
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En  la  gaadine  avoil  forest*  d'antiquité; 
F.  54*  poires  i  ot  et  pûmes  et  de  fruit  grant  plenté, 
et  dades  et  amandes  en  ivier  et  esté, 
fl  Tienent  par  nature,  e'aine  ne  ftirent  planlé, 
et  entre  les  devises  de  V  negier  ot  I.  pré;  5 
de  toutes  bones  herbes  i  ot  à  grant  plenté. 
DUS  hom  ne  dematide  herbe  qui  li  viegne  eu  pensé» 
de  coi  il  ne  trovast  tout  à  sa  volenté. 
il  n'a  è  V  mont  cel  homme,  tant  enferm,  ne  navré, 
ne  le  eoer  entoscié,  ne  tant  envenimé,  tO 
se  il  pooit  tant  faire  que  il  en  eust  gosté, 
et  le  eol  en  eust  i.  seul  petit  passé, 
que  il  ne  s'en  alast  tons  lies  en  sa  santé, 
de  la  flairor  de  l'arbre  et  de  la  savitée;' 
ne  n'a  sou  siel  dansiel,  tant  ail  ris  et  jué,  15 
se  ele  a  son  grant'  cors  son  ami  présenté, 
entre  ses  bras  teno,  baisié  et  acolé, 
se  une  seule'  nuit  i  avoit  s^omé 
et  ses  piés*  trestous  nus  sor  les  hérites  poeé, 
au  main  ne  fust  pucele,  eust  sa  castée,  20 
de  l'odour  des  espices  et  de  la  douceté. 

Mult  fu  biaus  li  vregiêrs  et  gente  la  praiele; 
malt  souel  i  lairoient  radise  et  canele, 
garingaus  et  encens,  ebitouaus'  de  Tudele. 
ens  en  mi  lin  de  1'  pré  ot  une  fontainiele;  25' 
Il  ruistaus  estoit  clers  et  Manque  H  grarele, 
à  rouge  or  espagnols  passast-on  la  praiele; • 
de  fin  or  tresjelé  i  ot  une  yraagele,' 
sor  ii.  piés  de  crcstal,  qui  ne  ciel  ne  cancele, 
qui  reçoit  le  conduit  qui  vient  par  la  praiele."  30 
è  r  vregier  lor  avint  une  mervelle  >iele, 
que  dosons  eeseun  irbre  avoit  une  pucele; 
il  n'en  i  avoit  nule  sergante,  ne  ancele, 
maib  toiiles  d'un  parafe,  ccscune  erl  damoisiele, 
le  cors  orenl  bien  fail.  petite  lor  mamcle,  35 
les  iou»  itairs  e^  rjjns  et  la.  color  uovele. 

11  v^r^.  ^2)  êtuSM.  ^  ftiii  4)  eftê.  5)  eîfo«l.  6)  fêÊMi-Pm 
Im  ftHim.  7)  wmtfââi^S}  mck. 
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pliiH  prf  opris  d'amor  ki  voit  !• 
•que  s'il  t'iisl  le  cucr  l)riii'  d'une  estincele. 
à  Alâaadre  oot  dit  li  viellart  le  novele:      •  . 

qaanl  11  J«tei'a  oie,  JokDfi  ii  tu  et  bel«  

qnanquet  il  a  alé  ne  prise  une  dneta, 
B'U  ne  -laa  wil  de  prt«.  l«»  tleltart  «i»t«pele: 
„conduisies  mei  c«§i  est  de  lèB'  4iele  nmmàB  f  * 
„que  dusqu'en  la  forest  n'erl  oelée ,  m»-  Mb."  ' 

Alixandres  coimnaiHle  Yo^\  amener  ayant,  • 
<par  è  l'  1k)s  as  inu- ici  es  viui  a  1er  déduisant. 
9on  seneeeal  apete  Tliolomé,  en  riant, 
se  li  dist  le  ndaoD  que  cil  U  vent  contant.     i  • 
et  les  pucieles  iseent  de  U  forest  sMsUaol.^ 
vcstues  côiiie  dames,  mult  W  «l  «nanaûl.  ^  • 
quant  voient  caus  de  Tost,  eneoolre  fonl  joaill 
*  tant  coui  li  onàbirs  dinm!,  nr  porenl-eii  aféuA»' 
jà  si  poi  ne  parlascenl  que  inorle»  taisant.  ' 
mais  plus  aiment  les  home^  que  nule  nens  vivanl, 
por  eeu.qa'en  euide  aToir  cescime  son  talant. 
ëfl  de  l'est  les  aprocent,  si  en  tent  devtoaot; 
quar  de  si  bêles  famés  ne  virent  onqnes  lanl. 

Ahxaiulres  descenl,  iluec  est' arestésî  . 
ses  conpaguouô  apHe .  si  est  è  V  bos  entré», 
quant  il  voit  les  puctîles,  muU  <  ti  est  esfreés' 
et  de  la  bianié  d'elcs  est  issi  trespenséî» 
qo'il  en  jare  son  de!  qni  esl  rois  eoronnést 
ne  se  monvera  mais,  s'ert  U  qnars  jor  pass^. 
,jc  commanc,  Wao  signer;  por  Deu,  or  eagardes;. 
„veistes  mai^^  iceles  en  trestous  fOS  aés. 
„boucettes  oui  bien  tailes,  jamais  teus  ne  veteS 
„à  baisier  n'è  sentir,  en  teub  paii»  uires, 
„et  ont  les  dens  plus  blans  que  vvores  planés 
„ne  que  la  flor  de  Us  c'amaine  U  estéa. 
„bien  sent  faites  de  cors,  grailes  ont  les  coatd», 
„mameles  ont  petites  et  les  flans  bien  moUés^  ,/ 
„lcs  unes  «uni  vestues  de  ciers  pfles  roés, 
,4es  plusiors  d  ostenns  et  les  mains  de  cendés,_ 
1)  ftr«l«.   2)  JuMt,   3)  si  Mi  «mmU  alé. 
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„toutes  ont  dras  de  soie,  tout  à  lor  volentés. 
„niilé  rieui»  ue  lor  faut,  ains  ont  (le  tout  asses 
yjùn  conpagnie  d'oume  et  s'en  eat  granl  plentés. 
„^or  s^oraons  o  eles,  mult  nous  ont  désirés.". 

Par  devant  le  forest  ot  i.  pont  torneis,  *  5 
sor  l'aighe  de  Cbarie^  qui  vienl  de  Yalbrmiis. 
les  estanpes'  de  V  pont  sunt  de  marbre  polis, 
les  plansques  sunt  de  croie  ^  as  bons  esmauâ  Uelli». 
de  l'autre  part  de  1'  pont  ot  i.  tresgeleis, 
il.  enfans,  de  An  or,  fais  en  moUe  fondis.  10 
li  i.  lu  Ions  et  grailes»  Tautres  gros  et  pelis;' 
menbres  orent  bien  fais*  vis  formés  et  trallis, 
si  coin  l'os  aproca  et  il  oent  les  eris, 
cescuns  saisit  i.  mail,  s'est  11  pas  eontredis. 
par  desous  ot  i.  brief  que  i.  clers  ol  escris,  15 
qu'est'^  fait  par  iu^remaiicc  desfeadre  à  1'  plaseis. 
Alixandres  descent,  qui  de  sens  est  garnis 
et  monta  sor  le  pont  et  est  outre  salis;* 
quant  il  voit  les  enfans  qui  ont  les  maua  saisis, 
U  se  retrait  arrière»  si  s'est  outre  esquelUs.*     *  20 

Quant  li  rois  voit  les  ii.  qui  se  vont  devisant,^ 
ses  ('on|)agnon8  apele,  si  lor  disl  en  riant: 
,je  voi  outre  ce  pont  une  mervelle  grant, 
„à  l'entrée  de  là,  ii.  eofaos  eu  estant 
„et  de  ii.  maus  d*acier  se  vont  eseremissanl.  25 
„n'i  euic  jamais  passer  en  trestout  mon  vivant'* 
quant  U  baron  l'oirent  quiluee  sunt  entendant,* 
il  monleiit  sor  le  pont,  qui  plus  (os  vont  eorant 
et  voient  le  inervelle  que  li  rois  va  coiilaul. 
adouL  i  sunt  venu  li  doi  viellart  Persanl  30 
qui  par  tous  les  désers  vont  le  roi  conduisant,  . 
et  toutes  les  mervelles  de  le  tiere  mostrant 
Alixandres  a^*  dit:  ^signor  vedès  avant, 
„dtt68  par  quel  manière  suni  ici  cil  enfant.'* 
li  aiiiiiés  li  a  dit  que  por  lui  fera  tant,  35 
que  cou  fera  remaïudre  dont  se  vont  mervillaiit. 

t)  Ctmr$neê fiit  vimitivrê  Ti^t.  2)  estons .  3)  AHvore.  4)  /iwimV.  5)  qu'es 
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Li  Tiellars  lor  a  dit  qu'il  lor  fera  laiflier 

les  inaiis  et  les  ciiigniés  '  dun!  f!  siml  costumier. 
Alixandres  li  prie  que  pense  d  esploitier  ; 
plus  ii  donra  fin  or  que  nen  voira  bailler. 
,,8ire,  disi  li  viellars,  ne  vus  caui  d'acointier.  5 
,,laieie8  moi  bêlement  mon  core  aparUlier; 
Jà  TU8  en  ferai  i.  en  l'iave  Irébucier, 
,,que      oel  le  veront  k  i.  poiscon  mangier 
'    „el  l  ;m[rc  cuporteroiil  diiiMe  et  avresîcr." 

de  rencatilement  esl  <ii  ajeiitlliés  lÛ 
et  saut  de  1'  pont  en  rinvp  el  puis  est  redreciéd. 
ses  mains  tendi  en  haut  el  revint  sor  ses  piéa» 
puia  se  rabaise  en  Tiave,  ii.  fois  i  esl  plondéa. 
F.  54*  à  la  tierce  fois  quant  il  fu  essechiés»* 

voiant  tous  caus,  en  l'iave  H  enfes  bronctés  15 

par  tel  air  en  l  ta\e  que  tous  est  dépeciés; 

volant  les  ions  le  roi.  est  des  poir»oiift  mangiés. 

puis  que  li  i.  d  aus  fu  en  i'iave  périlliés, 

ne  pol^  durer  li  autres  que  ne  soit  dépeciés. 

i.  diables  Venporle  ki  fu  aparilliés»  20 

les  jambes  li  pecoient,  les  bras  li  a  brisiés. 

,»e  Dex!  dist  Alixandres,  par  les  toies  pitiés, 

„de  quanqne  nie  dones,  soies  vos  inereiés 

,,*cil  qni  fisl  ees  eiilans  lu  inult  outiequidie», 

.,1e  maus  que  cil  avoient,  ont  il.  je  quic,  laiés/'  25 

Alixandres  i  cort  et  si  s'est  eslaissiés; 

il  n'en  menât  i.  seul  por  estre  détranciés. 

Après  le  roi  coururent  tôt  11  per  eslaisier;' 
de  folie  se  voelenl  pener  et  Iravillier, 
le  nienor  ne  juMjsent  xv.  bon  efievalier.*  30 
alaiit  s  en  passent  outre  serjant  et  escuier, 
damoisiel  et  mescin  et  niuil  de  bon  arcier^ 
qui  estoient  venu  en  l'ost  por  gaegnier; 
après  vienent  les  beatès  c'on  maine  por  mangîer. 

En  le  forest  est  Tos  cele  nuit  ostelée»  35 
il  n'ont  autres  osteus  fors  eascuns  le  ramée, 
les  pucielcs  n  i  font  plu^  longe  demoréc, 
S)  Vtêcremie.  2)  etêaiéê,  3)  essaier.  4)  boeuf  eariier,  6}  geldo»  cL 
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cescuns  a  ]iris  le  sien  sans  autre  recelée; 

qui  sa  voienté  Tolt,  aine  oe  li  fut  célée.  * 

ains  lor  fu  bien  par  eles  somrent  amonestée 

cil  iégier  baceier  ki  tant  Tont  désirée,  . 

qui  de  plecà  rast  fors  treslout  de  lor  contrée.  5 

cescuns  i'  a  sa  fome  q  s'amle  menée; 

toute  icele  nuit  ont  mult  grant  joie  menée^ 

tant  que  biaus  fu  li  jors,  clere  la  matinée. 

quant  il  volrent  maogier,  le  vitalle  ont  trovée, 

bien  a  iiii"-  '  homes  le  troerenl  conraée;  10 

il  demandèrent  riare,  on  lor  a  aportée, 

il  vont  à  la  masiele*  U  d'or  fti  trë^etée, 

qui  reçoit  le  conduit  qoi  vient  par  le  baée, 

puis  eslciideiit  les  napes  sor  l'erbe  arosée.* 

il  n'a  sou  siel  deuise,  là  ne  soit  présenté;  15 

cescuns  à  son  talent  le  trueve  à  savourée. 

après  mangîer  s'en  vont  déduire  par  la  prée; 

en  le  forest  est  l'os  iiii.  jors  séjomée 

tros  qae  ee  vint  au  quint  qa'ele  s'en  est  tocnée. 

Aliiandres  regarde  deeons  une  cepée  20 

d'un  vermel  cerubin  qui  ot  le  fuelle  lée 

et  est  aourles  d'or  menuement  ouvrée; 

une  puctele  i  vint  qui  ert  encolorée  ; 

onqoes  plus  bele  femme  ne  fu  de  mère  née. 

le  car  ot  bele*et  blance  comme  nois  sor  giclée;  25 

le  biauté  de  sen  vis  dorement  U  agrée,  ^ 

quar  11  vermaos  U  est  avoec  le  blanc  meUéé. 

quant  ii  rois  l  oi  coisie  et  très  bien  devisée, 

et  a  dit  à  ses  homes:  „une  cose  ai  pensée. 

»,qui  cesle  feme  aroit  de  cesl  convers  gietée,  30 

^et  en  la  soi  tiere  et  conduite  et  menée,  « 

„on  en  devroît  bien  faire  roine  coronée/'* 

Dans  Clins ,  li  fins  Caudnit,.  l'a  sor  i  mont*»monlée, 
ensi  oom  an  roi  plot;  jà  l'en  euist  menée; 
cele  s'en  voit  porter,  muU  fu  e^poentée  35 
et  regarde  Alixyndre,  merci  li  a  criée: 
„geniius  rois,  ne  m'ocis,  franco  <i08e  ounorée; 
1)  véê.  t^tei.  S)  é  HM*.      4)  umrttU.  5)  è  fa  rfêéê.  6}  mm/. 
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F.  54'  »*<iuar  s'estoie  plain  pié  de  la  forest  jetée 

»qiie  eaise  des  ombres  une  seule  passée, 

,,liHiius  seroie  morte,  leh^  est  mu  dcslinée.** 

^Viixandres  le  voit  plus  belc  d  uue  lée, 

por  cou  que  ele  pleure  le  color  «  muée;  5 

menrillonse  pitiés  li  est  ô  V  cors,  entrée, 

à  tiere  Je  làit  mettre»  à  Dieu  l'A  commaiidée. 

cele  s'ajeneUa,  è  tiere  est  enclinée, 

mult  demaine  grant  joie  quant  ele  est  escapée; 

en  le  forest  arrière  en  est  mult  tos  alée.  -  10 

puis  ont  une  parole  eutr'elles  porparlée, 

que  l'ost  convoieroit  coiemeot,  à  celée, 

tant  corn  l'ombre  de  i'  boa  pora  avoir  durée. 

cil  de  l'ost  s'esmervelleul,  qui  les  ont  esgurdée. 

torner  volrent  arrier  au  roi;  quant  fu  eontée  15 

uovL'le  qut;  sa  geiit  est  au  bos  rctornée, 

el  quant  il  la  oie,  se  lesle  en  a  jurée 

que  se  nus  i  remaiul  plus  d'une  arbalestrée, 

qu'il  le  Tera  ardoir  en  fornaise  enbrasée. 

Aliiandres  apiele  les  viellars,  s'es  conjure  20 
par  ce  Deu  ki  forma  trestoute  créature; 
si  lor  a  demandé:  „par  com  faite  aventure 
„sont  en  cel  bos  ces  femmes?  esl-eou  lois  ou  droiture? 
.,(loii!  vienent  et  coi  vestenl?  qui  lor  iiueve  peulure? 
„quaul  à  trestoute  m'ost  ont  irové  Tors  nature,*  25 
^^n  font  eles  as  Des  nesune  soufraiture  ?  ' 
„u  ont  eles  trouvé  jouvent  qui  tant  lor  dure 
„quant  jou  n'i  ai  veu  tonbe,  ne  sepouture?" 
cil  11  ont  respondu,  ki  sorent  lor  nature: 
„à  l'entrée  d'ivior,  encontre  le  froidure,  30 
„entretii  toutes  en  liere  el  iiuient  lor  failure. 
»et  quant  estés  revient  et  il  clars  taus  s'apure, 
,»à  guiét  des  flors  bianques  muent  h  lor  nature. 
„celes  qui  dedens  nessent  suot  de  i'  cors^  la  figure 
Met  la  flor  qu'est  dedens,*  si  est  lor  vesteure;  35 
„et  sunt  si  bien  taOiés,  toutes  à  lor  mesure, 

1)  formaiurê.  'i)  offtriurê»  3)  /•  boloM  qu'est  en  mi  fait  du  cors. 
4)  jMM*  defore. 
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„qiie  jà  n'i  ara  force,  ne  ciseî,  ne  couslure, 

»,et  cascuos  Testemens  jusc  à  la  tierc  dure. 

„et  8i  coiii  a  devise»  de  cest  bos*  Tient  à  cure; 

,jà  ne  vonront  ao  main  icele  créature 

^qn'eles  n'aient  le  jor*  aina  que  Boit  nuis  oscure."  5 

et  respont  Alixandres:  „boine  est  lor  aventuie} 

,,o)i(jiies  à  nuit'  gent  n'avinl  tel  îrouveure.** 

Li  rois  issi  dou  bus  et  si  homme  ensemen!  ; 
les  pucieiea  les  guie  tant  coin  li  ombres  tent. 
({uant  ne  pneent  avoir,*  si  sospirent  forment,  10 
à  tiere  s'iyenellentt  voiant  toute  la  gent, 
endinent  Alixandre  de  V  cief,  parfltement/ 
à  Deu  le  commandèrent  qu'il  le  maint  sauvement. 
li  ii.  viellart  les  guienl  à  lor'*  adrecement; 
entre  iiiî.  monliigncs  par  i.  val  Helment.  15 
cescun  an  par  nature  i  nessent  vi.  bcrpcnt 
qui  gietent  fu  et  flame;  le  tiere  art  et  esprenU 
en  icele  valée  se  conbatent  ii  vent, 
et  tous  tans  i  fet  froit  et  gicle  mult  forment; 
onques  solaus  n'i  luist,  se  l'estore  ne  ment.  20 
iluec  ol  inalvcs  siècle  (jui  ot  mal  vesliment;'^ 
une  piaus  i  vausisl  vii'"-  mars  d'argenl. 
quar  tous  li  mius  veslus  i  tranie  dent  à  dent. 

*  puis*  troevent  la  mervelle  des  désers  d'Orient 

*  culoevres  et  serpens  qui  mordent  asprement.  25 
qui  là  ot  bones  armes,  ne  V  donna  son  parent, 

F.  55*  ains  les  tint  près  de  li  et  son  cors  en  desfent; 
n'i  vosisl  ccseiins  eslre  por  l'or  de  Bocident,' 
quar  li  tiere  sous  ans  croie  sor  ans®  et  fent, 
et  li  ceval  i  entrent  dusc'à  1  enieulrement;  30 
tout  li  mîUor  cevai  i  devenoient  lent, 
iluec  fait  grant  folie,  qui  a  pié  i  descent; 
quar  la  tiere  lor  fent  et  criere  durement.  « 
le  jour  i  a  remes ,  ce  m'est  vis ,  plus  de  c. 
par  mi  une  montegne  coisirent  i.  lormenl,  35 
iiii.  nues  nierveiles  de  devers  Occident, 

I)  M  pUMlM.  2)àFvëê^e,  3)  aviwf.  4)  p«r/MSMMl.  6)f«rl, 
6)  froid  foriMMml.  >■  7)  BMivent,  8)  pse«f«. 
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et  raenoient  enir'elles  un  tel  tornoîement , 

tel  noise  et  tel  tormente  et  tel  oonbatemeatt 

el  il  plouToH  saoc  der  isi  espeisement 

que  les  goatei  menrelles  caoieiit  8or  la  gent; 

D'à  homme  en  toute  l'ost  qui  ne  s'en  eepœnt  5 

Alixandres  apiclc  Tholoiiié  son  pareat, 

Clincon  le  fil  Caldui  et  Perdicas  le  gent: 

„signor,  fait  Alixandres,  par  le  mien  entient, 

„ci&  signes  senefie  miilt  grant  destniiement 

„Ii  Diu  nos  yoelent  mal,  trop  atons  folemeot*'  10 

li  doi^vieUart  qu'es  guient,  li  ont  dit  bêlement 

que  face  Tost  remaindre,  se  Toist  pri?éenMt; 

por  veoir  les  ii.  arbres  s'en  aille  isnelemenl 

•à  la  tierce  fontaine  el  l'aige  de  jovent 

qui  fait  rajouvenir  toute  le  vielle  jent  1 5 

en  l'agc  de  xxz.  ans;  de  riens  ne  tus  en  ment, 

qui  iiii.  fois  se  bagne  et  contient  salTement.* 

mais  gart  bien  puis  de  plus'  et  de  mal  ensement, 

que  ensi  ne  le  fait  ne  gaegne  noient 

niull  s'en  est  merviUies  li  rois  quant  il  l'enlenl.  20 

Alixandres  en  jure  son  Deu  ii  il  aient , 

ne  laira  por  mal  pas,  ne  por  autre  torment, 

ne  Tolse  à  ia  fontaine,  se  Dex  le  me*  consent. 

Quant  li  rois  part  de  Tost,  si  plorent  11  plusior; 
car  forment  se  dotoient  de  perdre  lor  signor.  25 
Alixandres  ceyauce  qui  aine  n'ama  soujor, 
et  ot  en  sa  compagne  niainl  fil  de  vavasor, 
de  caus  ii  plus  se  fie  el  ot  grignor  nmor. 
li  doi  viellart  qu'es  guient,  sunt  en  muU  grant  fréor 
que  li  rois  ne  lor  face  et  honte  et  désounoar.  30 
entrent  en  une  tiere  qui  iii.  fois  art  le  jor; 
qui  ne  set  le  coutume,  tôt  en  a  le  pior.* 
è  eure  de  midi  fet  li  solaus  son  tor; 
adonl  sentirent  tout  une  si  grant  calor, 
quar  lor  ceval*  brûlèrent  de  destrece  et  d'ardor.  35 
ains  n'i  ot  si  hardi  qui  n'eust  -grant  paor; 

1)  H  U  99  M  $t  fêmê.  2^«ff  dê  flm  fmrê.   3)  «Mit  fuS  Usa?  AT. 
4)  m  dtuU  pÊwr*  5)  fiM  /•  éka^mx. 
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mais  li  soiaus  se  baise  devers  tiere  ^  miyor. 

lois  ont  par  l'est  sentie  atenprée  firoidor, 

lacent  de  celé  tiere,  al  entrent  en  mOlor 

et  fienent  en  une  antre  qui  est  de  grant  Talor, 

Il  jA  li  flors  noTele  n*t  perdra  sa  coolor;  5  - 

voient  les  praeries  dont  Terbe  est  on  verdor 

et  le  tierre  fontaine  et  l'iave  de  doucor 

qui  le  genl  r^jouenist  iiii.  fois  cascuo  jor. 

de  mult  ciers  arbrisiaus  est  close  tote  entor; 

lA  estoient  les  lierbes  qui  gietent  gpmt  flairon  10 

son  siel  n'a  homme  en  tifve,  tant  eapris  de  dolor, 

qu'à  r  partir  ne  s'en  voist  tons  sains  et  en  Tigour. 

Signor,  de  la  fontaine  vus  dirai  mon  pensé; 
close  est  oit  dp  ciers  arbres  de  malt  grant  deilé. 
à  l'issue  (Vivier,  à  l'entrée  d'esté,  15 
F.  55^  quant  li  flors  renovele  de  droite  volonté, 

tel  odors  ist  de  1'  bos,  je  Yns  dis  par  mté*, 
plus  snef  i  ont  d'encens  quant  on  l'a  enbrasé. 
par  devant  la  fontaine  ot  i.  lion  jeté» 
qui  Irestoul  esloil  fais'  de  fin  or  esmeré.  20 
icel  lion  gardoicnt  iiii.  lions'  cresté , 
et  ii.  dragon  volant  de  si  maie  fierté 
qui  le  pais  avoient  entor  si  aquité, 
que  jè  nus  hom  n'osast  entrer  en  cel  règne, 
bagnier  A  la  fontaine,  ne  atonder*  au  pré;  25 
por  i  fil  de  Deuesse  e'orent  envenimé, 
furent  Irestoul  ensanle  d'une  funde*  tué. 
en  icel  lion  d'or  qui  ierl  d'antiquité,  * 
dedans  i  ot  conduit  sajement  seelé, 
ensî  com  l'orent  fait  encanteor  trouvé, 30 
dont  U  regot*  des  arbrea  dont  je  vus  aiieonté, 
descendent  de  1'  conduit  à  1*  lion  d'or  fonné 
qui  ert  en  la  fontaine,  de  si  grant  rieeté,  ^ 
et  hors  par  mi  le  bouce  li  iscoit  à  plcnlé, 
si  que  fu  par  estude  sagement  conpassé.  35 
onques  Dei  ne  âst  home,  se  là  avoit  esté, 
de  venin  ne  de  porre  tant  fort  enpuisonéf 
\)Ymà§.  2)fM#.  Z)Hingmu,  4)MiMflr.  6)/'aifJp0.  6)jfrm»<L  r)iêf$u9. 
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s'un  petit  i  avoit  dormi  et  reposé 
•et  eofti  d»  «de  ^  i  pelilol  fttlé,-''  ^ 
ne  8^eD  alail  ludigm  et  treetom  en  «Mi^ 

Ll  fontete  eeott  en  mi  le  prwrfer   i  :.:'-* 
eto9  ett-^'rfees  arkree  de  plere  de  nMë;>-  «•  5 
!  ()(loi  en  senlisies  d'une  line  et  demie;  • 
jiiinai^  (Ir  irl  loiilaine  n'en  pt\  novclc  uie.  ' 
Alix;ni(li  (  S  deseent  sor  l  c^rbe  ki  vredie  -  " 
ei  tout  enfiroD  lai  eetoit  sa  baromie.         ^  "i- 
li  conduis  vinl  «Ttnt,        dooeemM  li  ftir  10 
«|iie  noB  en  la  fonUinf^l  faioe  roMef • 
quar  qui  riens  \  prend^oil,  nndt  toe  perdrai  1»'^. 
quant  AUxandres  Tôt,  ses  homes  en  caslie, 
Antigonuh  i  entre  (jui  le  h  ^1<'  ul  tloiie,  ' 
quar  tant  avoii  veacu  que  tous  11  cors  li  plie.  16 

Li  fontaine  sordait  de  r  finn  de  paradis,       '  ' 
de  raiglM  de  Deofrate  qui  ddpart  de  Tigria* 
treBtoufl  li  paviilona  eal'  à  cristal  aaaia* 
alistes  de  fin  or  i  sctnt  à  Un  or  mis, 
et  li  piler  sunt  tout  de  blanc  iii;irl»re  el  de  bis:  20 

■ 

et  ih'^oi'  le»  piler»  ol  i.  i»iler^  as&i& 

qui  plus  jele  clartr  qur  tus  qui  est  espris. 

en  le  fontaine  enirèreol  ii  Griu,  ce  m'eat  «ria; 

ensamble  en  i  bagnèrent  plus  de  ifi. 

quant  0  lacent  de  riare»  par-  foi  le  tous  pleflav  95 

que  bien  sambloient  lont  haut  cbe?aller  de  pria; 

en  l'âge  de  xx^.  ans  ont  tôt  mué  lor  vis. 

Li  viellarl  qui  le  roi  uloient  coutUii?an! 
et  totes  les  merrelles  de  la  tiere  montrant* 
Tenu  aunt  derant  et  li  dient  itant  :  M 
„roi8,  bone  eat  là  fontaine  que  t'aliona  loant; 
„bagn{é  a'i  sunt  li  homme  et  mné  H  anquant 
„vois  tu  com  somes  vies  et  que  cescona  ténant, 

nos  vpr?i«  îniirr  loi  en  autre  sninbljint."* 
en  la  ionlame  enlrèrenl,  ambedui  soi'  vt';ml;     -      .  3Ô 
iiiL  fois  i0  liagnërent  par  le  droit  convenant, 
quant  ftlaMt  de  i'iaTe,  par  le  pré'Tont  juant; 
1)  patemêm  fki.  S)  cm-héch.  3)  Itf. 
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»  devnnl  droit  la  luiitnine  snnt  venu*  en  estaot, 

à  paines  les  counul  taol  ereol  avenanl. 
F.  55*  li  roû  en  apela  Tholomé  en  riant, 

et  en  aprièa  Clineon  le  chevalier  TaïUant. 

„8ignor,  ce  dist  11  roia,  por  Toir,  vaa  dl  itant  5 

,,qne  durement  me  vois  des  yiellara  merrfllaiit, 

„que  si  sunl  dcvi'iiii  baul  et  lie  et  joianl." 

il  les  a  fait  vestir  tVuii  pale  escariinnnt. 

iiii.  jors  sejornèreni  par  le  pré  verdoiaut, 

tout  por  le  foDtalniele  ù  i^'aloient'  jaant  10 

Au  quint  jor  mat  U  Toià,  n'i  Tot  plus  demorer  ; 
en  InfSar  et  en  Ynde  se  Toloit  séjomer, 
quant  vit  par  les  désers  ii.  paisans  aler. 
niainlenant  les  a  fais  devant  lui  apieler: 
„$ignor,  fait  Alixandres,  je  tus  voel  demander  15 
„8e  des  merrellea  d'Inde  me  saves  riens  conter.** 
cil  li  ont  respondn:  »,8e  ta  Tins  escoater, 
\gft  te  dirons  menrelles»  s'es  poras  esprover. 
„là  sas  en  ces  désers,  pues  ii.  arbres  trover* 
„qui  c.  piés  ont  de  haut  et  de  grossor  sunt  per.  20 

solaus  et  la  lune  les  ont  fait  si  serer 
„que  sevent  tous  langages  et  entendre  et  parler, 
„el  tout  dient  à  homme  quanqaes  ii  viut  penser, 
„et  c'avenir  11  est  et  qu'il  a  à  passer.^' 

—  par  Dea,  dit  AUxandres,  là  nos  convient  aler.  25 
„se  TUS  me  eondulsies,  plus  tus  ferai  donner 

„d*or  bon  raolu  d'Arrabe  que  ne  pores  porter." 

—  sire,  dient  li  vrel,  ee  nos  fait  esmaier 
„que  menés  si  grant  gent,  ne  pores  cspioUier. 

„8e  tos  voles  aler  et  par  tans  repairier,  30 
,  jà  mar  iront  o  vous  que  sol  c.  che?alier'' 
Alixandres  Toi,  prist  soi  A  courechier, 
caida  que  le  Tosisent  aatresi  engigner 
que  li  autres  conduis  qui  le  trai  l'autrier, 
qui  le  deyoit  en  Bnutres  et  conduire  et  cie/kier,  35 
dont  les  c.  fist  li  rois  en  Tiave  trébucicr, 
de  devant  la  frétée  as  hestes  por  mangier. 
1)  le  roj  M  vinTêitt  MmMM.  2)  Mfiumi, 
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Ptor^nt  H  TieflMi»  toi»  H  wtn'hÊ^fjjUtt^  ^  ' 
por4  roi  àStamàr^  que  fl  avoleiil  «etfMli?'^'^'* 

ur  suut  prest  qu'il  le  jurent  et  que  cascun  rafil,       •  5 
qu'il»  ne  le  dirent  onques  por  mal  ne  por  despit; 
et  se  ue  1  trueve  i»i  com  il  li  aront  dit,      '  *' 
irdoir  les  face  a  pendre,  jà  n'i  aront  W99gÊIU   ^  ' 
eeec.  dimlim  qôi  Uen  e«imit  MH  *'^^-    '  ''^ 
U  oondiifroiiMl  Ueii  à  jgte  et  à  aéHL      '      ^''^  Hê 
l'antre  gens  s'en  retort  et  IPerms  tes  mtglâL  - 
„par  Dell        Alixandres,  or  aves  vus  bien  ilil.**"* 
or  a  cou  <|iio  deinandc  et  de  joie  sosrit  :     •  •  ■  -« 
^  à  Tholumé  commande  qu  es  gat  l  el  qu'es  deliU  " 

Aliiandrps  apiele  Porru  U  estoit  rois, 
dist  U  «pi'fl  U  ei^iidnie  le  grsBt  est  des  GMUeÉt,' 
caMieof  el  oUtas^  et  tenl  l'antre  hamels^ 
et  si  ratende  en  Inde  n  en  itère  Cmpeis; 
quur  bi  que  li  onl  dit  li  doi  viellart  Induis».  ' 
entre  nier  el  venir  a  i  mêlera  r'nn  moin  ,  '  20 

B6  laira  por  mal  pas  ne  por  autre  deiois, 
ne  ToisI  veir  les  arbres  c'on  claime  d'Ibronois*  ' 

'Au  ^nari*  jor  mut  li  rois,  li  viellart  vont  avÉuHI 
et  eerance  cascuns  t  bon  mulet  ambiant 
F.  55'  por  con  qne  vont  sonef  et  tout  à  lor  talM 
plus  aiment  Alixandre  (jiie  mile  riens  vivant.  ' 
de  lui  mal  eugigncr  ne  tonl  mic  s^aulant; 
ancois  prient  au  roi  que  ses  homes  comninnt 
qne  il  fa^nt  grant  joie  et  si  voisenl  cooraiii;^ 
si  ira  le  vermine  des  devers  enfUmt. 
li  serpent  sont  orible  et  si  snnt'inallMsani;  *  • 
mervell^  en  i  ot,  si  esfoient  mnlt  gfant.  ^ 
en  ^  ndien  langage  les  aloient  nomant 
U  genl  de  cele  tiere  (jui  \):\^  ne  sunt  sacant. 
simpif^erent  lot  ensanle,  aèrent  pas  fîiMii^t;  3â 
vestn  erent  de  pians  dé  tfgrà,  d'olifant; 
qoant  nns  hem  lor  demande  eom  lor  est^eonfenlBl 

1)  €kê9^ê  «f  4$rjMê.  2)  éê  Mmudê.  3)  fiM.  4)  jiiijiÉMiJ  ' 
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et  cil  11  respondireiil  tnull  tos,  de  inaiiUenaDt: 

„dlnde  somes  tout  né,  et  femmes  et  enfant" 

le  dolor  des  espées*  aloient  tout  flairant, 

Alixandre  ont  conté  U  vieUari  en  riant: 

„ne  YÎTent  d'autre  coae  U  petit,  ne  li  grant.'*  5 

Alixandres  eevauce,  mnlt  se  va  eaploitant, 

H  viellnrl  qu'es  raenoicnt,  les  vont  bien  coniliiisatil, 

le  mai  pas  lor  ensegnciit  que  nus  d'aus  n'i  ahant, 

parmi  les  grans  montagnes  les  vont  si  adrecant 

que  au  tresime  jor  avalent  i.  pendant,  10 

et  se  sunt  herbre^é  tout  de  solel  luisant* 

le  mangier  apareUent  li  keu  et  li  setijanl; 

assient  an  souper,  ne  vont  plot  demorant 

*  mult  par  est  lies  li  rois  et  si  home  joiant; 

entr'aus  et  les  ii.  arbres  n'a  de  terre  i,  arpent  t5 

Quant  li  rois  ol  soupé  à  grant  joie  et  à  glas,,' 
il  Tint  à  l'un  des  arbres  qui  fu  fais  à  ooinpas, 
et  ot  en  sa  conpagne  ecc.  Macidonas. 
il  estott  près  de  V  vespre  et  li  solaos  fo  bas; 
▼ienent  au  mur  de  V  bos  qui  n'estoit  mie  quas;  20 
li  rois  fu  à  la  porte  ,  mès  il  n  i  entra  pas. 
1.  prestres  se  leva  ki  n'estoit  mie  quars,* 
et  ot  bien  de  hautecce  grans  xïi.  pies  esears ,  • 
et  ot  dens*  comme  ciens  et  noirs  com  cariions  ars. 
le  proToire  apieloient  la  gent»  Chenobulas.  25 
Alixandres  le  Toit,  cuida  fost  Sathanas, 
por  le  paor  qu'il  ot,  s'aresto  isnel  le  pas; 
li  preslres  l'araisone  bêlement  et  en  bas, 
puis  li  a  dit  tel  rose  qui  ne  fu  mie  à  gas. 
il  li  a  demandé:  „ki  ies  et  ù  iras?^  30 
„se  tu  Tiens  clii..enquerre  iquels  hom  lu  seras, 
„et  combien  en  cest  siècle  tu  TiTre  i  poras,  ' 
„il  te  convient  plcTir  c'à  femme  geu  n'as; 
„puis  iras  tant  avant  c'as  arbres  tonceras. 
„et  se  tu  n'ies  caastes,  cà  de  fors  n'esteras,*  35 
„tu  et  ti  conpagnon  c'avoec  loi  amenas. 

1)  éêfieet,  2)  léMnf. -3)  fM.  4>  ar«#.  5)  «ii  Im*  O  m'^-  7)  fii 
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„cou  que  tu  vins  cninu-ire,  avoet;  loi'  penscyCA^^*' 
„6t  de  tout  ton  pensé  le  vérité  oras,         *— ^V- 
„ef  qoe  jà  lie  4a  boace  i  eeiii  mol  ne  direai»; 
pois  Vt  lait  dMMiieier  el  descaaoier'  •e»'  dMV^./ 
lois  li  i^dH  li  pre0tM:  »aiiiie>  er  en  HBmHi;» 
„x.  de  lei  eoupagnoBê  aToee  toi  aneon»,  -Aii^ 
„  fie  caus  que  tn  iiuu>  aimes,  ù  plus  le  fieras. 
„(|U»til  M'iiras  as  li.  arbres,  si  les  aoutraras^- ' 
^,et  demanderas  iof  icou  f^e  tu  Yauras;        <  ' 
„le  gloiioas  teapoilS  flueques  atendras/' 
li  rois  fi*  m  lea  arlm  Plûlippe^  el  Peidieia^  - 
F.  56*  le  ?oi8  qui  i8l  déa  itbres  ^taa  rai:  „qi»  faaa? 
^Cliques  ne  fat  ▼enens,  ne  jè  ne  le  eeida;  ' 
,,el  doutes  moiir  d  armes,  jà  mar  ne  le.  a^rHik < 
,,à  i.  an  et  v.  inui^''  liabil<»nr  iirciitltas         •  - 
(iperfiûft  sera  li  mois  quaul  tu  i  parvenras; 
>,ne  jà  iffès  le  mois  L  seul  Jor  ne  Teraa» 
y^es  aera  de  V  mont  et  de  Tenin  mena.^ 
fi  ^  ot  le  parole,  el  ol  le  elef  en  bda» 
ne  pot  8or  piéa  ester,  si  fu  de  paor  las» 
si  conpagnon  font  duel  el  desdreirt  lor  drts; 
n  i  vausisl  cescuns  eslrc  ^>uur  l  oiînor  de  Baudas. 
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PROPHETIES  DES  ARBRES. 

es  «Ait  mi  comMiMt  AlfmMdves  •«  s.      mmm  teMM* 

•t  i  preftires  ««toleiit  devant  11.  artire»  qui  lor  doM-* 

La  nuit  \illa  li  rois,  si  fu  grans  la  froidor»; 
au  inatiti  par  bon  l'aube  commença  la  calours. 
quant  de  V  rai  dou  solel  férî  ès  baiofl'  l'ardoura, 
le  vois  ki  yiot  à  l'arbre  a  dit  an  roi:  ,,aacour8;' 
nta  mère  flst  ton  père  hontes  et  désonoore,  5 
ndt  laide  mort  morra,  de  H  n*ert  dîoua  ne  plors; 
„et  toute  eadeyelée  sera*  èa  qoarefoara. 
„ensi  ne  sera  mie  à  tes  bêles  serours; 
.,ains  seront  bones  famés  et  prenderonl*  sîgnors. 
„Aristotes,  tes  mestres,  qui  des  sages  est  flours  10 
„ara  tous  jora  grans  loa,  comme  mealrea  dootora. 
»de  r'aler  en  ta  tiere  oera*  mult  grans  tenrora; 
„ta  n'i  entreras  mais,  c'est  astire  dolonrs/ 
ne  ne  reras  jamais'  le  palais  ne  les  tors, 
morras  en  Babilone,  cou  çrl  niull  grans  dolors."  15 
Quant  li  rai  ot  oi  le  respons  de  1'  matin, 
paor  a  de  la  mort  et  a  le  cief  enclin, 
le  vois  qm  ist  des  arbres  li  a  dist  en  latin  : 
•tonqués  ne  fàs  vencos,  jè  ne  perdras'  ton  brih, 
»et  dootes  morir  d'armes,  tout  aies  è  V  doiviii,  20 
„à  i.  an  et  i  mois  ert  termes  de  ta  in. 
„cil  dont  tu  mius  regardes,  t'ocira  en  la  fin.' 

I)  raiW.  2)  «eom9,  3)  lof*  âtêêêpêlee  firra.  4)  ^mmtmH  lor. 
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f^ou^e  t'en  liuai  piu!>,  or  va  eu  ton  cemjofr'M.! 
„qii«r  te  je  te  disoie  de  la  mari  UmMm^ 
,M  leroleê  odre  o  i  tien  barlMdriii,   -.'^  .  ■ 
„et  mal  gré  m'en  saroieBt  notre  Dm  i^«lfa^ 
^  Li  rots  en  Ta  plorant  et  eee  eefiau  Mkn^ 
fn-niit  et  devint  noirs  et  remet  comme  cire, 
dr  la  paor  k  il  a  pai  fdiuU-iinMil  souspirf  ; 
Il  a  liomine  en  sa  conpagne  qui  ait  talent  de  rire» 
si  baron  le  confortent  et  U  dient:  ,»tena  a^re^ , 
»on  ne  gaigne  rlena  en  eooroue,  ne  en  Ire. 
«•Hani^ea  L'petll«t>  ne  viié  cant  ¥  detiié;'  ' 
,,qaar  tds  aares  nralt  Men  e(  afea  oi-dlfe» 
„que  de  la  mort  n'escape  li  mindre,'  ne  li  pire. 

i**  „mar&  e,sl  AUaiii»  uieisines  (\uv  \)v\  fit  à  sa  lire. 
„se  vus  saves  le  terme,  ne  ïe  deves  desdire; 
i^qnar  or  deviaérea  com  crt  de  votre,  «npira^*^'  ;. 
et  a  dit  Alixandrea:  ^ditmi'avea  grant.raMlrng  > 
„fotre  eonael  ererai,  ne  le  foel  eentradbe^:  < 
Li  rois  Toit  ses  barons  enviran  Ini  floaar^  - 
por  sa  gent  esbaiidir,  s'est  pris  à  conforter,  : 
et  a  dit  ^  SOS  homes:  plaies  ce  doel  esler, 
„li  mors  n  est  pas  tel  cose  que  ou  tlotl  eâuiver;  . 
»,aina  le  «envient  à  tous  soufrir  et  endiurea.. 
,!aneeia  que  li  jora  viegne .  qae  j'ai  oi  neomer» . 
«aeront  mort  x**  homme  qni  or  annt  baoeler*  - 
«sPases  i  a  grant  terme  por  grant  loa  aoaler;  i 
„jà  ne  finerai  mais  de  terre  conquesler, 

#  „diis(]iirs  (le  loiit  Ir  inotii  ai oiai  ^iguor  clamer;- 
„ne  por  paor  de  mort  ne  iairai  à  aler,  .  " 

„tte  prenge  Babilone  que  tant  oi  loer, 
»,q9^  avoir  Toei  la  tor  qui  an  ciel  dot  fermer* 
,ia'dlirai  le  aerpent  qui  le  enide  garder." 

Bleaa  eai  AUxandres,  en  Inde  a'en  retome, 
là  ù  Porrus  l'atent  et  toute  l'os  séjorne. 
de  grant  doel  fet  «^ambiant  et  de  rien  ne  s  aonie; 
por  fou  qu  il  fu  pen&is,  à'  sa  compagne  morne, 
a'apereoil  iiten*  Peniti^  qae  ot  le  teate  arbrpne,* 

1)  htfuiSii,  2)  «amlri..  êy.êU  4)  «nlivflM. 
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quHl  oi  oi  tel  cose  qui  à  nul  '  preu  ne  iome. 

Porrus  vit  Aliiandre  des  ii.  arbres  Tenir  ; 

è  rencontre  Ii  vient  et  Ii  dist  son  plaisir  : 

„siret  UàiAi  à  lui,  de  vus  volons  oir; 

,,dite8*nos»  s'il  vos  plest,  que  vos  doit  avenir.'*  5 

Alixandres  respoiit  :  „ne  vus  en  qui er  mentir. 
„8ires  berai  de  1'  uionl,  trestot  h  mon  plaisir." 
quasemeat^  li  respont,  ne  pot  son  dol  ten^. 
Pomis  se  porpensa  quant  le  vit  amolir;* 
voit  les  pers  eonslllier  et  main  à  main  tenir,  10 
de  caus  qni  se  retient  oi  les  fols  plevir  ; 
le  jor  pensa  li  rois/  le  nuit  ne  pot  dormir, 
por  eou  que  n'es*  vcoil  juer  ne  esbaudir, 
sot  bien  en  son  corage  que  très  l  it  n  sol  couvrir» * 
qu'AIixandres  pensoit  à  cou  que  dut  morir.  15 
fors  U  n'a  sou  siel  iiomme  qui  l'osast  envair, 
ne  qui  riens  nnle  osast  contre  lui  retenir, 
por  cou  que  il  l'ot  fut  de  bataille  Inir, 
s'en  quide  bien  vengier,  se  il  en  a  loisir, 
et  que  li  rois  ne  1'  sace  qn'i!  le  doive  trair,  20 
por  le  roi  courecier  commence  à  messervir 
et  manace  ses  hommes  et  fait  as  siens  laidir; 
cil  s'alèrent  elamer,  ne  purent  plus  soufrir. 
„Porms»  dist  Aliiandres,  vius-mé  tu  dont  guerpir? 
Je  don  que  t'ai  doné,  n'ai  solg  de  toi  toMr;  25 
,tse  tu  te  vius  de  mol  sevrer  et  départir, 
„ne  te  voel  de  parole  ne  blasmer,  ne  laidir. 
»,va-t'en  en  ta  cOntrée,  fel  tes  cistés  bastir/ 
„et  se  tu  teus  estoies  qu'en  vosises  isdri 
„ne  vers  moi,  cors  à  cors,  de  bataiOe  aatir,  30 
f,m'espée  qui  bien  tranee,  te  quie  faire  sentir. 
„mais  tant  que  es  o  moi,  ne  te  quier  desmenHI^'* 
—  sire,  ce  dist  Porms,  ce  voel-jou  or  oir; 
,,encor  vus  en  poes  tout  h  tans  repentir, 
,,quar  je  sai  bien  de  lance  el  d  espée  férir."  35 
dont  respont  Alixandres,  corn  liom  de  gasBt  ais; 

1)  l^iwsfir.  1)  If  Jfcniil.  3)  mmndr,  4)  Pùmtê,  5)  fii'if  mâ  1*. 
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^6*  ,»»%ry  I»  9tim  bien  le  cipie  mamleak  '  ^ 

„et  ^mfi^  «1 4»  iMe,  Je  fà»  è^^êm  miMh 
„que  Ben»  pé«i  «tire      le  Me  lOtfrA         *  * 
^Pornis,  «»t\AiiiaB4ree,  «(n'est  M  ieii»  défém  t 

„or  ne  le  membre  mie  de  l'iave  de  Caulu8^  5 

„quant  jou  i  ving  jioigniiiit  e(  li  cnns  i'ii  venca», 

„moi  tu  tes  brans  d'acier  présentés  et  rendus}  v-. 

„ia  eiàÊu  estre  men  u  as  forces  peaAi^  r,!* 

„et  le      «M  Mm,  se  jeu  |toee  cms.      •  ^  •  10* 

„per  ceo^^e-ta  fÉs  bandes  et  4e  tofpifler-miÉ>^' 

et  de  lof       qee  jon  Is  M  fertn, 
„que  tns  fui  de  la  tiere  el  saisis  et  vestus. 
,^si  ens  îrs  ]>ris()iis  dt^sjoi^^  fî  rendus,  ' 
•  „que  ne  rendise  autrui  por  m.  mars  d'or  molus. 
„{m  iras'  à  tes  homes,  par  tes  Dei  mestraas»  t5 
„0D<|aes  si  larges  om  ne  fn  è  1'  monl  veo»  ^ 
„com  est  foi  Attnndres  ifiii  sor  Ums  est  «noiis. 
„le8  dons  qne  Vai  doné,  si  nilement  pentai; 
„va-t'e.nl  eiî  la  conlrée ,  ronpus  est  11  festus. '  . 
,je  ne  rninieiai  mais,  ne  ne  >(Ma>  mes  dnis:  20 
■  „s'eD  camp  le  puis  trouver,  mors  es  et  contundu&t 
,^ne  te  poêt.garandir  né  liaabers,  ne  escus, 
y^qoe  dilfeqiies  ès  arcons  ne  soies  porfendos.** 

Lors  s'anfoma  Porasi  mal  est  partis  de  T  rat'  ■ 
somont  tonte  sa  tiere  et  met  en  grmt  esfrsl, 
il  en  jure  son  cief,  et  ses  Dex  et  sa  loi      '  '  • 
que  l;ml  ([lie  Ynde  duii,  n'en  i  remauiual  iii. 
qui  puisent  porter  armes  ne  aier  én  tornoi;  • 
et  s'nns  sens  i  remainsi,  il  en  plevist  sa  loi 
qne  U  ert  graellis,  u  rostis  en  espoi.  ai 

Poirns  sonmont  ses  hommes  isi  esfkemetti 
qu'il  en  jure  ses  Dex  cl  quanqu'il  i  apent 
n'a  si  lontaiii  ami.  ne  si  procain  parent, 
se  il  ne  vifiit  à  lui  à  iirant  (Miforeement,        '  ' 
que  li  ne  lace  pendre  el  présenter  au  venL 
h  SfimleMer  fàrent  pins  de  jù,     vii''  ;  ^ 
onqaes  Dex  ne  /iist  homme  qui  noibrast  Tantro  ia|ii»4 
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xl.  chevalien»  des  barons  d'Inde  prent , 

et  vient  à  Alixandre;  sa  tiere  li  desfent, 

que  U  o'i  entre  mais,  ne  n'en  prenge  nient; 

quar  se  U  ena  le  traeve,  il  le  fera  dolent. 

jamais  n'iateroît  fors»  se  Taroit  fait  dolent.  5 

Aliiandres  Toi  parier  si  fièrement, 

à  mauvais  se  tenra,  se  il  ne  s'en  repenl. 

„Porrus,  dïai  Alixandre»,  or  va^  en  ta  couUrée. 
»,as8es  m'as  manecié  et  ta  tiere  vée; 
„orguei  et  grant  folie  as  faite  et  enpenaée»  10 
„vois-tn  eà  ma  eonpagne»  qui  tant  est  redontée  / 
.«toute  li  gent  de  V  mont  n'aroit  A  li  durée; 
„lu  Tas  ja  par  ii.  fois  en  bataille  esproyée. 
„ci!  ki  riens  n'oul  iiiesfait,  por  coi  aronl  colée  ? 
„coiibatons-nou8  aiidoi,  cors  à  cors,  en  la  pré,  15 
„et  se  tu  me  pues  vaincre  et  conquerre  d'espée, 
,jou  te  donrai  la  fin  et  ert  aseurée^ 
omi  homme  s'en  iront  tout  quîte  en  lor  eontrée, 
„n'eDporteront  dou  tien  ?allant  une  denrée.. 
„et  se  je  te  pais  vaincre,  j*ai  (a  tiere  donnée."  20 
—  par  foi,  ce  disl  Porrus,  aiiis  sera  luuparee, 
„ceste  fins  que  me  dites,  se  m'est'  asciirée; 
..jamais  cesle  batalle  ne  sera  trestornée." 
F.  56*^      De  le  bataille  ayolr  l'aseure  li  rois  ; 

ambedoi  le  plevisent  et  jurèrent  lor  lois         .  25 

Porrus  est  adoubés,  volant  tons  les  Grigois; 

il  vesti  une  brogne  serée  de  grant  poisV 

li  pan  el  li  ventalle  en  sunl  d'or  Espauinois  ; 

è  r  ciercle  de  son  elme  sunt  paiat  li  xii.  mois, 

el  ses  escus  fu  fais  d'un  grant  poisson  marois.  30 

quant  se  fu  eslaiaiés,  de  eou  fist  que  cortois, 

que  s'ensegne  escria  iiiL  fois  en  Indois. 

Alixandres  s'arma  à  guise  de  vasal; 
il  vesti  une  brogne,  onques  hom  ne  vit  lal, 
que  ja  hom  qui  le  porl  ne  pooil  avoir  mal.  35 
è  r  ciercle  de  son  elme  sunt  mult  cler  li  esmal; 
son  escu  à  son  col  sali  sor  fiucifal 
t)  €ê.  2)  ii'Ml  jè.   3)  fdê,   4)  f»fot«. 
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et  a  prit  i.  etpiél  o  le  buite  poignal. 

\k  t  il  ToH  Fomui»  si  s'etlaise  en  ingal; 

Porius  le  voit  venir,  si  l'aient  à  estai, 

si  le  fierl  en  l'escu,  è  1'  seneslre  costal 

que  se  glave  pecoie  très  par  mi  le  poigaal.  S 

U  rois-ie  voit  lérir  à  le  guise  mortal, 

que  le  brogoe  U  tranee  lès  le  TSine  w^kmA;  • 

ronpent  ses  estrivières  et  caiogles  poimir 

tant  corn  ansle  U  dure,  Tabati  don  eeyal; 

lous  joins  se  passa  entre  et  fait  le  lor  roial.  10 

Ancois  que  li  rois  fust  arrière  repairiés, 
se  fu  Porrus  levés  et  en  estant  dreciés. 
de  riens  n'est  Aiiiandres  desjoins,  ne  deslliés;* 
là  h  il  Yoit  Pomin,  vers  lui  est  adredés. 
quant  cil  le  TOit  Tenir,  forment  est  esmaiés;  15 
sot  que  H  rois  fu  fors  et  trancans  ses  espées» 
se  le  fierl  contre  tiere,  mors  est  et  escaciés.* 
à  une  part  se  trait,  car  v  V  cors  ert  plaiés. 
Aiiiandres  li  disi:  »por  nient  guencissies;  ^ 
,»onques  ne  fu  par  moi  jeldons'  frus  ne  tociés.M  20 
quant  Porrus  l'a  oi ,  de  lui  est  aproeiës  »  - 
il  trait  le  branc  d'acier  qui  n'estoit  pas  osdés» 
si  a  à  Bucifat  les  ii.  giérés*  tranctés. 
Bucifaus  ciet  à  tiere  et  li  rois  saut  sor  piés; 
de  ce  cop  fu  li  rois  courecous  et  iriés.  25 
1)  tff#eaiM,      ufUÊinéë.  3)  tnetn  fUêUùus.  4)  fÊnê. 
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CI  «toi  al  eMi  FMVH  mt  Èk  mIs  JUÊmtmÊrm  mm  mmm^ 

Li  rois  fu  à  la  tiere,  ses  cevaus  ta  perdus; 
maiê  por  eon  ne  fu  mie  recreans,  ne  tencos. 
là  ù  fl  Toil  Pornia,  aeare  li  est  courus; 
li  cols  de  Bndfal  li  ert  jà  der  Tendus, 
o  les  brans  acerins  detrancent  lors  escos;  5 
ains  que  se  fusl  de  lui  partis,  ne  deronpus, 
le  navra  en  iii.  lias  de  V  branc  qui  fu  molus; 
F.  57*  Aiiiamlres  cevauce  qui  mult  fu  irascus, 

iii.  plaies  li  a  faites,  bien  fu  en  car  féms; 

de  V  sanc  qui  ist  de  ï  cief  fu  malt  grans  li  palus.  10 

les  coifea  de  Y  haoberc  dont  lea  las  a  ronpus, 

li  niist  sor  les  épaules  et  11  cies  remest  nus. 

jà  caist  à  la  tiere  pasmés  et  esiendus, 

quant  il  fu  par  le  roi  soupuiés  et  tenns  ; 

s'espée  li  volt  rendre  et  son  elme  ronpus.  15 

,»Pornis,  dist  Alixaodres,  mult  te  fais*  mes  prifés; 
,»tes  cors  et  tes  avoirs  me  fu  abandonéa; 
„et  se  tu  ne  te  fusces  de  m'amor  désevrés, 
,,li  dons  de  Babilone  te  fust  abandonés. 
„quant  yaincus  te  clamas  et  h  moi  fies  liTrés»  20 
„ne  seras  mais  par  moi  louciés  ne  adesés; 
„ain8  le  donrai  tant  trêves  que  lu  ères  sanés; 
•,por  cou  que  li  jors  soit  par  ostages  douués, 
„qiiant  seras  de  tes  plaiea  gaos  et  respasés, 
»,qtte  tu  ?enraa  è  T  canp  garnis  et  aprestés.**  '  25 

I  )  fuê  jà* 
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—  sire»  ce  disi  Forrus,  mali 
„par  le  nitre  naeral  à  mes 
»de  eauB  que  TDf  pliin  m>.-itfiii  Hj^lW^T^^ 
I     Aliundm  meismee  mnlt  tM  i  eel  Méit  .  ^ 

quant  fa  de  ses  ostages  maH  Men-aMliêlii  "  5 

•        Aiuaiidri»'*  rcmesl  et  cil  en  est  portés.* 

^.  Li  rois  ist  de  ses»  armes,  '  Wncv  se  iierbreja^^  |.  , , 
son  ceval  twl  morir,  duremeal  l'en  p-eafc*^.,*»*"  ^  * 
ains  vilains  de  la  Uere  nûe  ne  TeeeeMi.. 

r      an  IraneMi  de  a*«ipée  Ireatenl  to  MMMlli*^  >^  'PB 
ne  onques  de  la  eiff  nea  L  timt  ^  gMM^; 
une  fosse  fet  faire,  muU  parfont  l'entiera; 
une  cilé  i  fisl ,  tic  baiil  iiun-  la  loi  ina.  '  .«'^ti 
les  hommes  de  la  lime  irestous  i  amena;  ^ 
dusque  puplée  lot,  onqacs  ne  s'en  tor^t^^ii^ 
mifit  U  non  Aliiandres  apnd  BucifaaA^^f 
ce  fu  nne  cités  que  U  rois  muU  apia;  ....  «  *«^ 
por  Famour  -son  ceval  que  jà  n'onUiertt  • 
mauaes  fois  por  s  amor  de  ses  ii.  ious  pl^)f4«,^. 
biel  don  li  a  d  niiK^  cl  iiieu  Ir  nu  ic  U  a,        .  . 
jà  u  erl  hora  si  liardis*^  dusques  \h  parveiya^» 
qae  jà  t  ait  reg^rt»  tant  corn  il  i  sera. 
Ariste,  olant  tons»  li  rois  en  apela;. 
foiant  toni  son  barnage  le  cité  11  donna. 

Porrus  se  fail  porter  à  son  millor  repairo; 
muni  **i   1  Mjn  talent,  cortois  el  deboinaire 
qui  tel  puison  li  done  que  toul  suii  tuer  fsHaire, 
*  /inques  point  ni  remest  de  venin  ne  de  glaire  : 
en  X.  jors  fu  plus  sains  que  fans  qui  guerpifl  baire, 
et  voit  de  la  totalle  que  ne  s'en  pot  retralre^  30 
i!  en  est  plus  dolans,  asses  plus  que  ne  paîm»; 
,     por  cou  (jii  il  lu  ases  plus  d'Alfxandre  nudre, 
li  quide-il  aiii'oi.s  laire  himle''  el  e«nilruire. 
*en  son  espéc  ifaucaul  lait  une  iian^tr  fait  e 
*ane  toisQ.  plus  grant  que  la  soie  n  ea  aire; 
*por  cou  le  cuide  jJltre  et  l'ame  du  eors 

1  )  I  twt  al.'jf.  1!)  i'est  désarmés.  3)  fondu.  4)  ë  vl  nm  Buci(§U>, 
b)  faidU.    6)  el  anui. 
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que  puise  à  lui  entendre/  ne  mal  H  fesist^  rniro; 
quar  autre  tan»  se  pense,  ne  11  pot-H  mal  faire.* 
quanque  Porrus  essaie,  lotit  coa  ne  monte  gaire; 
quar  ains  ne  1'  pot  lever,  ne  de  Tarcon  fors  traire. 

Porrus  fa  sains  de  plaies;  mire  ot  à  sou  talari(.  b 
([11. ml  le  cors  ot  eori  et  saii)  et  eoubatanl , 
l»oi  lou  que  Alixamlres  l'avoit  fait  recréant, 
?er^o^iie  a  vers  ses  lionies;  en  ?a  mult  escivant. 
par  i.  sien  chevalier  et  par  i*  drugemant 
F. 57^  a  mandé  Alizandre,  selonc  le  convenant:  10 
près  est  de  la  batalle,  mais  que  le  jor  li  roant. 
li  message  mont^^rpnt,  si  simt  alé  avant 
et  Irnevent  Alixaiulre,  le  hardi  (oiibafanl. 
li  message  s'arestent  devant  lui  en  estant. 
„sire,  Porrus  te  inand(^ ,  près  i -i  (le  1'^  convenant.  15 
„se  lu  vius^  la  balalle,  di  nos  le  jor  devant. 
„et  si  t'atorne  bien,  car  il  venra  avanf  ' 
quant  Alixandres  Tôt,  tous  tainst  de  maltalani; 
Aristc  apiela  par  miiH  fier  hardemant. 

donna  li  Irestonle  Inde  de  n\  en  Orinnl.  20 
le  palais  cl  i*-  lu  Ile  lre>tot  ^\  smi  t-oinmanl, 
el  la  liere  de  Bastres  que  il  pot  amer  tant; 
puis  revint  as  messages ,  si  lor  dist  en  riant  : 
^or  me  dites  Porru,  trestout  h  son  vivant, 
„ai  donnée  sa  tiere  Ariste  et^  mon  gant.  25 
„Bucifal  voel  vengier  dont  ai  le  euer  dotant. 
,.se  le  malin  n'est  ci,  à  l'anbe  aparissaul, 
,tos  sera  parjnieï.,  ferai  Ini  eonnissanl  : 
,perdu  ara  sa  liere,  son  or  el  son  argent; 
,si  oslage  n'aront  jamais  par  lui  garant.  30 
•,*tant  com  je  1*  sarai  rlf/n'aral  le  cuer  joiant. 
„vengler  voel  Bucifal  à  m'espée  trancanl." 

Li  message  retournent,  arrière  sont  venu; 
li  laliniers  parole  el  a  dit  à  Porrii  : 

„ Alixandres  te  mande  et  jute  <pian  que  fn.  35 

,.se  deinani  ne  l'atens  sor  moriel  le  grenu, 

1)  ancui/f  qu'il  V4ifaqt$e.  2)  puiêêé,  3)  for^irê.  4)  ëêtom  U.  5)|»m 
êêt  dê.   %)  qu'U  i^enra  nmintenaïu.   7)  far. 
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éperdu  aras  ta  tiere,  si  aras  connen 
„i|ae  treslout  ti  olage  seront  mort  abalu. 
pM  a  jà  de  ta  tiere  Arisle  mesto , 
„ai  qae  noas  rtrons  tout  et  oi  et  m. 
,3it^'o^l  vitit  yengîer  dont  a  le  sens  perdu. 
,,hai  malin  se  vanta  è  Toloroé  aon  dm 
„que  demain  perdcras  '  le  cief  à  tout  îe  Lu.'* 
—  n'est  mie  de  mervelle,  ce  respoiuli  Porru, 
hS'U  me  tient  por  mauvais  et  por  esconbalu. 
„cacié  m'a  de  baialle  et  cors  à  cora  Taincn. 
„se  roi  dru  me  garisent  men  cors  et  ma  vertu, 
^ains  araî  mon  hauberc  et  trancié  et  ronpu, 
,,que  n  ait  men  pais  que  tos  tans  ai  tenu." 

Le  nuit  se  jiil  Porrus  et  fii  en  grant  fréor, 
por  cou  que  Alixandre?  avoil  dune  s'onor: 
ne  li  caut  de  sa  irie,  de  sa  mort  n'a  paor. 
au  matin  crient  targer,  por  cou  fu  en  fréor; 
quant  voit  Taube  aparoir  et  dou  solei  l'ardor, 
il  a  prises  ses  armes  et  saut  è  1'  missaudor; 
vint  au  tref  Alixandre,  te  roi  Maeidonor; 
por  cou  que  fu  corciés  et  plains  de  granl  iror 
et  disl  au  roi  tel  cosr  qui  lorna  à  folour. 
„Alixandre,  fait-ii,  cscoule  me  clamor. 
,,ès  désers  te  gardai  à  joie  et  à  baudor 
„dnsc'â  bones  Artu;  ains  ni  sentis  ddor; 
„et  jou  soufri  por  toi  au  vent  et  à  Tarder 
Je  noif  et  le  gelée  et  le  ruiste  froidor, 
,,el  te  scrvoie  bien  et  tcuoie  à  signer, 
„quant  tu  venis  des  arbres  ù  alas  o  cremor. 
„or  m'ont  si  encusé  ti  serf  lo^engeor, 
ne  m'entornerai  '  à  -loi  de  traiter; 
„*ancoi8  te  deffiai  de  moi  et  de  m'amor. 
,,gen  as  en  ma  tiere  et  esté  à  séjor; 
„onques  tant  ne  prisas  ne  moi,  ne  ma  valor, 
„que  ne  l'aie  donnée  à  i.  lien  vavasor. 

\*  „de  tous  les  plus  mauvais  me  tiens  à  for  valor, 
,>et  jou  si  sui  por  voir,  je  me  tieg  à  piour, 

I)  U  Mtm.   2)  m'tni9rturi  mi». 
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,, quant  jou  dagne  servir  i.  fil  d'encanteor. 
„im  bostage  sunt  quite,  jou  nui  près  dr  l'eslor. 
MUiqui  yeronl  cil  d'Inde  et  Griu,  sani  foleor» 
„k  nos  brans  «cèrins  qni  anra  le  inillor,'* 

Laidement  a  Pornis  le  roi  araisoné, 
quant  fil  d'encanteor  l'a  devant  lui  clamé. 
Alixandrcs  l'esgarde ,  se  V  lient  por  forsené, 
ne  U  degua  rcspondre,  n'en  a  i.  mot  soné. 
de  mult  très  bonea  aimea  a  son  cors  conraé, 
le  aele  li  ont  mise  aor  le  noir*  Tholoiné; 
coo  eatoit  i  eerana  merrellea  aloaé. 
il  n'a  en  tonte  l'oat  destrier  pins  abrlevé; 
il  ol  noire  le  crupe ,  blanc  fui  t  ni  li  coslé  ; 
ansdpus  plaines  les  cuises  ;  si  pié  furent  coupé. 
Alixandres  i  monte  par  son  estrier  doré 
et  pendi  à  son  col  i.  fort  escu  listé 
et  ot  à  son  pnig  destre  i.  espiel  nodé. 
lA  ù  il  foit  Porrun,  si  Ta  araisonné: 
„Pomi8 ,  dist  AUiandres ,  je  te  Ueg  por  denré. 
,,rautner  te  conbatis  à  moi  en  mi^  cel  pré. 
„quanl  jou  toi  abali  cl  eus  è  1*  cors  uavré  , 
„tu  me  crias  merci»  je  l'avoic  eopensé. 
,,se  tu  te  conneusses^  à  loi  d'oume  sené, 
„et  mon  goysI  n'euses  ocia  et  afolé, 
^m'ire  et  mon  mautalent  t'euses  pardoné; 
»tde  qnan  que  m'as  mesfait  ne  lust  jà  mot  soné. 
„or  me  r'os  dit  folie,  ses  qui  as  conquesté: 
„ne  le  liiiroie  vivre  tant  qur  l'usl  avt'spré 
»,por  tout  l'or  de  cesl  mout,  tanl  t'ai  queiii  en  I 
—  sirot  ce  dist  Porras»  jA  est  tout  cou  alé, 
„Tns  en  repentiras,  à  tort  m'aves  blasmé» 
„mi  pstage  sont  quite,  qui  tus  furent  liné. 
^rees  moi  de  batalle  garni  et  apresté/* 
li  i.  broce  vers  l'autre,  si  se  sunt  desfié. 
Porrus  ot  long^bansle,  si  lot  ains^  enversé 
que  puisl  à  li  ataindre,  ne  qu'il  Tait  adesér 
cil  de  Bastres  cuidièrent  que  l'eust  atieré; 
1)  «dr.  2)  Mrt  è  etê  «i.   3)  «cfnlMltM  é)  iw. 
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loul  hiirlèrenl  ensanle  et  ont  i.  rri  levé, 
de  joie  c'ot  Porrus»  s'esiaise  eu  mi  le  pré; 
Alixandres  saut  vm,  o'i  a  pas  demoré; 
jè  comparra  Potni  ae  il  Ta  encontré. 

n  brocent  lea  ceTaua,  eeacuna  eat  airéa  5 

gratis  eoa  ae  YonI  doner  èa  eaeaç  painturés: 

desous  les  boucles  dor  les  oui  fiaiiiî>  el  quasés. 

l'iins  ne  l'aiitres  ne  ciel,  si  est  cescuns  provéa; 

e&te  le«  vus  au  caple  o  les  braua  acérés. 

Forma  a  irait  i'eapée  dont  li  pana  eat  doréa,  10 

▼a  férir  Alixandre  aor  l'elme  qa'eat  ieaméa» 

*que  lea  flora  u  lea  pierea  en  a  à  val  raaéa, 

de  Teseu  L  cpiartier  qui  ft  or  fu  liatéa, 

ilan!  com  il  oonsiut  de  l'aiiberc  qu'est  safrés, 

el  le  cauee  de  lier  et  1  csporou  de  lés.  Jô 

Dame  V  Dex  le  gari,  qu'en  car  n'est  adeséa. 

*por  quant  ai  eat  li  roia  malement  eatonéa; 

por  pol  ne  cal  jua  de  1'  ce?al ,  lana  arméa. 

cil  d'Inde  et  cil  de  Baatre  en  ont  lea  cria  levée: 

„vasal,  rciulos-vus  los  que  ne  soies  lués."  20 

et  In  gens  Alixandre  s'eserie  de  dales. 

nque  fais-tu  ?  tien-te  bien,  jeatius  rois  coronnéa. 

HÛnquea  maia  por  cop  d'oame  ne  fu  ai  atieréa, 
F.  57'  „noua  aommea  treatoat  mort,  ae  Ui  iea  afoléa." 

et  cil  de  l'autre  part  ont  al  graoa  cria  levés  25 

que  n'i  pot  oir  goûte  nns  hom  de  mère  néa, 

vis  esl  (jiu'  >e  ronbatenl  et  qu'en  soit  mort  asea. 

Porrus  oi  le  noise  et  le  hu  qu  est  levés. 

penaa  que  de  ses  hommes  i  foai  ancuna  mellôa; 

devera  Toat  eat  toméa,  ai  lea  a  regardéa,  30 

il  a  fait  grtnt  folle ,  toat  en  ert  afoléa. 
Alixandrea  11  roia  por  ciii  annt  irascu 

a  entendu  le  noise  et  le  cri  et  le  hu. 

a  cou  que  tous  l'esgardent ,  a  bien  aperceu 

•  que  la  dolor  qu'il  ot  por  sa  bel^genl  fu.  35 

il  esgarde  sor  destre ,  si  a  coisi  Porru  ; 

de  BucifaI  U  poise  que  11  avoit  perdu 

et  diat  au  pavillon:  „fitta  d'encanteor  fa.'' 
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fl  ne  s'en  venge,  tient  toi  à  confendn 

et  a  traite  l'espée  qui  le  branc  ot  inulu. 

demcnlres  que  Porrus  a  de  là  entendu, 

à  mout  deaor  son  elme  li  a  grant  cop  féru; 

ne  U  Tant  ses  aubers  le  monte  d'an  feslo,  5 

ne  li  trance  la  teste  et  le  vis'  et  le  Ini, 

et  la  sîele  d'ivoire  et  le  œral  crenu; 

îiîi.  pièces  en  0st  devant  soi  en  i'erbn. 

d  inde  et  cil  de  Bastre  i  snnl  poignanl  coru, 
et  dist  li  i.  à  l'autre:  ,,mer?elle.s  ai  veue."  10 
AlixanUrc  est  tiers  et  de  muit  granl  vertu, 
sour  lui,  à  granl  esfori,.  sont  toot  acoreu, 
et  li  gent  Alixandre  restent  tout  esmen. 
d  forcé  i  acorurent  U  grant  et  li  menu, 
et  li  homme  Porms  sunt  forment  irascn.  15 
jà  l'euscent  ocis,  u  mort,^  u  retenu, 
quant  vers  au.s  Icnl  ses  mains,  si  lor  a  respondu. 

„Signor,  fisi  Aliiandres,  laîsies  me  à  vus  parler, 
„se  vus  voles  bataille,  ne  estor  commender, 
„ce  sera  grans  folie,  mult  me  troveres  fier.       »  20 
,»vo8  n'aves  qui  vos  gart  et  sace  rallier; 

voire  sires  est  mors,  ne  vns  poes  aidier; 
„et  je  vus  di  por  voir  que  6  l'eslor  premier 
„scres  tout  desconfi ,  jà  n'en  ires  entier. 
„maiâ  rendes  vus  à  mi  et  casé  et  princier,  25 
„quar  tant  com  je  vivrai,  arai  cascun  mult  fier.*** 
à  lui  se  rendent  tout,  seijant  et  escuier,  t 
*  conte,  duc  et  domaine  et  li  rice  princier. 

Porrus  gist  à  la  tiere,  en  il  moitiés  eopés. 
tôt  cil  dinde  plorèrenl,  que  mult  csloil  amés,  30 
qu'il  lor  soloit  donner  or  et  argent  as«es, 
cevaus  et  palefroi  et  mule  séjornés. 
de  meisme  Alixandre  est-il  mult  regretés, 
et  de  chevalerie  mult  prisiés  et  ioés. 
li  barnages  de  Tost  est  iluec  asamblés,  35 

*  V 

qui  le  plegnent  et  erienL:^  ,jentîus  rois  coronnéi^,^ 
,.que  vus  nos  laies  hui  dolans  et  esgarés. 

t)         2)  friê.   3)  4«roii. 
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^^enlftitt  bMD,  preas  et  larges,  de  tow  biea  apemés, 
„H  aToir  de  noa*  Uerâa  est  toiia  à  nient  aléa. 
,M  déduis,  U  depors  est  à  noient  tornés. 

„muli  par  est  grans  dolors  qu'encore  ne  ?ives; 

,,quar  de  nos  aneniis  e^lies  rauU  redotés.  5 

„qui  maintenra  yos  tieres,  b  sera-il  troTés? 

„et  nous  tout  qoe  ferons?  sire,  car  reapondea. 

ttaprèa  toi  morons  tout,  cia  doua  noa  eat  donéa,'*  ' 

Si  grant  dol  fet  ceacuna  qoe  nus  ne  1'  pot  ?eir; 
qni  les  Toit  ne  se  pnet  de  plorer  astentr;  10 
que  par  tant  se  desmentent  que  nus  n'es  puet  oîr. 
F.  58*  H  rois  joustc  le  cors  ne  le  viut  déguerpir; 
d'un  pale  d'oriant  l'a  fait  ensevelir; 
por  cou  que  en  sa  ?ie  le  fist  si  bien  servir 
et  que  fti  nobles  bom  et  de  rouit  grant  air;  15 
li  Ast  tel  aéputore  et  fonder  et  bastir 
dont  il  sera  parlé  dnsc'i  I*  siècle  tenir. 
une  cité  fist  faire  et  de  haut  mur  garnir 
en  l'ounoi  Bucifal,  quant  l'ol  fait  enfouir; 
dusqu'ele  fu  puplée,  ne  s  en  fot  départir  20 
et  a  fait  par  le  liera  et  crier  et  banir 
que  Jkliiandre  ot  non,  si  le  ?ot  establir. 

Forma  giat  à  la  tiere ,  aine  li  roia  ne  1'  gnerpi  ; 
ains  prie  Dame  1'  Deu  qu'il  ait  de  lui  merci, 
au  cors  sont  asamblé  cil  de  Bastre  et  ii  Gris;  25 
li.  lii.  per  ploi oient  qui  1  ont  enseveli, 
quar  maint  don  lor  dona  et  maint  jor  les  servi, 
i.  mult  rice  sépucre  li  ot  li  rois  basti, 
dnaqu'en  la  iln  de  V  aiède  n'en  ert  nus  en  oubli, 
nue  eité  i  iiat ,  de  baut  mur  le  garni ,  30 
dnaque  û  Tôt  peuplée  onques  ne  s'en  parti. 
Alixsndres  Tapiele  desor  le  nom  Porri. 

Cil  d'Inde  et  cil  de  Bastre  et  li  baron  casé, 
tout  sunl  presl  qno  il  facenl  fiance  et  seurté. 
li  rois  a  fait  venir  devant  lui  Ariste ,  35 
et  diat  lor  que  il  facent  à  celui  seurté;  * 
doTant  lui  l'ont  ilnec  et  plevi  et  juré , 
1)  M.  8)  ftÊtÊfUê  êrt$9  iUtéë,  3)  fémié. 
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et  quant  fl  oreut  fait  cescuns  ic  seurté . 

AUiandres  lor  prie  qu*il  soient  si  privé 

et  Mirent  par  amour  lor  signer  Ariste; 

et  eil  ont  responda  et  bien  acreanté 

que  il  rameront  plus  c'omme  de  mère  né. 

„s'il  nos  aime  et  fait  bien,  nous  l'en  sarons  bon 

„el  serons  de  servir  garni  et  apresté." 

à  Ariste  en  vienent,  congié  ont  demandé, 

quar  cescona  en  Toloit  aler  en  son  règne; 

et  il  l'a  à  eeseuii  otroié  et  graé. 

Il  rola  les  aimnÉoU  et  tient  en  grant  elerté, 

por  eon  que  fr  ont  fUt  toute  sa  Tolenté; 

de  sou  avoir  lor  a  mult  larjeroent  doné. 

à  li  prcndenl  congié,  si  s'en  sunt  retorné, 

de  ior  signor  départent  par  grant  huniiiilé; 

cascans  d'aos  eo  ala  droite  à  lor^  fermeté 

et  le  menue  gent  là  ù  ont  eonfersé. 

mult  se  fait  ceseuns  lies  de  Y  signor  e'ont  troTé. 

AHxandres  repaire  des  ii.  arides  de  Bone 
ont  dit  qu'il  morra  à  venin  de  Sidone. 
ses  letlres,  ses  seans  Iramet  par  toute  ruoiine' 
h  Oivinuspater  qui  tu  nés  de  Siboune,^ 
lui  et  Antipater  le.  fil  au  ?iel  Antone, 
que  ne  laisent  por  nient,  ne  por  nesun  esonne* 
qu'à  i.  an  et  i.  jor  soient  en  BabUone. 
se  veront  le  rikeece  qu'il  maine  par  le  trône; 
quar  n'a  en  sa  conpagne  lanl  petite  persone, 
n'ait  à  fin  or  batn  tous  les  pans  de  sa  brogne, 
tant  i  a  esincraudes  et  pieres  de  Sardone 
qui  Talent  le  trésor  le  roi  de  Casidone;' 
lor  escu  sunt  ourlé  de  piere  de  Midone. 

Quant  Dirinuspater  ot  veu  le  seel, 
de  r  mentaient  qu'il  a,  descire  son  mantîel, 
ne  remest  à  desronpre  atace,  ne  noiel. 
ÔS**  Anti5»;ih'r  apele,  se  li  dist  le  briceiel, 

quant  cil  oî  les  lettres,  ne  li  fu  mie  biel; 

si  estraint  son  puig  desUre  que  brisa  son  aniel. 

1)  ê$,  2)  têHimohu,  3)  SiMmê.  4)  MtoiM.  6)  MëeUm», 
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or  pleurent  ambedoi  comme  petit  danttel, 

et  (lient:    quant  nos  fumes  mescin  et  damoisiel,' 

„nous  estiens  h  repos,  cescuns  en  son  castiel, 

„et  or  sommes  tout  viel,  si  dmnons  h  a  pi  cl. 

„d'aler  p&r  le  pais  commeiicero^B  cenlMel;  5 

„de  r  csui  et  don  solel  aroos  noire  la  pieL- 

«.s'Alixandres  vit  longes,  tout  seromes  me^; 

, jamais,  tant  corne  il  vive,  n'arons  joie'  de  bel. 

„nous  faisomeâ  que  sane,  faisons  lui  i.  caudiel, 

„que  plus  sonnes  or  vil  que  putains  de  buunliel."  10 

Disl  Divinuàpater  :  ,.cis  rois  iu>s  tient  por  sos, 
„qui  mande  par  ses  lettres  qu'escrltes  sunt  de  ros»* 
„c'alons  en  Babilonne  dont  jà  fumes  minos, 
„por  veoir  le  rikecce  dont  si  homme  sunt  nos; 
„qaant  traviller  nos  viut,  rouit  nos  puet  ester  gros,  15 
„quar  ains  e'aions  passé  les  puis  de  Libanos 
„*dc  n()>  aimes  porter  arous  brisié  le  dos. 
„à  venin  rocirons,  si  abalrous  son  lri-4; 
„de  tout  ses  mandemens  serons  par  tout  asos.*' 
et  dist  Antipater:  „por  i.  poi  ne  m'acos,  20 
„qui  nos  i  gieteroit*  qui  nos  serait  tant  os. 
»,en  a-il  tout  le  mont  dedeus  son  puig.  enclos 
„et  il  seroit  cil  hom  si  hardis,  ne  si  os. 
,,8'en  alommes  h  lui,  trancera  nous  les  os; 
„cevaucier  nos  convieui,  jamais  n'arons  repos."  25 

Quant  oent  li  ouvert  qu'en  Babilonc  iront, 
u  il  voelent,  u  non,  que  il  n'i  remanront, 
au  fort  roi  Aliiandre  qui  est  sires  de  1'  mont; 
il  les  mande  por  bien,  mais  mal  li  mériront. 
oies  quel  félounie  et  quel  mal  11  feronU  30 
le  venin  aparellent  à  coi  il  l'ociront; 
n'i  remest  à  ccrkier  ne  bos,  ne  val,  ne  mont, 
por  querre  les  serptiis  qui  plus  mortel  i  sunt; 
quar  de  V  plus  fort  venin  abuvrer  le  voiront 
qui  soit  en  la  contrée,  ne  que  il  troveront.  35 
bien  le  sevent^  entr'aus,  mais  plusior  le  saront 

1)  jovmtcêi,   2)  jor.   3)  étmi  H  «fte  Mt  roê,   4)  rêêêlêMiL   5)  U 
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enconbrier  lor  doinsl  Dcx,  car'  il  l'abuveront; 

si  grani  damage  firenl  et  grant  doel  par  le  montt 

jamais  en  lor  Tivant  si  boin  signor  n'aront 

mult  grant  pais  «Toii  fait,  mal»  or  le  conperonL 

H  rois  ne  saToit  mie  de  coq  que  il -H  font,  5 

ain»  ert  en  joie  en  Inde,  eor  pendu  en  ftnoont. 

par  matin  sont  monté,  en  Babilone  vont. 

Alixandres  ert  en  Ynde,  si  n'avoit  nul  debait; 

à  la  cité  c'ol  faite  séjornoit  entre  fait. 

quaot  ele  fu  fondée,  tours  i  ot  c.  et  ni*;  tO 

ne  crient  asaut,  ne  siège,  ne  tomoi,  ne  agait 

mnit  fu  la  cités  i»ele  et  sist  en  l  désert; 

il  n'a  si  aalsié,  l>ien  en  saTons  à  test, 

enfresi  à  Bandare  ii  fa  nés  Dagonbeit 

Alixandres  li  rois  par  grant  joie  i  alait;  15 

tout  donne  à  Ariste  el  guerpist  entre  fait. 
Par  trestout  Orient  est  li  noviele  alée 

que  li  rois  Alixandres  a  si  fort  destinée, 
que  son  siel  n'a  dté,  de  sor  hant  mur  fondée.* 
que  li  puise  durer  plus  d'une  matinée*  20 
il  est  tous  de  son  cors,  c'est  rérités  provée, 
i.  •  chevalier  armé  cope  tout  de  s'espée. 
P.  58*  Candasse  la  roine  oi  le  renomée; 

tant  l'ama  en  son  cuer,  por  poi  n'est  forsenée.  - 

ne  sot  prendre  consel  comment  soit  sa  privée,  25 

et  se  ele  li  mande,  crient  que  n'en  soit  blasmée, 

et  se  il  Tient  à  lui,  ce  samblera  posnée; 

mins  Tolroit  estre  morte  que  l'eust  refusée. 

ndn  por  quant  si  s*est  tant  vers  li  abandonée, 

et  d'or  moulu  d'Arrabe  li  envoie  carée  30 

et  cargié  i.  mulet  de  porpre  à  or  frisé, 

et  Ix.  destriers  dou  mius  de  sa  contrée. 

cil  ki  le  présent  portent,  l'ont  au  roi  tant  loée 

que  li  rois  l'aime  tant  qu'il  l'a  aseurée 

qu'A  en  jure  sa  teste  qui  d'or  est  coronnée  35 

que  mais  cremira  homme  qui  de  mère  soit  née.  * 

1)  ffunnt,  2)  fnméê.  3)  c*um.   i)ftt'«te  m  ûHmm  komm  tmt  fut  U 
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H  metage  rerienent,  le  novele  onl  «ontée 

que  li  rois  Alixandres  l'a  formeni  cnamée, 

plus  que  nesune  famé  qui  soit  de  mère  née. 

„e  Dex!  dist  la  roine,  coin  sui  bonc  eurée. 

„or  puîs-jou  bien  savoir,  li  Deu  m'ont  regardée.*'  5 

Lie  Al  la  roine  et  maiae  grant  bander; 
des  plus  ciera  dras  de  soie  d'Inde  aapérior 
et  de  eiai»  de  Nubie  cargie  i  miasaador; 
une  ensegne  de  pale  et  paroles  d'amor 
envoie  Aiixaiitlie  le  roi  Maddouout ,  10 
et  avoec  apela  i.  sien  painteour, 
que  desor  les  paiiilois  cnporte  cil  la  Hor. 
coques  Dei  ne  fîst  cose,  se  se  met  eo  la  flor* 
que  il  ne  contreface  autre  si'  genteour, 
le  façon  et  le  forme  jamais  querres  miUcr.  15 
li  roine  li  prie  en  coQael  celeour 
que  de  V  roi  Alixandre  li  escrise  le  tour.* 
*  tant  jour  coin  Apelles  fu  illocc  h  séjor, 
une  ymage  i  a  fait  de  grose  et  de  longor; 
biele  fu  et  bien  faite,  si  oi  mainte  coulor»  20 
ausi  corn  Alixandres  de  gros  et  de  longour. 
cfl  qui  Tcra  l'image,  jà  n'en  ert  en  error 
de  ccnncislre  Alixandre  sans  autre  mestreor. 
quant  et  tomé*  l'image,  tome  s'ent  è  peor;* 
crient  que  li  rois  ne  1'  sace.  que"  cou  fu  en  cremor  25 
et  vient  à  la  roine  qui  ert  de  eraiit  valor; 
ele  reçoit  l'image  et  tient  en  grant  valor;' 
quant  li  dame  le  vcit,  si  maine  grant  bander: 
forment  l'a  esgardé  et  lue  le  faitcr» 
à  celui  qui  l'ot  fait,  douna  por  son  labor  30 
Ix.  tib.  d'or  et  destrier  eoureour, 
et  regrete  Alixandre  et  lui  et  sa  vigour; 
tel  travai  a  li  dame,  ne  pot  avoir  grignor. 

Li  gens  de  cele  tiere  d'Ynde  la  désertine, 
à  Tissue  de  Mai  STint  en  i.  termine  35 
que  il  asamblent  tout  au  cief  d'une  gaudine, 

1)  M  IflSor,  2)9UUiU.  3)  defoiffié  l'elMT.  4)/atfl«.  5)  fNMr.  •)  dk. 
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por  faire  sacrefixe  eescmia  à  se  confine, 
■  une  lor  Denise*  qa'on  apele  Baine.* 
qaant  Deolua*  i  vint  qui  fù  fins  U  roine 
et  ae  femme  ayoec  lui  qni  fu  jonene  meaelne 
et  XXX.  cheyaliera  ki  sunt  tout  de  s'orine,  5 
trestous  li  plus  lontains  est  iius  de  sa  cousine; 
en  mi  sa  voie  encontre  le  duc  de  Baletine;* 
iiii*''  chevaliers  ot  de  gent  Barbariiie. 
quant  voit  la  dame  bele,  si  le  tôt  et  ravine 
*ou  ele  veut  ou  non,  par  forée  Tentraine,  10 
al  que  tout  li  dearont  Mh  pelicon  hermine» 
et  quant  ele  s'estort,  si  la  hert  par  le  orine. 
F.  58*  (|uaiit  Deolus  le  Toit,  vers  le  tiere*  s'encline; 
misl  la  main  à  l'espée  ki  fu  d  cuire  ^  latine, 
jà  en  ferist  le  duc  très  par  m  le  poitrine  15 
se  ne  se  fast  repos  desèus  une  aubespine,' 
iluec  se  lait  cair  li  fel  de  pute  orlne; 
*]e  ceval  ù  il  sist  trenca  par  mi  l'esquine. 
se  de  sen  cors*  garir  ne  puet  avoir  mecine, 
jâ  en  sera  pendus  au  clef*  d'une  sapine;  20 
à  esporon  s'enfuit  très  par  mi  le  gastiiie , 
dusc'au  tref  Alixandre  ne  cesse,  ne  ne  fine, 
cil  relorneul  arrièr  tout  une  vies  scntine, 
si  enmainent  la  dame  dolante  et  orfenine; 
il  en  aront  encore  destorbler  et  hêlhe.  25 

Devant  le  tref  le  roi  une  ancube  ot  tendue 
qui  estoit  de  porpr»  Inde,  lacié  bien  menue; 
l'entrée  de  devant  fu  toute  à  or  batue. 
Tholomé  se  siel  ens  et  tint  l'espée  nue; 
ii  place  d'entor  lui  fu  des  barons  vestue  '  30 
cuida  quen  Deolus  por  le  gent  c'ot  veue 
que  ce  fnst  Alizandrea ,  comme  roi  le-  salue. 
Tholoïnes,  comme  rois,  Il  a  raison  rendue: 
,,ami8,  ù  vas,  dont  viens  et  quels  besoins  t*argue?" 
•    Candeolus  responl  j»arole  aperceue:  3n 
„sire,  disl  li  vasaus,  mult  grans  besoins  m  argue' 

1)  Piêutw,  2)  B€iim$,  3).  C»né§oiv9.  4)  Palatine.  5)  de  vtrgofne. 
6)  mmwt,   7)  puneiê  pwr  Miê  tiné  «#f»f^.  8)  àoê,    9)  rai». 
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„Ii  (lus  de  Palatine  m'a  ma  femme  lolne. 

„se  tu  ne  le  me  rciis,  à  eslrous  l'ai  perdue. 

„je  suis  ûos  la  roioe  que  lu  Ueus  por  ta  drue.'* 

et  Tholomes  respont:  „graiui  paine  t'est  creoe. 

,ijou  en  prendrai  consel  de  toi  bien  laire  aine.*'  5 

mandé  a  Alixandre,  aon  droit  ne  li*  remue; 

Antionun'  l'apiele  à  le  tieste  cenue. 

„AQtionus,  fel-il,  vien  ch  isnelment. 
„vcs  ici  i.  vasal  qui  de  longes  m'atent  : 
,,il  est  fius  le  roine  qui  me  fist  le  présent.  10 
y,li  duB  de  Baletine'  i'a  balU  malement» 
„qoe  aa  mouUier  li  toit  et  mie  ne  li  rent; 
„il  s'en  conplaint  à  moi»  mult  doIerousemenL 
„se  joQ  U  laise  perdre,  ne  sera  pas  mult  genL" 
Alixandres  respont  mult  afailienient  :  15 
„cil  qui  merci  te  crie,  le  le  di  boiiement, 
„mult  aras  le  cuer  dur,  se  pités  ne  t'en  prent; 
„et  por  Tamor  se  mère,  se  il  merci  ne^  sent, 
„ce  ne  sera  pas  bien,  par  le  mien  entienf 
et  Tholomes  respont:  „or  sai  bien  ù  cou  pent  20 
„por  cou  que  tu  conselles  et  ies  en  loement, 
„or  i  va-!u  meismes  el  mené  de  ta  gent, 
,,el  par  force  le  prent,  se  H  Dex  le  consent,* 
„que  jamais  ne  te  Toie  par  nul  asalemcnt 
„dttsqoe  il  ait  sa  femme  et  cou  qui  li  apent.**  25 
Anlionns  respont  tout  son  commandement» 

Anlionus  s'entome  deTers  Ganteolon: 
„Candeole,  fait-il,  va  t'en!  à  ta  maison; 
,,0  toi  U'b  ajnenras  se  tu  as  nul  baron. 
„le  malin  en  droit  prime,  si  m'envoie  i.  guioo,  30 
„que  desous  Palatine  me  conduie  è  1'  sablon. 
„à  mus  et  à  somiers*  nos  engiens  porteron; 
„et  cloies  et  eschieles,  berfrois  i  menra-on, 
„*n'i  a  si  hante  tor  ù  ne  bien  n'atagnon; 
„et  o  le  fa  Grijois  caus  de  le  vile  ardron."  35 
Candcolus  respont:  ,,à  Deu  béueicon." 

1)  iidfi  /I.  2)  AnUgonus.  3)  P^Btimê,  i)  mim  nê  #'««.  5)  dN# 
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il  saul  sor  le  destrier,  onques  n*i  qiiist  arcbon, 
tout  droit  h  la  roine  est  venus  au  perron. 
F.  69*      Li  roine  est  as  estres  *  et  ne  furent  que  iii., 
et  voit  Candeolun  venir  à  grant  esfroi. 
à  val  est  descendue,  si  le  preo  par  son  doi.  5 
„bian8  Ans,  dont  yenes  m?  — »  dame,  je  Tien  de  1'  roi 
„qui  por  le  votre  amer  m'aidera,  eom  je  eroi. 
,,AntioniiB  me  carge,  se  H  a  dist'  por  coi. 
„dou  chevalier  qui  gisl,  failes  prendre  conroi; 
„le  matin  voist  0  lui  et  ses  armes  o  soi.  IQ 
,,desou$  roce  pendant  les  conduit  è  1'  sabloi, 
»«à  Ix*'  bornes  sera  iiuec  o  moi. 
„dè8  qne  il  ert  montés,  plevi  en  a  sa  foi, 
, jamais  ne  gnerpira  l'estrier  don  palefroi, 
^dusques  sous  Palatine  descendra  de  1'  sabloi.**  Id 

La  roine  fu  lie  et  maine  joie  grant; 
i.  chevalier  a  pris  cortois  et  avenant; 
por  ses  armes  porter  vont  0  hii  ii.  enfant, 
connissanees  oui  vaires  et  i.  ceval  ferrant; 
droit  à  i'ost  Alixandre  en  est  venu  poignant.  20 
li  rois  et  Tbolomes  s'aloient  devisant, 
et  voient  le  mesage  qui  les  aloit  querrant. 
Alizandres  Vapiele,  se  li  dist  en  riant: 
,,amis,  parole  à  moi,  dis  ii  tu  vas  errant?" 
et  cil  a  re^pondu:  „Anliomm  le  grant.  25 
,je  vien  por  lui  conduire  treslout  à  son  talent. 
„*trop  criens  avoir  targé,  por  ce  me  vois  hastant.** 
—  amis,  dist  Alixandres,  or  aies  pais  à  tant 
„ases  es  tos  venus,  selonc  le  confenant 
„je  suis  Antionns,  jè  mar  bras  ayant."  '  30 
li  rois  et  11  conduis  r^roesent  à  liant, 
et  Tholomés  s  enlorne  sor  i.  mulet  anblant 
et  va  par  les  barnages*  les  barons  semouant 
et  Ix"-  homes  hardis  et  combatant 
s'en  iscirent  des  trees^  tout  de  solel  coueant.  35 
li  conduis  les  enguie  dusc'as  roces  pendant; 
de  jonste  une  eaueié,  1^  une  lave  bruiant, 

1)  très.    2)  9i  vue  dirai.  3)  que  vu4  aUê  querramU  4)  Airfttffr . 
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tnievent  CaDdeolon  qui  les  atendant. 

qaant  il  les  voit  Tenir,  miilt  ot  le  cuer  Joiaiit, 

par  desoua  nne  lande  les  va  sour  atendant;' 

A  Palatine  Tienenf,  ancois  Taube  aparant, 

A  le  porte  descent ,  si  se  vont  herbrijant.  5 

Alixaiulres  descpnl  jouste  l'iavc.  è  1'  rivage, 
envoie  por  le  duc  et  livre  guiounage. 
quant  li  dus  Tenlendi,  se  li  dist  son  corage: 
„Ge  te  mande  Alixandrea,  de  moi  a  fait  roceage 
„qu'A  ee  fil  de  roine  ki  eat  eortoiae  et  aage,  10 
^rendes  li  sa  moUier  et  fai  droit  de  1'  hontage. 
,,86  lu  autrui  mollier  vins  lenir  en  puîage, 
„ce  sera  grans  me iv elle  cl  fors  orgius  et  rage, 
^comment  le  tenras-tu  et  feras  tel  outrage; 
„tel  cose  ne  doit  faire  nus  liom  de  (on  parage,  t5 
„8acea,  ai  ne  li  rena,  tu  feraa  ton  damage. 
,,li  roia  de  Maeidone  m'a  aemona  par  hommage 
,>que  la  eité  li  rende  et  fonde  aon  estage, 
„et  te  pent'  è  la  porte,  voiant  tout  ton*  barnage." 
—  por  Deu,  ee  dist  !e  dus,  or  oi  Jou  grant  folage.  20 
„je  ne  tiens  d  Alixandre  le  monte  d'un  froumage. 
„cc  dist  corn  roi  ii  rende  que  le  cuer  m'asouage,  ^ 
„de  liait  qui  jà  pour  lui  enploiera  aon  gage.". 

^Allzandrea»  li  dial,  ee  te  mande  mes  aire; 
„à  tort,  autrui  mollier  maimsa  en  adultire.  25 
„tu  n'iea  mie  loiaua,  il  le  me  rova  dire; 
F.  59*  „quant  je  tornai  de  lui  il  fit  ses  bries  escrire. 
„ol  Ix"*  hoino,  de  V  mius  de  son  enpire, 
„ancoia  que  midis  past,  te  quide  ai  aflir 
„que  tea  grana  tota  de  marbre  ardera  comme  cire."  30 
li  dua  ot  le  manace,  de  mautalent  aoapire; 
il  eonperra  ancui  cou  que  dira  par  ire. 
,,par  Deu,  ee  dist  li  dua,  asea  te  tieg  parjure; 
„te  sire  me  manaee  el  laidenge  et  despire, 
,,à  le  loi  anciieu  ki  des  autres  est  pires,  35 
„quant  il  trueve  maslin  qui  vers  lui  se  herise, 
„met  le  ceue  entre  gambea,  si  crient  quant  on*  le  iiuise. 
1)  «f  adrfMiif.   2)  fiMifo.  3)  «mi.   4)  c*on  m..  , 
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„iiia  cités  n'est  pas  close  de  verge,  ne  d'éclise; 
„aios  est  de  haut  mur  faite,  à  piere  entalleise, 
„je  ne  tien  d'Alixaodre  vallant  une  falise,* 
„iie  lui,  De  sa  manace  oe  pris  i.  fil  de  lise.' 
„cê  dist  corn  rois,  Il  rende  qui  au  caer  me  devise; 
,»de]iait  ail  qui  por  loi  enterra  en  justise.*' 

Or  s'en  rêva  li  dus  dolans  et  irascus, 
.    mais  cncor  n'esl-il  mie  è  l'  palais  revenus 
quant  de  derière  soi  a  les  Grijois  veiî«. 
voit  les  engieus  dreciés  el  les  berirois  tendus, 
lors  dist  à  soi  meisme:  ^mors  sui  et  confondus/* 
tout  droit  à  Alixandre  est  arrière  Tenus; 
le  femme  li  présente  dont  li  maus  est  venus, 
et  viol  douner  oslages  que  li  droîs  ert  seus. 
„par  Deu,  dist  Alixandres,  trop  tari  estes  meus. 
„jame9  droit  n'en  ert  pris,  n'ostaces  receus 
roquant  ta  cités  ert  arse  et  tes  palais  fondus, 
„la  reube  toute  prise  et  li  avoirs  perdus, 
„donés  et  départis,  gastés  et  despendus. 
„se  Candealis  vins,*  si  seras-tu  pendus." 
U  dus  fu  esbahis  et  de  paor  fu  mus. 
Alixandres  s'entorne,  cil  remest  irascus. 

Quant  la  cités  fu  arse,  csprise  et  enbrasée 
et  li  avoir  tolus,  toute  ia  gens  robée, 
Alixandres  fu  fors  et  tint  nue  s'espée, 
et  fu  sor  i.  destrier  à  la  crupe  triulée; 
à  i.  des  esteles^  dont  la  porte  ert  fermée 
a  fait  pendre  le  due  qui  la  dame  ot  praée. 
Candeolun  apele,  se  li  rent  s'esposée; 
les  prisons  et  le  proie  li  a  toute  donnée 
et  Irestout  l'autre  avoir,  aine  ne  retint  denrée. 
,.amis,  maine  ta  femme  que  jou  t'ai  aquitée.'' 
cil  li  a  respondu:  „autre  cose  ai  pensée. 
„mL  home  Tonmenront;  ma  dame  ert  commandée, 
„quant  Tounors  ne  pot  estre  par  moi  gnerredonée, 
„si  Ten  mereiersi,  car  ne  Y  tien  à  cornée."^ 
Alixandres  respont  :  „ce  me  plest  et  agrée.** 
1)  êaueiêê,   2)  une  cerisê.    3)  rtenl.   4}  eitaions,   â)  eoréê. 
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Or  font  quellir  lor  triite^,  tôt  doi  s'en  sunt  lorné. 

Alixandres  a  pris  i.  mesager  privé, 

droit  à  l'osl  l'envoia  por  querre  Tholomé. 

Tbolomes  liai  encontre  sor  I.  ?air  paroelé; 

Alixandres  li  monstre  semblant  d'nmeHté,  5  * 

descendus  est  à  pié  et  puis  l'a  encliné. 

et  Tiiuloiriei»  aresle,  comme  rois  a  parlé, 

or^illoiisement  disl:  ,,cà  vien,  Anligone. 

,»quc  quert  Caudcolus  ?  por  coi  l'as  amené? 

„s'il  n'a  droite  justice  de  1'  roi*  qui  l'a  reobé  10 

„et  s'il  n'a  sa  mollier,  malement  as  ouvré.^ 
AUiandres  respont:  „de  toute  sa  chité 
F.  59"  „sont  les  tors  pecoiés  et  li  mnr  erafenté. 

„cesti  rendi  sa  ticre,*  toul  à  sa  volenté, 

„le»  prisons  et  la  proie  el  cou  que  ci  Irové.  15 

„ains  n'en  rétine  demie,'  ains  li  ai  tout  donné/' 
»,Amis,  dist  Tholomés,  qnant  te  femme  as  eue, 

„Ta-t-ent  à  le  roine,  de  ma  part  le  salue; 

„di  lui  que  une  fois  le  Toel  avoir  veue." 

Caiideolus  n  dit  parole  apcrceuc:  20 

„sc  tu  i  vius  aler  niull  aras  bone  aiue, 

„quar  jou  t'i  conduirai  les  plains  de  Val  Crenues. 
•   „n'i  troveras  mal  pas,  ne  grant  iave  crcmue; 

„de  ii.  pales  fresés  la  cambre  est  portendne. 

„ramour  que  m'aves  fait  tos  en  sera  rendue."  25 

et  Tbolomes  respont:  „ne  l'ai  pas  conneue. 

„amours  de  rice  dame  mult  los  se  canje  et  mue. 

„teus  quide  qu'ele  l'aint ,  ne  1'  prise  une  laitue. 

„se  primes  en  estoil  garnie  et  aperchcue 

„que  jou  alasce  à  lui,  tos  seroit  irascue;  30 

,,por  mot  retraire  arrière  diroit  une  treslue. 

„lors  avaroie  boute  et  me  paine  perdue/' 

„Amis,  dist  Tbolomes,  savoir  et  dois*  entendre, 

„rice  dame  n'a  cure  c'on  le  doie  sousprendre; 

„qui  parler  viul  à  li,  primes  en  doit  jor  prendre.  35 

„qui  folement  i  va  grant  honte  U  engendre. 

„mon  mes  i  trametrai,  que  ne  le  voel  offendre; 
1)  im,   2)  femê.  3)  imtHê,  é}  dûU  êt, 
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„8i  parlerai  à  li  samedi  a  devenre, 

fyl'amor  que  j'ai  à  li  n'en  ert  jà  por  coi!  mendre," 

„Aini8,  dist  Thoiomes,  cal  porai  envouer  ? 
,,86  jou  1  eovoioie  i.  aalre  mesMgier» 
„il  en  seroit  eftlranges  et  inaus  à  acointier.  5 
,,Antigonaa  Ira,  qoi  avoec  moi^  fa  ier, 
„(iuc  te  fisl  droit  de  1'  dnc  et  rendi  U  mollier. 
„por  cou  qu  il  t'a  serTi,  si  l'en  aras  plus  cier, 
„si  le  raconduiras,  se  il  en  a  meslier.** 
ce  dist  Antigonus  :  „qos  n'avons  que  targicr  10 
et  reaftont  Alixandres:  »Yoi8  m'ent  aparillier/' 

Aliiandrea  a*en  tome,  ai  monte  è  V  palefroi; 
li  loraina  et  le  aele  fa  Salemon  le  roi. 
xixv.  chevaliers  mena  ensamble  soi. 
•  Candeolus  le  guic  les  plains  de  Val  Grenoi;  15 
à  line  part  le  Irait  et  li  dist  en  recoi: 
^bielement  cevaucies,  n'eres  mie  en  etTroi;* 
„n'i  a  cel  qui  ne  tiegne  de  ma  mère  u  de  moi. 
,4oa  m'en  irai  arrière*  por  faire  le  conroi.'* 
Alixandres  respont:  ,,bien  est  et  jou  Totroi.'*  20 

Candeolus  s'entorne  et  de  V  roi  est  partb;  • 
Ta  s'en!  grant  aleure,  les  grans  galos  traitia, 
de  devant  la  roine  descenl  sor  ii.  lapis. 
„biaus  fiU8,  dist  la  roine,  muU  venes  escaris. 
„que  fait  li  miudres  rois  qui  onques  fust  escris."  25 
—  en  le  moie  foi,  dame,  il  est  prena  et  hardis; 
„lramet  tus  i.  mesage,  qnant  li  jora  sera  dia, 
„qui  parlera  à  noas,*  jè  n'en  iert  pria  respte. 
,,Antigonn8  a  non;  li  plus  amanevia 
..conques  veist  nus  hom  Persans,  ne  Arabi».  30 
,,ne  incsprisies  vus  pas  por  cou,  s'il  est  pelis; 
„espaules  a  bien  faites  et  bien  furni  le  pis. 
„lx.  ceraliera  en  le  Val  de  Grenis 
„tant  soient  garni  d'aimea  et  de  haubera  trellis, 
„ae  il  estoit  annéa  et  L  poi  fuat  maria,  35 
F.58^  „ne  aérait  bai  por  aoa  ne  navr^,  ne  mabnia. 
,,il  me  fist  droit  dou  dnc  et  pendi  an  poatia 

I)  f«t*.    2)  H'tUe*  miê  M  dtëroù    3)  «omI.    4}  voti#. 
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,,et  destruit  Palatines  dusques  ens  è  Y  lairis, 
„et  me  rendis  ma  famé  dont  j'ere  mal  ballis/' 
—  biauB  fias»  dist  la  roine»  malt  sera  bien  servis; 
»  jà  de  rien  «lae  il  voeUe  ne  sert  escondis/^ 

Quant  la  roine  voit  c'Antigonus  Tenoit,  5 
ele  H  Ta  encontre;  tant  tos  qu'ele  le  roit, 
menbra  H  de  ISmage,  lores  sot  bien  et  croit 
que  cou  est  Alixandrcs,  mais  dire  ne  i'osoit  ; 
puis  que  coile  son  non,  mult  tos  li  peseroit 
Antigonim  Tapele,  par  le  main  le  tenoit,  10 
pais  le  maine  en  la  canbre  qoi  paintttrée  estoit 
et  par  devant  l'image  en  son  Ut  le  metott 
quant  toit  li  et  s'tmage,  muH  bien  s'apereetoit 
que  cou  est  Alixandres  qui  avoec  11  gisoit; 
dont  l'a  mis  à  raison;  doncemenl  li  15 

,,Sire,  dist  la  roine,  ne  t'esmervelle  mie 
,,de  ceste  gentil  dame  que  t'amors  a  saisie. 
»,vois-ltt  lè  cele  ymage  qui  por  toi  fu  bastie; 
,  j&  hom  ne  le  Terra  qui  ne  tesmoinst  et  die 
,,que  ee^  soit  Aliiandres  qui  tout  le  mont  souplie.  20 
„se  lu  vers  moi  le  coile,  cou  ert  grans  vilonnie." 
quant  Alixandrcs  l'ot.  dont  n'a  talent  qu'il  ne 
et  dist  une  parole  qui  mull  bien  fu  oie  : 
„quant  jou  laisai  m'espée,  mult  par  fîs  grant  folie; 
,,se  jou  le  tenisse  ore,  n'en  portissies  la  Tie."  25 
quant  la  dame  Toi,  si  fu  mult  esmarie» 
à  la  tiere  se  eouce,  merci  demande  et  prie: 
„cou  c'amors  me  fait  dire ,  ne  tien  h  TÎlonnîe.** 

„Sire,  dist  la  roine,  tu  ies  et  rois  et  dus; 
,,se  tu  finis  sans  oir.  dex  est  et  mar  i  fus.  30 
„nule  riens  ne  nos  voit;  ci  sommes  en  rendus. 
Mproisié  sui  roine,  mais  d'une  riens  m'eneus, 
„que  n*a  si  bele  famé  dnsc'as  bones  Arlus. 
„de  ta  Tolenté  faire  nule  riens  ne  reftis; 
„se  jou  te*  puis  aToir,  par  le  roi  de  là  sus,  35 
,,de  le  joie  de  V  mont  je  ne  voel  avoir  plus. 
„tu  as  non  Aliiandre,  mais  de  cou  ne^  set  nus; 
\)  Ht  €ê,   2)  ê'tm  air  M.   3)  fors  m»i  m  U. 
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„mai8  à  Ireslous  ces  antres  soies  AnlicDniLs. 

,,i)us  ne  sel  qui  tu  ies,  de  cou  mull  bien  m'encus; 

„aiDA  cuident  que  tu  soies  quens  u  palais*  u  dus.*' 

Ud0  dea  fins  la  roioe,  ae  menre  porteure, 
est  entrés  en  la  cambre  et  trestoos  ses  Dei  jnre  d 
que  cou  est  Alixandres  H  roi  d1|tni?eiire  : 
„il  ocist  mon  aioel  par  grant  mésayenture, 
„et  le  père  ma  femme  dont  al  au  cuer  ardure; 
„douné  a  son  roiaume  et  moi  tôt  ma  droiture, 
^puisque  nous  TavoQS  or  sor  notre  claverue.*'  10 
„*danie,  car  Tocion,  ce  setoit  bien  mesure, 
la  roine  11  dlst:  „tals,  foie  créatore; 
,,ce  n'est  pas  AUxandres,  j'en  suis  toute  seure, 
„se  Candeolus  l'ot  fait,^  as  ta  noreture, 
„se  ne  pooit  trover  ne  mais  que  sa  eainturet  15 
„*  si  te  penderoit-il  à  ceste  treveenre. 
,»ci8  fu  avoec  ton  frère  à  la  desconfiture; 
„Antîgonus  a  non,  nés  est  de  Uere  dure. 

—  dame,  c'est  Alixandres  si  eom  dist  le  painlure. 
„vengier  Toel  moi  et  li  de  le  grant  forfaiture;  20 
„toluc  m'a  la  lierc  qyn  a  non  Segeure.  ' 

„je  il  metrai  ce  darl  très  par  mi  le  caintnre." 
li  roine  respont:  „lais  mais,  gars  et  friture;^ 
F*  60*  ,gà  n'aras-  point  de  sens,  sos  seras  par  nature. 

„por  cou  que  le  resamble  à  sa  cayeleure,  25 
„cuides  que  ce  soU-il  de  cors  et  de  faiture.' 
„ains  sos  le  monde  Dieu  n'avint  tele  aventure , 
„que  Dex  à  ilel  homme  dona&l  de  1'  mont  le  cure." 

,,Ne  m'en  caut ,  fait  li  enfes,  se  chou  est-il  u  non, 
„quar  tout  ai  en  talent  que  eeslui  ocltiron.  *30 
„yengons-nous  de  cestui,  quant  nous  chelui  n'avon; 
„si  sara  bien  li  rois  que  noient  ne  Tamon, 
„quar  il  a  enyers  nous  faite  tel  mesprison 
„c'on  le  deyroit  ardoir  en  fu  u  en  carbon." 

—  ne  vouh  caut,  dist  la  dame,  pour  Dieu  ki  ftsl  le  çiont;  35 
„itel  venjance  faire  ne  vaut  mie  i.  bouton." 

1)  frtncêê.  2)  U  Mlf.   3)  dMl  M  «  r  evêr  nmmf.  4)  foU  erém- 
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et  H  enfef  rmpont:  ,,par  le  eort  Saint  Simon, 

„ne  par  iccî  n)iostele  c'on  querl  en  IVé  noiron, 

„8e  il  n'esloil  por  vous,  je  11  feroi  son  bon; 

,,que  mar  i  est  venus,  se  n'en  preoc  vengison.'* 

il  a  dit  à  sa  mère:  >,f8it  ares  mespriaon,  5 

,,qae  le  laites  venir  en  ma  aulijeeUon.*^ 

—  Toire,  fSùl  soi  la  dame,  à  Diea  maléiebon. 

„\i  rois  U  a  tramis,  si  ferai  traison: 

„fui,  garçons,  de  sor  moi;  si  feras  bien  mon  bon; 

„le8  dt  iis  le  pecoiase,  se  euse  baston.**  |0 

de  se  paume  li  donc  par  devons  le  menton 

ensus  de  soi  le  boute,  se  i'hurte  à  l'estelon, 

plorant  isl  de  la  eambre  et  ist  de*  la  maison. 

Pensive  est  la  roine  et  est  en.grant  freor 
don  roi  qoi  s'esmarist  de  son  fil  le  menor;  15 
mult  doucement  li  prie  o  souspir  et  o  plour, 
de  r  valiel  c'a  oi  li  pardoinsl  le  folor; 
qiiar  se  il  ne  le  fel,  il  en  ert  en  iror. 
quant  li  rois  voit  les  larmes,  si  en  ot  grani  tenror 
et  dist  à  la  roine  qui  ert  de  grant  vallor:  20 
„se  il  m'sToit  |H8  dit  et  foit  honte  grignor 
mSO  r  sonferroie-jon,  dame,  por  votra  amor." 
desonr  i.  lit  paré  gisent  demi  i.  jor, 
puis  iscenl  de  la  cambre,  sus  è  1'  palais  au  cour,' 
que  00  ne  s'aperçoive;  la  li  fait  double  ounor;  25 
quan  que  puent  porter  xxx.  mul  anbleor 
li  donne  d'or  moulu  corn  à  empereonr; 
c  pales  de  Bisterae,  trestous  d'one  eolor 
li  a  fait  aporter  6  i  sien  Tavasor* 
„ Antigène,  fait-ele,  ee  donras  ton  signer  30 
„ti  ta  qui  es  -mesages  aras  por  soie  amor 
„î.  manliel  sebelia  d  un  pale  paint  à  flor; 
,,el  tant  ti  coupagnon  seront  por  toi  millor, 
„cescuns  ara  ii.  pales  d'Inde  supérior. 
„*di  moi  à  ton  signer,  je  11  mane  par  amor:  35 
„de  cà  Tenir  A  moi  ne  se  mete  en  labor; 
„n'i  poroie  parler,  car  au  eief  ai  dolour.** 

i)  si  vint  à.    2)  è  Ptour, 
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Alixandrcs  responi  dit  de  loscngeour; 
„8e  me  sire  Alixandrcs  vos  leuoil  à  laisor,  * 
„inius  aroit  esploitié  que  tout  si  aucissor/* 
lors  a  pns  le  eongié,  si  se  met  aa  retor. 
Gandeolne  le  guie  les  plaim  dou  Val  Grignor.  5 
aire,  diat  Tholomea  aa  rice*  poigneor, 
que  il  (enoit  eocore  au  roi  Macidonor. 
P.  dO*  or  s'en  reterne  arrière  à  joie  et  à  baudor, 

Alixandres  H  rois  est  au  tref  descendus; 
dcparli  sunt  li  pales  et  ii  bons  ors  moins  tO 
c'oa  li  avoit  douuéa,  qu'il  ne  fiial  connena. 
or  aproîame  li  termea  et  lî  tana  eal  veoiia 
que  il  aera  deatniia  et  aea  grana  loa  caua» 
que  Babilone  ert  priae  et  li  palaia  rendoa. 
consel  de  nés  i  homme  ne  pot  estre  creus.  1 5 

par  nul  de  ses  barons  ne  pot  estre  créus.  ' 
por  aler  à  sa  mort  est  par  matin  meus. 

Ains  que  li  rois  meust,  a  faite  s'orison 
dedens  aon  tref  demaine  dont  d'or  aunt  ii  frenon. 
li  roia  en  apela  Tboiomée  et  Clincon;  20 
0  cea  il.  aunt  renua  ti  zii.  eonpagnon 
Aliiandrea  lor  diat  et  conte  lor*  raiaon: 
,»privé  estes  de  moi  et  bien  de  ma  maison. 
„onques  de  vo  consel  ne  me  vint,  se  bien  non, 
„et  par  vous  tien-jou  qniles  tieres  et  gahson;  25 
„le  signorie  en  ai  dusqu'en  Cafarnaon 
„et  tant  com  tiere  dure  et  mers  «lot  environ» 
,»fora  aeule  Baliilone ,  ne  aai  ae  jà  l'aron. 
„Deu  merci  et  le  Totre,  ne  aai  se  jà  l'aron.* 
„or  Tenea  Tua  avant»  ai  vus  ferai  gent  don  30 
«jCascnna  i.  roine  ,  sans  ire  et**  sans  tencon; 
„el  si  ares  les  tentes'  quant  nos  i  tomeron. 
„*alons  en  Babilone;  de  matin  moveron; 
„je  vus  coronerai  à  la  loi  que  tenon, 
„le  trésor  l'amirant  vua  metrai  â  baiidon;  35 

1)  vous  eust  à  oiësor.  2)  si  l'  rendiat  Tholome  le  riee.  3)  n'ert 
^tUÊÊêê  retenuê.  4)  ëa.  5)  n  ai  segnour  #e  vous  non.  6)  à  catcun  i. 
ratéiMw  é9mr0i  IM .  7)  rMil«#. 


Digitized  by  Googie 


334 


COMBAT  D*AL1XANI>RB  BT  DB  IHHUHW. 


,,ne  mais  le  po?re  gent  et  les  boijois  gardon, 

,,que  jà  par  nous  n'i  penleul  vallaiit  i.  esporon. 
„se  1i  cilé»  est  notre»,  por  coi  le  (1*>lnJîron? 
,»des  fores  qui  surit  longes  aroos  le  veuisott» 
„mie  pièce  de  r  tans  nos  i  séjorneron.*' 
— por  Dieu,  dieol  si  home,  sire,  c'or  i  alon. 
^fàiCes  Totre  plaisir  et  nous  tout  ^otrioai'^ 

Par  les  herbeges  niaineiit  grant  joie  et  grânt  déMt» 
qu;iiil  urnt  les  noveles  et  par  l'est  ditnl  luit 
qu  iront  en  Babilonne,  après  icele  nuit.      ^  *  10 

l'escorgaite  commande  Dans  CiinSi  le  fil  Calduit; 

cbefaliera  forent,  n'en  falirent  que  yiii., 
après  souper  se  jnent  et  maÎQuent  le  fruit 
cil  jougleor  violent  et  demainent  tel  bmit, 
de  plas  de  iiii.  Hues  les  oist-on,  je  eaft  15 
dusc'à  l'aube  aparant  que  li  solaus  reluit. 

Au  malin,  pur  suri  1  aube ,  quant  l'aîoette  crie, 
est  tn^itp  l'os  montée,  des  cors  fu  grans  l'oie 
qae  olifant  isooient*  qui  font  grant  estormie; 
de  vit.  liaes  et  plus  oist-on  restormie.'  20 
li  gens  à  pié  s'aroote  »  s'est  ensamble  salie 
et  li  rois  ist  après  à  muU  grant  baronic. 
là  peust-on  veir  îii;iiiiU'  eiisaiine  caruie;' 
li  solaus  fierl  ès  elmes  qui  mult  tosl  reflambie. 
quant  11  rois  le  re carde,  devant  lui  une  lie:*  25 
„biaua  sire  Dex»  fait  il,  que  toute  gens  deprie, 
„tu  soies  aourés  *de  si  grant  signorie 
„que  tu  m'as  otroîé  en  ceste  mortel  vie, 
„c'onqucs  mais  n'asamblai'  tante  targe  florie, 
„com  jou  fac  hiri,  biaus  sire,  et  par  le  votre  aie.  30 
„quar  ci  n'a  nule  jenl  qui  tant  soit  esbaudie, 
„tant  que  li  solaua  clot,  qui  le  tiere  a  ourdie, 
„que  ne  me  doie  oumage  et  rers  moi  ne  souplie, 
F.  60*  „for8  seule  Babilonne  que  n'ai  mie  enraie, 

„et  je  ne  sai  encore  s'ele  ert  en  ma  baflUe."  35 

Alixandres  cevauce  dont  est  grans  renomée  ; 

1)  asm  9Hfmt  i  «MMit.  i)  U  I«imN«.  8)  «arife.  4)  a'naiilla.  S)  roU 

9  wMwiafff. 
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il  ne  voit  grant  cité  qui  tant  soit  haut  murée 
dont  il  n'ait  le  renon,  ni  convient  traire  espée; 
trespase  le  pais»  aine  n'i  ol  contrestée, 
et  est  yenus  en  Sixte,  une  estrange  contrée, 
salvage  est  mult  la  tiere,  onhXp  et  desfaée; 
tant  i  a  ruisfes  mons  que  ne  sai  devises, 
n'i  a  tcU:  inuiiiai,iic ,  ne  suit  dure  et  sierée 
et  est  à  mont  si  luislc  que  s  cie  fusl  dolec, 
et  samble  (jue  cascune  soit  au  ciel  ajostée. 
mult  petitetj  croist  de  bien  en  la  valée; 
li  gent  qui  là  abitent  est  mult  maie  eurée, 
quar  la  tiere  est  déserte  et  de  u^rmi  estuée. 

En  ieele  contrée  dont  je  lac  mentiou, 
i  oaMTsent  i.  oiMrl  i  on  apiele  Grifoii. 
d'oriblc  lornie  suul,  hisdeus  comme  dragon, 
manjuent  à  V  mangîer  cescuns  i.  grant  moton. 
volentiers  les  regarde  li  rois  et  II  baron, 
chevalier  et  serjant,  escuier  et  garchon; 
plusiors  en  a  en  l'ost  qu'en  ont  grant  marison. 
li  rois  est  mu\[  pensis  que  fera,  ne  que  non: 
vers  le  eitl  viul  mouler,  s'ou  le  tirnl  à  raison, 
et  de  desor  les  nues  se  metra  à  baudou; 
et  s'il  i  fait  trop  caut,  sentir  en  vint  l'arson. 
pîecà  c'a  ce  corage  et  ceste  entention; 
bien  pora  aemplir  son  talent  et  son  bon, 
s'il  en  puct  xx.  avoir  o  lui,  en  sa  prison, 
que  porter  le  peuiseut  au  ciel,  sans  doiilison. 
li  rois  eu  a  o  soi  graal  ire  et  graut  lencou, 
ne*iaira  ne  fessait  por  dit,  ne  por  sermon, 
ne  por  trestout  Vavoir  de  Y  temple  Salomon. 

Li  rois  en  a  pensé  o  soi  mult  lonjement, 
puis  dîst  à  ses  barons:  „dirai  yus  mon  talent. 
,.je  voel  nu)nter  au  ci<d  veoir  le  lirniainent, 
..vfoir  voel  les*  montii^ues ,  en  ïiaul  le  eonblemeut 
„le  ciel  et  les  planètes  et  tout  reslellcment 
„et  tous  les  xv.  signes  ît  li  solaus  desceot, 
„et  comment  par  le  mont  corent  11  iiii.  vent, 

1)  iêi. 

U  RouBflu  A'AUxMidre.  ^ 
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„el  veoir  voel  le  ciel  si  com  li  tius  porpreiil." 
si  homme  li  onl  dit:  »,aTes-vus  mariment? 
»,D'e8t  hom  ki  i  mootast  por  tout  Tor  d'Orient. 
„que  moQter  i  vanroit»  sacies  à  encîent» 
„ain8  seraient  passé  iiii^  an  u  c. 

comment  i  montercs  ?  dites  rcngignemen!.** 
li  rois  en  a  sousris,  responl  par  maulalent:' 
„vées  vus  ces  oisîaus  qui  sunt  fort  cl  pesant; 
„û  me  porteront  bien»  foi  que  doi  toute  gent. 
t,de  moi  et  de  mon  fait  et  de  mon  hardement 
„voel'jou  que  s'esmerrellent  â  tons  jors  mais  la  gent. 
,,la  mer  ai  asaié  desi  au  fondement, 
„el  oommeiil  lor  poisron  font  lor  lornoiemenl 
,,et  lor  agait  basliscnt  et  li  i.  Vautre  prent; 
„par  ans  en  ai  apris,  car  aine  n'en  soi  nient." 
si  homme  U  ont  dit:  „no8  en  somes  dolent; 
„por  nous  ne  laires  mie  votre  oommàndement" 

De  eou  qu*a  enpensé  a  U  rois  en  argu; 
carpentiers  a  mandé  cl  il  i  sunt  Tenu. 
„sii^nor  mestre,  fait-il,  si  vus  estes  mi  dru, 
60'  »>faites  moi  une  cambre  tout  à  votre  seu; 
«jamais  ne  soit  si  J)one,  n*onques  tele  ne  fu. 
^de  euir  envolepé,  noTÎel  soient  et  cru; 
„à  clans  et*  atacies  et  englues  h  glu; 
„et  fenestres  i  faites  quel  part  que  me  remu; 
„que  B*h  besoig  me  vient,  por  cou  n'aie  perdu. 
„entendes  no,'  signor."  cil  li  ont  respondu  : 
—  si  que  le  nos  devise,  l'a-ou^  bien  entendu; 
mUOUs  le  ferons  légier,  fort  et  de  grant  Tertu.* 
„mais  muU  somes  dolent  de  cou  et  esperdu^ 
„que  s'fl  te  mésavlent,  que  ne  soiens  pendu." 
^  (aisies,  ce  disl  li  rois,  ne  soies  esmeu; 
,jà  mar  ares  paor,  ne  soies  irascu." 
cil  l'ont  si  carpcnlé  et  le  cuir  eslendu 
que  tous  en  fu  loés  et  à  son  talent  fu. 
li  rois  le  fist  porter  loig  de  l'ost,  en  Terbn; 
tost  furent  li  oisiel  el  pris  et  retenu; 

1)  êi  reêfont  êogement.  2}  /et.  3)  rti#.  4)  l'avonê^ 
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à  Teogien  les  atakent  li  baron  iraaco; 

lor  signor  natoral  ont  è  1'  camp  poneo; 

molt  sinit  por  la  mmelle  tout  treapeiué  et  ma. 

Licmenl  est  li  rois  dedens  l'engien  entrés, 
une  lance  avoec  lui  et  fresce  car  ases,  5 
et  dist  à  ses  barons:  „ne  vus  desconiorles ; 
y^mais  or  me  laisies  seul  et  de  loing  m'esgardes.'* 
or  s'entoraeift  aï  lommè,  miilt  tes  a  aboiimlésy 
«piar  'ae  li  rôls  i  maerti  céa  'est  la  Vèiità, 
*  tous  ses  homes  aroit  et  mors  et  afolés;  10 
•car  tant  gent  le  heent  por  cou  qu'es  a  matés, 
estes  vus  des  oisiaus  Uuec  venu  asses,  ^ 
sus  et  jus  sutit  asis  et  d'encoste  et  en  lés. 
les  cuirs  qui  cra  estoient  ont  durement  greYéa; 
ton  dis  coni  il  èstoient  fa  li  rois  aprestés;  15 
i.  gans  6t  en  sa  main'  (fue  il  ne  fost  mostrés, 
et  après  ks  loiens  lor  a  ès  piés  botés, 
à  mont  è  V  gros  des  cuises  et  à  bons  las  fermés; 
ne.  sai  u  m  u  viii.  en  i  a  acouplés. 
quant  oascuns  d'au»  se  sent  issi  aflncelés»  20 
il  saeent  durement»  li  engiena  est  toiblés;^ 
il  en  Tlsl  eoiement,  al  sont'  en  piéa  leirés. 


26* 
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Ci  akmt  mi  com  AUxAMdrea  me  Mmi  UmmrnUw  k  mmm$ 
vmi  le  «tel  m  ime  Mvbllle  et  ««Mit  mm  mm  mmâm 

uue  lauce  ei  ear  eutor» 

Li  rois  estoit  Bor  piés»*  li  canbrete  est  Tenée; 
il  ft  iirise  la  lance,  le  car  f  a  boutée, 
fors  de  TeDgien  le  met  et  en  haut  l'a  lerée. 

li  oisiel  famillous  oui  la  car  esgardée, 
lors  leudent  contre  monl,  tout  à  une  volée;  5 
la  canbrete  est  muU  tos  là  sua  en  haut  portée. 
Il  vont  le  car  cacant,  cescuns  geôle  baée; 
à  ce  point  qae  il  montent,  ai  est  la  cars  montée; 
tons  tans  le  cnident  prendre,  mais  folie  ont  trovée. 
F. 61*  le  roi  portent  a  mont,  à  mult  lière  toisée;  10 
le  premier  air  trtspasse,  de  pluie  le  nuée, 
et  plus  l'ont  haut  portée,  c'est  vérités  provée, 
que  i  ceTans  n'eust  demie  line  alée. 
les  iiii.  vens  trespasse  à  icele  tfenée; 
Tienent  à  la  calonr  qui  don  fn  est  mellée  ;  15 
à  poi  vait  Alixandres ,  tant  fort  l'a  apressée  ; 
lî  cuirs  de  la  caulirele  crespist  h  la  brullée. 
li  rois  a  porpcnsé;  s'il  prendent^  lor  volée, 
il  kerra  à  la  tiere,  si  ert  s'ame  ilnée, 
et  se  gens  estera  dolante  et  esgarée;  20 
quar  toute  gens  le  heent,  cul  tiere  il  a  gastée. 
il  rebaisent ^  sa  lance,  vers  tiere  l'a  esmée; 
li  oisiel  famillous  resiueot  la  volée, 
1)  êaH  S».  2)  pêréêtU,  d)  r«M#ff. 
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jus  asient  à  tiere  en  mi  liu  de  la  prée. 
H  rois  est  là  dedens;  faite  a  bone  jornée; 
si  homme  î  sunt  venu,  £»r;iiit  joie  i  a  inrn<j«". 

Qiionl  li  rois  s'n[)or(iit  ({h  a  licre  e>l  a&egiés, 
h  iiii.  (les  oisiniis  ;«  1('>  lits  (lrlraiici«'s,  5 
cescuns  s'enluit  inuli  los,  qu^nt  se  sent  desliiés. 
este-vous  caus  de  l'ost  iluec  tous  eslaisiés, 
asalent  les  oislaus  à  le  liere*  ataciés; 
mais  forment  se  desfendent,  mult  les  ont  damagie^, 
iiii.  (cvaijs  oui  mors  quv  as  biés  (|uc  as  piés.  JO 
(•L'scuns  bien  se  tU'>lpnt,  niès  il  erl  anuit-s 
de  le  laële  el  dou  voi  ki  les  ont  Iraviliiés. 
li  asaus  fu  rnult  fors,  ne  pot  eslre  liiés; 
H  rois  trance  les  cordes,  adont  les  veiscies 
corre  sor  les  barons;  tant  les  ont  angousciés,  15 
li  i.  s'en  est  fuis,  tout  iii.  sunl  detranciés. 
de  l  anuotisee  el  de  1'  eoul  es(  li  rois  des  haitiés». 

Le  roi  maiiienl  à  l'osl  !i  prince  el  li  casé; 
quant  il  le  voit  nt  sain,  grant  joie  en  ont  mené. 
„signor  baron»  fait-il,  dire  vus  voel  vreté.  20 
„hui  ai  veus  as  ious  cou  que  ai  désiré; 
,,quar  tout  ai  essaié  et  tout  ai  mesuré 
„lc  monl.  si  rom  il  est,  el  de  lone  el  de  lé; 
,.si  roni  joii  l'ai  veii,  rai-joii  tout  eonqueslé, 
yjors  seule  Babiloime  îi  a  ^raul  fremelé.  25 
,,se  jou  celi  n'en  ai,  petit  pris  mon  barné/* 
et  respondcnt  si  homme:  »,cou  ert  tost  afTmé; 
„quant  vus  aves  les  nues  et  les  vens  sormonfé, 
„dont  poes  bien  par  force  porprendre  une  cité. 
,,]e  matin  par  son  l'aube,  nos  veres  apreslé;  30 
,,sous  l^abilone  irons,  car  bien  ai^  deviné 
»Jà  ne  u'ert  tant  frcmée  de  mur,  ne  de  foub*' 
„que  nous  ne  (la)  prengions  en  i.  seul  jour  d'esté." 
Alixandres  responl:  »,bien  vous  ai  escouté. 
.,cou  que  vous  aves  dit,  bien  erl  acréanté;  35 
,,le  matin  mouverons,  jh  n'en  ierl  Ireslorné." 

Quant  li  solau^  leva  el  li  jours  cijclairci, 
1)  cambre»   t)  l'avez, 
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et  li  rois  Aliiandres  se  cauea  et  Teefi; 
quant  fù  aparilliés»  ne  1'  mfet  pas  en  oubli, 
s'orison  M  as  Dez  qu'A  li  facent  meroL 
par  î'ost  cacans  somiers,  s'il  se  sunt  bien  garni;* 
quar  il  en  ont  en  l'ost  autre  fois  escarni,  5 
quant  il  furent  à  Bastres  en  la  tiere  Porrî. 
en  Babilone  en  vont  et  maeyent  an  tere  dL' 
quant  il  livenC  monté  et  des  loges  parti, 
11  escaier  de  l'est  ont  tout  ars  et  bmi; 
F.  61*  à  grant  joie  te,vaiicent  les  plains  de  1'  Val  Grciii.  f 0 

Quant  Alixandres  mut,  mult  ot  rice  conpagnc; 
Lincanor  et  Filote  a  commandé  s'ensegne; 
li  lit  per  eevaloent  rengié  par  la  oanpagne,  . 
tout  ànSX  yers  Babilonne  eostoient  le  montagne; 
tant  a  or  en  lor  elmes  et  d'Arrabe  ^et  d'Espagne»        1 5 
desi  à  iiii.  liues  en  reluist  la  caapagne.  ' 
qui  à  tel  gent  le  doue,  8*onor  hin\  le  i^aa^ne, 
il  ne  tnieve  castiel,  ne  cité  qu'il  ne  iregne, 
ne  nol  homme  tant  fort  que  par  force  ne  pregne; 
A  honte  C^t  raorir  qui  senrir  ne  le  degne.  20 

SI  corn  il  ajomoH,  l'aube  fu  esclairie; 
toul  droit  à  Tamirant  est  venue  une  espie 
qui  li  dist  que  l'os  est  à  jornée  et  demie, 
ytcomment,  fait  l'anûrai,  ne  me  mentir  tu  mie? 
„di  moi  le  vérité*  se  l'os  est  bien  gamieit''  25 

—  oUt  dist  U  mesages»  de  tous  biens  a  enplie, 
^quar  de  Y  notre  meisme  prendent  lor  manandie. 
„Alixanilres  cevauce  devant  sa  conpagnîe, 
„Lincauois  el  Filote  ont  s'cnscgne  en  baïUic, 

„Dans  Clins  et  Thoiomes  si  les  caiele  et  guie;  30 
„cou  sunt  iiii.  baron  ù  li  rois  moût  se  fie.** 

—  par  foi,  fait  l'amiral,  ee  tieng  A  grant  folie, 
nde  eoi  enident-il  yim  cele  gens  esbahîe? 
„se  li  Deu  me  gansent  ma  grant  cevalerie, 

„jà  ne  vivrai  iii.  jors  que  l'os  ierl  asalie.  35 

,ge  lor  ferai  as  Ires  une  tele  envaie, 

„qne  ni  Toboient  lestre  por  tout  l'or  de  Fane.'* 
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AUzandres  eevaiice,  que  point  ne  s'i  osblie 

et  maine  si  graiil  osl  et  tierce  cl  rengie. 

Aiixniulrps  cevauce  par  ftiTc  conlcnaiice; 
li  xii.  per  o  lui»  eu  cui  a  graul  liance, 
et  8ist  8or  i.  destrier  de  diTerse  samblance.  5 
le  teste  ot  plus  rermelle  que  n'est  tains  de  wmnce, 
le  col  et  les  eostés  ot  Uans  par  demonstranee; 
onques  plus  hardis  rois  de  lui  ne  porta  lance, 
mult  sol  d'astronomie  et  plus  sol  d'ingremance,  . 
ases  sot  de  fusike,  apris  l'ot  en  s'eniance.         ,  10 
Tholomes  fait  l'angarde  par  itel  contenance. 

Alixandres  ceTauce  le  pendant  d'un  désert;  ' 
devers  le  destre  part  furent  de  mons  couvert. 
Tholomes  va  avant,  ki  volenlîers  lè  sîert 
et  qui  pas  ne  se  plaint  quanl  il  por  lui  riens  pert;  15 
quar  tout  cil  ki  ie  servent,  de  gueredon  s)ut.  cert, 
Alixandres  disoit  trestout  à  descouviert: 
„U  sire  est  mult  traîtres  quant  U  voit  l'orne- à  pert, 
„et  qui  por  «on  service  le  traval  a  soufiert, 
„se  ne  11  gueredone  selon  cou  qu'il  désert."  20 

Alixandres  cevauce  à  force  et  à  vertu 
et  maine  si  grant  ost  que  merviliouse  fu. 
droit  à  eure  de  tierce  ont  un  flueve  veu; 
quant  il  l'orent  passé  eure  de  iipnne  fu. 
ès  prés  sor  le  rivière*  sunt  iluee  descendu,  25 
mult  estoit  près  de  vespre  quant  li  tref  sunt  tendu. 
Alixandres  eonunande  à  Tliolomé  son  dru, 
qu'as  vilains  de  la  tiere  tie  lor  soit  riens  lolu; 
teus  le  poroit  tolir,  tos  l'aroient  pendu. 

U  vilain  des  montagne,  U  rice  Béduîn  30 
surent  que  il  avoient  Alixandre  è  voisin, 
et  l'eve  de  Gobar  passa  dès  ier  matin; 
F.  61°  portent  en  Babilone  et  le  pain  et  le  vin 
et  le  fain  et  lavaine  el  la  laine  cl  le  lin; 
tant  i  vienent  espes,  tout  sunt  plain  li  train;  35 
de  cars  et  de  careles  sunt  tout  plain  11  cemin, 
Alixandres  commande  Tholomé  et  Dant  Clin 

1)  it  ^mUre  farL 

4 
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que  mar  lor  toira-ou  vallant  i.  angevin, 

et  cil  ki  lor  toira,  morra  de  inale  fin; 

il  le  pendra  à  forkes,  jà  n'crt  de  si  haut  Un. 

L'amiraas  oi  dire  c'Aliiandres  yenoit; 
il  a  mandé  «es  bornes  tk  que  nid  en  avoil;  5 
de  si  qu'à  la  mer  rouge  qui  son  règne  flooit 
n'i  remt'st  i.  tous  seus  qui  desfensabl.  s  soil. 
jà  tant  n'en  i  venra,  l'amiral  ne  coiitoit 
et  qu'il  ne  les  ounort  isi  com  faire  doit, 
li  fossé  sunt  parfont  et  11  mnr  sunt  tout  droit,  10 

*  devant  le  carbacaoe  sunt  lî  passage  estrolt 
Babilone  est  si  fors  que  nus  hom  ne  creroit, 

que  ne  jin  l  quanque  fa  cl  le  Dcu  ù  il  croit, 

que  se  toute  U  gent  de  V  monde  l'aseoit, 

sans  sotifraite  de  soif  et  fains  n'es  destragnolt,  15 

dasc'à  le  fin  de  V  siècle,  nus  bom  ne  le  prendroit. 

Babilone  fu  fors  et  l!amlral  fa  fiers 
et  bardis  et  cortois  et  mult  bons  chevaliers; 
de  largement  donner  esloit  mult  costumiers, 
s'avoit  en  sa  conpagne  xx™*  chevaliers;*  20 
jà  en  cort  ti  il  fust  n'alast  i.  soudoiera.' 
i  senescal  avoit  qui  n'ert  pas  fantoniers/ 

•  Nabusardlas  ot  non»  si  estoit  pren  et  fiers; 
cil  aime  gentil  home  et  ouneure  et  tient  ders. 
Babilone  fu  plaine  desi  ens  ès  ccliers;  25 
11  rice  home  herbegent  ës  tours  et  ès  solers 

et  la  cités  est  close  et  11  murs  est  deriers,* 
et  si  est  bien  garnie  de  Tîgnes,  de  vregiers; 
grant  plenté  ont  de  miel  et  d'oie  d'oliviers; 
de  pain,  de  vin,  de  cars  fu  li  pais  pleniers;  *  30 

avaine  orent  asses  el  cevaus  et  somiers. 
des  murs  de  Babilone  est  si  durs  li  mortiers 
que  n'en  pot  point  avoir  fers  agus,  ne  aciers, 
onques  Dex  ne  fist  home  qu'en  prisent  il.  deniers, 
ne  mais  que  AUzandres  ki  est  tous  costumiers,  35 
que  ne  vient  à  cité  que  n'asalle  premiers. 
Babilone  fu  plaine  de  via  et  de  fuiincnt 
1)  ê9udH$rs,  Z)  loêMfUrê,  3)  pûuUnUêrê,  4)  de  mur4  sf  dê  wriÊM. 
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et  de  toute  vitalle  qui  à  cors  d'ome  apent; 

qui  ne  l'a,  si  le  prent  par  tout  rnmmunalment, 

l'amiral  le  iatt  faire  par  son  commandemeoi; 

Il  en  a  apielé  le  roi  de  iBonîTent»' 

à  une  part  le  trait,  se  li  dist  bonement:  5 

^biao»  aire,  ear  me  dites  le  votre  esgardement; 

„bon  esl  ([uc  je  me  tiegnr.  h  vostrc  loemenl." 

quant  li  rois  l'ot  oi.  se  li  tli.^l  son  talent: 

,»quaQi  conseil  me  querres,  jà  Tares  bon  et  jenl; 

„on  ne  gaegne  gaires  à  son  fol  errement.  10 

„cis  rois  tus  euide  prendre  par  son  esforeement» 

„mais  fi  n'a  pas  o  soi  amenée  le  gent.' 

„ceste  vile  convient  esgaider^  sagement, 

„el  metes  bones  gardes,  de  1'  mius  de  Totre  genl."  * 

Tamiraus  rr^iiondi  :  ,,ci  a  conseil  muU  gent,  15 

„ensl  sera-U  XaH,  jà  n'ira  aotrement." 

11  jors  est  trespassés  et  11  nuls  lor*  sonsprent; 

les  gaite»  sont  asises  par  mult  grant  mlremenl; 

•à  cascune  des  portes  en  issenl  plus  de  c. 

qui  environ  les  murs  crient  mult  hautement,  20 

sonent  cors  et  bnisines  et  frenel  plus  de  c.,* 
F.  61'  qae  ne  soient  soaspris  des  Grius  trop  folement- 

en  la  cité  se  dorment  auqnes  seorement, 

enfresi  qn*à  1'  matin  que  li  jors  les  sonprent.* 

Enfresi  c'à  1'  malin  (}ut*  peieoivenl  le  jor,  25 

se  dormi  Tamiraus,  il  et  si  yavasor. 

par  matin  est  levés,  car  il  fu  en  fréour; 

aToec  lui  sont  leré  de  ses  hommes*  plusioiir, 

dlent  loi  e'Alliandres  eerance  par  fieronr 

et  l'amiral  a  dit:  ,jà  mar  aront  paour.^  30 

son  neveu  apiela,  le  fil  de  sa  serour, 

de  l'orguel  Alixandre  a  fait  à  lui  clamor, 

et  cil  a  respondu  bêlement,  par  doucour: 

,jà  tant  qoe  il  nos  hee,  n'arons  à  Ini  amor." 

Testa  l'a  et  caucié  à  loi  d'empereour;  35 

i)  •'.  fien  roi  d'Orient.  2)  ne  le  ferm  mU  i*ii  légièrement,  3)  gariler 
wtutt.   4)  que  li  Oriu  ne  se  meUnt  caietu  eilûmMt.   5)  lê,   6)  (riiim 
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il  a  pris  iiii.  rois  et  L  rice-  contour;^ 

par  mi  L  buia  de  piere  en  monta  en  la  ter, 

osf^arde  contre  val  les  plains  Uc  Val  Coulor, 

voit  venir  Alixandrc  le  roi  Macidonour, 

de  le  ccvalerîe  de  Gre^e  vit  la  flor;  5 

il  apiele  ses  homes,  si  lor  a  dit;  „signor, 

»restHM>a  dont  Alîxandres  qui  plains  est  de  foloar; 

„ma  cité  euide  prendre  et  moi  tolir  l'onnor. 

„se  mi  Dcu  megarisenl  ma  force  et  u\i\  viûior, 

,jou  asaurai  Grijois»  aiiis  que  voient  quint  jur.  10 

„de6  vignes  et  des  hié&  vol  gasler  le  lalior, 

„mais  contre  ce  damage  ii  cuit  faire  grtgnor. 

nOt  si  TUS  di  por  Toir,  jeu  arai  grant  ounonr; 

,,redonté  en  seront  trestont  mi  ancissour/' ' 

si  homme  li  ont  dit:  „par  Deu  le  créatour,  15 

,,nous  irons  tout  à  l'osl  o  vus,  sans  nul  retour;* 

«^faites  armer  vos  homme,  ne  soies  en  frcor;^ 

„si  en  alons  encontre  à  force  et  à  vigonr/' 

L'amirans  fti  as  estres  de  son  plus  hant  estage 
et  Tolt  l'ost  herbregier  devant  soi,  ë  1'  rivage  20 
et  voit  ses  chevaliers  qni  ih  niainent  graul  rage, 
i.  drugeman  apcle,  se  li  diM  »un  corage: 
^amis^  tu  et  ti  iii.  porleres  mon  mesage, 
yyOt  me  di  Alixandre  qui  set  de  maint  langage, 
»,qu'en  ma  tiere  est  entrés  par  force  et  par  outrage."  25 

„Sire,  dist  li  mesages,  s'il  te  plest,  jou  irai; 
,jou  voi  venir  les  ii.  qui  iront  avocc  mai 
„el  jou  serai  li  tiers  e'Alixandre  dirai 
„tout  cou  que  tu  ii  maudes»  jà  ne  li  celeraL 
„se  truis  amer  Tei$  lui»  amour  je  li  dirai  30 
„et  s'il  me  dist  orguel,  orguel  responderai; 
„et  se  tu  le  commandes,  je  le  desfleraL*' 
—  par  foi,  dist  l'amiral,  autre  cose  ne  sai; 
„quar  rien  ne  lien  de  lui,  ne  j.^  riens  n'en  tenrai. 
„s'il  vint  de  rocn  avoir,  par  amors  l'eu  dourai  35 
mCI  s'il  me  le  Tint  prendre,  jou  m'en  oonsienai; 
„et  si  pora  bien  estre  c'à  son  tref  l'asaurai. 
1  )  auwuieat^  2)  M  wùHrè  SMlufJoMr.  3}  îriêtour,  4}  n'i  ait  poinf  é$  #^oicr. 


Digitized  by  Google 


BATAILLE  DE  BABILONË. 


895. 


„par  conseil  de  ma  gent  vers  lui  me  conbalrai, 
,gA  i.  seul  de  aus  tous  raiembrer  ne  lairai." 

,,Sire,  dist  li  mesages,  je  prenc  congié  à  toi; 
»je  Toi  Tenir  les  ii:  que  menrai  avoec  mm.** 
—  signor,  dist  l'aiiural,  aies  à  Dea  toot  troi,  5 
„le  doc  de  Pinceraie  et  le  prince  d'Ansoi; 
,,desor  vus  vocl  proier  que  vous  penses  de  moi. 
.,Alixandre  me  diles,  trop  maiue  graut  bufoi, 
„qui  ma  tiere  me  gaste  et  met  en  grant  esfroi. 
F.  62*  „me  euide-il  dont  prendre  corn  oiselet  att  broi,  10 
„Bab]lone  est  si  fors,  ne  crient  princbe  ne  roi;, 
„ne  mats  le  Diu  de  1'  ciel  qui  (ont  a  desons  soL" 

Nabusardans  a  dit  au  inesage  en  secroi: 
„porleî>  Dans  Tholomé  salus  que  li  envoi, 
„que  de  malin  ara  contre  moi  le  tornoi.'*  15 
11  mesagers  a  dit;  ,,Tolentier8,  par  ma  loi.*' 
11  portiers  lor  desferme  le  porte  de  Grenoi. 

MuU  par  sunt  ton!  cortols  tout  li  ilL  messagîer; 
l'amiraus  n'i  pooit  nul  millor  envoler, 
à  l'issir  des  lierbei^es  Iruevent  i.  Latinier;  20 
le  Iref  le  roi  demandent  Alii^andre  d'Alier. 
„signor,  bien  le  vus  sai,  fet  cil,  à  ensignier; 
mTCS  le  là,  eei  plus  haut,  à  cel  aigle  d'or  mier. 
„là  troureres  le  roi,  o  lui  maint  cheTalier. 
»je  li  Ti  or  monter  sor  Talron,  son  destrier;  25 
5, par  le  mien  entiant,  va  soi  esbanoier. 
„se  parler  i  voies,  u'i  aves  que  targier.** 
li  mesag^e  s'entornent,  pensent  de  cevaucier 
et  enconlrent  le  roi  sous  l'ombre  d'un  lorier. 
oes  com  fait  salut  li  ont  dit  au  premier:  30 
„cil  Dex  qui  forma  tiere  et  Adan  le  premier, 
„et  de  le  eosle  Adam  (il  l'l\ain  sa  nionllier, 
„garisse  Vamiral  et  se  doinsl  enconbrier 
„à  tous  caus  qui  à  tort  le  voelent  guerroier. 
„Dans  rois>  il  le  tus  mande,  ne  tus  doit  anolcr;  35 
„por  issir  de  sa  tiere  tus  donra  plus  ormier 
„que  ne  poronl  porter  Ixviî.  soumier. 
„el  se  ne  T  voles  prendre,  jà  celer  ne  vus  quier, 

>■ 
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„ramiral  Yiis  desfio  et  toul  dievalier. 
„Nabusardaiis  vus  mande,  se  voles  tomiier, 
^envoies  Tbolomé  aa  joutes  commencier. 
„il  Tîat  à  lui  joutler,  mail  l'a  ôi  prisier.*^ 

Tholomea  respondi:  nwxûi  le  doi  aToir  der;  5 
„moii  cors,  ne  mon  eaca  ne  li  quîer  jà  noUer." 
—  signor,  disl  Alixandres,  n'ai  soig  de  manecier; 
,jà  ne  quier  as  mesages  ranproner  ne  tencier. 
„raniiral  me  dires,  consirrer  dc  m'enquier, 
,jà  n'en  prendrai  avoir  por  la  teste  ^  laiaier.  10 
„tant  est  fora  BabUone  que  m'I  Toel  esaaier; 
,,86  prendre  ne  le  puis,  ne  me  pris  L  denier. 
,,en  son  plus  haiil  palais  me  ((iiier  faire  saiaier, 
,,de  ses  nullors  viandci»  me  ijuicr  faire  aaisier, 
,,dësque  soient  veau  d'£g^e  mi  coosillier.  tÔ 
»,tant  aunt  hardi  et  preu  ne  voelent  nul  dangier; 
,,plu8  ior  donral  avoir  que  n'en  voiront  bailler, 
„lor  esens  et  Ior  elmes  ferai  faire  d'or  mier. 
„au  consel  de  ces  ii.  me  voirai  consillier, 
„cil  feront  la  cité  asalir  u  îaisier."  20 

Li  mesage  s'entornenl  et  li  rois  a  parlé: 
,»signor,  dist  Alixandres,  vos  m'aves  desAé 
„de  par  votre  amiral  qui  1'  vous  a  eommandé; 
„et  jou  redesfi  lui,  jà  ne  li  ert  celé. 
,,bien  li  deves-vus  dire,  tant  estes  si  privé."  25 
Alixandrt  s  apiele  Clincon  cl  Tholomé: 
„signor,  franc  chevalier,  qui  tant  m'aves  amé 
„por  prendre  Babiionne,  demain  aina  la  vespré. 
,,*par  matinet  i  soient  votre  escuier  armé/' 

* 

cil  11  ont  respondu:  „tout  è  vos  volonté.'^  30 

11  mesagier  s'en  vont,  s'unl  congié  demandé; 
li  rois  donc  à  cescun  i.  esprivier  mué 
F. 62^  cl  cil  prendenl  congié,  si  s'en  suut  retourné, 
et  vienent  à  la  vile,  n'i  ont  plus  demoré; 
li  porte  fil  ouverte  et  fl  snnt  eus  entré.  36 
l'amlrans  va  encontre,  si  lor  a  demandé: 
..que  responl  Aluaodres?  laiia-il  ma  chilé, 
S)  cité. 
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mU  asaura  la  vile?  saves  tus  son  pensé.'' 
—  en  la  moie  foi»  sire,  ses  Dex  en  a  juré, 
yjà  ne  s'en  tornera»  si  l'ara  eonqaesté/' 
Nabnsardans  demande  de  1'  hardi  Tbolomé: 

„fera  à  moi  la  jouslc  que  juii  ii  ai  mandé?"  5 

li  mesages  a  dit:  „muH  yus  en  sai  bon  gré.'* 

li  nuis  vient»  U  jors  faut»  si  se  sont  desevré; 

gaites  et  eseorgsites  snnt  sor  Je  mur  monté, 

toute  nnit  ont  gaitié  desi  à  Tigomé. 

à  l'anbe  aparissant,  snnt  dl  de  Tost  monté;  10 

les  vignes  sunl  gastées  et  li  soile  et  U  blé. 

La  cités  fu  asise  par  i.  mardi*  matin; 
pris  snnt  dusc'à  la  porte  li  ort  et  li  gardin. 
le  tref  le  roi  tendirent  pins  de  xx.  Sarrasin; 
les  cordes  sunt  de  soie  et  li  patoon  d'or  flo.  15 
par  Tost  crient  ft  Tendre  et  pain  et  car  et  yto; 
en  l'ost  a  leP  nkecce  c'on  ne  pol  dire  fin. 

L'auiiral  fu  as  cslres  des  plus  haus  fenestris» 
et  voit  tant  pavillon  venir  indes  et  bis; 
este-vus  une  espie  qui  vint  de  vers  les  Gris  20 
et  dbt  qoe  Alixandres  est  en  gibier  remis, 
de  c&  gardent  les  tentes  Dans  Clins  et  Tliolomes« 
et  de  Taulre  part  a  iiii.  des  xii.  pers 
Lincanor  et  Pilote,  Perdicas,  Filippes. 
li  amiraus  jura  tous  ses  Dex  et  son  nés,  25 
ains  que  li  rois  reviegne,  les  asaora  as  très, 
et  ronpera  les  cordes  et  sakera  les  pes 
et  metera  par  tiere  et  festés  et  antes. 

Tout  droit  à  l'amiral  vienenl  li  doi^  baiou, 
se  li  ont  demandé:  .,sire,  quel  le  feron?  30 
,,dusque8  à  noire  porte  vienent  lor  pavillon; 
^faites-les  nons  ouvrir  et  sî  nous  isterons/* 
ramiraus  lor  a  dit:  „par  mon  cief,  non  feron. 
,,▼008  ici  devant  Tbolomé  et  Clincon, 
„et  sunt  ensamble  0  aus  li  xii.  conpagnon;  35 
„8e  croiste*  me  voles,  par  decà^  isteron. 

1)  dMMTf.  i)tmii  m  frmi.  8)  •'#11  vImmI  M.  i)  $r$tn,  6)  là 
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y,8e  nous  ouvrons  la  porte,  jamais  oe  le  clorou 
„et  seriemea  tout  pris  par*  mauvaise  ocoison/' 

L'amiraus  eat  iscns  o  mervillonse  gent 
et  la  gelde  de  pié  itaot  deléement^ 
que  nus  qui  fmt  eii  l'ost  n'en  sot  onqaes  nient,  5 
*  se  ne  fust  Filoles  à  qui  proecc  npcnU    '  ' 
le  jor  firent  as  tentes  tel  envaibcment  ^ 
que  ne  fust  amendés  por  t^-  mars  d'argent/' 
se  ne  fust  Pbilipes  à  oui  li  rois  a'atenl;  -  ' 
c'est  i.  des  xii.  pers  h  li  oies  de  l'ost  pent^"'  10 
premiers  en  est  iscus  par  esbaniement      '  ^ 
et  voit  les  loaiaiiuus  desploiés  vers  le  vent;-  ^ 
arrière  s'en  lorna  tost  et  isnelement, 
et  a  dit  à  ses  hommes  mult  afaitiement: 
»,signor,  adoubes-m  tos  et  isnelement»'^     V  15 
„quar  l'amiraus  cevance  sor  nous  iréeménlt 
„il  nos  Tient -asalir,  par  le  mién  encieni; 
,,1'asaut  qu'il  cuide  faire  et  cou  qa  il  i  entent 
F.  62*  „ne  li  vaura  jà  gaires,  se  Dex  le  me  consent. 

„se  nous  le  poons  prendre  en  cest  tornoiemenl,  20 
„nous  li  rendrons  mult  cier  cet  enraîsemènL** 

Si  tost  que  de  li.  pars  se  sunt  entrcTeo, 
Grijois  Uefent  le  cri  et  l'amiraus  le  hu.  '' 
Dans  Clins  et  Tholomes  sunl  tous  premiers  iscu; 
Tholomes  ist'  premiers,  s'unt  le  rcval  veu,*  25 
Nabusardans  le  voit/  si  l'a  aperceu; 
tant  com  li  doi  ceval  lor  ont  ès  plains  salu»* 
toutes  plaines  lor  lances  se  sunl  entr'abàto. 
quant  il  Àirent  h  tîere,  onques  n'i  ont  geu, 
puis  salirent  en  piés  comme  home  de  vertu.  30 
Tholomes  fu  mult  preus,  s'ot  le  euor  irascu 
et  mult  s  ot  d'escremie,  si  l'a  premiers  féru. 
Tespée  (li)  descendi  entre  col  et  escu; 
se  ne  brisast  Tespée,*  tout  revst  porfendu; 
de  r  tetor^  que  11  fist,*  l'a  è  1'  vis  eonsea»***  35 
L  petitet  le  navre  et  le  grenon  tondu. 

1)  tôt  Voit  apent.  2)  ef  ne  soye^syas  lent.  3)  point.  4)  dt^sor  le  vntr  ffrenu. 
b)l?€ncêmtr€,  Q)4'ulaiê  couru,  7)Ubrans.  6)  traucm,  d)tiHL  iQ)êMêl  viêfaru. 
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Nabusardans  s'esmaie  de  V  cop  c'a  receu, 
Tolentim  s'enfuist,  se  li  iosi  eonsentu; 
mais  Thalomes  le  prent,  qui  Ta  reconoeo 
ae  fnat  Pales*  d'Egipte,  tout  l'enat  retenu. 

riialt's  lu  nés  d'Egiptc,  fius  le  roi  laraon;  '  5 
quant  ot  Nabusardan  gari  de  la  prison, 
pas  ne  se  mescoisireut  entre  lui  et  CHncon. 
tant  com  U  doi  ceval  portèrent  de  randea, 
se  fièrent  èa  esoaa  paintnréa  à  lion; 
ambedoi  8'«ntr^d»atent  devant  L  pavillon  10 
et  resalent  sor  piés  ambedoi  U  baron; 
0  les  espées  nues  commencent'  le  tencon. 
Dans  Clins  le  féri  bien  à  loi  de  campion 
que  l'auberc  li  tranca,  desi  qu'en  l'auquelon, 
de  la  senestre  eoise  tôt  le  mestre  braon;  15 
ne  pot  ester  sor  piés,  ains  eai  è  1*  saMon. 
Phales  erie  merci  et  demande  pardon, 
dist  (juciipuikT  le  face  et  mettre  en  sa  prison; 
quar  mull  est  noble»  hum,  mnll  ara  raencon 
et  Daus  Clins  demanda:  ,»amis,  coin  as-tu  non?*^  20 

—  j*ai  non  Phales  d'Ëgipte,  ensi  m'apele-on; 
„tout  le  trésor  mon  père  vns  métrai  à  bandon.*' 

—  amis,  ce  dist  Dans  Clins,  mnlt  me  promes  gent  don» 
„tn  n'i  moFfts  hui  mès,  se  par  mes  copes  non.** 

De  ccle  pail  de  Fosl  ii  rainirauij  lornoie,  25 
Anulas  d'Amilac*  de  joslcr  se  desroie 
et  fiert  si  Lincanor  que  l'escu  li  pecoie. 
Lincanors  reflert  lui  que  de  moii  le  guerroie, 
par  ml  le  èora  II  met  le  «onfanon  de  aoîe; 
tant  com  ansta  li  dnre»  l'abat  mort  en  la  voie.  30 
i.  damoiisiaus  le  voit,  de  poindre  se  desroie,  - 
le  ceval  Anulac  saisi  par  le  coroie, 
avoec*  Dant  Clin  le  coule  ^  Lincanors  li  otroie. 

Li  damoisiaus  s'entome  quant  a  le  ceval  pris, 
droit  à  Dant  Clin*  le  conte  que  Pbales'  ot  conquis.  35 
Dana  Orna  prent  le  prison,  ae  1*  commande  à  iii.  Gris 

1)  Fai  es.  2)  remoevent.  3)  Amilas  de  Lo^erre.  4)  «.  6)  yre^ente. 
6)  Foret*   7)  i^aus  Ciiue, 


Digitized  by  Google 


400 


BATAILLE  Dfi  BAfilLOm 


.qui  le  mainent  as  très,  que  se  U  n'estoU  tîs 

les  testes  lor  tauroii,  jà  ne  lor  feroit  pis. 

li  damoîsiaiis  l'esgarde»  si  li  a  fiut  L  ris, 

le  ceTil  li  présente  qai  fîi  Jùn  Anbis. 

,»cel  ceTsl  li*  enTole  Lineaoor  le  mards.'*  5 

et  Dans  Clins  li  respont  :  ,,mult  est  biaas ,  ce  m'est  vis.** 

puis  sali  ès  arcons,  ains  n'i  fii  estriers  pris, 

le  lance  sor  le  feuUe  s'est  ès  grans  galos  inia; 

là  il  Toit  Uncaner,  se  li  diat:  „biana  amia,- 

„ale8  senremeat,  bien  porea*  eaire  pria^  10 

»JaraaJa  n'amerai  homme  qui  de  Toa  aolt  eacia.'' 

et  i.  drus  l'amifal  li  »aul  en  mi  le  vis, 

grant  cop  li  a  doné  desor  bon  r>cu  bis, 

trestout  l'escu  li  fent  et  i'auberc  a  malmis, 

tant  coiii  anate  dure  TealoDge  dea  eatria.  15 

L'amirana  areata  et  dit  à  i  sien  dm: 
„ea  ma  foi,  biana  amia,  bien'  noa  eat  atenn. 
^maldis  soit  cil  tornois  quant  il  commendéa  fo, 
„quar  noient  n'i  gaaig,  ains  i  ai  jc\  perdu. 
„mais  se  mi  Deu  me  laisenl  me  force  et  ma  Tertu,  20 
„ancois  que  je  m'en  aille,  m'aront-il  conneu." 
et  cil  de  Babilone  aant  entour  lui  reno, 
et  l'amiraua  a'eslaiae  par  mi  L  pré  herbu, 
Ta  ferir  Tholomé  deyant,  en  aon  escu 
que  li  et  son  ceval  a  à  liere  abatu.  25 

L'amiraus  abati  et  lui  et  son  destrier; 
à  icele  reacouse  veiscies  commenchier 
L  eator  menilloiia  et  périlleos  et  fier, 
et  ramirana  a'eacrie:  „or  i  pert  <pii  m'a  chier. 
,,8e  eestoi  ne  pais  prendre,  ne  me  pris  L  denier.'*  30 
pris  i  fusl  Tholomes  quant  vii*»-  ceralier 
lor  vienent  des  berbcces  el  iiii"-  areier 
qui  traient  tous  ensamble,  si  les  font  esmaier; 
a  il  ToeUent  u  non,  si  lor  estut  laisier. 
Dana  CUna,  li  fiua  Caldiii,  U  rendi  aon  deatrier;  .35 
„8ire,  tÉàUrûg  montée,  iioa  de  franc  cbeyalier;- 
„qae  desise-joo  ore  Alinndre  d'AUer, 
1)  vm,  2)  mai. 
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nmoo  sigaor  nâtoral  qui  ms  aime  et  tient  ciert 
„8e  mener  tooi  en  pnii,  n'i  luis^  pins  gaignier. 
■Une  joute  i  ot  faite  dont  moll  oreni  envie; 
Emenidus  cI*Arc«de  le  list  par  enraie, 

par  son  cors  seulement  au  roi  de  Elenie;  5 
devant  les  ii.  pers  requiert  cevalerie, 
et  porte  en  son  brac  dcslre  une  mance  s'amie; 
de  fin  or  el  de  pierea  ert  environ  lieudie.' 
ii  s'entreAèrent  liien  quant  Tuns  Tantre  deaAe» 
li  escn  ne  lor  nient  une  pnme  porie;  10 
amiiedoi  aimt  à  tiere  en  mi  le  praerie. 
quant  il  furent  a  tiere,  ne  s'aseurent  mie, 
ains  sacent  les  espées,  nus  d'aus  ne  s*i  oublie. 
'  Emenidus  le  ûert,  ki  fu  duis  d'eacremie» 
i'eapée  U  deaoent  par  le  deatre  partie»  15 
le  pnig  U  fait  voler  en  mi  le  prierie; 
li  rois  se  aent  Meeié,  por  Den,  merci  U  crie. 
„merci,  frans  chevaliers,  pardon  quier,  ne  m'ocie. 
,.plus  tr  (luiirai  ur  lin  el  uuUe  maiiaiidie 
„que  DC  poroit  porter  par  mer  une  gulie."  20 
Ëmenidua  reapont,  quant  li  rois  a'umelie: 
„Tua  n'i  mores  hui  mais»  se  Dex  me  béneie." 
quant  Tamiral  roi,  s'ensegne  a  eabaodie, 
il  fait  aouner  ses  grailes,  si  loing  en  va  l'oie 
qu'Alixandrcs  Toit  d'une  Uue  et  demie,  23 
qui  esloit  en  gibier  o  ii.  faus  de  Hosie 
et  a  dit  à  ses  homes  :  ,,ne  mescrées-vus  rniç. 
„par  le  mien  enlient,  ma  gena  est  asalle. 
„poignes,  franc  chevalier,  car  j'ai  caoliié  folie."* 
F,  63*    Par  le  tomoiement  va  férir  Radoans,  30 
frèrea  fa  l'amiral,  nés  fu  de  Val  doimans. 
li  cevaus  h  il  sisl  fu  pumelés  ferrans, 
et  Arisles  cevauce  le  vair*  ki  fu  mouvaii». 
grans  cos  s'entredonèrent  sor  les  escus  luiaaoa 
que  ii  a'entr'abalirent  des  bons  destriers  corans;  35 
et  quant  il  sont  à  tiere»  si  ont  sadés  lor  brans. 
Ladoans  ert  laaséa  et  ot  armes  pesans 

1)  quier.    2)  ordie,    3)  tnêstûrs  ont  duie.    4)  chûêé* 
Li  a«BiBABj  d'AiixA&die.  ^  * 
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ei  à  Ariftte  acnit  i.  poi  ses  mautalans; 
jè  en  prestoi  le  titi,  se  ne  test  fielargMa,  ^ 
qae  par  mi  le  brto  destre  le  ttii  ii.  eols  gnm; 
8Î  navrés  com  il  fti,te  saisi  as  pendans 

là  il  li  elmes*  lace  et  Vaubere  jaserans;  5 
à  estrous  l'cninenast,  se  ne  fust  l'amirans.  ' 

Por  son  frère  rescourc  vint  poignant  Nabogors 
et  siet  sour  i.  ceval  «pii  fn  d'entre  les  pcft. 
*mais  Tolomé  l'eneontre,  qui  tint  tes  les  esôloi; 
tel  eop  iert  en  Tesiett  qnâ  fu  pidns  à  Bfelon,  10 
fonlre  mont  Tont  les  jambes,  «ar  U  esplos  fli  Ibrs; 
puiô  a  sacié  le  branc  qui  de  férir  crt  lors*  * 
là  ù  ramiral  cict,  fu  doutousc  li  bot^, 
quar  se  Grijois  te  prendent»  maives  ert  ses  repos.' 
mais  cUs  de  Babilone  sonent  grailes  et  eon;  15 
d'espées  et  de  lances  i  fii  grans  li  apors, 
dnse'as  ii.  eheraliers  de  ses  cols  i  a  mors; 
grans  i  fu  la  pourière  des  cevaus  et  dos  mors. 

L'amiratis  fu  de  mort  et  de  prison  garis; 
de  r  torooi  maudist  Tore  que  il  fu  establis,  20 
tant  a  de  sanc  perdn  que  tous  est  afoiblis, 
vil.  arders  maine  o  soi,  si  s'en  est  départis; 

*  en  la  cRé  se  met,  ne  V  Ëst  mie  I  envis 

*  et  fiiit  dore  les  portes  et  serer  les  postis. 

*  li  rois  vint  de  cibler  ii  ot  oi  les  cris;  25 
des  mors  et  des  na\Tés  vil  le  defouleis. 

por  cou  que  il  ne  fu  à  cel  eaploteis, 
de  maniaient  et  d*ire  est  tons  enpaleis; 
è  son  tref  est  alés,  descent  sont  ii.  lapis. 

Tolomes  ol  dire  qne  U  rois  est  triés;  30 
enirc  lui  et  Cliiicon  li  sunt  venu  as  piés,* 
content  lui  de  )'  lurnoi  tuimne  il  fu  commcnciés 
et  comment  1  amiraus  les  avoit  engigiiiés, 
et  com  Pbales  d'Egypte  fa  pris  et  mehagniés. 
les  prisonniers  amainent,  si  les  ont  desliiés;  35 
Aiizandres  le  voit,  si  est  levés  en  ptés, 
ne  li  caut  de  sa  perte,  tant  est  des  prisons  Vés. 
1)  s'il  ne  fuii  estordatM.   2)  la  coife.   3}  é^n,  4}  ktu  ai  f 
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*  la  nuit  vint,  U  jort  valt,  li  tornois  est  toiriés» 
et  l'aittM  s'entotve  eoureeoos  et  triés; 
de  sen  frère  li  poise  (pd  est  menés  Miés 
et  dist  entre  ses  dents:  jsfnafs  ne  seras  Hea, 

dusques  à  iccle  oiire  qu'il  estera  yengiés.  5 
lendemain  par  matin,  quant  jors  fa  esclairiés,  *  ' 
est  levés  Alixandres  et  yesius  et  caiiciés. 

Par  msin  lÉeve  AlisuMidres  et  n  fait  sMaèns  ' 
et  quant  41  •et  «oré,  -al  digna'  ses  ftweabs; 
et  l'amini  li  nMode  |»ar  ikl  de  ses  Wons,  10 
qu  il  1j  donra  c.  pales ,  Irestous  pains  à  lions 
et  c.  souiniers  car^if^s  d'or  cuit  et  de  mangons,  • 
^  se  li  rende  son  frère  cl  ses  autres  Wons. 
AUiandiea  en  jure  Deo  et  trestona  aea  naoa 
que  JA  tant  qoe  tl  potst  eander  aea  espenma»  15 
des  prisons  qne  â  a,  jà  n'ert  pris  raenoona; 
il  les  feroil  aneoii  tuer  A  ii.  gagnons.* 

Li  mes  s'en  sunt  torné ,  si  ont  dit  l'amiral 
que  quaa  que  il  demande ,  ne  prise  il  L  al; 
il  ka  feta  ancois  tons  tuer  A  i.  mal,  20 
qne  de  lor  deKvranee  se  meist  en  traval. 
Vamîraos  li  respont:  ,,doQ  tenir  ne  li  Uà* 
F.       „Dame  l  Dcx  me  confunde ,  si  jou  ancois  ni  sl.** 

Par  main  lieve  Alixandres,  si  com  li  aube  escldire, 
desous  i.  olivier  flori  ki  souef  flaire,  25 
est  asis  Aiiundres  et  lait  ses  engrena  làire, 
esdeles  planeieés*  josc'à  I.  pairea 
le  cité  qôide  prendra  et  l'anlral  isr s  traire t 
sans  engien  le  prendra,  ne  l'atarfera  ^airo 
et  porra  séjomer  ens  è  1*  milK)i  repaire.  '  30 

•Quant  il  dut  avesprer,  s'assirnt  au  mengier 
*ei  quant  orent  mengié,  si  murent  11  fourrier, 
*li  geudon  iàrent  Uen  jnsqnes  à  t.  millier; 
•por  la  genda  garder  i  vont  m.  chevalier. 
^Lincanors  et  Pilotes  lurent  goniuionier^  85 
•Dans  Clins  et  Tholomes  i  vont  esbanoier, 
f.iqu'fiS  dcstraignenl  et  gardent,  s'es  voient  foloicr. 
1)  jMNiri  sisisn  lormis,   2)  pMêicê9, 

as» 


Digitized  by  Google 


^4Q4  BATAILLË  Çfi  BASH^OW. 

Tout  le  Mil  Daiiicl  onl  pris  et  exiiiic,  -  ^ 
(le  proie  et  de  reiibes  mni  venu  tôt  cv^jiéà 
et  cil  de  Babilone  oui  l'amiral  noncié,  - 
'  dont  s'en  ûcenl  tresimu  i  ceval  et  à  pî6i 
ca  ki  ramiral  guient  l'oot  n  bien  adrecié  5 
que  ineois  qae  Grijois  fuieent  aparilHé, 
orent  pris  de  lor  gelde  tole  l'nn©  moitié. 
Dans  Clins  el  Thnlomes  en  siin!  malt  esmaié, 
regrelcnt  Alixandre  dont  sunl  de&cunsiilié 
que  il  ont  dès  er  soir  as  herbegea  laisié.  10 

„  Signer,  diat  Tholomea,  je  voi  une  Biaia4Mi;< 
„cloae  eal  toute  de  marbre,  de  caue  et  de  aablon. 
„unc  graot  line  dure  U  Tregics  environ» 

entrons  nos  lù  dcdcns  et  si  nos  desfendons, 
„i,  des  nos,  '  por  souscors,  Alixandre  euvuiou;  15 
,,die  que  noa  aecorre»  car  niestier  en  afon»'' 
treatout  premièrement  a  apieié  Clincon: 
„quar  i  aies,  fait^il»  gentius  fiua  à  baron» 
„et  dites  Alixandre  ke  noua  nos  conbaton.*' 
et  Dans  (  lins  li  a  dil  :  .,or  oi  sens  de'  bricon.  20 
„que  dilos  qin-  jou  aile  pur  querre  ^ari-on; 
y,dehnit  ait  qui  viut  estre  aillors,  se  ici  non. 
»quant  jou  serai  navrés  è  i'  pis ,  aor  le  meirfOB 
„et  mes  escna  ert  fraia  et  troéa  environ 
,,et  le  sans  de  ma  teste  me  corra  an  talon,  25 
5, ne  samblerai  pas  hom  qui  viegnc  d'orison, 
,jn'arai  au  col  peiulu  r^i  i  i  pc  ne  bordun: 
„donl  irai  au  souscors,  se  ancois  ne  i  avon." 

Tbolomes  voit  Danl  Clin  qui  d'aler  n'eat  en  graia; 
il  apiela  Filote,  il  i  vint  à  eslais.  30 
il  a  dit  à  Philote:  „biau8  amis,  c'or  i  vais.' 
mIî  rois  nos  aidera,  quant  il  9m  le  fais/* 
Filoles  li  a  dil:  ,.or  sui-jou  Irop  malvais, 
„que  dites  que  jou  aille  el  ilueques  vous  iais? 
„tous  jors  vus  en  haroie,  se  le  disiea  mais.  35 
„ne  lairoie  à  férir,  puis  que  jou  soi  al  prèi, 

1)  emrlin,  2)  wufi  Uties-vus  iu  3)  sirê,  iiêtTMùmetf  fêrIHeu,  a'ar 
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,,qiii  me  donroit  tout  l'or  qui  fu  au  roi  ScMers.''  * 

Tholomes  a  reti  de  ce»  il.  le  boufoi, 
il  apide  Ariate,  ae  li  dist  en  reooi: 
MAoriate,  don»  amia,  car  i  aica  au  ni** 
et  il  a  respondu  ;  ,,noii  ferai,  par  ma  foL  ^  5 
„8e  de  r  ûi  volie  mère  voiles  prendre  soi,' 
„VU8  ires  è  V  secors,  qui  estes  en  esfroi." 

Tholomes  voit  c'à  iii.  ne  poi  riena  eapèailier} 
Lineanor  apida»  Iràre  en  ?ol  meaagler;;   i  ;t.:^<> 
„Lineanora>  Mna  amia»  aea  foe  te  veel  pri ei^  -  10 
„qiie  to  idNea  an  r«!  por  oel  beaoig  noneier«' 

quant  il  orn  por  coi,  qu'il  nos  venra  aidier.**  - 
et  Lincauors  a  dit:  „lrop  me  sentes  lanier.  <.'■[., 
,,por  cou  que  sui  maurais,  m'i  Toles  eavoiar,  ■ 
,,8e  le  fil  ?olre  mère  en  v^alea  eonailliery  15 
„TnB  meiamee  irea  deaor  Totre  deatrier»'^ 
F.  63*     Tbolomea  ?olt  dea  pcra  que  nna  ne  ae  reii|ne;.y 
Antiocun  apele  à  le  teale  èenne;  :   i.  r 

soudoiera  fu  au  roi ,  nés  fu  de  Val  Grenue. 
„ Antiocun,  fail-il,  car  aies  eu  l'aiue."        ;      i  •  20 
orgillouse  parole  H  a  cis  respondne: 
„abil  l>ana  Thoilomé,  qnele  m'area  rendue.* 
„ancaDO  manveaté  avea  en  mei  vene»  . 
„qae  dite»  que  joo  aine,  cerne*  le  reerene.' 
„ancois  fust  tiere  et  mers  desnus  mes  pies  fendue,  25 
„que  jà  ceste  noveie  fuhl  de  nia  bouce  iîscues. 
^quant  mes  eacua  ert  frains  et  ma  brogne  restiie/ 
„8e  joQ  m'en  voia  narré^r  è  r  png  ni'eapéé  a^e, 
,»ne  tttan  pâa  11  roia  ma  parole  i  lUae,  ^    ^  r  t 
oqnant  jou  11  conterai  que  perte  avoua  eM**'  "  30 

„Signor^  fait  Tholomes,  or  ne  vus  sai  que  dire; 
„ne  pui  prendre  conroi  que  le  sace  mes  sire.  • 
Ji  amiral  a  ci  amené  son  enpire;  ' 
„pop  noa  galdea  o*a  pria»  noa  qoide  deaoenAm. 
»,maia  aneola  -que  aoiena  tout  liTré  à  mirtire,  •  .  35 
„eoidiateroft  i  lui  ot  fenderona  nôtre  Ire.      ■    <  ' 
„a8  espées  trancans  les  poons  si  aflire,  ^  - 

1)  Sirm.  2)  conroi,  3)  puroh  m'aoeo  meue.  i)  omani.  S)  romfuo. 
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y,quant  istera  de  1'  eanp,  u'ara  talent  k'il  rire." 

„Sire,  ce  dût  Philoles,  *  or  aves  biea  parlé. 
«yOeste  maisons'  ma  vient  à  taUnl  et  à  gré; 
„por  Tamor  no  aignor  qii  tant  aoa  a  amé 
„et  tant  nom  a  à  tons  el  laki  et  donné  5 
„conlNitoBB  nons  i  aus,  ena  en  sa  féauté."  , 
quan  que  dienl  entr'aus  a  i.  gar&  escoté; 

•  hom  estoit  l  amirnl,  se  li  a  tôt  coulé;  r~ 

*  quant  l'amiral  renient,  i.  ris  ea  a  gelé;   . \ 

à  une  tMut  apiele  le  mina  do  aoo  l»amé»  i  l  10 
ci  dist  à  soi  meiame:  nCiat  Grin  anni  ta«t  deiHÉ** 

„Signor,  diat  ranurana,  U  Grijoîo  aont  mnll  Sar; 
„par  le  mien  enciant,  mult  sunt  bon  chevalier;  '  ^ 
„run  d'aus  ne  pot  pas  l'aulrc  è  1'  souscors  enTqier. 
,,se  vif  se  laisenl  prendre,  j'en  ferai  escorcier,  *  15 
f^k  ne  ior  Tera-en*  ne  lioire,  ne  mangiei^  -« 
»,ae  par  oeate  meanre  les  pooîe  engigniot»      r  *i'à:i 
,je  n*en  qnerroie  plua  è  col  jor  gaegnior.^      .  /. 
si  home  fi  respondent:  ^fallos  li  enroier,      '  ' 
,,quaDque  de  1'  Ior  avons,  couperons  nous  mull  cier.''  20 

L'amiraus  i  envoie  Savari  de  Losengc  j 
qui  de  la  soie  part  li  dist  el  fait  entendra  • 
que  les  manaidera,  ae  vi  se  laisent  prandr»;  «  .i* 
et  se  les  prent  par  force,  il  lea  fera  tous  i^aèiav 
.ifOomment,  diat  Tbolomea,  aae  vient^l  to^  atondre;  25 
„8e  par  tans  ne  s'enfuit,  de  nos  Testuet  desfeodre. 
„quanque  de  ï  notre  a  pris,  je  li  cuic  ci  cier  gendre 
„que  li  avoirs  en  erl  au  partir  fors  à  rendre, 
„quant  istera  de  i*  camp  et  il  verra  descendre,  t 
„mull  plus  que  il  ne  cuide,  iert  notre  lioaef '»^iidre.'*30 

Li  aMs  resnnt  monté,  qui*  l'aninâ  jout  dit- 
que  jé  ne  se  rendront,  si  seront  deseonit.  - 
quant  l'amiraus  Toi,  k  se»  homes  en  rit  ;  . 

et  jure  lous  ses  Dex,  c'onques  tel  gent  ne  vit,  , 
qui  conbatre  se  voelent  et  si  sunt-ils  petit;  35 
viL  tans  sunl-ils'  de  gent  qui  treotoitt  sont' oalit»  . 

i)  JPm  CttHê.  2)  ffMM.  8)  daOflMilto*.  4}  osaréA^IQ  fêm.  é. 
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,,Sigiior,  dist  raBiiiâu&,  ce&le  bataille  Toel; 
ndesconftre  me  quideot  Grijois  par  lor  orgoel 
^aucons  n'en  eatordra,  se  dedeDs  ne  tus  cueL  ^ 
,,Tea  Lincanor  laieos  qui  s'anne  sour  le  sueV» 

devant  moi  prist  men  frère,  que  le  virent  itù  o^,  5 
F.  63**  „cl  ine  donna  tel  cop  que  euiuiu  m'en  dnel. 
,je  ue  pui»ç  passer  Ue  mou  pfdêu»  le  suel, 
„se  joq  ten  cors  pipIs  prendre»  Tencauder^i  nej'  J>uel."  ' 

„Si(^r>.  latt  ranlrana^  je  ma  fde  et  reeett 

,,que  de  cesfe  bataUa  me  donea  loul  confort  10 

,,de  ee  viu^ici'  l.ueus  voi  iscir  LiruinioiL 

„desor  sou  eeval  noir,  sou  eontanou  destorl; 

„deTaol  moi  prkl  mon  ùrère  et  me  dut  avoir  mort, 

^maudient  moi  mi  Den,  et  men  eief  et  n|oa  ami, 

,,8e  jà  de  ceat  mireié  enfers  U  m'en  aeoit  16 

jjgardes  qui  1'  porS  prendre,  que  le  cief  eu  aport.** 

(irijois  se  sunl  armé  (os  et  i^uelemenl, 
n  orenl  que  vu.  es>cuuie!»  qm  umU  furent  poi^ent, 
et  cil  de  Babilone  s'armèrent  ensemeul; 
lor  Maille  deriaent  et  (nrent  plus  de  a  20 
osignor»  diat  Xkolomes»  d'une  riens  m'espoent, 
,,e'Aliiandret  ne  1*  set,  qui  as  très  nos  aient 

nos  doue-il  tout  quan  que  gaague  et  preiil: 
„nuî»  armes  suul  couverlcs  et  d'or  ûu  et  ditr^mil. 

et  l'amiraus  nos  mande  t  mort  somes  s'il  nos  prent;25 
or  fera  vilonie  caseona,  s'il  ne  s'I  lent** 
Tholomea  est  armés  è  V  vair  de  Calidonet 
que  le  teste  oi  plus  noire  que  n'est  j.  grains  de  poivre, 
se  il  Irouva^l  ;i  Uns  tous  caus  de  vers  Licorne,* 
muU  se  cuiiiaal  eier  vemiie,  de  cii  bon  leslimoue;  30 
mais  ne  furent  que  m,  de  (  aui  de  Macidone,  ; 
et  bien       de  cens  de  Babilone. 
de  joster  à  mesciof  i  ot  mnit  grant*  easone« 

Quant  li  Ix**  sont  o  les  m.  jonsté» 
n'i  a  paires  tmi  d   iîs,  n'ait  le  sien  enversé.  35 
cui  çaut!^  car  Ui^p  iixni  poi«  ni  oui  gau:es  duré. 

tm  pU  d9  Im        grifhékiê»  4)  us  ftaniil  nul.  ^.-.^ 
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de  le  Doise»  des  oora  et  de  pwme  levé; 

et  de  r'  fu  des  cevaus  qui  erent  Iressué*  • 

eol€-VGU5  Tair  dp  V  ciel  cspessi  fl  imi^. 

à  paines  se  connoisseni,  quant  se  sunl  e^gardé; 

0  tout  COQ  que  il  sunt  de  lasle^  mult  grevé.  5 

ramiraiis  i  a  fait  auqoes  sa  volenté  ; 

de  caua  qui  pris  n'i  furent,  sont  ti  plusîof  narré. 

d'une  part  se  sunt  Irait  Dans  Clins  et  Tholonies; 

quant  Tholomes  voit  cou  qu'il  Tont  de  i'  caw|>  jeié, 

de  le  honte  qu'il  a,  a  si  le  sanc  mué  10 

que  è  r  cors  U  flajole,  dont  a  i.  poi  ploré. 

le  lance  sor  lo  feutre,  a  le  vair  galopé; 

è  r  cief  de  la  bataille  a  le  roi  encontré^ 

grant  eop  li  a  doné  sur  son  escu  bendé 

que  tout  li  a  fendu  et  l'auberc  dessafiré,  .15 

et  voianl  1  amiral  a  tcuu  mort  jeté  ; 

iii.  chevalier  s'eslaisent,  dont  li  ii.  sunt  navré, 

*8ur  Tholomé  férireni,  mes  ne  ronl  remué. 

£  r  camp  fl  li  Grijois  sunt  navré  et  vaineii» 
*  se  desfent  Tolomes  com  hem  de  grant  Terto.  •  20 
entre  lui  et  Dant  GUn  ont  Teator  maintenu; 
cel*  chevalier  s'eslaisent,  s'ont  Tholomé  féru, 
son  tevai  li  ocient  et  li  ont  abalu. 
à  tiere  ciet  pasmés ,  couvers  de  sou  escu; 
Dans  Clins  béneist  Tame  qui  dedans  son  oocs  fil,  25 
cuida  que  il  fust  mors  quant  il  le  voit  eeu, 
ne  puet  mès  endurer,  que  trop  i  a  perdu* 

Dans  Clins  crie  s'ensegne,  ne  pot  ayoir  solas; 
se  il  fust  il  et  autres,  u  lui  Mers,  ii  liti  quars, 
de  l'alcr  en  l'aide  ue  lesist  hui  porcah.  *  .  ^ 

il  fut  très  bien  navrés  eu  le  teste  et  ès  bras; 
li  escus  de  son  col  resanbloit  d'Alenas,^ 
F.  64*  de  son  elme  li  pendent  li  quartier  et  li  las. 
li  amiraus  eserie:  ,Jà  esferies  couars; 
„n'en  sara  huî  par  tous  noveles  li  baslars."  35 
et  Dans  Clius  11  respont:  „vus  meutes,  sire  gars; 

i)  deê  cor  a.    2)Mo«fV«.  3)  U  êoi.  4)  IrsI.    6)  puHêt  M  ê^lm* 
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,,mult  8ui  ore  dolana*  quant  doloir'  ne  vas  fas/' 
d'QD  tronçon  d'une  lanœ  M  a  donné  tel  fias, 
que  ilL  dans  li  dépèce»  dont  là  fors  li  aadanr. 
Vamiraaa  là  Ueeiés,  à  tiere  cal  plaa;' 

si  home  li  redrecent,  mais  dolans  fu  et  mas.  5 
Dans  Min'-  jM^in!  le  rpvn!  qui  plu»  va         le  pas;* 
de  1'  camp  s  en  est  parli»  par  daJé^  î.  innrcas.  ■  » 

Dans  Clins  se  part  de  F  eamp>  éolana  et  inacoa. 
dnac'ao  tref  AUxandre  n'en  eal  aea  frafaia  tenn;-  . 
lè  a*areate  H  qaena»  &  pié  est  descendoa.  10 
Alixandres  le  Toil,  contre  H  est  venus, 
puis  li  a  (Innîîndé:  ,  n  fu  U  \olre  escu»î** 
et  il  a  rtsijumlu  corn  hom  apcrceus: 
„de  ce  val  Daniel  sui,  n'a  gairca»  iaaaa. 
„li  a'est  Ji  amiral  aa  fonriera  conMoa»  15 
„treatona  eaoa  qnt  là  ereni  aveat  fora  moi,  p<irdiia, 
„quar  l'amiraus  les  a  et'  pris  et  retenus;  • 
„ct  Tliuluiiies  i  fu  laidement  al  ilu^,  '  ■■ 

„el  très  par  mi  le  cors  de  ii.  espiu»  férui.^ 
quant  Alixandre§  l'ot,  moH  en  ta  eaperdua»  20 
pnîa  Jnra  Dame  V  Deo  et  tootea  aea  Yeitna, 
ae  Tholomea  eat  mors  Tamirana  ert  pèndae. 

„Sire,  ce  dist  Dans  Clins,  por  coi  vus  demores?*'  ♦ 
„rar  «.rc  otm**  vos  hoiiies  et  vos  anii' s  prendes, 
„et  jou  vus  conduirai,  se  croire  me  voies.  25 
„ancoia  que  l'amlrana  ae  aoît  de  V  camp  fetniéa, 
*,,?ona  jonaterea  à  lut,  ae  petit  Tua  haatea. 
„grant  oimor  t  area,  ae  taincre  le  poes/' 

Dans  Clins,  fait  Alixandres,  ici  vus  demores; 
,,De  venres  pas  en  Tost,  car  fro|>  »  sh     navuM."  30 
—  sire,  ce  dist  Dans  Clins,  por  noient  en  parles* 
„mi  eonpagnôn  sont  pris  et  je  m'en  soi  enbléa, 
>,et  ae  jou  ni  aloie,  j'en  aeMfH^^derréa.'* 

Alixandrea  eat  armée  et  pal^-  foat  montent  tnit. 
*  '       tos  prcmerains  cevauce  Dans  Clins,  li  fius  Caldnit,  35 
*  si  navrés  com  ii  est  ens  è  Y  camp  les  conduit 

I)  lAIMa.  ZJfêêimk  9)        4)  •  «»Wm  A«nMf.  5)  iNMa.  É)  ds- 
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ptr  le  Tergler  «'Mbiofeat  et  maiijiieiit^  le  fraH 

el  démaillent  eulr'aus  graril  joie  v[  urant  déUuiU 

iluec  voelcnt  atendre  le  froidor  de  le  mn\: 

à  tant  es  vus  le  roi  el  Uans  Clius  (|ii'ea  eaa^uit. 

Uni  i  •QWMDt  de  con  que  love  U  vww  en  bruit;  5 

de  caue      BebiloDe  ni  ot  L  seal,  je  eoit., 

qui  por  son  cors  garir,  sor  son  eevel  ne  piyt 

el  l'amiral  en  jure  ai  a  nul,  s'il  s'enfuil,  , 

qui  à  lotit  ^îoii  M\anl  Babilone  iir  \sit. 

*  et  ceif'^  (1(  bou  ii^UA^e  seruai  aïoii  el  destçuiU  10 

Quant  Aiixsndres  vint,  qui  doni  veist  ieii  GfâH 
onques  Dei  ne  fist  homme,  tant  seiit  poesteis. 
s'il  les  ataitti  à  cop  que  ne  soit  mm  ^  pria. 
11  rois  vint  totib  premiers,  de  mautaiept  eep^v^i 
^         el  r  Miiiul  guencisl  corn  hom  amaucvis  :  15 
merviiioub  cop  li  doue  ile?.oà  son  c»i:u  Ljs 
que  li  trous  de  la  lanie  le  fierl  eu  mi  le  pisâ- 
il  renpaint  par  vertu,  si  li  toit  les  estri^. 
l'amiraus  ciet  k  tiere,  cil'  a  le  coral  piie* 

Dans  Clins  pn  nt  le  ceval  corn  bom  apeipceqi^;  20 
quant  le  tint  par  les  reines,  ne  se  contint  pa&  mos 
el  disl  à  l'amiral:  „or  iesles  vous  ceus, 
F.  64^  „Aluandres  li  rois  vous  moustrc  i^es  vertus; 

^mius  vua  venist  eneore  que  n'i  iuscies  venys^ 

„o  le  ceval  m'en  vois  dont  estes  «ba(ns«''  25 

Nabusardans  Toi,  mult  en  (u  iraseusi 

il  broce  le  ceral  des  esporons  agus, 

l  iiiuidl  lel  monter  è  1'  bai  qui  tu  k- mi^* 

el  cil  de  Babilone  ont  si  lur  sens  peidus 

que  onques  d'aub  desfendre  ne  fu  uns  pleb  iei^4s;  30 

tout  droit  vers  Babilone  vont  lor  cemins  ba^un. 

quant  l'amiraus  les  voit,  tient  sol  à  cpofitndtis; 

de  toutes  pars  esgarde  el  voit  fuir  ses  drus, 

bien  .set  be  il  ileuïeure,  pris  est  el  retenus; 

à  le  luie  b'est  mis,  car  li  cans  est  vencua.  35 

Or  s'en  va  l'amiraus  tout  iluec^  son  bamots| 

1)  iansttf  0  àmmmi  §rmê  inrir  #f  ^êêkmwimu  là  $t  iMq^nsnf» 
t)aMw.  8)|riMi#.  4}iMêi, 
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de  caus  de  Babilone  s*en  Tont  H  plus  corlois, 

et  Gryoia  le§  eucaucent  à  cevaua  qui  suai  frois. 

de  lor  espéM  noet  le»  fièrent  de  Bumoia;  * 

coques  ii'eil*  peA  tenir  ne  bare»  ne  delbis, 

à  l'entrer  de^*  la  vUe  dont  li  nm  «ml  espoy^  5 

les  amainent  fi^rant  et  bâtant  iiL  et  lli.; 

Icô  ^01  (PS  de  la  vile  couli^renl'  li  hoi  jois; 

imilt  en  esl  coreciés  AlixaiiUi  c»  li  lutô  ; 

fait  souner  le  retrait,  ai  a'en  toment  «aanoii, 

Aiiiandrea  a'^orae  q^ant  il  ?oit  aTeapier*,.  .  10 
en  son  tref  deicendi,  ai  ae  fait  déaanner. 
des  barons  c*ot  perdu  ae  prfat  à  desmenter,  .  ;i 

li  ruers  li  atcnric,  si  commence  à  plorcr. 
Daiis         ,  Il  liu»  Caklui ,  l'est  alés  eoiilord  r. 
,t»ixQ,  CC(  4iâ4  |)ani^  riins,  ce  duel  laisies  ester^  15 
»,onquea  en  §;ranl.  duel  faire,  ne  Yi  riens  comnefter  ; 
^faites  qoerre  lea  mors»  a'ea  ferons  entleier,. 
,»et  les  navréa  ferea  à  yos  mires  saner. 
„à  prendre  Babilono  pœs  bien  recouTrer.*' 
—  Diiiii  (  Jifi.  laii  Alixandres ,  niult  >uves  bien  parité.  20 
,,de  cou  que  vu»  aie  dites,  me  convient  à  peuser; 
,jou  ferai  votre  los  ;  ni  voel  pLua  deinorrr." 

jySire»  cou  dist  Pana  Clin»,  çon  est  mit  confors 
„que  Aristea  est  m>  FUote  et  Lincan^rs. 
^^et  cil  qui  iront  qnerre,  aient  aigbea      lor  cors^  25 
„(iue  ne  soient  e«taiat  por  le  caut  qui  est  fora." 
,,et  ereul  o*  Tholomé  i.  }  i  Mi  hors'*  des  mnrs; 
„envers  estoit  ecus ,  sur  i  eseu  de  maj  mors/ 
,,de  caus  de  ^^bi^^M^  \  ^  4nora 

„que  ses  cefaua  estoit  ^  r  as^o  diuiç'u  30 

Li  roia  i  envoie  et  le  camp  fait  Cisrltierf 
lea  mors  et  les  narrëa  traeTent  par  le  rergler. 
granl  pièce  loinm  des  autres,  le  trail  à  i.  arciçr, 
oni  inant-  ThoNum   sous  l'ombre  d'un  loricr; 
couvert  (li   ^on  escu,       *e  pooit  auiier;  35 
à  boire  li  douèrent  por.  le  oalour  laisier, 

i)  fl^it.  S)  mdruitfm^  9)  eut  aiSffS»  O  f«î^>M  S^-lMia. 
Q  Jbraa. 
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*  *  iL  cfaeTm  U  font  L  lit  aptrflUer; 
drmt  ra  tref  AUxandre  portent  le  ehevafier. 

Alixandres  !e  roit,  n  i  ot  que  courecier, 
puis  a  dit  à  i.  inirre:  „pense  de  l'esploitier; 
»>plu8  te  donrai  trésor  que  n'oseras  baillier."    ^  ^  5 
et  cil  a  reflïMmdn:  noe  tqs  estnet  piaMier,  '  ^ 
^tout'saii  le  tos  rendrai»  aneoia  1  mah  ^^SiÊHt,^  • 
Par  deraiit  Babflone,  à  ment  pa^  deyers  fibè,'^' 
•or  rafgc  de  €k>bar  qui  le  tiere  derise,  ^'i*-^^^ 

^         iiL  liues  environ  ont  le  vile*  porprise.    '  '<'"*k^  JQ 
tous  li  moiib  le  siuoit  par  sa  très  grant  francise; 

F.  64*  U  L  por  sa  largesse,  l'autre  por  sa  justice. 

larges  est  Alixandres,  sans  nnle  eonTotUfle;    '  '  ^ 
por  eoa  a  tont  le  mont  et  le  geaf  ai  aqrifèé 

'        qnè  nos  ne  vint  partir  de  loi  en  noie  Luise.  -    •  15 
11  rois  ist  de  son  tref,  vestus  d'une  cemise 
et  par  desous  avoit  une  pelice  grise;  ' 
esgarde  se  mesnie  bêlement,  sans  cointise 
et  a  dist  Aiiste:  „nnle  antre  manandiae  : 
»,qn'll  ait  en  tôt  le  mont,  n'ain-joa  tant,  nla^  éb  prise  20 
nqne  par  ans  soi  dodtéa  et  tons  mes  vobhW'liMie.'* 

,,Arisle ,  ftât  li  rois ,  mult  par  ai  grant  leeeéi^' 
„quant  jou  vois  me  mesnie  plaine  de  grant  vivece,^ 
,,f)nqiips  riens  ne  perdi,  certes  por  lor  proeccc;  • 
„cis  amiraus  est  faus  quant  il  Ters  moi  se  drece.  25 
,je  11  tenrai  si  cort  si  comme  eeval  on  atéééi'^i  * 
„ne  li  lairal  de  tiere  Taliant  1.  grain  dé  îMéè.*' 

—  sire,  fait  Aristes,*  est  ains  mnlt  grant  iMlMèii$ 
„qui  a  L  anemi,  mull  volentiers  le  l)lece."  ■  - 

—  Aristes,*  fait  U  rois,  dit  aves  grant  proecce;  30 
„le  roine*  d'Ëgipte  vus  doins  et  se  rikecce.**  ' 

—  par  foi,  dist  Aristes,  ci  a  mult  grant  hatttMiCS.*^ 
an  pié  li  volt  aler,  quant  li  rois  le  redreee^  " 

Le  rolne  d'Egypte,  le  eeptre  et  le  corotliié 
et  trestoute  le  tiere  deçà  i»ar  derers'  nonne  i  '^^  '  35 
Alixandres  li  rois  à  Tholomé  le  doune.  *    '^^^  ^  - 

1)  ê^eêt  hgiéê  U  b<m§  rvif  fw*  la  é§n  «f.  Z)  piêtêcê.  9)  fmtm. 
4)  Tkêimmi*  6)  rHmlme. 
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mult  est  sages  li  rois,  les  aulrcs  araisone. 
„rauU  puel  estre  dolans,  si  com  îa  lettre  sone, 
bom  qui  premiers  va^  cl  en  après  caloue." 
après  piria  i  dns  qui  fa  nés  de  Cakme:' 
„qne  ?aat  commeiiceiDeiit»  se  li  tDs  a'î  est  bone?  5 
^services  sans  eiir  le  vaut  mie  esealeM, 
,,quar  Salemons  le  dist  en  son  livre  et  sermone." 

Assis  i  ont  parlé  et  derier  et  devant,       '  :^ 
li  plusior  de  folie,  de  savoir  li  auquant,  - 
Msignor»  diat  âlimdres,  oes  qae  joo  oonnaaat  10 
,,demafo  selni^^levé  à  VvAe  apaiissant» 
„60Draé  de  ves  armes  eomme  gent  oonbatant;  > 
„quar  ne  vauroie  mie  que  l'amiraus  se  vant,  . 
„*que  je  perde  par  lui  la  monte  d'un  besant.*' 
lor  parole  ont  finé ,  si  i'oot  iaisié  à  tant.  15 
il  a  demandé  Tiare»  on  li  porte  derant;  ; 
ses  mances  UnA  por  l'isTe*  11  lieMnt  del  enliiit 
quant  li  lois  ot  mangié,  s'apiela  EUmml; 
por  lai  esbanoier  li  commande  que  cant. 
cil  cojnmcnce  à  canter  issi  com  li  galant  -  20 

Tsurent  monter  au  ciel»  comme  geat  mescréant. 
entre  les  Dei  en  ot  ane  bataille  grant; 
se  ne  fat  Jopiter,  o  se  fandre*  bmiant 
qoe  tons  les  detrenea,  jA  n'ensent  garant 
quant  Alixandres  Tôt,  si  respont  en  riant;  25 
„quant  U  sires  vaut  auques,  si  home  en  sunt  vailaut/' 

M  rois  se  va  coucier  à  dédoit  et  à  joie; 
sonr  lu  ot  estendu  L  coQTerloir  de  soie, 
par  matin  est  levés  por  espioitier  sa  yote; 
ses  esdeles  devise,  tonte  se  gent  conroie;  30 
Tholomes  va  avant ,  ^  mult  doucement  U  proie 
que  l'angarde  H  donc  et  U  rois  li  olroie. 
„mai9  gardes,  fait  li  rois,  que  o'i  cores  é  proie; 
„trop  ai  or  et  argent  et  denier  et  monnoie. 
„poi  pris  l'antre  gaag»  se  la  cités  est  mois."  35 
—  sire»  liit  Tholomes,  les  est  qui  Tons  guerroie.** 
F.  64'     Li  rois  fait  cors  souner  et  li  grsns  os  s'esitiie. 

1)  eort,  2)  tB4ealQ»$,   3)  Umt  c'm  lm>§.   4)  fimdre.   S)  afêim. 
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AUxandre0  cevauce  qui  pas  ne  se  desrole, 
Liaetnor  apela  Jd  le  crioe  «?oR  bloie, 
puis  U  diat  en  rint:  „st  Dame  F  Dex  me  voie; 
,,qiti  qiteH  mire  rikecoe,  nùdemeiit  as  deatole." 

Enaî  com  AKtandres  Vtli  eommamlé  le  ntiH,  5 
levèrent  par  malin  et  si  s'armèrent  ttiîf; 
ès  cars  et  ès  carctes  sunt  li  angien  conduit»  * 
et  li  autre  aonmier  n'alèrent  mie  ^it; 
^aneoia  poHeol  le  pain  el  le  vin  elle  finrit  i 
qoanl  Pes  dàl  aproeier,  de  côn  i     toi  bHHI;  10 
Aliiandres  a'apirie  aor  Ohi  le  ffl  €alMt, 
se  11  disl  en  riant:  ,,or  voi  le  mîen  déduit, 
„quant  voi  me  eent  armée  qui  l'or  nului  ne  ftiR»" 
Daoë  Clins  a  rcspondu:  ,.sirc,  ne  tus  anuit;  . 
„Ttta  dites  vérité  et  jon  molt  bien  le  cuit.  15 
Mgent  qui  ont  bon  aignor,  ne  seront  Ji  èeitruH." 

Albandrea  monta  è  1'  destrier  Casteltki  ; 
il  estoit  treatooa  blans,  por  eoa  dafanenl  anbiAl. 
conreés  de  ses  armes,  l'o?i flambe  en  se  main, 
devant  lui  fait  souner  se  buisine  d'arain;  20 
ces  Talées  résonnent  et  li  val  et  li  plain» 
dosques  en  Babîlone  l'oirent  li  citain. 
adonques  aorent  bien  et  forent  toot  certain 
qu'il  aroient  le  siège  anque  naît  ,  n  demain^ 
Tholomes  el  li  sien  qui  ne  sunt  pas  vilain,  25 
por  faire  l'avan-garde  cevaucent  premerain; 
après  voul  li  soumier  qui  portent  vin  et  pain. 

Ce  Cu  è  r  moia  de  Mai  que  floriaent  pfdi», 
que  cil  oiaelet  cantent  souef  en  lor  latin, 
aouvent  est  eoureciés  qui  a  manraia  voisin,  30 
ramirans  se  gisoit  aor  i.  perron  marbrin, 
par  devant  le  palais,  desous  l'unibre  d'un  pin; 
quant  il  ot  le  nouvicle ,  mande  par  i.  devin; 
por  faire  sacreûxe  vont  au  temple  Apolin. 
i.  tor  i  amenèrent  plua  de  x.  Sarrasin;  35 
qoar  de  cele  bataille  voelent  savoir  la  in. 

Li  clera  fo  néa  d'Egypte,  bon  ne  sot  fins  de  sort 
el  ès  respons  as  Dex  se  fioit-il  muH  fart 


Digitized  by  Google 


BATAILLE  DE  BABILONfi 


le  8acrefixe  a  fait  lés  le  temple,  en  i.  ort; 
une  Tois  vint  de  Y  temple  qui  tssi  d'u  regort 
et  dist  à  l'amiral:  „iiovrele  m  aport 

mm  mak  grant  droit  el  Aliiandres  tort; 
„iiiaiB  de  coq  ne  m  oaot,  tvmts  ^  à  sa  MofC 
,,mai8  comment  il  mon*a,  noient  ne  tws  recoHk*- 
quant  ramiraufi  Toi,  si  ot  mult  grant  confort^ 
et  a  dit  à  SoriOt  L  roi  de  derere  Kort: 
,»Apoiiiia*  lÉ'ft  nattdé  >qtti  jov 
»,qa'AliiaMdro»  ert  pila  el  laut  «i  tanne  ttiMi* 

Sorins  te  fteea  lioiii^  toAs  dea  AMiomfto> 
et  ot  en  sa  cotipagne  plus  de  m.  Arrabis; 
n'en  i  avoit  i.  seul  ne  tust  preus  et  hardis. 
Sorins  parla  prenÉera  corn  obeialiers  gentii 
et  dist  à  IteM:  ^t&m  «oiea  ità  bmuÉà 
„8e  bitea  nuM  pici;  déat  «"tetea  Uea  ginria 
„de  pain,  dé  ?hi,  d'afiine,  ^e  tÎRes,  de4»ildl> 
„chevalier8  et  serjans,  prens  et  amaneTts; 
,,de  treslout  cou  estes-vus  iien  garnis, 

venus  ett  à  «a  viort,  U  Diex  a'i  ert  faiUiK 
„Gar  i  de  M  reapeaa  ne  ia  an^nea  deadla*^' 

Or  a  i»iiié  Fhilev  qni  d'Egypte  là  afre^ 
et  a  dit TanM  tôt  Bêtement,  sans  4re! 
65*  ,.tanl  avcs  che?aliers  caien»  de  vos  mosiiie; 

„ce  sera  gran  menclle»  se  vus  puet  deaconftre. 
„TU8  aves  tel  cité  qai  a  en  fia  eupire; 
^mandée  i.  eapelaîa,  Mea  i,  brfef  eacrire, 
„et  quant  fl  ert  eaeria  et  aeeMa  «n  ekire  ; 
„se  trnist  ens  Alixandrps,  quant  il  le  fera  lire, 
„se  n'ist  de  rotre  licre,  livrés  ert  è  martire, 
,»n'i  ara  nul  des  siens  qui  n'ait  mestier  de  nùre.** 

Puis  paria  Macabrina  qui  fti  roi  de  NaMe; 
tonte  le  jonene  gent  avoit  en  aa  èaittie, 
vaflea  ert  et  a'a  maU  pria  4e  eevrierie» 
et  diat  à  l'amiral  r  „ee  ne  vos  ios-je  mie, 
„que  on  Jà  !  envoi!,  car  ce  seroit  folie. 
.,Alixaadres  est  près,  ci  a  liue  el  demie; 
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fM.  Um  a?M  de  gent  nlllor  et  plus  tedie* 

,,que  jà  le  requerra,  Apollins  le  maudie. 
„alons  nous  ent  vers  lui  à  bataille  furnic  ; 
ffytsaw  est  à  »a  morl,  sa  geus  sera  boimie. 
mU  pmle  no  Deo  ne  sera  jà  laUe. 
MAliiMidref  est  plains  de  mvlt  grant  fléonnie; 
„tl  n'aregue  nulni,  ne  nnlul  ne  deaUe, 
,,ains  viut  de  tout  le  mont  avoir  la  signorie.  ' 
,Jà  n  i  enyoieres,  coi  que  Fales  vus  die."        •  - 

Lors  se  dreca  eu  piés  Satigos  li  barMe;  *  >. 
rois  estoit  de  Saba;  e.  ans  avoit  pasés. 
sages  fu  de  consel  et  par  armes  dotés»  -    '   '  ^ 
et  dist  i  ramiral  :  „i.  petit  m'entendes. 
„Phalcs  a  muit  h'wn  dit  ;  i.  brief  i  irametes 
,,par  ii.  de  vos  barons  riceinent  alornés, 
i,que  wide  ootre  Uere  et  nôtres  iretés; 
,»et  se  con  ne  vint  faire,  ore  le  desfies. 
,,cheTaiiers  ares  bons,  hardis  et  adurés;. 
„coa  qu'ApoUns  a  dit  se  ce  est  véritds, 
,,dont  sai-jou  que  il  ert  u  mors  u  afolés. 
„il  ctiide  avoir  Persans  et  luclueus  trovés, 
„mais  il  ui  para  mie,  se  à  nous  ert  joustés. 
„ÈB  brans  d'acier  forbis  ert  ses  orgins  matés." 

An  consel  Saligot  se  tienent  li  baron, 
et  l'amiraus  meisme  loe  ceste  raison, 
il  en  a  apielé  Acarui  et  Sanson; 
cil  ercnl  chevalier,  aiuloi  de  sa  maison, 
le  brief  a  fait  escrire  saos  noise  et  sans  teucon  , 
et  dedens  le  seel  a  mis  le  qaaregnon; 
mais  ne  li  mande  mie  point  de  delision, 
mais  selonc  se  déserte  li  mande  gncrredon; 
et  en  après  li  mande  par  grant  aalison  ; 
„Aliïandre,  or  entent,  fins  au  roi  Felippon. 
,jou  te  manc  et  cummanc,  n  i  fai  arestisou; 
„va-t^ent,  bui  u  demain,  hors  de  ma  région. 
„et  se  ta  ne  1'  Tins  faire,  je  jur  mon  Den  Mabon, 
^▼enas  ies  à  ta  mort,  à  te  confusion 
„el  te  geos  esl  venue  à  granl  perdition. 
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uCe  ne  sunt  pas  Yiuiois,  ne  Persant  U  félon 
„qm  lor  ligiior  Daire  odseat  cd  traiioiL'* 
Quant  cil  orent  oi  le  commant  l'amiral, 
H  furent  mult  aage  borne  et  eortoia  et  loiaL 

apparillier  se  vont  ambedoi  li  vasal,  5 
cescuns  (Vans  a  i.  biiaiit  ilc  ctnidal; 

afulés  ont  manliaus  de  paie  emperial. 
lor  palefrois  amainent  lor  eacnier  loial; 
F«65^  11  lorain  et  les  atelea,  li  bouton  de  1'  pdlral 

sunt  loot  fait  A  or  fin ,  de  pierea  de  cristal  tO 

bien  sunl  apparillié  ambedoi  li  vasal; 

le  l'uiit^ié  demandèrent,  n'i  font  plus  iouc  eslal. 

montent  ès  palefrois  et  iscent  dou  portai, 

et  fait  traire  cascuns  devant  soi  i  ceval. 

Alixandres  eatoit  lés  le  plain,  ès  costal^  15 

environ  lui  estoient  si  baron  natural 

et  faisoit  i.  tref  tendre,  que  H  caus  li  fait  mal. 

Li  pavillons  le  roi  sist  sor  une  fontaine 
qui  sort  dou  cief  de  V  val,  si  est  et  douce  et  saine, 
de  l'ost  ftt  contre  val  la  rivière  si  plaine  20 
ifue  sorreoir  les  porent  li  mesage  A  grant  paine. 
Tholomes  et  sa  gent  qui  n'est  mie  vilaine, 
cil  se  sunt  herbrcgié  vers  le  tiere  foraine 
et  voient  le  cité  dont  li  raur  sunt  d'araine, 
le  caroi  devers  l'iave  qui  le  vilaiie  maine,  25 
le  pain,  le  y  in,  le  car,  le  forment  et  Tavaine; 
le  mesnie  areste»  icele  fu  daraine. 

Tolomes  preroerains  en  l'angarde  est  montés» 
ensamble  o  lui  mena  xx.  chevaliers  armés, 
les  mesages  ruiau»  a  premiers  esgardés,  30 
puis  lor  a  demandé:  „dont  lestes,  ii  aies?" 
Acarins  fu  mult  sages  et  chevaliers  membrés, 
il  U  a  respondu:  „vus  le  sares  asés; 
„de  Babflone  somes  qui  est  mult  fors  cités, 
„messagier  l'amiral  qui  sire  en  est  clamés.  35 
„i.  brief  nos  u  cargié,  votre  roi  erl  portés; 
„or  vus  proi  par  amor,  dusc'à  U  nos  menés. 
„quant  li  bries  Tamiral  li  sera  présentés 
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„et  il  1  ara  fa  il  lire,  adonf  savoir  pores 

,,que  l'anûrai  li  mande»  se  savoir  le  Toiea." 

Tbolomes  li  a  dit:  „boD  conduit  i 

doBc'à  1*  tref  Aliiandre  les  a  tona  ii.  meséa; 

cil  ont  lor  palafrola  as  escniers  Krrés.  5 

Alixaiulres  ostoit  en  son  tref  acrutés 

el  ot  euvirini  lui  de  ses  millors  privés; 

Acariiis  a  parlé,  ki  fu  preus  et  sénés. 

,»Malioiiiine,  U  grans  Dex  qui  lom  noa  pmt  saoTor, 
,,qui  fiât  qnaot,  quant  il  vint  et  quant  il  vint»  gleler,  10 
,,et  Apolins  ti  Dex  qui  aine  ne  vot  finiser, 
„(liii  les  respons  li  dist,  que  n  i  vint  demorer, 
„ieelui  devons  nous  et  croire  el  aourer; 
„U  gart  notre  amiral  de  mort  et  d'afoler/' 

„0r  entent,  Aiixandre,  que  te  mande  mea  aire;  15 
„tl  t'envoie  i.  brief,  aeeléa  eat  en  cire; 
,,par  conseil  de  ses  boumes  H  fist  faire  mea  aire. 
,,rai  le  seel  brisier  et  fai  les  lettres  lire, 
,,et  se  ne  le  vins  faire ,  iee  te  puis  bien  dire: 
,,se  ne  wides  sa  tiere,  tu  en  seras  li  pire,  20 
„et  trestottte  ta  gent  en  recevronl  martire.^ 
quant  Dans  Cliaa  l'a  ci,  de  mal  talent  aoapire» 
et  Tholomes  meiemes  en  commença  à  rfre, 
Aiixandres  Toi,  si  coumenca  à  dire: 
^gardes,  fait-il,  signer  n'i  ait  corons,  ne  ire.**  25 
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CI  éÈÊê  ai  9mm  11  «BilMii*  ém  Wmnm  mtoI»  k  AU- 
xaiiflre  «OM  lettre*  par  Acarlu  et  fi^ait»ou. 

F.  65*     \à  rob  a  pris  les  lettres,  s'ea  briise  le  sald; 
qaant  ot  Ure  les  lettres,  m  rist  seus  sen  mantel 

et  a  dit  as  mesages:  ,J'ai  veue  le  piel; 

„rarniraus  me  luauace  de  mort  par  son  revel. 

,,inontes  ès  palefrois,  ni  ait  mès  autre  apiel,  5 

^et  dites  ramiraJ  :  Tenus  soi  de  Dou?iel. 

„deiiiaiB  par  matinet  passerons  le  moncel, 

„et  prendrai  le  eité  dont  li  portai  snnt  biel. 

„ne  li  lairai  après  ne  dognon,  ne  casliel; 

„tel  parole  m'a  dite  donl  il  imni  è  V  musieL  10 

„se  le  tieg  en  l)ataiUe,  se  n'a  ceval  isniel, 

„ûe  m'espée  trancant  U  donrai  tel  cenbiel 

„dont  U  ara  sanglent,  je  qnic,  le  halerieL 

,Joa  ne  m'en  Irai  mie,  ne  jon,  ne  nii  dansiel, 

„desi  que  j'aie  prise  le  fort  tor  de  Babel  15 

„que  Cronl  11  aaianl  de  cauc  et  de  qiiariel." 

Li  mes  s  en  suut  iscu;  pris  sunt  li  palefroi, 
Acarins  fu  mult  sages  et  cor  lois  de  sa  loi 
et  dist  à  Tholomé:  Jtiaus  sire,  entendes  mol, 
„vus  nos  acondnisistes  bêlement,  sans  desroi;  20  ' 

,,or,  nons  racondaies."  et  dl  dlst:  ,je  Totroi.'* 
plus  de  liue  et  demie  les  conduist  sans  esfroi 
et  turent  avoec  lui  chevalier  xx.  et  iii. 
Tholomes  s'en  retome  et  cil  en  vont  leur  voi. 

27* 
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li  i.  dil  à  l'autre:  „ci  a  orgillous  roi; 
„8i  homnu*  l'aimenl  mull  cl  de  ciier  cl  de  ioi. 
„8i  coin  U  DOS  a  dil  et  jou  très  bien  le  ofoi, 
„noa9  arons  le  matin  i*  orgillous  buIoL" 

Li  mes  se  sunt  venu  en  Babîlone  errant;  5 
ce  fu  î.  rouit  petit  derers  solel  cottcant 
el  voienl  l  amiral  détour  i.  pin  séant 
li  nje?5  sunl  descendu,  Aearins  va  avanl; 
par  devant  l'anural  descendi  eu  ettUnt 
,,9ire»  nous  avons  fait  mull  bien  votre  coromant»  10 
„orgillou8  est  li  rois,  cevalerie  a  grant; 
,,il  vus  mande  au  malin,  par  son  Taube  aparant, 
..devant  votre  cité  venronl  se  genl  poignant. 
..tel  juirole  av('>  dile  dont  il  dist  en  rianl  : 

vus  Inieve  en  bataille,  tel  vus  doma  d  iiu  brane  15 
,»que  de  perdre  le  teste  n'avères  jà  garant** 

Après  a  parlé  Sanses:  »»sire»  ne  gabes  mie; 
„Alixandres  est  fiers  et  se  gens  est  hardie. 
„s*i!  ne  vous  a  menti,  ne  laira  ne  VUS  die: 
..Babilone  sera  par  matin  asalie;  20 
,.il  l'ara,  se  il  pnet ,  par  tans  en  ï-a  baliie. 
»»tel  parole  aves  dile  dont  il  mull  vnv  dcsfie, 
„se  il  vus  puet  tenir,  il  vus  torra  la  vie; 
, Jamais  ne  finera,  ne  se  cevalerie, 
F.  65'*  „desi  (pic  de  Babiel  ara  la  tor  saisie  25 
,,(iue  firent  li  uaiant  par  lor  uranl  dierverie." 
(juanl  l  oi  Marabrins,  nnilt  bautemcnl  s'escrie: 
„len.s  roi^  fail  à  loer,  se  Dex  me  bêucie, 
„qui  viut  de  toot  le  mont  avoir  la  signorie." 

Li  amiraus  estoit  desous  Tombre  d'un  pin  30 
et  entour  lui  estoient  tel  m/  Sarrasin; 
n'i  avoit  nul,  neust  bon  pelieon  hcrmin. 
li  nmirans  estoit^  sour  i.  perrou  inarbriu 
qni  n  iii.  caioeii  erl  ataciés  d'or  fin. 
Macabrins  se  dreca,  mult  i  ot  bel  mescin;  35 
jouenes  ert,  si  fu  rois  de  1'  règne  OotremariD» 
en  sa  conpagne  furent  Barbarin. 
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qaant  il  oi  parler  Sanson  et  Acario, 
il  sace  les  ataces  de  son  manUel  porprin; 
parla  Sarrasinois,  ne  sot  antre  latin, 
et  dût  à  Tanural:  ^crees  bien  Apolin» 
),qi]ar  mnlt  par  a  en  lui  bon  Deu  et  bon  devin.  5 
,,iscons  lie  l,i  uld  ioul  aimé  le  nicitiu, 
„alons  coiilie  Alixanilre  tout  le  batu  cemin, 
combatons  nos  à  lui,  si  le  traions  à  fin. 
,,qui  iaira  ce  conseU  je  le  tieng  à  frarin.'* 

nSire,  dist  Saligoe»  je  sui  de  grant  aage;  10 
,.sî  ai  oi  parler  et  maint  fol  et  maint  sage. 
,,Macaliiins  esl  valles/  si  a  légier  corage, 
„si  vient  en  Babilone  moslrcr  son  vaaelage; 
„8e  vas  i  conbates,  orgius  sera  et  rage; 
,»et  se  TUS  i  ayes  ne  perte,  ne  damage,  15 
„teQs  le  pora  oir  qm  en  dira  onUrage. 
,,Babilonne  est  malt  forte,  si  sera  lonr  à  âge;' 
„tosl  ferons  pais  à  lui  ^lai  aucuij  a\aiilage, 
f,n  nous  qutÉioa»  acorl  par  aucun  mariage; 
„ta  fille  ii  douras  qui  esl  de  haut  parage.  20 
„s'il  s'en  estoit  atés,*  mais  k'il  eust  ostage, 
,jà  n'aront  puis  de  V  votre  le  monte  d'un  froumage; 
„ne  poroit  asambler  si  tos  son  grant  baruage, 
„ne  revenu  jauiais  en  ce  pais  sauvaL'c; 
„quar  li  destroil  sunl  griel  el  sunt  fort  li  passage." 

En  après  Saligot  en  a  Grates*  parlé; 
icis  fu  fins  de  mère^  de  mull  grant  parenté, 
en  sa  conpagne  furent  plus  de  vii"**  armé, 
et  dist  ft  Saligot:  ,,or  vus  ai  ascoulé. 
,jà  piu  iiii  ne  sera  ieou  acréanté,  30 
„q«î('  lioua  Idions  encore  cà  de'lfîiis  la  eilé; 
,»quar  il  nos  lorneroit     Uonle  el  à  viuté. 
„por  e*a  dont  l'amiral  si  grant  pnle  mandé? 
>.en  a  dit  ApoUins  lu  tous  tans  dist  verlé, 
j.que  il  en  Babilone  perdroit  sa  poesté.  35 
,, venus  eri,  a  5a  muii,  ja  u'cn  erl  Ireàlorué, 
1)  wmii  Jomi.   2>  /iirs  hue  êèitf9.   S)  vetoit  ùkr.  4) 
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„au  malin,  parson  l'aube»  soions  tout  apresté 

„et  Bi  ûeoDS  là  fors  toal  rengié  et  sieré. 

^et  se  noas  en  IwtaiUe  tonnes  à  ans  jonsté, 

,  joa  qaic  que  cest  beseig  irooi  tosi  aAné.<* 

li  eheraKer  te  rengent,  qui  mirit  l'ont  désiré:  5 

„cc  conse)  loons  loul  que  Craies  a  douné.'*  *  ' 

Or  se  sunl  afié  h  conbalre  ùemain. 
l'amiraiis  apieit  i.  i)ien  provoti,  Souttin,^  ' 
et  après  Xorqoentin,  1.  tien  oomin  gematok 
,JoQ  Toel  que  ▼ns  soies  an  main  mi  mteilliat  10 
„de  le  eité  garder,  de  oon  soies  cieifain 
,.qiie  ne  nos  puist  tenir  por  fol  ne  por  vilain.**  • 
F. 66'  alanl  en  est  tournés  en  son  palais  aulain; 

riceineul  fu  servis  de  vin,  de  car,  de  paiûà 

tantes  com  il  fu  jors  el  tresiout  li  dtain  |5 

et  l'amiraut  meîtme  s'en  itei  hort  au  plaint  ' 

mais  11  rois  et  H  conte  iscirent  premenm 

L'amirans  ?oit  ses  hommes  tons  semont  de  t«taûle , 
primes  les  chevaliers  el  apriès  le  riL^iille. 
muU  hcent  Alixandre  qui  lanl  iorl  le  Uavalir,       t  20 
n'ont  suit;  que  les  eucioe,  ne  laiens  les  tivrailie^ 
il  ne  redotent  gaires  li,  ne  sa  peounaOe; 
en  Apolln  se  flent  et  en  sa  derinalle. 
il  demande  ses  armes»  i.  cfaeTalîers  li  balle; 
il  vesli  i.  liaubere.  si  lare  le  ventaille,  25 
puis  a  lacié  son  elme,  por  féru  ne  fist  faiUe. 

Un  ceval  li  amainent  en  le  place  devant, 
cooTers  tu  d'une  porpre  mnlt  rice  et  aTenant» 
frain  i  ot  ases  bon  et  biel  et  avenant; 
une  siele  ot  è  V  dos  que  lisent  doi  gaiant  30 
les  ot'vres  erenl  faites  de  l'os  d'un  olifant, 
l'amirans  i  monta  v\  a  dil  en  riant: 
^Aliiandres  est  io&,  s'il  me  Uenl  por  enlant, 
„qui  cuide  avoir  ma  tiere  trestont  à  mon  vivant* 
„se  il  a  chevaliers  et  jou  en  ai  antant;  3ô 
„8e  li  sien  sunt  hardi  et  H  mien  eonbatent. 
„je  ne  l'araerai  mie  demi  pié,  ne  plain  gant;, 
1)  f  retire  gormin. 
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„venus  est  à  sa  mort,  signor,  por  cou  me  ïaal. , 
„A{)olliiiâ  le  me  dist,  lui  en  trai  à  gamU."  * 
L'amirau»  fu  malt  preua  et  le  eorage  ot  fier^  \ 
por  COQ  k'il  Toil  aes  hommea  de  bataille  afleier.  f 
par  son  droit  non  apele  Macabrin  le  légicr,*  5  [ 

que  de  cevalerie  avoil  i^unl  désirier;  ^ 
Son  iiaiticmeul  voloïl  piu\er  el  cssaier  :  { 
„preude8,  dial-il,  vos  armes,  montes  sor  vo  deatrier»  } 
„meiies  enaamble  o  vua  le  rice  duc  Gaifter,'  t 
et  en  rotre  conpagne  seront  vo  chevalier.  10  \ 

puis  preades  celé  aagarde,  là  sus  eo  cel  rocier; 
„se  vee»  l'est  venir,  se  V  me  venes  noncier;  > 
„nies  l'scieles  \  m  li  ai  el  sierer  t*l  reiii;i«'r.'*  \ 
MnirtLnii»  b  eiilurna  tout  le  eeinin  plumer;  | 
après  dij^t  tel  parole,  bien  le  deust  iaisier:  15  i 

»»cierles  or  me  deusent  il  roiai  aprocier,  > 
„et  que  se  iP  nos  pueent  de  TaDgarde  cacier» 
,.entr'au8  se  poront  bien  el  vanler  el  prisier. 

jamais  à  haulc  table  ne  devroie  man^ier,  \ 
„el  nos  deveroil-on  tous  a  bouée  mangier,  20 
„saiis  lablf  el  saos  touaiie  tout  à  val  le  fouier.**  ^ 
ce  nos  dist  Saiemons,  biea  le  puis  tesmoguer,  7 
souveut  s'esjoil  mains  bom  contre  son  enconbrier.  -i 
Tbolomes  l'en  flst  puis  le  jour  tôt  mencognier, 
quar  à  v*-  des  siens  li  fist  le  eantip  widier;  25  | 

tel  e.  i  sunt  eeu,  ne  se  porent  aidier.  / 

xMacabriiis  s'arebla  très  en  mi  le  ceoiin, 
U  dus  Craies  0  UjI  et  x"**  Sarrasin» 
'^Jor  ensegnes  escrient,  toi  droit  dalés  1.  pin. 
AUxandres  li  rois  fu  levés  par  matin  30 
vestus  d*une  cemise  deliié  de  Un, 
et  eaucés  unes  cauees  de  pale  Alivandrin.  * 
Tiavc  ii  aporlerent  por  laver  ii.  mescm, 
el  furent  ambedoi  de  fin  or  li  bacin. 
este  vus  Tbolomes  sor  L  mul  Sarrasin  35 
et  dist  à  Aiixandre:  ,Jou  le  di  et  devin 

1)       mer.   d)  gentil  duc  Vraiier.    à)  a  tans  quant  s  tL    4)  a  toi 
de  fuianin. 
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„que  cil  de  Cabiloiie  nos  snnt  muU  près  Toisio. 
F.  66^  ,»là  sus  en  son  cel  mont,  sunt  jà  li  barlNiriii, 
„aiui  TODt  gtetissant  corn  se  fasoent  mastin; 
^mainte  ensegne  de  porpre  i  a  et  d'osterin.'* 
Alixandres  li  dist:  ^Toles  ssroir  U  iki  5 
„ravan-gardc  est  votre,  Dans  Clin*  à  cest  matin. 
„se  jou  par  vous  i  perr  vnllanl  i.  angerin,     •  • 
Mdusc*à  Ix.  jors  ne  liuveres  de  tin.** 
quant  Tholomea  l'oit  >i  U  fist  i.  enctta.         '  - 

Tholomea  s'entorna»  n'i  list  pliia  tone  séjoKi  '  10 
montés  eat  è  1*  mnlet,  ai  ae  miat  è  Y  retor. 
yenua  est  à  son  tref,  descent  de  l'ambleor; 
si  lioiiune  li  ont  dit  et  tout  si  vavasor:       '  •  < 
,>quels  noTeles  dires  de  V  roi  Macidonor? 
et  il  lor  a  conté  com  hom  de  grant  yalour:       «  15 
^bones»  le  merci  Deu;  fait  m'a  mnlt  grant  OBOr;  * 
„qoar  le  premeraia  cop  aTerai  de  l*eator/< 
pour  aa  gent  toa  anner  fait  sonner  i.  tsAor, 
et  vcsti  i.  hauberc,  aiub  liuin  iic  vit  millor,      '  ^ 
et  a  cainte  l'espéc  qui  fu  à  l'aumacor         •     .  .  20 
qui  tint  en  sa  baille  le  tiere  de  Labor. 
l  eacu  li  aportent  de  vermelle  eoulor; 
l'enaegne  de  aa  lance  li  tramist  par  amor  ' 
lî  roîne  d'Egypte  qui  puia  Vot  à  signor;*  ^ 
puis  li  ont  amené  i.  ceral  corcor.  25 

Este  ^iis  Tlioloiiu's  fors  de  son  tref  iscu; 
ii.  '  graiies  fait  souner  et  souvent  et  menu, 
après  lui  s'en  iacirent  si  ami  et  ai  dm» 
et  furent  bien  y-  quant  il  furent  Tenu. 
Tholomes  va  avant,  com  bom  de  grant  rerUt^^  30 
garda  sus  en  l'angarde,*  s'a  Macabrin  veu.  • 
baron ,  dist  Tholomes,  or  m'est  bien  avenu; 
,g'en  voi  là  i.  tout  seul,  à  seu  col  son  escu» 
,,et  toua  sens  i  irai,  jà  ne  m'ert  desfendu. 
„se  demande  batalle,  n*i  ara  eop  féru/  35 
ujou  i  araî  bien  tos  gaegnié  u  perdu.** 

i)  Tholome*,  Z)  fuil  ol  fui«  a  oisor.  3)  #M.  4)  tor  lê  mmtagnê. 
5}  ferdu. 


Digitized  by  Google 


MKgff  AfiR  DE  L'AMIEAL. 


leb  galo5  de  l  C6?al  p«r  uûie  pré  herbu.  . 

DaD8  Tiioloiiies  Ven  n,  ipà  i'angafde  porprent, 
et  a  dit  à  ses  hoiameB:  „€€Taiiciaa  durement**^ 
quant  fn  sub  en  l'angardei  si  paria  lianteiiient: 

,.qi]i  estes  vus  vasal?  ne  1*  me  celés  nient."  . 
el  a  dil  Mactiiiiiiia  ;  ..je  i   dirai  vuirt-inrul, 
,f8t  savoir  le  voles,  jtar  itel  convenant, 
„que  après  me  dires  tout  ie  votre  eireitteiit.** 
Tholomes  ii  a  dit:  .«par  le  mien  e&deot, 
„se  me  dites  votre  iestre  et  je  vus  ensement.'* 
—  par  foi,  dist  Macabruns,  i.  hom  sui  de  jovent; 
„sircs  hui  de  Nubie,  de  i  uuiior  ki  apeut: 
„x'"-  chevalier  suit  o  moi  et  bien  v^*; 
,*ramiraiis  me  manda  et  pria  doucement 
„qae  Ii  veoisse  aidier  encontre  votre  gent, 
„et  jou  i  soi  venus  prouver  mon  hsrdement; 
„et  se  II  aiderai  se  Dex  le  me  consent. 
,Jà  ne  me  troveres  Uop  inalves,  ne  trop  lent. 
„tès  sire  est  orglUons,  si  fait  muU  malement 
„qQe  vint  de  toat  le  mont  avoir  le  tenement; 
„mais  n'ira  pas  issi  de  1'  tout  à  son  talent 
„t08t  11  puet  mesceoir,  se  garde  ne  s'en  prent." 

„Vasai,  riist  Macabrins,  dit  vus  ai  vérités; 
^je  sui  rois  de  ^iubie  et  fu  mes  parcalés, 
66*  ,M  ai  en  ma  compagne  x"*  hommes  armés, 
„et  sni  de  Fanural  por  aie  mandés. 
,,orgiUons  est  tes  sire  et  si  est  molt  dervés, 
„qui  viut  à  tous  les  autres  lotir  ses  iretés. 
,,inais  ria  pais  li  c-l  liebleiitlu'-  cl  vc€»; 
„se  garde  ne  s'i  preot,  tos  sera  afolés, 
„dites-moi  votre  nom,  gardes  ne  V  me  celés.'* 
et  a  dit  Tbolomes':  „après  main  le  sare§.' 
„nns  des  idL  pers  sni,  si  al  non  Tholomes, 
„et  sui  de  mon  sicnor  par  ma  proeccc  amés. 
,,dp  la  bataille  m  e^l  li  wieiuiciî»  eus»  (Imh^^s:  <jr 
,,niuU  est  ûers  Alixandres  et  grans  sa  ppeslé^  ^ 
1)  Mëfmmt  <  s« 


m 
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, Jamais  ne  iiiiera,  cis  consaus  fii  donétt 
„s'ara  lie  Babiioue  prises  les  irelés, 
mOI  <|ae  de  ioot  le  mont  sera  sires  clamés/* 
—  fatal»  dist  MteabriiMy  û  petit  m'enleDdes; 
„de  con  qm  ouiMn  pense,  remainl  à  liÉre  aseï/'  5 

,»yaiial»  dist  Ifaealiriiis  qui  fa  rois^  de  Nabie, 
„et  si  iios^  a  mandés  l'amiraus  pour  aie,. 
..x"»-  houmes  aves  en  votre  «  •  ii[  p»i'nit', 
„uus  soi  des  xii.  pers  ki  i'o&i  Qiàl*  en  1<  iiiie; 
„AIixaDdres  esi  âers  et  se  gens  mnli  bardier  -     '  iO 
cloute  eele  de  V  mont  ne  denleroil-él  nde;  - 
,ppor  eoa  doit  bien  aroir  de  V  mont*  la  stgnodek 
„et  qui  le  contenra,*  mnll  fera  ^raat  foUe; 
,qn  11  se  nus  se  repeni  el  n  hm  k  !  li  crie 
,Um  par  est  li  rois  dous,  que  muil  los  il  oirie.  15 
,ijou  sui  ses  liges  hom,  s'il  e^^l  (^ui  )l  eonUredien 
,je  li  ièrai  jehir  à  m'espée  fourbie.^' 

par  foi,  dist  Macabrins,  or  dis  mnlt  gaml  Jislift, 
„et  jou  vus  contredi  par  ma  ceTalerie.** 
à  tant  sunt  deparli,  H  i.  l'.Tii(re  desûe;  20 
066  une  batallc  par  nuill  uiatit  aatie. 
,,Tasal,  dist  ïboloaies,  or  faisons  cortoisie 
„qne  le  pais  de  nos  bonmes  soit  jurée  al  plefîe» 
^dusque  que  la  bataille  de  nos  li.  soit  finies*' 

Macabrius  apela  le  rice  duc  Cratier;  25 
le  pais  li  fait  juur  plevir  cl  liaucer, 
el  Tholomes  le  fisl  as  siens  aliaiicer. 
por  les  joustes  veir  loui  le»  rens  olaroier; 
Oates  fist  apieler  o«aoi  i  esctiier» 
à  Tamiral  l'enYoie  por  dire  et  por  nonder  •  30 

que  face  ses  batalles  et  sierer  et  rentier 
el  après  lui  les  face  souavel  cevaucicr, 
li  armé  pdi    drvani,  iictier'  li  pcuuuier;  > 
que  li  rois  Alixandres  ne  se  vUil  pas  Urgter, 
à  V**  cberaliers  les  a  fait  aprocier.  35 
Macabrins  fn  annés  et*  ot  le  cors  légief; 

1)  éi-sl  77rr  /  f;i      rnfM  estes.    2)  vus.    3)  ai.    4)  nor  tout.    5)  cmiTê 
Uj  cti  a  cevttt.    ij  a^rên.    8)  foint  el  bvoce  gui»  r. 
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son  hardement  Yom  prom  et  esBaier, 
le  ceTal  esporone  des  eeporon»  d'or  nier» 
et  a  baisié  le  lance  dent  li  fiers  fti  d'ader. 

en  l'escu  Tliolooié  tcn  lu  cop  premier; 

l'ansle  fu  de  rosoi,  losL  le  lisl  pecoicr,  5 

et  Tliolomes  fieil  lui  ki  fu  duis  de  1'  mestier; 

a  espius  fu  traneans  ei  PansI»  de  puinier  ' 

•l'escu  U  fit  fMN«r  tt^mbero  desBMillItr; 

devant  see  eempagnoM  U  lilt  skie  iridUn  - 

Macribrins  ot  izrant  honte,*  si  se  T9nt  ro^eeiif f  10 

Tholoines  le  rabal  aux  pié»  de  bon  destrier;  ^' 

*  au  reuser  qu'il  fit,  ne  voit  plus  deiaier 

*par  li  helme  le  prent  c|ui  qa'ea  doie  sMlef; 

Tbolones'  le  fâri  à  guis*  d«  mal 
que  tout  U    desmal  le  eaiugle  et  1#  peHiilr  15 
F.  66*  et  si  l  a  abatu  à  tiere  dou  ceval;  '  '    ^  ? 

de  re>(  ii  li  lroi»a  le  b rogne  contre  val,  ' 
l'anberc  11  desconû  et  trauca  le  cendal,  ^ 
è  r  sablon  U  Ile»  ii  ek&es  de  «étd; 
i,  petit  là  naewéa»  mai»  n'a  gairae  d»  maL^    '  20 
Macabrine  resaut  sus  et  fu  en  son  estait  ' 
et  Thulomes  se  baise  i.  pelitel  à  val; 
au  redrecier  k'il  flsl  le  prisl  par  le  nasal,  ' 
il  l'eust  enmeué  avoec  soi  tout  l'iogaè, 
quant  l'eserièrent  tout  si  bares  «atunl,  25 
et  meisines  Grateo  «o  le  faM  mie'  à  tik 
Tboleiiies  lor  eseriet  „timt  estes:  deslolal; 
„cierles  ancui  orts  i.  dolerous  jornal.**'         -  ' 
por  Tlîolomé  rescoure  i  peignent  li  roîal. 

Par  le  nasal  de  i'elme  fu  Macabrins  saisis,  30 
Tbolomes  Femnenoit  oom  obevato  esli»^' 
garda  derière-  soi  et  vii  Arabie, 
lor  laneee  abalssiée,  de  bie»  lérir  atis. 
ne  fu  mie  mervelle  se  il  fu  esbahis; 
bien  set  que  se  le  tienent,  que  de  la  mort  esl  fis.  35 
Macabrin  a  laisié,  mès  ce  f u  à  euvis, 
.  0eipie4siitiMi.Uv4«M  |W  desor  ie  Vewia  v  -, 
1)  <ra.  2)  m  mmim  mmHê*  S)  frfâMPUt  U  H  dMS  Utcp^mêlti 
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que  Maobrins  à  tim  eti  tons  e.iourdîs 

mais  to0  mali  sas  com  chevaiiers  hardis; 

Tenus  est  au  ccyal,  si  ebl  desus  salis. 

et  Tholomes  escrie  s'ensegne  à  nmtt  hm  cris 

et  K  siea  sunt  o  lui,  o  les  aeien*  bnmis.  5 

as  espées  d'eeier  fa  i'eslors  esbaodfs, 

li  1*  oui  les  m.  si  tort»  entais, 

l'angarde  ta  laisié  et  li  cans  fu  guprpis. 

li  dus  Craies  le  voit,  rele  part  tsi  guencis; 

il  Lroce  le  ceval  que  on  claime  Perlris,*  10 

va  férir  i.  Grijois  devant,  en  mi  le  pis;  ' 

se  l'ansie  ne  brisast,  toos  tost  de  la  mort  fis. 

neqaedent  de  V  eeval  l'abati  è  1*  lairis, 

puis  U  dist  en  ramprosne,  com  hom  de  seus  garnis: 

«autre  eeyal  querres,  que  li  siens*  est  falis."  15 

quant  le  voit  Pindarus,  si  com  diàt  U  escriSt.  ' 
se  ne  le  puet  vengier,  tenra  soi  à  bonis. 

Pindarus  est  bonis  se  n'en  prent  le  rei^jaueê; 
il  broce  le  ceval  par  fière  contenanee. 
por  vengier  le  Grijois  durement  s'en  avance  20 
et  va  férir  Crates,  i.  duc  de  grant  poissance. 
l'escu  li  a  percié,  Irance  le  conuissance,* 
l'auberc  li  desmaUa,  aine  n  i  ot  arestanee. 
i.  pelilel  le  navre,  è  1'  blanc,  desous  le  panée 
et  toute  en  fa  vermelle  U  blanque  connissanee.  25 
à  tiere  Fabati  sans  noie  demorance,* 
puis  li  dist  par  ramprosne  ;  „ce  soit  li  pénilance  ■ 
„de  cou  que  vous  aves  passé  le  convenance, 
„que  vous  à  mi  jurastes  et  fesistes  fiance. 
„fos  seroil  qui  en  vous  aroU  jamais  créanee.^^^   '  30 
puis  a  pris  le  ceval.  qui  que  tort  a  pesanee; 
le  Grijois  le  douna,  se  li  fist  ounerance. 
quant  le  volt  Tbolomes,  si  ot  au  cuer  pesanee,» 
quar  11  Pavoît  mull  cier:  nori  Tôt  en  enfaïu  e. 

Des  m.  et  des  v«-  fu  mull  grans  li  meliée;  35 
i)  êêpi».   t)  férmênL   3)       n'Mf  miê  fkMê,   4)  car  eis  vous. 


MESSAGE  DE  L  AHUAL. 

maist  cop  i  ol  féru  et  de  lance  et  d'espée. 
ti  m.  8unt  trait  arrier,  l  aogarde  ont  avalée, 
ramiraiu  quant  il  ot  le  aoTele  escootée, 
F.  67*  qne  li  eseoiers  ot  de  par  Craies  eontée 
ses  bataUes  eonroie,  8*a  sa  gent  ordenée. 
li  mesnie*  Crates  est  d'mie  part  tomée 
et  li  gens  Macabrins  s'est  d  ihn  ques  tomée.' 
à  son  siguor  en  est  sus  en  Tangarde  alée, 
et  Faotre  esciele  après  ta  Fale'  eoaiœandée;  ' 
et  cil  fa  rois  d'Bgipte  et  de  grtnt  ranonée^ 
le  tierce  esciele  après  a  à  Moab  dosée;  > 
Sorains*  conduist  le  quarte  ki  bien  fu  orden^ 
d* armes  el  de  revnus ,  à  loi  de  lor  contrée, 
et  Saligos  le  quiutc;  cele  fu  muit  dotée. 
Sanses*  et  Angelins*  ont  le  siste  Rmée; 
ramiraus  le  setSsaie»  là  fa  grans  la  niellée» 
et  fa  enriroii  loi  se  mesDle  menée.^ 
grant  joie  ot  Tamiraus  quant  il  Tôt  esgardée. 
lors  fu  à  i'ehlaiiiîart  li  buisinc  sounée; 
plus  de  m.  graile  soneul  tout  contre  val  la  prée, 
U:  rooDtagne  .teniisi»  résone  la  Talée; 
li  amiraos  ceraneet  s*a  grant  joie  menée. 

*Les  esciele»  cefalcent  tôt  contre  val  la  Toie- 
tout  souavet  le  pas,  que  nus  ne  se  desroie; 
quant  le  voit  1  ainiraus,  au  cuer  eu  ot  grant  joie, 
à  tiere  s'arcsla,  sor  Acarin  s  apoie. 
„ciertea,  fsit  randrans»  son  trésor  bien  enploie 
„<|ul  le  done  à  tel  gent  qnl  onqoes  ne  s'esfrole 
„de  son  senrlce  lidre;  Iteas  gens  est  la  mole.*' 
Id  dedf  ns  la  cité  fiai  remanoir  la  proie, 
el  li  rois  Alixandres  le  soie  cent  t  nvoie 
quant  il  oi  non  vicies  que  Xhoiomes^  toruoie; 
tonte  *roe  estormist  qui  devant  estoit  eole  ^ 
*li  gpiat  eeràierie  durement  s'en  esftcoie; 
^eaMBi  des  liL  peve  ta  bataille  eonioi»  ^ 

1)  eonpa^ne.    2)  itloec  deseuvvee.   â)  Farté»  4)  S^tÊdimê,  &) 


m 


MWÊêàBM  M  VàWÊiâL. 


*et  UAm^  èm  testes;  mit  se  sont  à  la  Toie. 

la  bataille  sera,  se  il  esl  ki  les  croie. 

Ore  s'en  vont  armer  li  lii.  conpagnon; 
Thoiomes  est  li  disme,  ce  conte  la  licott, 
que  jà  s'eo  esl  iscas  à  gaise  de  hmm,  5 
il  SToit  comBeneié  Testrif  et  le  tenooD 
là  ù  lifteabrins  «I  ficié  son  oonfsnon, 
o  les  m.  Arabis,  le  trait  à  i.  bovion. 
quant  iî  fiirpnt  armé,  corcnl  à  esporon,        .  ♦ 
r t  \        trestout  à  .\iixândre  por  oir  sa  raison^    r     >     •  \Q 
de  la  bataille  faire,  par  tel  defisioDt 
qoe  oeseans  se  metra  de  son  coït  à  tentai.  - 
h  rois  en  apiela  premièrement  Clkieon, 
de  la  première  esctele  li  otria  le  don; 
le  seconde  livra  Perdions  le  baron;  •     r.  -  |5 

doucemcDt  li  pria  et  par  grant  guerredon 
et  gnr!  que  on  n'en  ranl  nule  maie  canoon. 

Le  tierce  esciele  baille  Pfailote  le  vaUsnl;  • 
en  toute  Tost  n'sYoit  nés  !.  mius  oonbatant; 
en  sa  conpagne  avoit  eheTalerie  grant  20 
este  vus  Ariste  devant  lui.  à  poignant,  \  : 

et  fu  très  bien  armés  sor  i.  destrier  corant. 
yyAristes,  fait  li  rois,  le  quarte  vus  commaot.** 
quant  Toi  Aristes,  si  respont  en  riant: 
ijoit  m'en  irai  deçà,  par  dcTiers  le  pendant;  25 
„se  jou  Cruis  l'amiral  et  il  me  vient  devant, 
,,je  H  donrai  tel  cop  de  m'espée  trancant, 
„que  le  vous  renderai  u  mort  u  recréant, 
„u  il  fera  de  moi,  9e  il  puct,  autre  tant." 

Antigonus  s'arma  de  jouste  le  rivière,  30 
car  ses  1res  est  tendus  en  une  maresebière. 
vestii  ot  i.  baoberc  qui  fo  fais  à  Baiwière, 
F. 67^  et  ot  laciet  î.  elroe  qui  fu  de  tel  manière,  * 

plus  estoit  durs  que  pierre  et  plus  clers  que  verrière, 
et  va  les  grans  galus  poignant  par  le  rivière;  35 
il  soufrist  bien  à  corre  une  jomée  entière* 
d'nne  porpre  vermelle  ert  faite  sa  colière;  . 
après  loi  se  mesnie  mult  orgjllouse  et  ilère. 
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por  paor  de  nului,  aine  ne  lorna  arrière, 
et  dl  mena  le  quinte  ki  graos  est  et  pleuère 
et  aroit  ane  gent  à  menriiloase  cbière. 

Aliiandree  t'aima  par  de  devant  sa  tente; 
il  festi  I.  aubère  qui  to  fida  à  Otrente;  5 
il  ne  quide  de  riens  qui  arme  par  mi  sente, 
et  a  lacié  i.  elme  qui  des  autres  vaut  juuu 
et  a  cainte  l'espée  ki  muU  li  atalente; 
montés  est  h  ï  ceral  dont  U  aiele  fa  gente. 
li  jora  ia  biaoa  et  elers.  Il  ne  phiei,  ne  ne  vente,  10 
et  a  dit  A  «ea  homes:  y,gardea,  nna  n'en  repente. 
,,se  jou  prenc  Babilone  que  mes  Dex  ne  me  mente, 
,4à  n'i  ara  si  povre  qui  n'ait  mull  rice  rente.** 

Ë  V  ceval  e»t  montés  Alixandres  ii  rois; 
larges  fo  et  hardis  et  sages  et  eortois  15 
et  a  le  sine  eselele  tonf  e  eslîle  i  son  eols. 
lil.  m.  areien  i  ot,  sor  bons  destriers  nerois, 
•qui  moult  sorenl  bien  traire  et  ont  ars  Turcois. 
Tholomes  en  l'ani;arde  fu  o  Grijois, 
que  n'ont  soig  de  rivière  ne  de  déduit  de  bois;  20 
quant  il  vit  lor  escieles,  primes  iiii.  et  pois  111., 
des  espérons  broea  le  ceval  Espagnols; 
flert  Cvaten  en  l'eseo  dont  li  guige  est  d'or  freis, 
et  lui  et  son  ceval  abat  en  i.  eaumois 

Li  amiraus  cevauce  à  bataille  establie,  25 
et  H  rois  Alixandres  o'  grant  cevalerie. 
Tholomes  et  U  sien  ont  l'angarde  aaisie; 
Crates  et  Macabnns  l'onl  laisié  et  gnerpie. 
Phares  L  rois  d'Egypte»  o  le  gent  que  il  fde, 
est  venus  à  l'estor,  fist  lors'  une  asaUe,  30 
Ta  férir  Lisiarl  sor  le  large  florie; 
de  TuD  cief  dusc'à  l'autre  l'a  fendue  et  quasie. 
don  eeval  l'abat  jus  et  en  aprèa  s'eserie: 
„pité  ai  des  GiQois,  Tann  sunt  à  folle." 
après  lialea  s'eslessent  efl  de  sa  eeupagoie.  35 
Phales  prist  le  ceval  ki  ne  l'oublia  mie, 
puis  dist  une  parole'  par  mult  ^raut  félou|iie; 
1)  â.  Z)  por  fdirê*  8)  ffMprstiii. 
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„por  ûaoce  à  signor  est  mainte  gens  honie.* 
quant  ce  voit  Tholomes,  le  soie  gent  ralie 
et  enbrace  l'escu,  tint  l'espée  forbie; 
tout  droit  après  Plwlea  a  se  règne*  goende^ 
tel  cop  U  a  doné,  sor  Telme  Tesloie.*  5 
il  en  jut  à  la  tiere  plus  de  line  et  demie, 
quant  il  Tôt  abalii,  bêlement  le  castie; 
»,par  Deu,  dist  Tholomes,  ne  lakai  ne  vus  die, 
»nitii6  Tient  à  i'otime  taire  qoe  parler  estotie. 
,ini  homme  aront  yers  tus  mnlt  lione  aToerie,  10 
,»mai8  Totre  gens  ara  Ters  tous  malt  bone*  ate.^' 

Ancois  que  cil  d'Egypte  aienl  Phalet  escus,* 
(Vautre  part  li  Grijois  Lisiart  li  menus,* 
fu  U  estors  mult  grans,  destrois  et  angouscous 
et  nequedent  par  force  les  font  monter  andons*  15 
Lîsiars  est  montés  desor  i.  eoTa!  rons» 
et  Phales*  remonta  qui  mult  fn  orgillous. 
(le  sa  honte  vengicr  fii  mult  entaleiitous; 
F.  67'  le  cevai  point  et  hroce  par  mi  le  pré  herbous, 

va  férir  i.  Gr^ois  prcu  et  cevaierous»  20 
que  lui  et  le  eoTsl  abati  à  estrous. 

Lisiars  sist  è  V  rous  qui  por  corre  ne  lase; 
il  ot  le  teste  magre,  le  crupe  lée  et  crase. 
il  enbrace  l'eseu  et  tint  le  lance  basse, 
et  féri  i.  des  lor  que  tout  l'eseu  li  quase.  25 
jà  l'eust  abalu  quant  li  lance  li^  passe, 
puis  a  traite  Tespée,  autresi  les  entasse 
corn  li  pecieres  fait  le  poisoon  en  se  nasse. 

Signor,  or  pores  tus  grans  merrelles  oir, 
quant  x"*  chevaliers  voni  les  v**  férir.  30 
Tholomes  ne  les  pot  plus  longeinent'  sofrir, 
U  ne  pot  arcsler,  ne  ne  degne  fuir; 
lors  regarde  sor  destre  et  Toit  Dant  Clin  venir, 
o  lui  m.  chevaliers;  ce  Ta  foit  esbaudir. 
Dans  Clhis  baisa  sa  lance,  si  les  Ta  euTair,  35 

1)  poipie  à  Phaleê  fUi  «e  règne  «.  2)  fut  verdie.  3)  de  voue  ara 
matvaiêê,  4)  Pharet  rm9U»,  6)  f^mùTûfit.  9)  Fm'êê»  7)  outre.  8)  il 
il       m  fûrmt  wUê, 
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plus  d'une  arbalestrée  a  fait  le  reoc  frémir, 
cil  ki  ciet  en  le  route  ne  pot  onques  gaiir 
que  tantos  ne  fntt  pris  n  y  estost  morir. 
Dane  ClinB  en  féri  I.  por  merriflotis  air, 
que  l'escu  li  eatroe,  l'aobere  fait  désartir; 
à  l  abatre  lî  ilst  rame  de  V  cors  iscir. 
jamais  n'en  osasl  nus  ne  torner,  ne  guencir 
quant  U  roia  de  Saba  lea  a  fait  reaortir. 


La  aousaiu  i'Aiaandrf. 
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Ck  iitot  •!  coin  INiiia  Cfllmi  tmine»  le  timm$m  mm  wmÊ 
BmrÈm  è  1'  m^mMt  emt^mr  m  U  Mtoleat. 

leseiele  an  roi  Sorin  i  est  poignant  Tenoe; 
celc  fu  Lien  année,  loulc  de  lier  Teslue. 
Sonos  lint  une  ensegnc  *  ki  fu  A  or  balue 
et  broce  le  ceval  qui  de  corre  s'argue 
devant  treatons  les  auirea,  plus  ^e  L*  ara  ne  me.  5 
U  desiriera  ù  fl  aiet  vivement  ae  remue; 
j.  Grijoia  va  férir,  ae  lance  fu  agne, 
le  cane  de  son  col  à  caperon  fendue.* 
par  verlu  la  enpninl,  la  siele  ne  remue,* 
et  quaiU  Dans  Clins  le  voit,  de  nxautaleut  Iressue;  10 
ae  il  puel  esploitier,  ceate  U  ert  rendue, 
puia  a  traite  Feapée  de  novel  eamolue, 
par  deaonr  le  ventaille  l'en  a  une  rendue; 
le  teste  li  tranca  et  la  lance*  menue; 
a  icel  cop  li  a  le  cerviele  espanduc.  15 

Perdicas  fu®  armés  sour  i.  doslrier  d'E&pagne; 
lors  broce  le  ceval,  ne  quic  que  mais  remagae, 
deai  mais  que  aa  lance  par  ml  eacu  enpagne; 
va  férir  Sarragon  qui  lu  de  Moretagne^ 
«  le  lance  o  le  pignon  dedena  aon  cora  U  bagne  ^  20 
à  tiere  l'abat  mort,  ne  fist  autre  bargagne. 
F.  67*      Perdicas  et  li  sien  les  ont  si  encauciés, 
plus  d'une  arbaiesl^ée  les  ont  outre  caciéa. 

J)  Imm.  2)  iwe  e'UÊÊ,  3)  fw  m  imr$ê  H  a  êi  ffmiêéê  «f  fÊmêns, 
l)  h  êêU  reawft  mif.  5)  eûifê,  0>  fhi> 
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teos  cal  en  la  prtêêe,  puis  ne  fa  redreeiés; 

des  escus  et  des  lances  est  tous  li  caui  jonciés. 

là  peuiscies  venir  et  tant  1112:  et  tant  piés, 

tanl  ceval  estmier  et  tant  arcon  widiéfi. 

qaaot  le  voit  Macabrina,  mult  en  eal  esmaiéa  5 

cl  a  dit  à  lea  bommea  :      mesure  aoiea. 

„vu8  perdes  tontes  eores  et  riens  ne  gaegnies; 

„or  estes-vus  hounis,  se  tus  ne  vos  vengies.'* 

lors  broce  le  ceval,  vers  lui  est  eslaisiés 

va  férir  î.  Grijois  ki  s'est  tart  avanciés;  10 

tel  cop  li  a  donné,  ses  eseos  est  pereiés, 

H  lianbers  de  «on  dos  desroos  et  desmaUiéa.  * 

li  Grqois  ciet  à  tiere,  durement  est  bleeiés. 

quant  le  voit  Macabrins,  mnlt  en  devînt  haltiés, 

il  tint  en  son  pui*?  destre  le  branc  qui  lu  hotiés,  15 

desi  maie  mauière  cbt  à  aus  acointiés 

que  ii.  en  a  ocîs  et  iîH.  mebagniéa; 

par  tant  fn  li  estors  en  grés  recommenciés, 

n'a  talent  de  juer  tons  li  pins  envoisiés.^ 

A  tant  es  vous  Pbllote  devers  le  destre  part,  20 

el  fu  mult  bien  anii^s  sor  i.  destrier  liart; 

*  armes  avoit  mult  bones,  n'a  de  faii>er  regart 

en  toute  sa  conpagne  n'ot  chevalier  couart, 

m.  furent  èa  ceTSUS,  à  cascnn  en  fu  tart 

de  férir  en  Testonr  a  de  lance,  a  de  dart  25 

devant  laisent  Pbilote  aler  jonster  soi  quart, 

entre  lor  anemis  commencent  lor  cscart;' 

avjsi  bruienl  lor  lances  eoine  une  sèt  e  IiarL 

Phiiolcb  lor  ocisl  au  premier  cop  Hohart, 

frère'  le  roi  d'ËgypIe,  féri  si  d'un  fausart  30 

que  l'esctt  de  son  eol  par  mi  le  Un*  départ 

Ifacabrins  fil  bleeiés  et  Pbares  fu  navrés; 

li  dus  Crates  s'enfuit  sor  sor  son  ceval  armés. 

m.  s'en  vonl  api  es  lui,  de  conbatre  ont  asses; 

de  tous  caus  iie  fu  puis  i.  tous  seus  retornés.  35 

quant  iov  lÉit.  au  devant  Saligos  li  barbés; 

à  x^^  eheTiUnn  les  a  cil  encontrés. 

1)  wu^ÊfÊiê.  S)  «fiarr.  8)  J^tarM.  4)  af  ITmàtrt  m  iL  rnêiHéê. 
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quant  il  les  voit  fair,  ii  est-ll  encoalrés:^ 
édites  moi,  Macabrin,  ares  Gryois  trovTéa; 

„aYes>yus  tout  cou  fait  dont  eslies  Tantéa? 

„quar  asse»  estoit  fors  votre  bone  cités, 

„et  ki  fu  là  dedeus,  bien  fusl  aseurés  5 

„qae  ne  doutaat  nului,  laal  que  durast  estés* 

„bien  pooit  a?eiiir  ancoia  que  fàai  paaéa 

„que  U  roia  a*ea  alaat,  aina  qae  Tans  fiiat  paaéa.*' ' 

quant  Toi  Bfacabrina,  i.  poi  est  porpenaéa. 

„8ire,  fait-il,  jou  fui  et  vus  i  rêveries."  10 

Saliîîos  fu  armés  sor  i.  ce  val  iiiorel;* 
en  toute  sa  conpagne  n  i  ot  i.  si*  isniel. 
i,  aubère  ot  Toatu  dont  d'or  auat  li  tassiel,' 
et  ot  en  sa  conpagne*  i.  vermel  pignonciel, 
et  broce  le  cersA  et  o  U  m.  danuel.  15 
aacies,  jà  lor  rendront  i.  eator  de  no?eI. 
Saligos  esporune,  tint  l'escu  en  caniiel, 
va  férir  i.  Grijoîs,  ens  en  mi  i.  tropiel 
que  li  et  son  ceval  abat  en  L  vauciel.  ' 
quant  le  Toit  Tholomea,  ne  li  fu  mie  biel;  20 
i.  des  lor  ra  férir  o'on  cUûme*  Opiniel; 
K  eacua  de  son  col  ne  li  Tant  f,  mantiel, 
F.  68*  et  lui  et  son  ceral  abat  en  i.  monciel. 

Saligos  et  li  sien  lor  ont  il  a  mage  feit; 
plus  de  ii"-  eu  ont  abatu  è  i  garait.  25 
quant  ce  yoient  Grijots,  arrière  s'en  aunt  trait. 
Saligos  eaporone,  i.  Gr^oia  férir  vait, 
que  l'escu  de  son  col  a  pecoié  et  firait; 
si  l'a  nané  ë  i'  cors  qu'il  i  jeta  i.  brait, 
se  ne  fust  Aristes  li  hardis  qui  bien  ait,  30 
ancois  que  s'en  partissent  i  euist  inalves  plait. 
cele  part  est  venus,  au  partir  de  forfait, 
à  le  plaie  c'ot  faite  vaura-il  mettre  entrait. 

Aristes  est  Tenus  année  deaor  Tairoo, 
L  escu  à  sen  col  b  ot  paint  i.  lion.  35 
tout  ensemble  s'en  Tont  il  et  si  conpagnoo; 

1)  êêcriéê.    2)  et  trêstos  ses  bornes.    3)  tiovel.    4)  fiuê,    5)  eiwêl, 
6)  «it  ê<m  #a  ianu.   7)  monctf,  $}  etamgit  F$nok$k 
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Toit  caas  de  Babilone  qjai  malt  li  sont  félon. 

le  conpngne  des  Grios  ont  mis  en  tel  fricon» 

se  ne  (ornent  en  fuies,  jii  n'aront  raencou; 

il  les  ont  jà  caciés  le  trail  à  i.  boviou, 

quant  Arisles  i  viul  qui  oi  le  tencon;  5 

il  n  baisié  le  lance  à  tout  le  confanon» 

va  férir  Saligol  par  de  jouste  Tarcon, 

de  r  fier  li  met  è  Y  cors  et  de  Tanste  i.  tronçon. 

Saligos  est  ceus  tous  envers  è  1'  sablon. 

Aristes  ficrl  i.  autre  è  V  pis,  soi  le  nienton,  10 

par  mi  le  cors  li  met  le  lier  et  le  pignon, 

dou  reval  l'abat  mort,  par  delés  i.  buison. 

Saligos  fu  naTrés  è  V  cors»  mais  nequedenl 
paôr  ot  de  la  mort,  à  son  ceval  se  prent. 
montés  est  par  Testner  qui  fu  fais  à  argent,  15 
granl  paor  a  li  rois  pour  la  plaie  que  sent, 
(le  l  ester  est  isscus  par  mi  toute  s*a  gent, 
fuisenl  à  esporon  que  nului    ni  aient, 
quant  Tamiraus  le  voit  de  la  plaie  sanglent, 
contre  lui  est  levés'  et  li  dist  bielement:  20 
„Saligot,  biaus  amis,  par  le  mien  encient, 
„navrés  estes  à  mort ,  dont  ai  le  cuer  dok  iiL 
,.se  jou  pui»  tïpluiuer,  j'en  prendrai  venjemcnt." 
lors  fait  sonner  bui^ines  et  de  cors  plus  de  c, 
et  U  rois  Saligos  de  son  ceval  descent.  25 

L'amiraus  fait  sooner  il.  buisines  &  glas. 
„8ire8,  dist  Saligos,  en  le  bataille  iras; 
„or  pense  dou  bien  faire  o  le  droit  que  tu  as. 
,,se  tu  bien  ne  t'i  gardes,  tu  l'en  repeulnd», 
„que  li  homme  Alixandrc  ne  furent  ouques  ias.  30 
„Ior  ceval  sunt  isniel  et  coareor  et  cras; 
„i]  il  voient  tes  hommes,  si  les  fièrent  A  tas. 
„ancois  que  none  soit,  ne  li  solaus  en  bas 
„il  rompent  lor  aubers  antresi  comme  dras." 
—  par  foi,  dist  rnnurni-.  iniii  luu  me  samblc  gas.  35 

respons  Apoliin  ne  nus  iausera  pas. 
„lu  ies  navrés  à  mort,  por  itaot  t'en  iras." 
1)  vsmif , 
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or  s'en  Tait  ramiraus  tout  souaTet  le  paa, 
et  Saligos  apiele  le  lion  mire  Ypocras; 
dist  lui:  ,Je  te  donrai  de  fin  or  z.  hanas 

„et  x°  cevaus,  se  de  cest  mal  respas/* 

Or  s'en  va  l'amiraus  loul  droit  h  la  balalle,  5 
de  sa  geut  a  perdue,  mèa  de  cou  ne  U  calie; 
en  ApoUin  se  fle  et  en  se  derinaille. 
le  eeral  point  et  broce,  ne  laira  ne  l'asaille;' 
Ta  férir  à  GiQois  è  V  pis  sor  le  condDe, 
F.  68^  et  le  fier  et  le  fast  li  met  par  mi  l'entralle;  10 
1  aubère  qu'il  ot  vestu  li  desronl  et  desmalle, 
il  escrie  s'ensegne:  ,,Apollins  nos  i  valle.'* 

Droit  apriès  l'amiral  este  ¥0us  Apolin;' 
malt  aToit  grant  fiance  è  1'  respons  à  V  larin,* 
dèsi|ne  ei  l'ont  tenu  trestout  â  bon  derin.  15 
ses  ceTaus  fu  tons  noirs  et  forent  blanc  li  crin; 
ses  escus  fu  vermaus,  à  i.  cantiel  hermin, 
et  cl  en  son  sa  lance  i.  confaaoïi  porprin; 
va  férir  i.  Grijois  en  sor  l'escu  d'or  fin, 
que  mort  Ta  abatu  par  delés  i.  sapin.  20 
estes  TOUS  apriès  lui  Sanson  et  Toqiientln; 
li  l  fiert  Lisiart  et  li  autres  Maurin. 
tout  deseonfls  les  cacent  dusqn'è  le  roce  Aisln 
ù  li  rois  Macabrins  fist  l'an^arde  hui  malin; 
ramiraus  les  enraure.  o  lui  m.  Sarrasin.  25 
Xholomes  relorua  à  monl  lés  L  chemin; 
Acarin  ?a  férir  de  son  branc  acèrin, 
ne  li  Talu  ses  elmes  une  coife  de  lin, 
si  que  mort  le  Irebuce  desous  L  aubespin. 

Aeuins  fa  ocis  par  tel  mésaTenture;  30 
nequedenl  ramiraus,  loul  à  desconblure 
encauce  les  Grijous,  tant  corn  H  raons  U  dore; 
il  n  i  a  si  hardi  de  retorner  ait  cure, 
lors  Tint  Antigonns  par  mi  mie  couture 
0  lui  m.  chcTaliers  Tienent  grant  aleure.  35 
quant  Dans  Ciins  l'a  tcu»  mult  en  ot  grant  ardure 
et  dist  à  Tholomé:  ,,cou  est  mult  grans  laidm^ 
1)  «  en  aUle.  2)  Aeminê*   3)  Àpolin.  4)  yar  une  covtrlure. 
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Mqoe  nom  M  filions  por  ioetto  fdtnre.' 
nBHitt  1  mal  enpioîé  11  rots  sa  norelure; 

„se  qoU8  perdons  s'amor,  ce  sera  bien  droiture." 

lors  poignent,  lés  ù  lés,  tout  droit  à  desmesure 

et  tint  cescuns  l'espée  par  mi  l'eubeudeure,  5 

et  fieit  CMonns  le  sien  très  par  mi  le  faitorej 

des  cevaus  les  abatenl  tons  ÎL  à  tiere  dure. 

„Dan8  Qln»  fail  Tiiolomes»  querre  lor  sépnlinre, 

,,quar  les  aimes  ont  jà  pris  en  infier  masure." 

A  cele  course  vint  AnliiTomis^  li  ber;  |0 
m.  chevaliers  o  lui  ki  muit  tout  à  douter, 
plus  de  m.  en  ont  fait  à  tiere  reverser; 
ensamble  o  ans  i  poignent  trestout  11  xii  per,  ; 
si  fort  les  encancèrent  qu'il  les  ont  fait  yerser' 
dasques  à  Testandart,  n'i  pot  nos  demorer,  15 
or  poes  granl  mervelle  oir  et  escouter; 
ains  de  si  granl  cstor  n'oistes  mais  parler, 
là  peuscies  veir  et  puios  et  piés  coper» 
les  eevans  estanciés*  par  le  canpagne  aler» 
tant  chefalier  sor  l'erbe  et  eair  et  yeiser,  20 
tant  raste  eop  férir,  tant  ensegne  crier, 
el  lanl  tlulerous  plaint  et  tant  souspir  jeter, 
mull  fu  prcus  l  aiiijraus  por  e^lour  endurer; 
or  fait  à  1  estandart  ii.  buisines  souner 
et  si  a  fait  ses  hommes  raliier  et  sierer,  25 
que  nus  des  ehsTallers  ne  pnet.  entr^ans  entior^ 
et  se  il  s*i  enbat,  que  il  n'en  puisse  aler. 

Signor,  à  l'estandart,*  là  fu  li  recouvriers; 
li  cans  fu  larges,  grans  et  vestus  de  princiers, 
i'amiraus  fu  mult  preus  et  de  cou  costumiers»  30 
aToec  lui  Macabrins  et  Sanses  et  Cratiers. 
le  Ta  férir  Fllote''  sor  Teecu  de  quartiers; 
F. 68^  quant  Û  se  départi,  ne  remsst  mie  entiers; 
sanglente  en  fu  li  anste,  li  fiers  et  II  aciers. 
Philote  ciel  à  tiere    par  mi  les  paouniers,  35 
par  le  règne  de  paie  £u  saisis  ses  destriera. 

1)  ««sM^iMT  jufli  ftmê  ftUmtê,  H)  AMsIÉif.  S)  fmU  rmmr, 
4)  êmê  êignêr,  5)  rwsfrsf.  IQ         os  férir*  . 
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randrans  s'traifa  Momie  bm»  eheniim, 

il  le  quida*  bien  prendre  quant  H  crut'  enconbriers. 

Lincanors  esporoue  qui  ne  fu  pas  laniers, 

aocois  que  il  s'en  parte,  fera  arçons  widies;* 

Ta  férir  Tamirai  qui  eatoit  fora  el  fiers  5 

qa^il  eai  cana  à  lieret  entre  ii.  boutonniers;* 

pois  a  pris  le  ceral  dont  il  esfoit  mestlers, 

el  le  douna  son  frère  qui  monta  voleiUiers. 

Entre  ii.  boutonniers  fii  l'amirans  ceu§; 
se  li  rois  Alixandres  i  fusl  ancois  venus,  10 
li  amiraos  fa  mors  et  en  eamp*  relenns. 
eate  fua  à  poignant  pins  de  m.  de  aea  diua; 
le  ceval  U  rendirent  dont  U  ert  abatos. 
cil  qui  et  gaegnié  fu  muU  ios  reperdus, 
li  amiraus  monla ,  ki  s'est'  aperceus,  i5 
et  l)roce  le  ceval  des  esporons  agus; 
TS  férir  Tbolomé,  dolans  et  iraseos; 
deaoos  le  boucle  d'or  fa  perdéa  ses  eacoa 
à  tiere  Teost  mis»  se  ne  brisast  U  fus, 
et  Tbolomes  flert  lui  de  V  branc  qui  fu  molas.  20 
mult  par  fu  bien  l'estor»  d  ambes  ii.  pars  férus, 
de  sanc  el  de  cierviele  fu  mult  grans  li  palus; 
grant  force  ot  Tamiral  quant  ne  s'est  remeus. 
*chi  refu  li  estors  de  ii.  para  bien  férus, 
et  li  Grijois  les  fièrent  de  tor  acier  moins.  25 

Maeabrins  esporone  le  destrier  de  Castlele, 
plus  tes  le  fait  alcr  que  ne  vole  arondele; 
va  férir  i.  Grijois,  l'cscu  li  escantiele^ 
et  l'auberc  li  fausa  par  desons  le  mamele. 
après  11  a  trancié  et  eemlae  et  gonniele  30 
et  le  fier  et  le  fnat  li  met  desous  le  siele, 
que  par  derier  le  dos  li  a  mis  l'alemele; 
en  paiiiL  le  de  vertu,  jus  le  met  de  la  siele, 
puis  a  traite  i  espée  ki  luist  et  estincele, 
et  va  férir  i.  autre  ki  porte  i.  roiele.  35 
autresi  le  trancla  eom  se  fust  une  astlele; 

1)  niMS  eruf.  2)  vhtt.  3)  wiier  êêtritn,  4)  katomtiêtê.  5)  ù  toê 
frtt,  $y  9m  kêmê*  7)  eêfumait. 
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tout  li  a  espandu  le  sanc  et  le  cerrele. 

„par  fois  y  dist  Tamiraus,  ceste  cose^  est  mult  Me; 

„ci8  doit  âToir  amor  et  déduit  de  poeiele.'* 

Macateins  Tholomé  par  aon  droit  non  «piele, 

et  dît  e'or  li  estnet  mie  bière  novele.  5 

Quant  Tholonu'ti  ui  que  il  fu  ranproné», 
le  ceval  esporonne  par  ans  ii.  les  (  ostés, 
U  espius  qu'il  porte  fu  Macal)nD  privés, 
qaar  ses  esens  en  est  iendas  et  estroés, 
li  haidiers  de  son  dos  ronpQS  et  desfaosés;  10 
le  lance  li  a  mise  par  ans  ii.  les  coslés, 
en  paint  le  par  rertn,  Maeàbrins  est  versés  ; 
por  le  plaie  k'il  ot,  s'est  liii.  fois  pasmés. 
quant  le  voit  l'amiraus,  h  poi  n  esl  forsenés 
et  a  dit  h  ses  liommes:  „or  sui-je  mai  menés.  15 
^Macalwins  est  oeis  a  il  est  afoiés; 
,>gardes  qne  soit  Yenglés»  par  Den,  or  en  penses.** 
et  cfl  ont  respondn:  „si  corn  tous  commandes.**  ' 
à  l'ensegne  qu'il  crie  vient  ses  rites  harnés; 
è  r  premier  cief  devant  ol  plus  de  m.  armés.  20 
signor,  li  vilains  dist  et  si  est  vérités  : 
F.  6S'  Mtcns  Tient  son  doel  yengier,  sour  li  est  tos  tomés.'* 

Qnant  l'amirans  Toit  mort  Macabrin  et  sa  gent, 
se  proecce  regrete  et  son  fier  hardement, 
et  dist  jamais  n'ert  lies,'se'n*en  a  Tenjement;  25 
dont  escria  s'enscgne,  s!  que  sa  gens  l'entent, 
enter  loi  sunt  venu  plus  de  m.  et  vii*%  " 
puis  joustent  as  (jryois  mult  aireement; 
tens  cai  en  le  route  qui  Uen,  ne  mal  ne  imt  . 
les  ceTaos  l'amiral  les  menus  saw  porptem,      ^  30 
le  règne  li  lasea  et  ne  V  fUt  nie  lent;  • 
'  mult  durement  le  burte  et  met  l'ensegne  an  vent: 
va  férir  i.  Grijois  que  tout  l'escu  li  fcnt,  " 
tant  corn  anste  li  dure,  de  1'  ceval  li  destent.* 

Li  esters  fu  mult  grans  et  li  bataille  fière;  35 
Macabrin  ont  concié  desoos  une  Utière, 
et  GiQois  enportèrepit  le  ktr  ki  gist  en  bière.* 

i)  joutte.    À)  deêCMt 
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le  mesnie  Alfatanira>li«l  to«lct  mm^.twKÊÊ^.j^»' 

Alixniulri's  ])rnnier>.  ne  fu  mie  derière;  i  VUl 
/,      la  lance  que  tl  porte  m  fn  pas  ik*  bniière;    »  > 
pems  fcui  i  i.  autre,  maiii  iui  e^luil  k^ùftt^  ■ 
desor  t  lui  Iteier  ée  ptie  «M  banièiA, 
féfir  L  dm  lor  MT  le  tv ge  leglteft, 
c'onquef  ne  V  pot  tenir  fettrene» 
Ci     que  il  ne  l'abatisl  en  ni  le  stUoiéèn. 
lors  &  e&i  i  ia  li  roi^  à  le  hardie  cière: 
,>»ignnr ,  or  i  iért-î»,  li  est  pleiiière 

par  li  ù  ii  rois  va ,  est  mult  graus  la  poud^re, 
plôs  de  fil^  i  leiee  g|ia«t  en  le  evière. 
f         U  meeiie^  iObandre  Tint  le  tman  de  r  »Ml 
et  sont  pins  de  occ.  devent  h  V  prenfav  iMi4•(^.l<^ 
li  arcier  vont  f^evaiil  qui  vivemeiA  le  fbnl| 
si  c'Alixandreti  va»  le  giant  presse  deronl.        >  u 
quant  annl^as  paoniers,  très  par  mi  ans  s  en  vonU 
\t$  ftnttU  Tont  lésk  et  des  mors  firent  potii.  > 
quao  que  U  roi»  alalal,  tout  demnl  ^  «oiifanAg  i.^ 
à  M»  henunea  parole»  doo  lérir  lea  aomeni  f  n 
*  p;ir  devant  la  dté  ifoH  i.  pont  reout 
lii  s  nii  sle  AHxandres  et  cil  ki  o  lui  sunt;  t 
:  :      puis  relorueaL  arrière  et  par  s'en  rcvout.  ^  .  ♦ 


AUxandres  rerient  o  s'esciele  è  i  aval. 
et  sont  è  Y  premier  front  ploa  de  e»-  *  xeiat; 
trestont  sunt  il  ami  et  heme  naInraU  - 
H  pamnder  s'en  vent  In  aToient  tro^  wêL  >  \ 

AlixuiKlrc!^  li  rois  ki  coW  ramM». 
de?  pxpdi  ons  .1  or  i.iii  i  un  e  le  ceval»  i 
i.  cop  li  a  douné»  ains  iunts  ne  ifcul  lal, 
de  l'esca  li  froisa  le  brog&e  de  crestaU 
par  mi  le  eera  U  met  Tensegne  de  cendal , 
et  toot  11  e  fiuip«  le  cain^  et  le  peilrair 
après  roi  Aliiandre  peignent  Uwll  il  Taael, 


I» 
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l'amiraus  est  ceus  por  le  plaie  mortal; 
Alixandres  li  rois  prist  aoar  lui  son  estai. 

Alixandres  s'areste  et  a  traite  l'espée; 
n'aToll  encore  paa  le  ramprone  oubliée 
que  K  ot  par  le  bricl  le  parole  mandée;  5 
l'amiral  en  douna  une  si  grant  celée 
que  le  teste  o  tout  Telme  li  a  de  Y  bu  sevrée, 
à  tant  fa  se  mesnie  toute  desbaretée, 
et  cil  à  pié  s'enfident  è  val  une  yalée. 
Aliiandres  li  rois  a  se  gent  apélée,  fO 
F.       et  dist  une  parole  ki  bien  fu  escoutée: 

„que  n*ocient  mais  nul  de  caus  de  la  contrée, 

„se  loiautés*  m'esloit  et  plevie  et  jurée, 

„li  cités  nos  swit  de  li  aseurée/'' 

de  montres  que  li  rois  se  eose  a  defisée  15 

Tholomes  et  H  sien  ont  l'angardu  ayalée 

et  brocent  les  cevaus,  lor  Toie  ont  muH  baatée. 

ancois  que  li  fuiant  Tenisent  à  l'entrée, 

ot-il  prise  le  porte  qu'il  trouva  dcsfremée. 

venus  est  à  l'ester,'  aine  ne  li  fu  vée,  <  20 

et  l'ensegne  AUiandre  a  desenre  levée. 

quant  li  rois  AUiandres  ot  ieou  esgardée 

il  a  dit  en  riant:  ^ceste  m'est  destinée. 

„qui  la  tour  a  saisi,  m'amors  li  est  privée.** 

Alixandres  s'areste  de  deser,  en  la  prée.*  25 

sa  gent  est  descendue  et  après  désarmée. 

Tholomes  a  la  tour  et  le  cité  saisie» 
et  li  cans  «et  vencns,  la  bataille  ibié.  ' 
Aliiandres  li  rois  fut  mult  grant  eortoisie; 
à  ses  hommes  commande  et  hauiement  1er  crie:  30 
„gardes  que  i.  des  lor  i.  dfs        n'i  ocie;* 
„quar  se  leiautés  m'est  et  jurée  et  plevie, 
„tOQtes  lor  bretés  aient  en  lor  baiUie.** 
li  boijois  dé  la  vile  quant  fl  ont  con  oie» 
eescnns  d'ans  11  créante  bonement  et  aie.  35 
Alixandres  apiele  de  se  gent,  si  lor  prie, 

1)  feuté».  2)  lor  rmirmi  piimmi  délivrée,  3)  te  fr»  4)  §04  te 
9Uê  à  fmOtéê,  5)  teM  «tuf  nH  fêtiê  «te  te  vte. 
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Yolseot  qoem  les  mors,  que  nm  ne  f  eoniredie. 

il  meismes  1  Ta,  à  grant  cevalerie; 
l'amiral  a  fait  mestre  en  i.  drap  de  Rosie 
el  tous  SCS  conpagnons  que  i.  n'en  i  oublie. 

Ses  hommes  fait  li  rois  ricemeal  eatierer;  5 
puis  lait  faire  i.  camier,  si  com  l'ol  eonteh 
les  antres  mors  fet  prendre  et  ilnee  apoiter; 
l'amird  et  vii.  rois  a  fait  laiens  porter, 
c.  el  1.  cirges  fisl  li  rois  aliimer, 

les  cors  fait  ricement  rouvrir  et  enbasmer*  10 

et  l'amiral  commande  ricement  conraer; 

fil  lui  t^  sépouloure  qui  mult  fis!  à  loer. 

se  bien  le  fus  voloie  et  dire  et  deriser, 

je  ne  poroie  mie  trestont  Men  ramenbrer 

en  tont  le  mont  n*ot  tel,  bien  le  puis  aller;  15 

fors  que  seul  Alixnndres  il  n*ot  è  1  m  ont  son  per, 

el  ncquedenl,  se  vus  me  voHes  escouter, 

le  vreté  tus  dirai,  se  je  pni^  assener. 

de  bon  marbre  et  d'ivore  furent  tôt  li  piler; 

le  fondement  dosons  fait  rieement'  onmr,  20 

''et  à  lier  et  à  plonc  fût  ricement  oovrer,* 

et  l'autre*  de  desor  si  hautement  lever, 

i.  hom  n'i  peusl  mie  d'une  piere  jeter. 

desour  les  iiii.  voites  liii.  arbres^  fet  poserp 

par  itele  mestrie  là  dedens  saieler»  25 

se  nus  por  soi  dédnire  Ta  Huée  ascoter, 

*de  pic  n  de  martel  s'fl  i  daigpa  bnrter, 

adonqnes  ora  barpes  tant  doncement  sonner; 

se  voloil  en  son  cuer  le  raison  porpenser, 

ce  li  seroit  avis  que  il  croit  harper;  30 

les  ii.  harpes  commencent  l'amiral  à  regrrtrr 

Par  desor  les  iiii  ars  iiii.  lampes  pendoient; 
*par  art  de  Ingremance  en  air  se  sostenoienL 
ce  dient  por  Toir  cil  qni  les  lampes  Teolent, 
qu'eles  pendoient  en  l'air,  mais  à  riens  ne  tenoient  35 

1)  «wrir  t  PêniMUê  gtUr  €i  haut  iê  kttmc  vi»  <f  tien  mtM^ 
MMfr*  2)  i'aimant  3)  Im  purtmÊim  Midêr»  4)  l«  r«fl«.  6)  «I  i9Ê9mê 
i$ê  pmrkiÊê  iUù  toyet. 
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et  Doit  et  jor  les  lampes  malt  elereneot  «fdoleiil. 
*si  que  nnle  Uceur  por  ardoir  n't  metoient 

F.  69''  à  iiii.  ars  pnr  dcdcnî  qui  lout  cou  soslenoient, 
trestout  seul'  l'amiral  de  colors  i  paignuieot; 
et  desour  trestout  cou  les  lettres  escrlsoient,  S 
les  liEûs  teus  com  il  erent,  trestons  les  devisoleot. 
CQU  est  vis  k  tous  caiis  qiii  Men  les  esgwdoienl 
qae  fost  cose  virant  le  painture  que  voient 
de  piere  u  de  martiel  quant  L  poi  î  toucoient, 
les  harpes  retentiseot  que  voleatiers  ooicuU  10 
avoec  ceste  menrelle  L  autre  en  i  faisoient; 
cil  ki  ne  Toot  veuOi  mult  à  envis  le  croient',  . 

D'une  verde  esmerande  ont  fait  le  sépulture; 
ases  est  longe  et  lée,  trestoute  à  sa  mesure, 
or  TUS  dirai  après  quels  est  sa  oouvretvre  ;  15 
d'elci»  daluiioa  et  est  de  tel  nature, 
cose  qu'en  est  couverte,  ne  doute  poureture, 
et  si  furent  sor  dos  que  ni .  parait  joinUire; 
qui  se  main  i  metioit»  tps  aroit  grant  ardure. 
*  puis  Usent  d'Apolin  tresjeter  la  Culnre;  20 
trestoute  est  de  fin  or;  vil  pîés  ot  de  mesure. 
11  oel  sunt  de  topasse,  si  com  dist  Tescriture, 
au  cief  li  ont  assis  trestout  une  estature;  ; 
plus  de  m.  mars  d'or  fin  en  vaut  li  vesteure. 

Rice  est  la  sépulture,  hom  ne  sot  si  vallant  25 
Tamiral  ont  mis  ens,  onor  li  Usent  giant; 
car  Apolin  posèrent  à  son  def  en  estant» 
de  fin  or  tresjeté,  de  inull  rice  sainLiaut. 
en  molle  i  sunt  fondu  de  laiton'  li.  enfant; 
sor  pîés  les  ont  dreciés,  mult  furent  avenant.  30 
eescuns  ot  i  escu  d'or  et  fort  et  pesant;^ 
*à  deux  basions,  d'argent,  se  vont  grans  cols  douant; 
com  autre  campion  vont-il  esdermissant 
puis  que  cil  bvu  iscirent,  qui  fisent  tel  eiicaut, 
n'i  vit-on  puis  entrer  ues  une  riens  vivant.  35 
por  cel  fiât  Alizandres»  si  c'on  trueve  lisant, 
ne  vot  que  nos  i  entre  qui  lor  fust  forlaisant,  . 
t)  iênê  kêfidê*  I)  épWsi  us  f  «HrtUmi,  8)  «iMPi.  4) fm  wêifÊÊÊMêHmU 
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qui  le  trésor  eaport  qoH  afofe  gisant 

et  quant  il  sera  mors,  ne  viut  que  nus  s'en  vaot, 
de  l'avoir  qu'il  i  mist,  ne  face  à  son  talant. 
desi  as  iiii.  tentes  vienent  li  paisant, 
.  ëe  piere  a  de  martiel  ù  fièrenl  li  aaqaaiit,  5 
por  eseoter  le  sod  des  harpes  et  le  cant. 
n'i  «  hom  si  hardi  qsà  ost  aler  avant; 
quar  se  fl  i  aloit,  de  mort  n'aroH  garait  garant  * 

Si  fu  haule  li  tors  c'en  le  peust  coisir 
de  xxxiiil.  îîiies,  ne  vus  en  quier  menlir.  10 
eDCore  en  pories-TOs  autre  mervelle  oir;  ' 
n'i  peassies  joinUire  ne  Teir,  ne  coisir. 
quant  fl  l'orent  ierée»  trestont  à  lor  plaisir, 
*d'nn  tôt  seu  capital  le  font  desvs  eorrir, 
i.  oisiel  de  fin  or,  por  cele  oeuvre  aconplir.  15 
•font  sur  le  cluipitel  par  grant  engien  tenir. 
*L  chalemel  d'argent  li  font  du  bec  issir; 
quels  fens  que  il  I  vente,  quant  il  s'i  poet  férir, 
trestous  leaus  qui  Torent,  fait  cde  part  nafr'; 
puis  le  font  par  dehors  tout  de  fin  or  hranir)  20 
quant  It  solaus  relnist.  Ions  le  fait  esclarcir, 
♦  que  les  eex  qui  l  esgardent  fait  les  ex  esbleuir. 

Li  batallf*  fu  faite  et  prise  li  cités, 
i'amiraus  fu  ocis  et  ses  riees  barnés. 
Alimdres  h  rois  de  eon  fist  que  sénés,  25 
qui  as  hoijois  donna  totes  lor  îretés, 
por  cou  que  li  ont  fait  toutes  ses  TOlentés; 
en  la  tor  de  Babel  en  est  li  rois  alésr* 
*que  li  gaiant  fremèrent  por  lor  grant  poestéai 
„e  Dex,  dist  Alixandrcs,  corn  or  sui  ounorés,  30 
„quar  ceste  ticre  est  moie  et  trestous  li  règnes* 
„or  voei  de  si  à  poi  estre  rois  coronés, 
F.  69*  i»et  desour  tout  le  mont  estre  sire  elaniés.'* 
dnsqnes  i  le  quinsaine  fu  li  termes  posés; 
dont  fait  ses  bries  escrire,  ses  hommes  a  mandés.  35 
de  par  toutes  les  tieres  ù  il  a  poestés. 
Sanses  i.  hom  l'amiral  qui  estoit  escapés, 
il  n'estoit  mie  mors,  mais  i.  poi  ert  navrés; 
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cil  a  dist  tel  parole  dont  mult  fu  ehcoulés: 

Mike»  rois  Aiûuiiidre,  envers  moi  entendes; 

„iie  vus  vod  pas  deedire,  por  noienl  tqs  Taates. 

„encor  sat-joa  toi  tiere,  de  cou  est  vérités, 

*„idiis  que  Taiee  ooeqnite  ,  à  faire  a?es  assea."  5 

et  a  dit  Alizandres:  „amis,  c  or  le  nomes/^ 

—  sire,  je  1'  tus  dirai,  quuiil  bavoir  le  voles. 
,»Amasone  est  i.  règnes  des  ilues  avironnés 
„et  est  tous  li  pais  de  feimnea  abiiéa» 

M^ae  n'i  a  i.  seul  hemme      de^  mère  aoit  iiés.*^  10 
MEoeore  jà  tonl  è  V  moni,  n'est  hom  qui  n'ett  desdie» 
,,mn1t  est  preus  la  roine  qui  les  pucieles  guie. 
„une  fois  eu  tout  Tan  uni  Uhuk"  (  uiipagnie, 
„et  quant  sunt  asainblées  passent  Meotiiedie, 
„c'esi  L  flans  de  la  tiere  qui  l'aTînMie  el  Ue.  15 
„à  une  iéato  en  Tan     lor  est  ealablie, 

ebevalief  i  vont  ceseuns  d'aos  por  a'Mie* 
,Jà  parolent  d'amors  et  de  cevaleHe 
„el  font  lor  volontés,  trestout  par  druerie. 
„se  unie  i  est  eucaiule  et  li  enfes  ait  ?ie ,  20 
»por  coi  il*  soit  TsUes,  de  riens  ne  se  detrie;^  ; 
»»son  pàre  le  Iramet  quil  Tait  en  maintarunle. 
„et  se  cott'  est  pnciele,  o  sa  mère  est  norie.** 

—  par  Dieu,  dnt  ÀUxandres,  or  ai  mervelle  oie. 

„8e  jou  iccle  liera  ne  n'ai  en  ma  Laillie  25 
„et  jou  ne  puis  sour  eus  avoir  la  signorie» 
,>doDt  porai-je  hieu  dire:  ma  proeece  est  fidie. 
„le  matin  mevèrai  quant  Taube  ert  eselairie»'*  . 

.tAlizandre,  dist  Sanses,  li  tieie  est  si  sattvagfe 
„*i  flnns  Tacaint  eirter  dont  hait  eunt  le  rivage. .  30 
„euvis  i  trouvères  pont,  voie  ne  passage. 
,,mult  est  preus  ia  roine  qui  lient  cel  iretage 
t>et  toutes  les  pucieies  sunt  mull  de  baut  pavage; 
,,armes  sevent  porter  et  laire  vaselage.  > 
,ijA  nlert  Me  Hère  eenquise  sans  damage;      ,  35 
„anoois  que  l'alM  piise»  i  feras  leiae  esti^e^'^ 
quant  Foi  Aliiandres,  si  bronca  le  visage  ..■a:. 
i)  ee  pi'U.  Zlià  m  reiMindru  mm.  ^)  été,  ■  . 
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et  qoant  m  reteea,  fi  à  dit  son  eonge: 

„se  ne  la  puis  coiu|aeiTe,  ne  me  tieg  pas  à  sage, 

„cl  s'eles  ne  me  donent  u  les  cens  u  passage. 

—  eles  n'ont  onques  cure  de  faire  mariage; 

,,inai8  une  fois  en  i'an  asambient  par  lor  rage."  5 

—  par  foi,  dist  Alixandres,  ains  i  lairai-jon  gi^ti 
„qne  ne  lor  Cnce  rendre  a  tonnia  n  trefage.^  -  - 

„Signor»  UàX  AUxandres,  or  est  renies*  H  Jom 
,ide  porter  ma  eoronne»  de  partir  mes  oanoiirs> 

—  sire,  ce  ii  disl  Sanses,  mull  sunt  de  grans  valors;  10 
„sacies  qu'en  nule  tiere  n'a  chevaliers  millours 

npor  maintenir  tornoi,  ne  guerre,  ne  estors." 

—  par  Dieu»  disi  Alixandres,  se  n'es  traiter'  à  mes  non; 
ndonqnes  ne  siii  pas  nés  de  genlius  anclsors 

„qoi  de  1'  règne  de  Grese  orent  les  mestres  tors.'*  15 
encor  le  dist  Lucans  qui  est  sages  auctora 
que,  de  tous  caus  du  siècle  fu  Alixandres  flors 
des  rois  qui  sunt  en  licrc  et  des  empereors. 
F.  69^  lors  fait  li  rois  remaindre  de  ses  hommes  phislors 

por  resaner  lor  plaies  et  garir  lor  oonots»'  20 

et  A  m.  peouniers  fo  donés  11  séjors; 

se  il  en  a  roestiers  que  li  facent  souscors. 

lendemain  bual  laonlé  ès  destriers  toicars 

et  li  rois  fait  souner  se»  cors  et  ses  tabors;  , 

aroeo  lui  maine  Sause  qui  est  ses  vaTasors.  25 

Or  en  Ta  Alixandres  pour  itele  occolson 
qui  Tont  velr*  le  tiere  ii  n'a»  se  famés  non» 
et  maine  avoeques  lui  son  Teneor'  Sanson, 
Ariste  et  Philotes,  Perdicas  et  Caulon. 
Lincanor  est  remes  par  tel  de  vision  30 
que  BabiJone  gart,  le  tor  et  le  dognon» 
et  a  en  sa  baillie  toute  la  région, 
or  en  va  Alixandres  par  grant  aatison, 
pain  et  vin  fUt  porter  et  autre  garison; 
an  eief  de  x?.  jors,  ce  conte  la  lielion,  35 
une  joraée  prè5  tendi  son  pavillon; 
lendemain  soujorna  il  et  tout  si  baron, 
1)  9mm*  2)  «•  m  p^rt,  3}  éotorê,  4)  pt  il  9êmt  mir,  5)  mmmt. 
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une  cspie  envoia  bêlement  à  laron 
por  cierkicr  le  passaij;e  eiilor  et  environ, 
et  celc  nuil  incisme,  ne  dirai  se  voir  non, 
la  dame  de  Masone  avint  à  vision.  • 

En  60iqe  mervilloua  a  aongié  la  roine  5 
k'il  aroil  ooe  pie>'  en  ta  salle  perrine  . 
qui  aYoit  paones'  que  après  soi  traine 
de  devers  Babilone,  trestoutc  une  gastine. 
vint  i.  aigle  volant  par  mult  grani  aatine, 
qui  li  voloit  tolir  ses  faons  par  envie;*  10 
mais  o  ses  paones  s'enfuit  en  la  quisiue; 
quant  ele  i  dal  entrer,  si  cai  jus  sovine. 
lendemain  par  matin >  manda  nne  devine, 
en  i.  gardin  le  maine  desous  i.  aubespine; 
ilueques  sunt  asises,  Tune  à  l'autre  s'acline.  15 
la  roine  parole  et  dist  à  la  devine:* 
,,à  mie  nuit  sonjai,  par  desous  le  gordine, 
„i.  soiye  mult  estrange;  ne  sai  que  il  devine/* 

Le  songe  U  conta,  e'ele^  le  viut  oir, 
et  quant  ele  VoU  si  jeta  i.  souspir;  20 
en  plorant  U  a  dit,  ne  s'en  pot  astenîr: 
„dame,  trestous  les  sonjes  duil-on  bien  avertir; 
,,vus  esleres  li  penne,'  n'i  poes  pas  falir. 
„i.  rois,  cou  erl  li  aigles,  ne  vus  quier  pas  mentir, 
„par  forée  vous  voira  vo  roiaume  tolir.  25 
„u  vos  I*  conbaires,  ne  1*  pores*  pas  soufrir; 
„u  vus  voelUes  a  non,  vus  estera  soufrir/** 
„puis  que  li  eose  est  faite,  tart  ert  de  I'  repentir/* 

Le  conseil  est  fini,  la  roine  le  croil. 
en  son  pales  en  vont,  si  s'est  asise  h  droit,'*  30 
le  cote  de  fin  pale  qui  en  sen  lit  estoit, 
estes  une  puciele  qui  à  poignant  venoit 
sor  i.  destrier  d'Espagne  qui  mult  tos  acorolt; 
quant  le  volt  la  roine,  gentement  li  disoit: 
„ Jupiter,  li  baus  Dex  qui  haut  siet  et  lonc  voit,  35 

1)  vit  imê  avision.   2)  pot,   3)  f4MNMi«M0.   4)  nufkiê.    5)  wMteinê, 
6)  k'tU.   7)  fM.   8)  à  lui  VM.   9)  foriiêr,    10)  eonvenrm  /Mr.   il)  v«if, 
mtimtmumî  êê  eoUaiL   12)  mmI  dé  paiê  êor  eoi  êU  §iêoit. 
lÀ  n«ttBMU  rAUsaaira.  29 
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,,icil  saut  la  rolDe,  si  coin  faire  le  doit; 
»,Juno  li  doinst  rikecce,  et  Pallas  li  oiroit: 
„Vénas  li  doinsl  ainor  ù  ele  bien  l'ciipUiit. 
„nouveies  li^  sai  dire,  s'ele  viut^  or  en  droit; 
^ou  ne  li  celeroie  por  Date  riens  qaà  soit.  5 
„Diane,  li  dieuesse,  as  autres  Dex  en  proit» 
F.  70*  ,,qui  sauve  le  roine  ens  en  cel  grant  destroif 

—  qiieles  sont  les  noTeles?*'  et  cele  li  dlseiL 
La  roinc  commande  descendre  le  puciele; 

lors  commeiua  à  dire  el  conter  la  inivele:  10 

,tde  devers  Babiionne,  ce  disl  la  damoisiele, 

„a  i.  rois'  Alixandres,  se  gent  issi  Tapiele; 

^fortune  Ta  levé  tout  en  son  sa  roieie. 

„niaint  prinee  a  afolé  el  abatn  de  siele; 

„li  gent  que  il  conduit  est  hardie  et  isnele.  15 

„tout  le  mont  a  conquis,  durement*  se  re?ele, 

„for8  seulement  ceste  ille,  ele  li  samblc  bele, 

„et  joustera  ensanlc  li  malc  o  le  lumele; 

»se  il  puet  esploitier,  de  ?us  fera  s'anciele.'* 

quant  li  roine  i'ot»  si  rougisl  qu'estincele,  20 

desfuie  son  mantiel,  reluist  en  sa  cotiele; 

i.  petit  s'enbronca,  sa  main  à  sa  maisiele. 

^Dites-moi,  damoisiele;  est  ce  dont  vérités. 
,je  voel  savoir  por  voir  comment  vus  le  saves." 

—  dame,  je  1*  vus  dirai,  quant  savoir  le  voles.  25 
,Je  m'en  estoie  alée  liui  matin  à  ces  gués; 

nlà  estoit  t  l>atiaus  venus  et  arivés 

„qai  venoit  de  Masone»  isniaus  et  abrievés. 

,»quant  il  fu  à  la  rive  ataciés  et  fremés, 

,J'alai  poignant  vers  ans,  s'es  ai  araisonés.  '  30 

y.caus  qui  dedens  estoienl  vi-jc  mull  esfreés, 

„et  jou  lor  demandai:  biau  sic^nor,  dont  venes? 

,ydirent  que  l'os  venoil  qui  grande  estoit  asses; 

„por  le  paor  de  l'ost^  guerpie  ert  li  cités." 

quant  la  roine  l'ot,  mult  fu  ses  cners  irés:  35 

bien  sot  que  or  estoient  ses  songes  avérés. 

li  consaus  de  ses  dames  fii  malt  tos  asaniblés; 

1)  vus.  2)  #•  99l€ê,  3)  vimU  li  rois.  4j  tU  coi  il.  5)  yaow  d'Aiiamndre. 
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quant  fu  de  tous  ses  hommes^  venus  et  aunés: 
t,dame,  fait  la  roine  ,  i.  petit  m'entendet. 
„i.  rob  de  Babiione,'  graos  est  sa  poestés, 
,,lout  le  mont  a  conquis  par  sa  très  graos  bontés , 
„fors  seulement  celui,  cis'  li  est  bien  loés. 
«.tant  est,  cou  oi  dire,  d'avaiise  enbrasés, 
„de  trestout  l'or  de  1'  munt  ne  seroit  asasés/' 
dist  une  sage  dame:  „el  vus  li  iiameles 
„cargié  iilL  cevaus  et  ?.  mus  séjornés." 
—  dame»  si  ferai-jou  quant  tous  le  me  loes.'* 
ii.  pucieles  apele,  plaines  de  grans  bontés, 
ains  encore  li  flos  ne  fu  d'elea  paséa, 
n'ainc  encore  ne  fa  fraite  lor  caestés. 
„ales,  fait  la  roine,  u.  gians*  cors  conrees, 
„au  fort  roi  Alixandre  mon  présent  conduires; 
^proies  U  doucement  que  li  prenge  pités, 
„que  ne  soit  ma  tiere  arse  et  mes  pais  gastés. 
„cescun  an  ses  comnums*  li  ert  abandonnés;* 
»»*ains  qu'il  parte  de  moi  en  ert  aseurés.'* 

Flore  et  sa  conpagne  montent  isnelement; 
cescune  estoil  vestue  bele  et  cortoiscmenl. 
Flore  ot^  i.  bliaiit,  mull  fu  à  son  talent; 
sa  cars  pert  bele  et  lenre  par  le  delrancenicnt. 
ses  palefroi  est  près;  li  fraîns  n'ert  pas  d'argent; 
ains  estoit  de  fin  or,  ouvrés  soutiuement, 
et  Flore  i  est  montée,  c'à  estrier  ne  si  prenl, 
Biautes  Test  i.  bliaut,  L  mult  cier  garniment 
*h  aigles  de  fin  or  issi  menuement 
et  fu  plus  noirs  de  meure  et  samble  airemenl; 
li  mantiaus  de  meisme,  se  1  eslore  ne  ment, 
li  palefrois  fu  biaus,  frain  ot  et  bel  el  gent; 
F.  70^  Biautes  i  est  montée  mult  acesmeement 

Des  soumieis  i  ot  mors»'  mult  ricement  cargiés, 
et*  rices  dras  de  soie  et  de  pales**  ploiés, 
et  de  fin  or  d'Arrabe  qui  mult  est  convoitiés. 

1)  foret  jim.  8)  «Al  viêmt  rûi  Atixandres.  3)  eêêiB  Ulê  fwi.  4) 
fti«r.  5)  ê^U  eowmmiie,  6)  trmiê  IMt.  7)  VMt  8)  m§mf>  9) 
10)  utrûiimmt, 
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encor  fu  H  présens  durement  esforciés, 

XXX.  lian;»s  de  safre,  de  tel  teiupre  alliés; 

jà  por  ceir  à  tiere  i.  n'en  sera  brisiés. 

Salemons  le  fîst  faire,  qui  malt  fu  Tisiiés/ 

aiD8  que  Teist  la  dame  par  cui  fii  engiguiés.  5 

*la  roine  parla:  ^damoiaelea,  oies; 

„mon  aniel  H  portes  avoec,  par  amistiés; 

, «proies  H  doucement  que  li  prenge  pitiés, 

„que  il  n'arde  ma  liera,  que  ce  seroit  peciés.** 

Après  d'or  et  d'argent  iiii.  soumiers  ara;'  10 
Alixandre  le  roi  le  présent  enYoia, 
après*  ses  u.  pudeles  doacement  li  proia: 
cascuD  an  si  commande»  autretant  en  ara. 
à  m.  de  ses  pucieles  la  roine  monta, 
dusc'à  Meothedie  le  présent  convoia:  15 
SOT  le  rive  .n  esliit.  de  meiilres  que  pensa.* 
tant  que  les  pot  veir  tousjors  les  esgarda. 
Alixandres  ilaec  i  seul  jor  séjoma 
et  li  garçons  revint  qui  le  pais  cerkia. 
lendemain  par  matin  Alixandres  monta;  20 
ne  vot  pas^  séjorner,  toule  l'os  s'en  ala 
et  est  tant  esploitiés  que  une  ille  trova; 
en  i.  pré  descend! .  ilueqnes  séjnrnn. 
Dans  Clins  et  Arisles  desor  i.  monl  monta, 
por  Fangarde  porprendre  s'ensegne  i  ficha.  25 

Entre  Fiore  et  Biauté  cevaucent  à  baudor 
et  GCTauce  cescune  i.  mulet  ambleour, 
et  devant  soi  mènent  i.  destrier  misaudor. 
cantcnl  une  cancon,  à  ton  de  grant  doucor, 
d'un  vallet  qui  jà  fu,  ce  content  H  auclor;  30 
onques  si  biel  ne  virent  trestout  no  ancissor. 
por  COU  que  de  biauté  avoit  si  grant  valor, 
amer  nule  puciele  ne  degna  par  amor. 
une  mésaventure  li  avint  à  i.  jor; 

vint  à  une  fontaine,  tout  las  de  son  labor,  35 
en  l'iave  voit  son  onbre,  d'amor  ol  tel  tanror 
que  plus  le  convoita  que  oiseles  le  jour. 
1)  êmi$Mêê.  2)  e«r^.   3)  6»  par.  4)  H  fmtf,   9)  plu». 
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tant  TÎDt  à  la  fontaine  et  mena  sa  dolor 
que  li  Dieu  le  muèrent  en  une  bêle  fleur. 

Entre  Flore  et  Biauté  cevaucent  à  bandoa, 
*  iraire  fait  devant  ti  cascune  son  Gascon, 
«imblent  ior  palefrois,  cantant  une  cancon:  5 
à  hautes  foi»  le  dient  haut  et  à  inult  cler  ton. 
Dans  Clins  et  Aristes,  ambedoi  baron 
eevaucèrent  derière,  andoi  11  conpagnon, 
quant  olrênt  le  vols,  eaeies,  mult  lor  fti  bon; 
cescuns  lire  .sou  fraiu,  si  s'apuie  h  l'arcon.  10 
Aristes  preinerains  coinnu  nca  sa  raison: 
„ahi,  Dex,  biaus  dous  >ii(\s,  par  ta  bôneicoo, 
„e8t-Gou  Tois  de  Sierine  ^  dont  nua  oons  le  son.** 
lors  a  par  devant  soi  apielé  i  garçon: 
«»ainls,  va  moi  là  sus,  desi  à  cel  bulson.  15 

aler  t'i  conyient  par  tel  devision 
„qne  me  saces  h  Jire,  si  aras  guerredon, 
,,se  cou  est  vois  de  famé  qui  canle  à  si  haut  ton.'* 
li  gars  s'en  est  tornés,  qui  convoita  le  don;' 
bien  près  d'une  line  a  couru  de  randon,  20 
delés  une  forest  a  pris  aresUson, 
F.  70*  voit  venir  les  pucieles  qui  ont  gente  façon. 

Quant  eles  le  coisisent ,  tantos  l'ont  apelé; 
Flore  fu  muU  cortoise ,  si  l'a  araisoné  : 
„amis,  dont  estes-vus?  ne  me  soit  pas  celé.*'  25 
il  li  a  respondu:  ,Jà  ores  vérité. 
„se  savoir  le  voles,  je  sui  à  Aristé, 
„*on  baron  d'Alixandre,  le  fort  roi  couronné. 
..l'angarde  fait  de  l'ost  par  mult  granl  feanlé; 
..Dans  Clins  le  fait  o  lui.  qui  est  plains  de  boulé."  30 

—  amis,  disl  la  puciele,  par  votre  loiauté , 
„por  cou  que  il  vus  soit  encor  gueredoué, 
„dites  votre  signor,  je  1'  manc  par  amisté, 
„se  nos  voloH  conduire  devant  son  avoé, 

„mnll  l'en  amerions  et  en  sarons  bon  gré.'*  35 

—  volentiers,  dist  li  gars,  ja  n'en  erl*  trestomé.** 

1)  mf€C  eas  lor  btunm.  2)  Straimê.  3}  «aN#  miU  arestisoH.  4)  «ont. 
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atant  s'en  est  tornés,*  n'i  a  plus  demoré, 

et  a  premièrement  8on  signor  encootré. 

*  tantôt  comme  il  le  Yoi,  celi  a  eseoalé: 

^merreites  raa  dirai,  ne  Tai  pas  controové.** 

por  icele  parole  sont  andoi  areaté.  5 

Dana  Clins  a  respondo:  ,,dl  qae  as  enpensé. 

„gueredon  en  ai  as,  ains  que  soit  ayespré.** 

Des  palefrois  descendent,  puis  iiKinlent  ès  destriera, 
li  garçons  ii  eomaine  tous  les  cemins  pleniers 
dnsqnea  as  ii.  pacieles  qoi  ont  les  cors  légiera;  tO 
quant  les  pncieles  Yoient  ans  it  les  ehefaliera, 
molt  toa  les  en  amèrent  et  tenirent  mnlt  eiers. 
Dans  CHns  parla  arant  et  sains  premiers: 
„cil  Dex  qui  maint  en  haut,  vos  doinsl  vos  désiriers." 
et  dit  à  Ariste:  „Dex  saut,  biaus  soudoiers;  |5 
„conpagne  prenderoie  à  i.  d'aus  volenlier».** 

Arisles  et  Biautes  paroient  en  recoi; 
il  le  tient  par  le  règne  de  l'ambiant  palefroi. 
„pociele,  s'il  tus  plest,  dites  par  votre  foi, 
„8e  estes  ftUe  à  conte  u  à  duc  n  à  roi.  20 
,,bieii  pert  h  le  biautd,  cierles  que  en  vous  voi, 
„qiîe  estes  gentius  femme  et  de  rice  conroi. 
,,se  jou  vus  voel  amer,  autresi  ames  moi." 

—  sire,  dist  la  puciele,  par  le  foi  que  vus  doi, 
„*Tons  dites  votre  bon,  mais  petit  tous  en  croi*'  25 

—  *bele,  dist  Aristes,  nous  somes  d'une  loi; 
„*loianment  le  tous  jar,  par  le  foi  que  vous  doi, 
„*que  par  la  votre  amor  est  mes  cuers  en  esfroL 

toute  me  druerie  et  m'amor  vus  olroi, 
,,86  jou  fait  à  ie  votre,  maiement  me  foloi;  30 
„et  se  le  puis  avoir,  le  moie  bien  enpioi." 
*et  dist  Biautes  à  Ini:  „revien  à  bone  foi.*' 
quant  Aristes  Toi,  ai  l'a  traite  vers  soi, 
par  amor  le  baisa  coiement,  sans  desrol. 

•Estes  les  vos  los  quatre  deci  h  l'ost  venus;  35 
•sos  i.  arbre  descendent  qui  est  biax  et  foiius. 
*muit  furent  esgardô  des  grans  et  des  menus, 
I)  partis. 
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*et  lor  biaQté»  ioées  de  princes  et  de  dos. 
*Alixandre8  li  rois  est  de  son  tref  issus, 

*et  vit  les  ii.  mesages  i  tere  descendus. 
•Floures  parla  avant,  se  li  rendî  saliis: 
„*8ire,  rois  Alixandre,  pur  vous  fait  Dix  vertu»,  5 
»*car  par  tôt  le  mont  estes,  et  dotés  et  cremus. 
,,*de  r  r^ne  de  Afisone  im  vient  un  tes  treos; 
„*la  roine  tous  demande  qne  tus  soies  ses  drns. 
,,*1e  présent  vus  envoie,  se  li  esl  retenus, 
„*cascun  an  vus  sera  tos  tans  antes  rendus."  10 
♦li  présf  iis  fu  miilt  biax,  por  cou  fu  receus. 
♦lors  parla  Alixandres  com  hom  aperceus: 
„*si  ii  pais  veut  estre  de  mole  part  tenus, 
jamais  n'en  ert  firoisié  ne  lance  ne  eseus/* 
.,Sire,  ce  dist  Biautés,  ne  lairai  ne  vus  die;  15 
,,li  roine  vus  mande  qn'ele  est  mult  votre  amie. 
„soii  anel  vus  envoie  par  rault  grant  druerie, 
„ves-le  ci  en  présent,  ne  le  refuses  mie. 
„graiit  treu  vus  envoie,  c'est  mult  grans  signorie 
„et  trestout  son  roiaume  met  en  votre  baiilie.  20 
„de  TUS  le  vint  tenir,  ce  vus  requiert  et  prie, 
'  „par  itel  couvenent,  de  vus  eri*  requellie. 
„se  voles  guerroier,  ce  vus  jure  et  afle, 
„que  X"'  piicieles  menrai^  en  voire  aie.  • 
„ce8cunc  est  bicN  armée  de  brogne  à  or  sarlie,  25 
„lacié  elme  luisant,  caiule  espée  forbie; 
^volontiers  i  irons,'  ne  1'  mescrees  vus  mie. 
„que  mius  amons^  le  pris  de  la  cevalerie 
„que  unie  riens  qui  soit  en  ceste  mortel  vie. 
„la  tiere  sera  toute  en  votre  commandie;  30 
„raandes  por  le  roine,  voiant  le  baronie, 
^seurté  vus  fera  ele  et  sa  conpagnie." 
F.  70*     „Cierte8,  fait  Alixandres,  votre  dame  est  mult  sage 
„que  si  Mes  pudelea  envoie  en  son  mesage,  - 
„cortQises  et  aprises  et  de  mult  bel  aage.'  35 
„por  le  votre  biauté  et  por  le  vaselage, 

1)  «oil.   2)  Mmrc   3)  ftrront.   4)  aime^^.   5)  usage. 
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,,\t'dr  devant  mes  barons,  prcmItTai  l(  tnuaje* 
que  jamais  en  ma  vie  n'i  avérai  cavaje;^ 
„fors  tant  que  de  i'  roiaaroe  arai  le  aignorage. 
„qaaDt  le  voire  roîne  ara  fait  moi  homage, 
„ei  joo  rotrierai,  oiant  toat  mon  bamage,  5 
„pui8  li  rendrai  son  fief  el  toot  son  iretage.*' 

—  sire,  ce  dist  Dans  Clins,  entendes  mon  curage. 
„cierles  joii  aim  mult  Flore,  ne  mie  par  putage; 
„à  moullier  le  prendroie,  ne  quier  autre  avantage." 

—  aire»  diat  Ahstes ,  frans  roia  de  haut  parage  10 
„de  mol  et  d'Ariate^  faites  le  mariage.*' 

Alixaodrea  a  dit:  ,»volentiers  le  fetoie, 
^ae  iea  pueieles  Toelent  et  eeseune  l'otrole." 

—  sire,  ce  li  dist  Flore,  onqnes  n'oi  si  grant  joie. 

„le  Deucsse  d'auiors  plus  ne  demanderoie  t5 
„à  nul  jor  de  ma  vie ,  se  jou  Dan  Clin  avoie.** 

—  aire,  ee  dist  Biautéa,  se  jou  jà  lie  soie, 
„for8  le  cors  mon  ami,  autre  riens  ne  queiroie.*' 
ès  TUS  le  eapelain  qui  de  cou  se  manole, 

à  le  loi  que  11  ont,  ensamble  les  aloie;  20 
et  disl  li  i.  ù  l  aulre:  „or  avons  génie  proie 
„c*or  est  votre  Bianlés,  et  Flore  si  est  moie/' 
Alixandres  li  rois  pour  le  ruine  envoie 
et  viût  que  ele  viegne  et  qu'ele  parier  l'oie, 
quant  li  roine  Tôt,  ricement  se  conrole  25 
à  m.  de  ses  pueieles  qui  le  séjor  desroie. 
mnit  sont  bel  acesmées  por  cou  que  on  les  voie, 
cesciine  last  defors  le  criné  qui  penl  bloie; 
capiaus  ont  sebelin  por  le  caut  qui  n'es  broie. 
U  roine  fu  caiule  d  une  large  coroie;  30 
Amabel  avoit  nom,  qui  volenticrs  tornoie  ; 
il  n*a  ai  bele  dame  dusc'à  T  .  siège  de  Troie, 
montent  ès  palefrois,  si  aqueillent  lor  vole 
dnsc'à  Meotedie,  Teve  qui  n'est  pas  coie; 
à  nuvie  le  pasent,  au  port  sor  là  s'apoie;  35 
en  i.  pré  remontèrent  par  delés  i.  arbroie. 
O  pmréanrn  le  ewt^iê,   2)  m'm        treva$€.   3)  de  BiaiUé. 
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)i  roine  cevauce, ,  qui  pas  ne  se  desroie, 
?int  au  tref  Alixandre  qui  les  autres  avoie. 

Li  dame  de  Masone  esi  de  son  tref  iscae» 
à  m.  de  ae»  coopagnea  a  aa  Toie  tenae, 
et  viot  à  AUiandre,  eomme  roi  le  aahie; 
por  faire  son  oumage  à  tiere  eat  deaeendae 
et  a  parlé  en  haut,  ne  se  fist  mie  mue: 
„sire,  rois  Alixandre,  le  guerre  l'est  creue; 
„à  m.  de  mes  pucieles  sui  venue  en  t'aiue. 
»jà  n'en  i  ara  une  U  D'ait  brogne  reatae, 
,»e8pée  caîDte  au  léa,  traneaot  et  eamoloe; 
,»de  moie  part  aera  li  guerre  maintenue. 
—  par  foi,  diflt  Alixandrea,  bien  soies  vus  venae. 
„or  vus  dirai  uuvcles ,  Flore  aves  perdue 
„et  Biauté  sa  conpagne,  car  amors  l'a  vaineue. 
„quar  Dans  Clins  a  Floraîn  à  monllier  retenue 
„et  Ariatea  Biauté  à  mouUier  retenue."  * 
quant  li  roine  Tôt,  de  maotalent  treaaue; 
*otroier  11  convint,  car  li  rois  l'en  argue. 

Li  roine  demande  le  congié  por  errer. 
.,cierte8,  disl  Aiixandres;  ancois  voel  esgardei 
7t*  ^comment  yo  damoisieles  sevenl  armes  porter.'* 
et  a  dit  la  roine:  „ne  fait  à  refuser." 
isnelement  commande  son  ceval  amener; 
li  roine  monta,  n'i  Tot  plus  demorer, 
desfuie  son  mantiel  por  son  gent  cors  moatrer. 
ses  pucieles  comiuande  à  une  paiL  t orner 
et  lor  armes  à  prendre  et  ès  cevaus  monter, 
qui  veisl  ces  pucieles  des  armes  adouber 
et  poindre  ces  eevaus,  gueneir  et  trealomer 
*dea  roillora  eheyaliera  11  peuat  ramembrer. 
et  quant  l'une'  voloit  les  antrea  treapaaaer, 
et  Toet  des  espérons  le  blancet  adeser, 
plus  los  corl  li  ceviaus  c'oisiaus  ne  puisl  voler; 
c'est  i.  cevaus  corans,  issi  Toi  noumer, 
c'en  garde  en  une  vote,  si  com  Toi  conter. 
Alixandrea  priât  mnlt  le  eeral  à  loer; 

1)  m  eampufttê  «f  m  éruê.  2)  im  rswM. 
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quant  le  sot  la  roine  se  li  fet  présenter 
et  li  rois  Alixandres  l'en  prist  à  mercier, 
li  dame  prent  congié,  n'i  ?ot  plus  demorer, 
Alixandres  l'acole  et  baise  au  desevrer, 
et  en  apriès  commande  li  rois  sans  demorer 
à  trestoute  sa  gent  que  il  facent  torser, 
quar  le  matin  voira  vers  Babilone  aler. 


nm  Bfi  mus. 

SI  eomiiieiice  11  fùers  de  GadreM  et  mi  ilist  «1 
i.  1— g—  mmà  M         JLIIjuMMbf»  l&i 


Aliiaiidres  cevauce  à  loi  d'empereour, 
Amasone  a  conquise,  Inde  et  tiere  Labour;* 
saisie  a  Babilone  et  de  Babiel  la  tour 
et  si  r«  ooamandée  aa  hardi  Lincanor; 
cele  part  s'en  refa  et  mis  s'est  aa  retour.  5 
en  Tost  qae  1i  rois  maioe  ot  maint  bon  poigneor; 
mais  cncor  n'ol-il  mie  cevaucié  demi  jor, 
i.  chevalier  encontre  ès  plains  de  Val  Cairiour,* 
de  raenbres  et  de  vis  ne  vit  nus  belisour. 
mult  ot  gent  le  corsage  et  corage  niillour  10 
et  venoit  eevaneant  i*  destrier  misodour; 
estrais  ert  et  lassés  et  cargiés  de  soour. 
l'ost  ?it  grant  et  pleniëre,  mès  n'ot  mie  paor. 
Alixandres  Tapiele,  dit  li  a  par  araoor: 
„ami8,  dites  moi  voir,  par  votre  créateur,^  15 
„donl  venes,  que  queres,  ki  sunt  votre  ancissor?" 
cil  ot  sens  de  respondre  et  n'ot  mie  paor.* 
„sire,  à  T^r  furent  né  mi  parent  li  millor; 
^iseos  soi  de  Catdée  ù  a*  foil  lonc  séjor. 
,mplt  est  riee  la  tiere,  si  a  maures  signor;  20 
„Melcis  est  apielés  et  Ai  fins  Balsamonr 
„el  n'amn  nnques  hom,  s'il  ne  1'  vil  traitor. 
,,assrs  I  Ml  seni  d'armes  et  nient  d'autre  labor» 
F.  71^  „aio8  ne  me  rot  douner  de  »a  liera  plaindour. 

t)  «I  htdë  l«  mtfintr,  2)  Vàtevmlûtir»  8)  #«lw«r.  4)  «•  /li  jtm  m 
êrrût,  5)  Ctmék  è  /«i. 
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„querre  vois  Alixaiidre,  le  large  douneoiir, 
„le  signor  des  sicnors,  et  des  vasaus  la  flor. 
„i.  cheYaliers  me  ûst  entendre  l'autre  jor 
„qa'U  seroit  couronnés  sempm  à  grant  ounor.*^ 

„AiiiiBy  disi  Aliiandres»  or  voiroie  aaToir 
„ce  c'est  lasengerie  que  tu  me  dis  a  Toir." 
—  tire,  dist  Gratiens,  se  Déi  me  lest  yeoir 
,,lt;  roi  lie  Macidone  cui  proecce  a  fait  oir 
„de  quanque  li  ans  clot,  ne  que  on  puel  veoir; 
„ain8  pour  losenge  dire  ne  gaegnai  avoir. 
»,mDU  est  rice  Caldée  dont  isci  l'autre  soir, 
»je  n'en  osai  deliors*  par  liontage  moToir; 
,»Melcis  m'oD  a  gieté,  si  en  ai  le  eaer  noir; 
„Tenjance  m'en  doinst  Dei  encor  à  mon  voloir. 
,,vus  me  sanles  hans  homs;  preus  estes,  je  l'espoir, 
„quar  ki  tele  osl  conduist.  il  doit  aiiqnes  valoir. 
,»dites  moi  votre  nom,  sans  moi^  adecevoir.'' 

„Amis,  dist  Alixandres,  tous  parles  par  raison. 
jtConXé  m'ares  to  estre,  dire  tus  doi  mon  non; 
„nomnés  soi  Alixandres,  issi  m'apiele-on, 
„dreis  oirs  de  Macidone,  fins  au  roi  Felipon.*' 
quant  Graliiens  Toi,  saut  à  tiere  à  bandon, 
saisi  l'a  par  le  piet  A  towi  son'  esporon, 
jà  li  euist  baisié  quant  il  li  huca  non. 
cheraliers  ne  doit  faire  itele  mesprison. 
li  rois  por  cortoisie  descendi  è  1'  sablon, 
le  ceval  Gratiien  fist  prendre  à  i.  garçon; 
i.  antre  a  demandé,  douné  U  a  le  son; 
ne  peuisl-on  trouver  millor  en  i.  roion; 
et  il  est  rr-inoiitt's  sor  le  bai  d'Aleocon. 
à  soi  a  apielé  Tholomé  et  Clincon: 
„oistes-TOUs  noveUes  de  Caldée»  liaron; 
^conquis  que  doie*  avoir  toute  la  région 
„de  quanqne  la  mers  clot  par  deçà  enfiron. 
„mais  ains  arons  oi  d'armes  rice  tencon, 
„mainte  lance  froisée  si  menu  sor  blason, 
„et  maint  elme  fendu  et  raainl  gentil  baron. 
i)  éê  Jor*.   2)  point  àeeoooir,   3)  eu  êomstrê.   4)  cmdoie. 
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sire  Eroenidas  porter  mon  gonlinoii; 
„YU9  ra?es  jà  porté  en  mainte  région. 
„aler  voel  en  Caldée,  sans  nule  arestison; 
„on  ne  doit  laisier  tiere  è  cuverl,  n*à  félon. 
„ames  cesl  chevalier,  tenes-le  ;>  conpagnon,  5 
„il  est  cortois  et  sages  et  croi  qu'il  est  preudom.'' 

Or  a  rois  Aliiandres  Gralien  reteno; 
bon  signor  aloît  querre,  bien  Ten  est  ayenu. 
eele  nuit  séjomèrent,  au  matin  ^  sunt  meu; 
à  TesmouYoir  sonàrent      graile  menu.  10 
taul  ont  erré  le  jor  par  cans  et  par  herbu, 
que  au  quinsime  jor  sunt  desor  Sur  venu,' 
uue  noble  cité,  ains  si  noble  ne  fu. 
à  demie  liaée  se  sunt  près  arestu; 
ne  porent  passer  l'aighe  qui  plaine  ert  de  palu,  15 
rade  estoit  et  parfîinde  et  si  ot  ros  cren; 
il  n'i  ont  pont,  ne  nés,  ne  passage  eren.* 
Graliens  li  vasaus  a  i.  gué  parseu; 
à  une  voie  vies  l'a  bien  recouneu, 

quar  jadis  i  passa,  à  son  col  son  escu;  20 
mais  ne  le  vot  mostrer  à  jouene  n'à  cenu. 
ains  c'en  le  saee  en  l'ost,  verra  avoir  fém 
P.  71*  et  fait  cevalerie  sor  le  ceval  crenn 

que  li  donna  li  rois,  bien  Ton  est  souvenu. 

11  rois  et  li  baron  sunt  à  plé  descendu;  25 

là  veissies  maint  tré  de  soie  à  or  batu; 

par  les  prés  se  logièrenl,  ne  s  i  sunt  atendu. 

Li  rois  et  li  baron  se  logent  par  te  pré, 
à  demie  liuée  procain  de  la  chité. 
Jaspars  en  fii  ji  sires,  L  rois  de  grant  aé;  30 
mais  il  ot  en  eel  an  son  eage  finé, 
à  ses  ii.  fius  avoit  son  pais  assené; 
Dauris  et  FloridMs  issi  furent  nouiné. 
è  r  mois  que  il  moi  u  esloient  assené  ;  * 
de  viaires  et  de  membres  estoient  bel  formé  35 
et  sunt  fort  et  iégier  et  si  ont  tant  biauté 
que  tout  i  ot  nature  son  pooir  esprouvé. 
1)  è  r  4mtri$L  2)  Dêfkr  JêêêÊÊtéM.   3)  vmi.  4)  ùéMÊèé, 
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proecce  leur  avoit  à  cescun  tant  douné 
c'aiuc  ne  furent  en  cort  doi  eiifaiU  lant  ioé. 
lés  le  iluu  en  rivière  furent  le  jor  alé; 
andoi  s'esmervilli^rent  que  il  ont  esgardé:* 
„firère,  disi  Fioridas,  ayes-m  bien  viaé:-  5 
^Teiates  onquea  maia  tant  pafilion  ne  tré?' 
„fora'  roia  est  ki  tel  ost  a  eosamble  lijosié.'* 
Dauris  U  respondi  à  loi  d'ome  gcné: 

c'est  la  eeiit  d'Alixandre  le  fort  roi  coroimé. 
,jou  oi  ier  ouii  dire  Florent  l  eniatime*  10 
qu'il  giftoil  à  vii.  liues,  priés  de  ceste  cbité. 
orgiUoas  est  et  fiers»  conquis  a  maint  règne; 
„niaint  roi,  maint  duc»  maint  prince  a-il  déainsM. 
,;mtM  une  seule  oose,  sacies  de  Térité» 
„que  li  flun  de  cest  gué  seront  désireté.*  15 
„î50vcnl  pascrons  l'aighe  sor  nos  cevaus  moulé; 
„Si  atiioiil  li  lion  (le  nos  estus  digné 
„de  i'  sanc  à  se»  Grijoii»  qui  sor  nous  ont  passé, 
nor  poons  nos  pris  querre,  iî  tans  en  est  entrés/* 

„Frère,  dist  Floridas»  ne  doit  estre  celée  20 
,»Talors  de  baeelers,  puis  qu'a  la  teste  année; 
tfTantise  ne  Tant  preu/  s'ele  n'est  esprourée. 
„vus  dites  que  no  liere  est  si  au  roi  vée 
„que  jà  deçà  le  flun  h'^tI  sa  large  inostrée, 
„et'  Flores  me  dist  ier,  s'est  vérités  prov^^  25 
»,qoe  il  n'a  homme  en  l'ost,  n'est  proeoee  «mstrée;^ 
»»ne  fti  en  i.  seul  homme  è  Y  mont  raius  mariée. 
^Emenidus  l'apielent  tous  cil  de  la  contrée; 
f.cuir  et  os  et  niers  Irance  ^  .ir  mi  brogne  doblée* 
,,ne  soit  de  eonardie  ma  parole  relée;  30 
„quar  jà  eeVciltiic  n'ert  par  iiu>i  icnil.îe; 
„mise  l'ai  en  oslage,  bien  sera  aquilee, 
,»ne  li  sera  ma  large  à  nul  jor  deveée;  '^^f^ 
r,ains  li  ert»  se  je  puis»  offierte  et  présenté(kt>>^ 
»»alons  à  nos  osteus»  sans  pins  de  demorée»  35 
«tdedens  nos  garnisons;  ta  vile  est  bien  fermée, 

1  )  Y"'J'W  t(  viniil  iiinl  (r)\    V)  /f'rr.    A)  ijurfs.    4)  it'nlatiiic.      )  bien  ne 

^)  n  ejit  yat  d'armes.  7)m«ù.  b)  c  m/iommeaencest  ostqu'aproeseeeafouëê€. 
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„n'i  perdrons  par  asaat  mie  pnme  parée. 
,,de  matin  à  la  prime,  quant  caira  la  rosée, 
„8oit  bieo  la  votre*  gens  garnie  et  conraée. 
„lâ  fors  nos  en  irons  à  mesnie  privée 
,,et  passerona  aa  gaéa  commencier  la  mellée.  5 
,jà  ne  reriegne-joo,  ae  ni  fier  de  m'eapée, 
„tant  que  de  T  aane  aa  Grina  sera  enaani^entée.*' 
atant  le  parler  laiaent,  Tont  a'ent  aana  démorde. 
Quant  Tinrent  as  osteus,  si  fu  près  d'ensierir; 
F.  71^  d'armes  et  de  vilaille  font  la  cilé  garnir.  10 
c.  tours  a  sor  le  mur  ki  les  garde  à  loisir; 
de  la  gent  Alixandre  ne  dontent  Tasalir. 
à  Melcia  ont  mandé  par  flore  de  Vabnir  . 
qu'il  les  viegne  eonseoire,  a'il  vint  de  1'  fief  joir; 
Tenus  est  Alizandrea  pour  la  tiere  saisir;  15 
cil  mal  lor  sunt  Terni  par  Gratien  de  Tjr 
que  il  a  faii  i\  fort  de  la  tiere'  banir. 
cil  fisl  si  le  mtii»age  que  mius  ne  1'  pni  furnir. 
lors  yeissies  ie  duc  de  1'  souscors  aatir; 
tous  caua  de  son  paia  a  fait  par  ban  Tenir  20 
et  forent  m**  Tentant  d'eator  soufrir; 
Tîtalle  orent  et  armes  por  lor  cors  garandir; 
desonr  les  olifant  font  les  eastiaus  bastir. 
as  puis  de  Maldiant^  vinrent  à  l'ensierir, 
à  Tiii.  petites  Uues  porent  les  très  coisir  25 
de  î'ost  roi  Alixandre  et  les  aigles  veir. 
Dauris  et  Floridas  n'ont  cure  de  dormir; 
au  matin  quant  il  Tirent  le  aolel  «^elardr» 
esporona  lor  «portent  eîl  qu'es  durent  serrir 
cauees  de  fier  eaueèrent  11  Taaal  à  imair,*  30 
genonilli^res  qu'il  orent  bien  se  fisent  conrrir 
d'un  orfroi  que  il  orent,*  que  i'ors  n'en  pot  cair; 
adont  l'orent  en  us/  ne  vus  en  quier  mentir, 
d'aubers  fors  et  iégiers  fisent  lor  cors  couvrir; 
lor  espéea  ont  eaintea,  de  ooi  dolTont  férir,  35 
qu'il  feront  sor  les  elmea  résonner  et  tentir. 

1)  notre.  2)  Cmndiê.  3)  au  pin  de  Ifteiiione.  4)  biances  corn  fior  de 
M#.   5)  H  Ifffll.   6)  eoêtumê  en  estoit  donfues. 
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elmes  ont  n  à  |H>int,  mias  ne  porant  seir; 

lor  sieles  fisenl  mellre  el  lor  cevaus  couvrir, 

esrïis  el  espius  prisent,  lor  portes  font  ouvrir, 

lor  piés  ont  U  enfant  esgardé  par  air, 

les  galopÛQiB  8or  frain  en  Toni  l'ost  estormir.  5 

Floridas  o  son  frère  l'ost  boitoH  et  remire; 
il  ToH*  et  aperçoit  qu'A  i  t  grant  enpife. 
Il  caer  lor  snnt  monté,  eescuns  d'orgnel  sospire. 
si  biel  lor  sienl  armes  con  ne  1'  poroil  descrire; 
plus  iercul  bel  qu'angele,  se  jou  l'osoie  dire.  10 
brocant  vienenl  as  gués,  nus  d'aus  son  frain  ne  tire, 
d'nutre  part  sunl  passé,  n'e&t  qui  V  puist  contredire, 
les  Gr^ois  Tont  veir  cui  proecee  remire;* 
Emenidus  renoit  ceTaucant  comme  aire, 

0  lui  fu  Gratiena  en  coi  Talors  se  mire;  15 
coisi  ont  les  enfans  qui  cevaucent  par  ire; 

ne  sunt  mie  des  lor,  ce  sevenl  bien  à  dire; 

or  pueenl  faire  d'armes,  car  il  en  onl  matire. 

Gratieiis  premeraius  de  son  conroi  deslire; 

quanl  Dauria  Ta  ?eu,  d'orguel  commence  à  rire,  20 

tt  trait  avant  l'eacu,  de  biel  jonater  a'atire. 

Gratiena  ftert  l'enfant  sor  son  escn  par  ire, 

autres!  li  desront  eom  s'il  fust  fait  de  cire; 

mais  li  atibers  lu  fors,  le  maille  riens  n'enpire. 

11  fnfcs  refierl  lui  que  de  rien  ne  1'  remire,  25 

par  mi  eime  el  escu  le  bliaul  U  descire; 

s'è  r  cora  tomaat  li  fiers,  meatier  euat  de  mire.' 

les  lancea  pecoiërent,  n'en  remeat  nule  entire; 

andoi  eatoient  preu,  Dex  lea  deatort  d'odre. 

Les  lances  pecoièrent  11  doi  irasal  hardi;  30 
il  sacent  les  espées,  si  se  sunl  renvai; 
sor  les  escus  se  fièrent  coiu  aiorlei  anemi. 

1  espée  Graliien  fendi  l'escu  Dauri, 

F.  72*  autresi  corn  ce  fust  fuelle  d'un  rain  flori. 

li  chos  Dauri  le  preu*  viatement  deacendi,  35 

que  Teacu  Gratien  a  tout  copé  par  mi; 

1)  éim  2)  fouriêr  Im  Isa  fUUu  éê  Ytaéirê,  3)  ii'SNtl.  4)  eoU 
fiM  remfêê  mut 
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89  ne  fnst  li  aoben,  tout  Tenst  mal  balli. 
au  ceval  de  Castiele  li  damage  vieiti; 

il  li  trenca  le  cief,  à  tiere  l'abali, 
el  Gratiiens  li  ber  à  la  tiere  chai. 

à  r  cair  desous  lui,  li  brans  d'acier  croîai,  5 

à  iii.  doie  de  l'heus  troncona  et  fendi. 

mnlt  fn  gnm  li  meadéa,  mèa  pas  ne  a'esbaht, 

i.  IroïK'on  vil  à  tiere,  cele  pari  i  giienci, 

le  ceval  à  l'enfanl  ci  è  1'  cief  en  '  féri 

que  andoi  sunt  si  oel  de  la  Ueste  sali;  10 

mais  fora  fa  la  teatière,  qae  de  1'  cop  le  gari. 

por  quant  ai  a  li  eoa  le  ce?al  eatonrdi, 

que  l'enfant  recula  ii.  arpens  et  demi, 

ne  se  pot  mais  aidier,  si  l'a  acouardi. 

ce  se  vent  oevalier  et  dire  i'ai  «m,  15 

mais  ceTaua  eat  eakiaa'  por  eoa  c'en  l'a  laldl. 

Emenidoa  ot  bien  cel  afaire  coiai, 

Gratiien  vil  h  pié,  forment  s'en  esbahi; 

le  ceval  esporonne ,  si  a  l'cscu  saisi. 

Floridaa  l'a  veo,  de  mautalent  rougi  »  20 

noblement  a'atorna,  cointement  se  eouYri; 

ses  eseus  fa  d'asor,  s'ot  i.  lion  en  mi; 

i.  ourle  1  ot  de  gewlc,  ains  si  séant  ne  vi;* 

propre  i  ûsl  le  lion  li  mestres  qui  V  furni. 

par  air  esporone  le  ce?al  Arrabi;  25 

or  aace  Bmenidus»  li  biaus,  li  preus  de  fi, 

s'il  pnet  celui  conquerre,  Caldiu*  sunt  deaconfl. 

Dolans  est  Gratiiens  à  la  cière  liardie; 
mors  li  est  ses  cevaus  et  s'espée  falie, 
mais  on  ne  li  doit  pas  torner  à  Tilonnie  30 
se  il  ne  V  puet  conquerre,  car  cuers  ne  li  faot  mie* 
plus  est  dolans  Danris,  asses  eoi  que  nus  die, 
qu  il  ne  1*  pol  aprocier,  car  ses  cevaus  li  nie. Hi, 
ce.  Grius  vil  venir  par  mi  la  praerie,  ' 
et  n'i  avoit  celui  n'ait  l'enarme  saisie.  35 
il  ne  daigne  fuir  par  amor  Escam, 

1)  entre  tt.  ex.  2)  eseiê,  3)  êanlant  né  de  l'eseu  vicmU,  d'ire  en- 
asyri.    4)  umhi. 

Lk  aouaians  d'AUxanirs.  30 
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la  fille  au  duc  Melcis,  car  ele  fu  s'amie. 
proecce  le  soumont  de  lâirc  une  estoutie; 
deacendas  est  à  pié  8or.  l'ierbe  ki  vredie, 
8on  ceyal  fil  ocis»  sor  $ea  Dex  jure  et  fi» 
que  fl  o'ara  ceTal  en  trestoute  sa  vie  5 
se  il  ne  le  conquiert  h  l'espée  forbie. 
Ememdus  ce?auce,  de  rieii  ue  &e  detne» 
Floiidas  esporone,  de  près'  querre  a  eDfie, 
l'eseo  li  joint  an  brae,  le  brac  au  cors'  li  lie, 
et  se  li  a  sa  large  et  fausée  et  eroisie;*  10 
mais  fors  est  li  aubers  ki  vers  l  acici  brunie* 
et  l'anste  fors  et  roide  qui  ne  ront,  ne  ne  pile; 
une  des  mestres  costes  U  a  l'enfes  froisie, 
de  cou  qu'il  ne  se  pasme,  proecce  l'en  merclûe. 
li  quens  tint'  nu  le  branc,  seurs  sans  eouardie,  15 
Floridas  l'a  veii.  na  talent  que  il  fuie; 
plonciés  est  en  l'escu  por  garandir  sa  vie. 
Emenidtts  le  Aert,  sa  grans.aours^  l'en  prie» 
le  branc  par  vol  l'escu  à  Tielme  li  allé;* 
mais  tant  fu  fors  et  durs  que  eie  est  resortie.  20 
mais  SI®  l'a  estoné  que  près  ne  pert  l'oie. 
F.  72^  jà  fost  endroit  l'enfant  la  bataille  iiiiie, 
quant  de  Defur  issi  la  noble  conpagnie; 
il  passoient  as  gués»  n'est  qui  le*  contredie» 
et  li  Grijois  ce?aucent  par  mult  grant  aramie.  25 
premiers  broca  i.  Grius  c'on  apela  Eclie; 
venus  est  à  Dauri,  hautement  li  escrie: 
„Tasal»  car  fiancies  que  je  ne  tous  ocie." 
mais  Dauris  ne  1'  prisa  une  pume  pourie; 
d'autre  part  est  tomés,  se  V  fiert  à  la  guencie,  30 
toute  li  a  la  quise  au  branc  d'acier  partie, 
li  navrés  est  cens  qui  a  mestier  de  mie** 
et  Dauris  est  montés  que  estrier  ji'i  quist  mie;*' 
il  enbrace  Tescn,  tint^*  l'espée  fourbie; 
or  soient  Griu  seur  d'avoir  une  envaie.  35 

1)  friê.  2)  uttûT  U  û9l,  3)  pmrH9,  4)  «tfrié.  S)  irwk.  6)  inrê, 
7)  wêuHê,  8)  p^rpimiÊ.  9)  f«n  10)  mêUb,  11)  mif,  12)  U  firift 
wiê,   13)  lr«fl. 
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devant  Emenidus  fiert  Daire  de  Nabie  ; 
tel  cop  li  a  douDé,  la  siele  en  a  widie, 
ai  souavei  cei  qve  il  ne  cria  mie; 
de  celui  a-il  bien  la  guerre  commencie. 
li  ceyaus  enftii  par  le  pré  ki  mâle; 
Gratiens  Ta  veu ,  de  1'  prendre  ne  s'oblie, 
moDtés  i  est  errant,  car  il  Ta  bien  coisie. * 
au  mal  talent  qu'il  a  jure  bien  et  afie 
que  il  fera»  s'il  puet,  à  1*  Caldius  féloniiie. 
Floridas  o  son  frère  en  Tester  se  ralie, 
la  noise  Heve  as  1res,  li  os  est  esluurmieî 
or  piieetil  11  enfant  iomoier  ù  lolie. 

Cil  passèrent  as  gués  qui  finrent  de  Deftir; 
li  jors  fu  biaus  et  clers,  nus  hem  ne  ?it  si  pur 
li  solaus  Tenlumine,  n'i  laise  point  d'oseur. 
Dauris  et  FlonJas  sunl  en  l'eslour  seiir, 
des  cscus  iout  casiiaus  et  des  esjiees  mur; 
à  lor  brans  i  detrancent  mainte  targe  à  asur» 
et  si  vus  puis  bien  dire  que  puis,  le  tans  Asur* 
qui  primes  mis!  les  bones  en  la  tiere  Defur, 
ne  furent  doi  si  joijrne,  de  proecee  meur; 
ne  fust  Emenidus  que  il  tiencnt  à  dur» 
et  Gratiens  li  prens  ki  Dauri  Irora  sur» 
ne  prisasent  les  antres  nés  e'nn  geldon  eafiir. 

A  Vestor  sont  Tenu  Caldni  grant  alenre 
et  li  rt'\ ;ii]rri)l  plus  tos  qu^*  V.niilileure; 

là  ot  maiul  dur  encontre  et  mainte  j06te  dure, 
Gratiens  esporone  iriés  à  desmesure; 
d*un  troneon  que  il  ot  estîndra  son  ardure. 
I.  Caldiu  Ta  férir,  nés  fn  de  Val  Oscure 
si  l'a       ijiluuu  que  U/uL  dé^î^^eure, 
si  qu'il  ne  scsl  à  dire  »  s'est  jor  u  nuis  oscure. 
11  quens  saisi  le  branc  par  mi  renbeudeure» 
de  r  fiierre  l'a  gieté»'  n'i  rot  autre  annenre. 
en  la  pre«e  se  Sert,*  jotans  de  s'sTentnre, 
il  vengera  sa  Ijiuiîp.  irnn  afice  et  jure, 
des  Caldius  enlor  lui  délivre  la  pasture; 
I)  êM,  2)  Jk-m.   3)     «  irwU.   4)  Mff. 
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d'autre  pari  îr  foni  bien  li  enfant,  c'est  la  pure, 
vers  Emenidus  vont,  car  d'autrui  n'ont-il  cure, 
d'un  homme  contre  ii  n'est  mie  paiteore, 
mais  cil  sens  a  proecce  aour  tonte  créature, 
vasana^  est  Floridaa*  quant  il  ses  cos  endure;  5 
enfes  est,  mais  de  eiter  est  fiiis  à  sa  mesure. 
Ploridas  fierl  le  conic  en  l'elme,  sans  jointure, 
descendus  est  ii  cols  à  val  eu  sa  figure, 
n'ierent  pas  dont  naseP  de  si  fière'  Caitore» 
F.  72*  durement  Ta  na?ré,  mais  vigors  l'asenre;  .  10 
de  r  sanc  Emenidna  a  rougi  la  mdnre, 
et  la  flors  se  cointoie  de  si  noble  tainture. 
li  Grin  l'ont  perceu,  doel  en  oui  et  raocure, 
à  poi  ne  lu  cis  cos  la  lor  desconiiture. 

Narré  ont*  Floridas  le  cortois  chevalier;  15 
Emenidus  d'Arcade  ii  ii  n'ot  qu'ensignier 
férir*  l'enfant  sor  l'elme  de  l'espée  d'acier, 
mais  il  estoit  si  durs,  ne  le  pot  enpirier. 
descendus  esl  Ii  brans  devant  l'arcon  premier, 
mult  l'abat  de  1'  ceval,  si  l'estut  trébucier,  20 
sour  lui  est  arestés  por  faire  flanchier, 
por  cou  que  preu  le  sent»  ne  le  vot  enpirier. 
cil  de  Defur  cevaucent  por  lor  signor  aidier, 
•et  Grijois  esporonnent,  ne  n'i  voirent  torner; 
Caldiu  vont  à  rencontre,  li  (irui  au  calengier.  25 
sor  l'enfant  veiscies  i.  estor  conunencier» 
tant  eseu  estroer,  tante  anste  peooier, 
et  tant  Tasal  à  tiere,  tant  cefal  estraier, 
tante  brogne  fauser,  tant  cors  d'omme  plaier. 
durement  veiscies  Dauri  les  Grius  cointier;  30 
ses  conpagnons  soumonre,  restraindre  et  rehailier. 
nus  hom  ne  vit  è  1'  mont®  si  noble  carpentier; 
tel  noise  font  as  brans  sor  les  elmes  d'acier, 
as  loges  en  oirent  li  Grijois  le  noisier; 
lors  s'adoubent  en  l'est  plus  de  iifi**.  35 
quant  cil  de  Defur  virent  caus  de  l'ost  aprocier, 
adonques  refusèrent,  Unu  prirent  a  i acier, 
1)  vmUmtê,   2)  vinirtê,   3)  imâe.   4)        &)  U  fiêrt,   6)  4'cipM. 
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ferrant  les  ont  menés  ii.  arcics  arrier; 

en  Taighe  les  enhatent,  ains  n'i  ol  roaronoler;* 

si  les  ont  entassé  com  garbe  à  abaDÏer 

el  si  soni  ei  passé  k'il  D*i  ont  reprotrier. 

ne  fàrent  que  tu**  à  l'estoor  commencier,  5 

el  tant  i  a  Grijois,  nus  n'es  sel  esprisier; 

lor  signor  ont  îaisié  è  V  pogneis*  arrier. 

qui  dont  oi&t  Dauri  son  cier  frère  hacter, 

ses  proecces  conter  et  ses  bien  fàis  danier;* 

il  meismes  se  tient  è  lin  eonart  lanier,  10 

quar  frères  ne  doit  autre  jusqu'à  la  mort  laiier. 

Emenidus  ala  Floridas  arainier; 

,,vasai,  ce  dist  11  dus,  rendes-vus  prisonnier; 

>»n'aTes  garde  de  mort,  ne  des  menlires  trancier, 

„mais  H  rois  Aliiandres  Tns  fera  ostagler."  15 

Floridas  a  veu  qu'il  n'i  a  recouvrier, 

le  main  li  a  tendue ,  si  le  fait  fiancer 

quH  n'istera  de  V  tref  Alixandre  d'Aller, 

s'il  ne  Ta  par  cpngié  en  Tost  esbanoier, 

des!  qu'il  ara  fait  k  «réant  ostagier.  20 

Griu  li  ont  amené  i.  anbleor  destrier; 

à  r  tref  le  roi  renmainent,  sans  noise  et  sans  tencier; 

il  Tont  iaii  désarmer  desor  L  pale  der. 

il  ot  genl  le  corage  et  le  corsage  Aer, 

les  ions  vers*  et  pins  gros  d'un  fancon  montenier.  25 

li  rois  juoit  as  des  desor  i.  eskiekier, 

il  a  laisié  le  ju  por  i  enfant  acoinlier. 

,,amis,  ce  dîst  li  rois,  nne  rien  tus  requier. 

„dites-moi  qui  tqs  estes,  je  tus  en  TQel  prier/' 

—  sire,  dist  11  malles,  è  celer  ne  1*  yns  quier;  30 

suis  nés  de  Defur,  iius  Jaspar  le  guerrier. 
„*mais  mes  père  tu  mors  îi.  jors  ot  en  Février; 
„entre  moi  et  mon  frère  somes  si  iretier. 
„por  coo  que  pris  m'aves,  ne  me  mostres  dangler, 
72'  „se  en  vdes  afoir,  tant  vos  donrai  d*or  mier,  35 
,,n'en  porleroicnt  inic  la  moitié  doi  sommier. 
1)  Moaiiiwacr.   2)  faomùrê.   3}  MMeier.   4)  vmrê. 
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„isi  vn-il  de  guerre,  oi  l'ai  liesmognier. 
„qm  on  i  puel  souvent  et  perdre  et  gaegoier/* 
„Va8al»  ce  dût  U  rois,  to  peniée  est  legière. 
^caidieB-Tas  qae  je  soie  d'aYoir  si  convoilière; 
„d«  ▼nu  n'and  trésor  fors  la  cité  entière/'  5 
et  cil  li  respondi:  „ceste  prisons  est  cière; 
,,onques  tel  raencon  ne  dona  toinoière. 
y^ares-Tus  tout  le  mont  conquis  en  tel  aiamère? 
,,iiiais  aneois  qu'aies  prise  ioele*  tor  premlève, 
„aTeres  en  oant  sor  la  brogne  donblière.  10 
„en  est  Meteis  mes  sire,  11  fors  rois»  joslidère; 
„jti  ne  li  boiserai,  ne  ne  serai  lercière; 
„tiaiM>n  ne  ferai,  mius  volroie  estre  en  bière. 
„U  dus  a  xuL"**  de  genl  à  sa  banière; 
„qui  bien  i  prendroit  garde,  jà  TeroH  la  ponefèra;  15 
„Bi  TUS  feront  demain  par  force  traire  arièra. 
,,Dauri8  mes  fi'ère  est  sains  et  s'espée  est  entière^ 
,,se  vus  l'oses  atendre,  bataille  i  ares  fièrc; 
„i.  tel  estor  veres  as  ^ués,  sor  la  rivière, 
y,n  i  ara  si  sain  Griu,  n'ait  mestier  de  litière.  20 
„i.  tel  soubait  feries,  se  esties  sonhaidière 
„que  fttscies  o  tos  gent  c.  joniées  arrière.*' 
Alixandres  en  rit,  si  dist  à  base  cblère: 
„se  11  ener  ne  deseorde,  bien  sanles  toruoière; 
,jà  ne  sera  hardis  jouenes  hoin  maneeière  **  25 

^Yasai,  ce  dis!  li  rois,  drois  est  à  baceler 
^qoe  son  bardement  sace  jusc'à  1'  besoig  celer. 
„Tus  raves  oi  dire,  folie  est  de  vanter; 
„quar  vanteres  ne  vaut,  s'en  ne  1'  puet  aeiever. 
„nioi  conveura,  ce  dites,  ses  ma  brogne  suer,  30 
,.ains  que  par  force  puise  en  eeîe  porte  entrer; 
„d'autrui  fait  ne  doit-on  en  grant  ounor  monter, 
»ne  pris  ne  doit  avoir  qui  ne  Tose  acater. 
„le  los  d*annes  doit-on  à  suotir  conparer, 
„et  ki  faire  ne  1'  vint,  si  ne  s'en  doit  meUer.  35 
,,ne  r  di  pas,  ce  sacies,  por  men  cors  avanter; 
t)  forte. 
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«batailles  Ri-jou  faites  dont  Deu  doi  aourer, 

,»et  tous  mes  conpagaons  siervir  et  mercier, 

,,qai  m'ont  fait  par  lor  annes  eignor  de  V  mont  clamer*'* 

et  Floridas  a  dit:  „ce  doit  bien  demorer;* 

„liarderaenl  ne  doit  faire  jouene  homme  désirer.'  5 

„ire  est  de  tel  manière  c'on  ne  le  puet  tenprer; 

«froide  est  et  si  fait  homme  durement  escaufer. 

»»liardemen8  fut  la  bouée  à  son  valoir  parler; 

„8e  jonenes  hom  parole»  ne  l'en  doit-on  blasmer; 

«ains  doit-on  s'il  est  boins,  ses  dis  à  bien  tomer.  10 

„encor  l'os-je  bien  dire,  cui  qu'en  doie  peser, 

„8i  vus  roses  atendre,  demain  pores  tronrer 

,,le  dac  prest  de  bataille  por  sa  tiere  a<piiter. 

„de6  hardis  ehoYaliers  fera  ces  gués  barer; 

coaars  n'osera  devant  aus  arester.*'  15 
Alixandres  en  rîst,  se  1'  prisl  à  acoler, 
jouste  lui  l'a  asis,  laighe  fait  demander; 
à  1*  mangier  snnt  assis,  si  laisent  le  parler. 

An  mangier  est  assis  li  mindres  emperere 
qui  tenist  en  cest  mont  signorie  d'empere;'  20 
por  cou  fu-il  partout  si  vaillant  conquerere 
que  proecce  est  sa  suer  et  largecce  est  sa  mère. 
F.  73*  ne  saroit  eseondire,  si  ert  largea  donnere, 

il  n'estoit  à  prendomme  estons,  ne  rampronere, 

ains  les  ounoroit  tous  com  s'il  fuscent  si  frère.*  25 

bons  vivendiers  estoit  et  larges  despcndere, 

de  i'autrui  coaquerrans  et  de  1'  sien  desfendcre; 

ne  qoic*  de  sa  proecce,  ne  diroit-on  de  mère.* 

lés  lui  sist  Floridas  qni  la  dàre  avoit  clere  ; 

le  sanlant  de  1'  roi  note  com  s'il  fust  esgardere/  30 

vit  que  s;i  cors  n  éloit  vilaine  ne  avère; 

jà  li  siet  et  li  plest,  riens  ne  ii  est  amère 

le  ranprone  de  Y  roi  en  coi  prison  il  ère. 

Li  rois  après  digner  se  dreee  en  son  estage; 
ses  conpagnons  apele,  vont  s'en  lés  le  rivage.  35 

1)  irof  poêê  nnw»êr,  2)  iêtriêr,  8)  iê  fèr9*  4)  fl  ê»i  mitïï'êx  «l 
hd  «MM  mif  fH  êê  firê.  5)  /•  lîfre.  6)  «m  MruU  cmUÊTê,  7)  êouHœ 
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t^arou,  disl  Alixandres,  reste  tiere  est  sauTage, 

„Ii  mur  de  la  cité  suiil  mull  de  granl  cage, 

yyinult  i  a  rices  lors  et  noble  hierbegage, 

„el  ai  cral  c'ains  iii.  jors  me  rendera  cavage." 

eotroes  qoo  il  parloit,  este  toqb  L  mesage;  5 

Aliiandre  apiela,  car  iiien  sot  le^  langage: 

,,rois.  notre  dus  Melcis  lient  sa  tiere  à  outrage 

„qut;  vus  en  son  paib  tleinurt^s  à  calage;* 

„à  tort  aves  porpri»  la  rivière  et  li  erliage* 

„BieD  requiert  à  tous  et  à  aaa  (le)  trevage;^  10 

„il  ne  TUS  mande  nde  lionDor,  ne  aignorage,* 

,,mai8  ire,  mautalens  déaounor  et  hontage. 

„iciiUes  li  son  niarci,  Floridas  le  très  sage» 

„lc  preu  et  le  hardi  à  l'aduré  ooragc; 

„dont  en  pores  aler  se  rendes  le  paiage.  15 

„8e  TU8  tos  ne  le  faites  ^  vus  i  ares  damage.*' 

lors  parla  Floridas,  n'ot  pas  le  ils  ombrage: 

,,sirc,  de  ma  prison  prenderes-vous*  ostage; 

„li  dus  Melcis  cevaiice,  je  voi  le  fier  barnagOt 

^xxx"-  chevaliers  ki  mull  oui  vaselage.  20 

»»cil  renronl  desrainier  le  gués  et  le  paaage; 

„de  VOS  Grius  i  laires  i.  si  précieus  gage, 

„ne  seroit  racatés  de  tout  Ter  de  Gartage.'* 

Sire,  dist  Floridas,  ne  V  tenes  à  loscnge, 
,,s'on  prent  homme''  A  tornoi:  drois  est  c  aNcii  m  jirenge.  25 
,,mctes  inoi  a  raeacou,  je  mis  près  que  le  renge; 
„avoîr  encontre  ounor  ne  pris  une  masenge* 
„qm  pour  ounor  desfent  sa  vie,  a  sa  cousteiige;* 
„fai1e  aves  honte  au  duc,  si  est  droîs  qu'A  s'en  venge. 

soufres  que  demain  soie  ô  Y  dolerous'  calei^e  30 
„ii  li  preus  aronl  pris  et  li  eouarl  Ijl.i&Uage; 
„qui  là  u'ierl,  nara  mie,  par  droit,  de  1'  tout  loenge. 
ijouenes  sui,  prou  sai  d'armes,  si  est  drois  qu'en  aprenge; 
„mius  vob'oie  estre  preus  c'avoir  Tounor  d'Orenge.*^ 

Quant  Alixandres  ot  entendu  le  meschin  35 
qui  ^»or  sa  raeucon  ofre  à  douuer  or  Un, 

i)  ton.  2)  este*  pât  90trê  rage.  3)  amUié  m  pw«ft.  4)  fis  frsn- 
t.  5)  «lirs.  6)  Mtn»s  m  m  iê,   7)  §l9nm* 
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taol  que  n'en  porteraient  la  moitié  doi  rondo, 
EmeniduB  apiele,  oiant  caos  de  sen  lin. 

„cil  bacelers  est  preiis,  n'a  pas  le  cuer  frarin; 
„ounor  a  en  amée,  sinir  tîuI  son  train. 
„Yer5  lui  ne  pria  avoir  une  fuelle  de  pio;  5 
,ypar  raiaott  m'a  mostré  que  aine  son  train.* 
,,8'or  l'avoié  raient*  quant  Tonroit  à  Y  matin» 
„U  avoirs  qu'en  aroie  m'aroit  quis  tel  voisin 
qu'il  querroit  mon  damage  à  son  branc  acérin; 
,,por  avoir  qu'il  donnaat,  n'aroie  millour  fin.  10 
nGrijoia  demain  Terea  tant  eonfinon  poipiin 
F.  73^  „et  tant  iion  chevalier  armé  aor  l'elme  enclin; 
„à  demain  vus  olroie  i.  jornel  enluTiii: 
„8e  ne  lier  à  la  porte  de  mou  branc  acèrin, 
„bieD  juge,  oiani  vua  toua,  ne  doi  boire  de  vin  15 
„ne  bele  dame  avoir  aoua  couvertoir  bermin." 

Pria  a  roia  AUiandrea  lendemain  Taatine 
k'il  ferra  à  la  porte  de  sa  lance  fraisnine. 
Emenidus  ki  d'armes  sot  toute  la  doctrine 
promet  à  aon  lion  de  i'  premier  oop  l'eatrine,  20 
ae  ferrana  ne  H  det,  qui  li  cort  de  ravine, 
Grijoia  dient  entr'aua:  „ci  a  trop  lonc  temdne» 
„alons  les  asalir  ains  que  li  jors  décline.** 
quant  l  oi  Fioridas,  le  viaire  en  soscline 
li  cuers  li  aluma  par  desoua  aa  poitrine»  25 
de  hardement  langniae'  ceate  proecce  line, 
de  r  mantalent  qu'il  a  à  morir  ae  deatine* 
entrues  que  il  parolent,  li  dus  Melcis  cemine; 
avoec  lui  amena  une  noble  mescine, 
aa  fiUe  ert,  n'ot  pioa  d'oira,  eon  eat  vérités  fine;  30 
en  la  cbité  l'enmainent  maint  fil  de  palaaine. 
jolie  eatoit  et  gente,  car  amor  f enlumine. 
*à  grans  honors  s'herbergent  en  la  salle  perrine, 
et  li  dus  est  logiés,  car  li  solaus  décline, 
maint  tré  i  ont  tendu  de  aoit  outre  marine;  .  35 
Danria  le  va  voir»  qui  paa  n'i  ot  hdne/ 

1)  liegne  non  cemin»  2)  mes  «e  Je  i'en  créait.  3)  VoiHêe,  4)  vtêlvt 
itm  freê  kêrmitu. 
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et  li  dus  li  promet  qu'à  s'espée  acèrine 
U  rendera  demain  de  Floridas  saisine. 

Lés  la  cite  se  logent  Caldio  è  1'  sablomiei, 
tabnreiit  et  bnisineiit  et  rosinent  grant  esfroi; 
Teseorgaite  commandent  Clarec  de  Montesfroi  ;  *  5 
mais  sagement  le  font  la  gens  nu  inaine  roi. 
Aristes  et  Dans  Clins  et  Gralieus,  cist  troi 
gardent  l'est  à  m.  Grins  par  le  roiai  otrol. 
li  ber  Bmenldns  est  adies  en  esfroi, 
<Ioar  sa  targe  ot  promise  des  premiers  eos  rotrùt;  10 
s'il  ne  r  fait  à  proecce,  il  a  menti  sa  foi. 
si  tos  com  li  solaus  esclarcist  l'air  de  soi. 
est  montés  sor  ferrant,  armés  de  son  cooroi. 
ains  c'on  le  sace  à  l'ost,  passe  as  gnés  en  eonroi;* 
.  jà  ert  levés  Damris  désirans  de  tomot,  15 
Tost  remiroit  de  fors  desor  fanvel'  le  bloi. 
Emenidos  coisi  delés  i.  sapinoi, 
lors  dist  k  Samuel:  le  Deu  des  armes  ?oi. 
„par  son  fier  hardement  est  venus  à  desroi; 
,,c'est  cil  U  prist  men  frère,  le  millor  de  sa  loi  20 
„s'à  lui  ne  vois  jonster,  tiere  tenir  ne  doi,^ 
isneiement  s*arma,  mais  ne  le  sorent  doi, 
pois  a  dit:  ,,biaus  amis,  d'une  rose  vus  proi; 
ndemores  en  la  vile,  cis  besoins  est  sor  moi. 
„8e  à  i.  chevalier  cest  mien  escu  dounoi,  25 
,»ne  me  doinst  mès  pudele  ne  solas,  ne  dosnoi. 
^m'espée  moert  de  faim  et  ma  lance  de  soi; 
„se  de  Y  sano  ne  1*  saole,  de  proecce  recroi 
„ostages  vus  en  doinst  cest  anel  de  mon  doi 
„que  me  tramisl  m'amie,  la  biele  en  qui  je  croi."  30 

Dauris  monte  è  V  ceval,  couvert  d'un  drap  de  soie; 
si  s'aftce  ens  estriers,  cescnns  des  fiers  en  ploie, 
le  ceral  esporone,  des  espérons  Taigroie, 
menbre  lui  de  s'amle  è  cni  de  Y  tout  s'otroie; 
Il  cuers  li  est  montés  par  orguel  iiii.  doic.  35 
Einrnidon  coisi  jouste  le  sapinoie, 
le  frain  iasque  à  1'  baucant,  des  esporoos  l'aigroie. 
1)  MviêfêÊiui.  2)  r$eût.   8)  Mr  Swmwt, 
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F.  73*  loro  broce  Emenidus  ferrant  qui  se  desroie; 
li  cevaoB  0aari  mnl  si  tos  le  •aMonoie 
qoe  aasi  trance  Verbe  comme  Tilains  le  soie, 
ès  escus  s'entrefterent  d  H  ors  reflanboie; 
petit  durent  les  lances,  car  cescune  pecoie.  5 
andoi  sunt  passé  outre,  bitn  i.  arpent  de  voie; 
tant  fo  Me  la  joale  qae  cascans  s'en  ouinUle. 
Clarea  qui  l'eacorgaite  faiaoil  jointe  Taibroie 

0  caus  de  Moogaicoia  et  ô  cans  de  Valcoie, 

01  les  froiseis,  mais  pas  ne  se  desroie.  10 
à  ses  conpagnona  dist:  „or  vous  armes  à  joie. 
^Gryoia  oot  jà  passée  Taighe  qui  n'est  pas  ooie: 

„il  ont  hardi  aignor  qui  Ichi  les  entoie. 
,or  se  pnet  trayiUier,  eol  H  soiqon  anoie;  ' 
»poi  dui  prendre  repos  nus  prudons  qui  guerroie/*  15 

Pour  lor  cevaus  restraindre  sont  descendus  à  pié 
Calditt  qui  eele  nuit  ont  lés  le  brael  villié» 
ès  ce?ans  remontèrent»  poi  i  ont  déifié; 
cevancent  en  conroi,  sieréement  rengié. 
jà  ierent  li  vasal  à  l'estor  repairié,  20 
des  espéea  a'eatoient  durement  enpirié; 
Emenidus  esgarde»  si  fit  le  pré  joneié 
de  eans  qui  por  conbattre  vienent  aparIHié; 
si  fiert  Dauri  sor  l'elme  que  tout  Ta  enbronelé. 
quant  les  CaldiuR  coisi,*  si  ot  le  cuer  irié  25 
et  dist:  se  caus  n'eocoutre  qui  les  ont  apirocié 
peu  i  ara  eel  jor  par  armes  eonvoitié.' 
sor  ferrant  ademis  tint  le  brane  enpngiiié, 
iiert  sor  l'elme  i.  Caldiu  que  tout  l'a  enbronelé; 
ne  li  raut  la  ventalle  plus  d'un  cansil'  délié,  30 

« 

l'acier  trancant  li  a  duac'à  1'  menton  glacié, 
à  Testrodre  de  V  brane»  Ta  è  V  pré  trébucié. 
quant  Clares  l'a  yen»  le  ouer  en  a  irié, 
le  ceval  esporone,  s'a  le  pignon  bi^ié, 
fiert  le  conte  en  l'escu,  tout  li  a  pecoié;  35 
ne  1'  garesist  baubers  qui!  no  l'eust  blecié; 
de  eott  li  cal  bien  qu'en  car  ne  l'a  touolé. 
i)  la  fnaaa      om.  Q  ê^pIMé»  3)  Mrtetaf. 
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h  Y  daerrain  arcon  a  son  fier  apoié 
et  si  n'a  pas  le  conte  ne  mué  ne  ploié. 
U  ber  Ëmenidos  ot  mult  le  caer  irié; 
Dans  Clina  et  Gratiena  orent  eaeorgaiUé, 
8or  les  cmm  armés  orent  le  gaés'  gaitté.  5 
li  airs  qui  esloi!  noirs  est  i.  poi  esclairié; 
de  la  cité  regardent  le  fort  mur  batillié; 
la  mellée  coisirent  par  dalés  L  vregier. 
Ementdon  coisirent  qui  malt  ot  caploié. 
„Gratiieii,  diat  Dana  Clina  qui  malt  ot  eaer  ploié,'  10 
,,è8  gués  se  snntïém,  n'i  ont  plus  atarg;ié; 
,,hui  perdrons  le  millor  qui  ait  escu  baiUié.'* 
et  Caldiu  ont  le  conte  entr'aus  si  angossié  ' 
que  tout  Teuasent  pris  et  de  1'  cors  mehagnié 
quant  U  dru  Aliiandre,  li  dol  vaaal  proiaié,  15 
vinrent  à  la  reaconae»  de  bien  faire  baitié. 
cescons  abat  le  sien,  que  n'i  ot  detrié; 
Dauris  voit  que  li  sien  sunt  forment  damagié, 
à  i.  des  siens  meîsme  recouvra  i.  espie; 
or  va  férir  Clincon,  ne  Ta  pas  épargnié,  20 
Teacn  à  tout  le  branc  li  a  è  1'  cors  plaisié/ 
une  grant  toise  l'a  de  1*  ceval  ealonglé; 
puis  regarde  sa  main,  si  a  Taniel  baisié 
F,  73*  que  li  tramist  la  bcle  au  gent  cors  envoisié; 

sor  le  conte  s'aresle,  ne  l'a  pas  refusié;  25 

pris  l'a  et  a  li  cnfes  ilueqnea  franchié* 

qu'il  n'iatera  Defur,  ai  l'ara  otroiié. 

li  dol  Grijois  a'en  partent,  le  lierc  i  ont  laiaié 

et  Caldeu  vont  après  des  esporons  coitié. 

Dauris  arieste  à  1'  gué,  n'i  a  pas  eucaucié;  30 

Emenidon  apele  se  li  dist  cesl  ditié: 

m 

„dilea  moi  de  mon  frère,  Tarons  nous  ostagié? 

„L  des  vôtres  avona  à  DeAir  bierbregfés.*' 

Emenidos  a  dit:  „n'aTes  paa  mescangié; 

,,tos  ares  Floridas  por  cestui  escangié.  35 

1)  ie  fMage.  2)  mat  «OMM  tufijuia.  3)  «prsdé.  4)  d§  I'  Mr# 
«Mî^.  5)  «  U  fus—  fimêeii. 
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„s  il  pies!  h  Alixnndre,  jou  loc  bien  cest  marchié; 
,,1'im  renge-on  por  l'autre,  qu'il  ni  ait  plus  plaidié/* 

Sovr  COQ  ont  li  l>aroa  la  parole  laisîé, 
s'il  plest  à  Alixandre .  k'ele  soit  otrolé. 
li  doi  Grijoi8  s'en  partent,  la  voie  ont  aqueUie  5 
dusc'à  1'  tref  Alixaiidre  n'i  ot  règne  sacié. 
£meiiidus  en  a  la  parole  furnie^ 
que  Dauris  A  ClincoD  fait  la  siele  widie; 
s'est  prisons  à  Defbr»  en  la  tor  batUlié, 
Floridas  en  escange  a  prison  batillié.'  10 
il  a  si  vers  Dauri  ia  parole  afailié, 
l'un  ara-on  por  l'autre,  isi  est  otroié. 
Alizandres  a  dit:  ^eeste  wne  est  bien  Initié, 
,,por  l'oonor  de  Caldée,  se  qnite  m'est  jugié. 
,,le  mener  ne  voroie  perdre  de  ma  mesiiie,  15 
„por  Clincon  a  été  ma  proecce  essaucié; 
„n'est  drois  que  la  menée  soit  an  besoig  (aAie,** 
u.  eboTaliers  apele  de  caos  ù  plas  se  fie: 
„à  Defnr  m'en  ires,  la  cité  enforcié, 
„Florid;is  conduires  à  la  ciere  hardie  20 
„et  ramenres  Clincon ,  si  est  l'uevre  bastie.**  * 
cil  passèrent  as  gnés»  n'i  ot  règne  sacié; 
la  porte  de  Defiir  tmcTent  desvierillée. 
grant  olenre  vont  par  la  mestre  caocie, 
au  perron  descendirent  de  la  sale  voltie.  25 

Li  chevalier  descendent  qui  ne  sunt  pas  vilain; 
encontre  sont  alé  bonijois  et  citoain. 
Danris  démena  joie  de  sen  frère  germain, 
il  spiela  Clincon,  si  l'a  pris  par  le  main; 
dist  lui  :  ,,vu8  estes  quite,  mais  ce  n'est  mie  en  vain  ;  30 
„aio8  me  fianceres  le  tornoi  à  demain/' 
—  non  ferai,  dist  Ciincons,  mais  ancni  à  1'  sierain. 
„ier  nos  dist  Aiiiandres,  se  Dex  le  garde  sain, 
„qu*il  ferra  en  To  porte,  de  cou  soies  Certain; 
„el  il  n'en  mentiroit  por  nul  n\oir  numdain."  35 
'    Dauris  li  fût. donner  i.  destrier  Castelain; 
les  mesagei  eosvoie  demie  line  à  plain. 
1)  mvek  nçndé,  2)  de  friêm  (Umdi,  3)  fmtiU. 
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H  GrÎQ  prendent  congié,  car  de  1'  gués  sant  procain; 
éttêc'à  V  Uref  Alixandre  D'i  ont  tiré  lor  frain. 
Alixandres  apiele  Clhicon  toQl  prometain: 
„aporte8*iiioi  mes  armes,  U  jor  s'eo  Ta  à  plain." 

Les  armes  aporlèrent  doi  vallet  à  1'  roi  marne;  5 
riccmenl  loiil  armé  dedens  son  tré  demaine. 
capcron  ot  et  mances  d'un  cier  drap  d'AquiUioe; 
le  boin  ceTai  Indoia  erraDt  on  li  amaine, 
qui  plus,  toa  va  par  vaus  gae  lièvrea  par  araine. 
ès  arcona  saut  li  rois  armés»  de  tiere  fdaine»  10 
dcvaiil  Emenidus  ses  conpagnons  acaine. 
F.  74'  „sire,  vus  aves  hui'  la  jouste  premeraine; 

„voire  liooa  a  pria  dea  premiers  cors  l'eslraîoe. 

„Dauris  tus  fist  sainier  ferrant  à  1'  groae  Taine, 

y,ne  TQS  besognast  mie  qu'il. euist  eorte  alaine.  15 

„Ia  prisons  Floridas  n'a  mie  esté  lontaine» 

„or  tos  prcndes  vos  armes  et  prince  et  castelaine,' 

„*ancui  voirai  savoir  quel  jenl  a  en  ces!  rêne." 

Emenidus  ot  honte,  i.  mol  desist  à  paine, 

cuide  que  dit  li  soit  par  reproce  vilaine;  20 

mais  li  rois  ne  1*  desist  por  nul  avoir  mondaine* 

Par  l'ost  se  sunt  armé  li  Griu  hasteement; 
U  rois  les  fait  issir  îles  loges  erraumeul; 
Emenidou  apele,  se  li  tli>t  bêlement: 
„biaus  sire,  n'aies  mie  envers  moi  mautalent.  25 
,»cou  que  je  vous  dis  ore  fu  por  casiiement; 
„hardis  est  fci  asaut  et  plus  ki  se  desfent 
^devises  vos  conrois,  atomes  votre  gent" 
Emenidus  a  dit  :  „je  ferai  vo  talent." 
X.  conrois  eslabli  bien  et  resnablement,  30 
et  furent  è  1'  premier  doi  millier  et  iii^* 
o  caus  verra  jouster  li  quens  premièrement 
Tholomes  conduist  l'autre,  Clincons  la  tieree  prent, 
la  quarte  Gratiens  qui  prendra  vengeroent 
de  Y  duc  M(  l(  is,  s'il  puel  et  eurs  li  consent.  35 
Perdicas  et  Lianes  conduisent  sageuieuî 
la  quinte  et  la  sisime  par  lor  enseguement; 
1)  kmi  cra#  «ti.  2)  H  0«f«<M. 
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Aristes  cl  Pilotes  par  lor  granl  hardemenl 

condiment  les  ii,  autres»  sieret  seulement. 

la  nnevime  Canlus  qui  avoit  le  cors  gent, 

la  dislme  Alixandres  à  coi  li  mons  apent; 

en  lui  loul  seul  avoient  li  sien  recouvrement.  5 

quant  li  Caidiu  les  virent  pabî^er  si  fièrement 

si  se  sont  tout  armé  tosl  et  delivremenl. 

Floridas  a  mandé  Meleis  isnelement 

que  Alixandres  nent  Yen  Itn'  iréement 

li  dus  démena  joie  quant  la  parole  entent;  10 

mais  joie  dont  dex  nest,  nurice'  est  de  torment. 

Caldieu  ocrent  as  armes,  It  dus  la  soie  prent; 

Clares  de  Mongensor  tos  Tangarde  porprent 

li  doi  s'entr'aproeièreni  par  le  pré,  Uement; 

ne  quic  que  il  remagne,  s'en  erent  cors  sanglent.  15 

Caldiu  furent  armé,  li  dus  iat  de  sa  tente; 
cil  de  Defur  s'en  iscent,  n'i  fisent  longe  alente, 
et  Floridas  a  dit  qui  la  ciere  a  ronvente: 
„baron,  or  de  1*  bien  faire,  ne  soit  qm  se  repente; 
„or  puet  monter  en  pris  oui  onors  atalente.  20 

„qui  rien  duil  à  proecce,  hui  li  paiie  sa  rente; 

„hui  seront  cier  li  preu,  car  Tenue  est  lor  Tente/' 

lors  eeTanceot  Caldio  et  sunt  par  m.  fois  xxx. 

Bmenidus  apiele  Saligot  de  Lanrente:' 

„estregnies  ces  conrois,  que  nus  ne  s'i  destende;  25 

,,se  cest  premier  ne  lier,  Dame  i'  Dex*  me  craTente." 
Emenidus  apiele  Saligot  et  Guimas: 

„eeYaacies  en  eonioi»  aeréement  le  pas; 

„g'irai  férir  Caldins  en  cest  preroerain  tas." 

U  quens  Lroce  ferrant  qui  ne  fu  mie  las     •  30  - 

et  Clares  esporone  sor  le  vair  de  Damas. 

ès  escus*  enbusciés,  portent  les  lances  bas; 

ne  lor  Talent  escot  nient  plos  que  lignes*  dras; 

si  se  fièrent  ès  ehnes  qa'en  ronpirent  les  U». 

li  vasal  furent  fier,  li  ceval  fort  et  cras;  35 
F.  14^  andoi  se  tinrent  Men»  ce  lu  joie  et  solas. 

1)  e«r«  M  tfsssfss.  2)  Hmr^ê,    8)  m  liiMf.    4)  JkêêUê  CHê,. 
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$«  U  L  en  eeiat  envers,  eofins,  ne  plas. 

plus  li  fusl  inesceu  qu'à  gieter  ambes  as. 
là  ù  le»  08  s'eiH'ontreiil,  ni  ot  ne  ju,  ne  Jt>as;* 
entre  Gryoii  se  fièrent  Dauris  et  Ftoridas; 
là  ol  maint  eieii  fraint  et  mainl  Teit  elme  qons. 

Mnlt  ta  foFS  li  ettore  derant  la  nonqe  basse; 
lirijoîs  î  ont  perdu  de  chevaliers  grant  nuisse, 
Emeutdus  d'Arcade  entre  ii.  rens  trespase» 
va  férir  Samuel  cpti  tint  la  tor  de  iasae; 
à  Tespée  Irancant  tout  son  elme  11  qnaae; 
ne  11  vaut  la  ventaUe  le  vies  f»an  d'une/iiasse. 
la  cervielle  li  bout,  mervelle  est  s'il  repasse; 
gvmi  vt^rtu  a  li  quens  qui  de  férir  ne  lasse, 
les  navrés  sor  les  mors  à  l  branc  d'acier  entasse; 
onqnes  nos  chevaliers  n'ot  de  férir  tel  grasse. 

Li  batalle  fa  fors  devant  nonne,  è  1'  pala; 
li  conroi  de  ii.  pars  se  sunl  seule'  couru, 
là  ot  tante  auste  fraite  et  tant  blason  fendu 
et  tant  elme  enbaré  et  tant  ciavain  ronpu. 
Alixandres  cevauee  A  force  et  à  vierlu;  2i> 
à  son  conroi  tout  seul  a  Testeur  desronpu 
tout  outre  les  Caldius,  si  que  tout  l'ont  veu. 
de  cou  que  ii  ol  dit  lor  est  resouvenu;' 
jA  ne  reposera,  s'i  Tara  retenu, 
cele  part  ii  il  va,  sunt  si  home  venu;  25 
tant  eom  li  vers*  Indois  pot  randonner  menu, 
va  férir  en  la  porte  de  son  espieî  agu; 
l'anste  brise  et  le  fier  a  dedens  eubatu. 
devant  la  porte  sunt  lî  Grijjois  sorvenu*^ 
et  cil  dedens  lor  gietent  pieres  et  Grijois  fn;  30 
n'i  porent  plus  ester,  arrière  sunt  venu. 
Dans  Clins  et  Tolomes  i  oui  urans  eos  féru: 
cescuns  d'ans  n'avoit  mie  le  tierc  de  son  esou; 
bien  ot  li  dus  Melcis  le  caple  maintenu, 
tout  là  h  il  toma  ont  li  Gr^ois  perdu;  35 
ocis  ont  Saligot  et  Guimas  ahatu.  ' 
Gratiens  esporonne  è  loi  d'ome  iraseu 
1)  fêë,   2)  tmrê.   3)  êêt  U  roi  Mouvenu.   4)  bon*.   5)  «mfir. 
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t'I  va  icitï  it  ilijc  qu'il  a  recouneu. 

ne  escub,  ne  clavaii)s  ue  li  a  riens  valu; 

uoe  toise  de  Tanste  li  met  par  mi  le  bu. 

8ouvinant  de  V  ceva)  Ta  i  tiere  abatu; 

il  ne  pot  mot  souiht.  tar  à  inori  navrés  tu. 

bien  li  a  (iralicns  le  jiuerodon     n  iu 

de  cou  qu'U  li  avoit  son  service  loiu. 

Caldiu  suDl  esroatié  ki  le  virent  eau; 

bien  sevent  s'il  est  mors  que  tout*  seront  vencu. 

Mult  a  bien  Alixandres  .^a  paroh>  (eiuie 
k'il  léri  à  la  perle  de  sa  lance  cMiiuluci 
su  gens  Hbl  à  l'esior  après  lui  revenue. 
Ferdicas  et  Liones  i  ont  grant  perde'  eue; 
il  orent  la  bataUe  fièrement  maintenue. 
Aristes  et  I  ilole  i  ont  urant  perte  eue  ; 
là  11  Daurih  loniii,  inull  ot  de  i:ent  perdue. 
Caulus  a  (ant  féru  que  tous  ii  cors  li  sue; 
la  forée  des  Caldius  a^  li  rois  desroopue» 
ausi  les  fait  fuir  comme  faucons  la  grue, 
des  mors  e\  des  navrés  est  la  prée  veslue  ; 
li  dus  |)asiiie  «<  ia  mort,  sauriens .  sor  l'erbe  drue; 
ne  pot  i.  mot  souner,  ses  mains  lent  vers  la  nue. 
74*  li  cors  s'en  est  tornés,'  l'arme  en  est  par  iscue. 

■ 

or  li  a  Gratiiens  sa  mérite  rendue 

de  cou  qu'il  li  avoit  sa  desierte  lolue. 

Uijp  iu  li  (|ueiis  hardis,  cou  est  (u»e  seuei 

mais  si  avère  riens  ne  fu  onques  veue; 

fause  est  proeece  avère,  car  de  l'haut*  bien  est  nue. 

tos  fu  entre  Caldius  la  noyiele  espandue 

que  li  dus  est  ocis,  de  lui  n'aront  aiue. 

aubi  auiil  i^-îiut!  iuiiiine  besie  esptrrilue, 

Gratiens  les  ocit  et  Daus  Clins  les  argue; 

en  aus  n'a  nul  defois,  tous  les  ocit  et  tue. 

Clares  de  Mongensor  vit  la  desconneue,^ 

que  por  la  mort  au  duc  est  sa  t:ens  conlunduc; 

au  coiiroi  de  Detui  cbl  diuAiciuciii  venue. 

1)  tùê.   'l)  fêim,   3)  êêt  é$tenétt§.   4)  àê  Im.   5)  ilsscommue. 
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Dauris  et  Flondas  ont  lor  gent  retenue;* 
une  bataille  font  de  ior  gent  conoeae. 
▼ert  le  baille  s'entornent  par  nne  ealrate  nie 
et  Gr^ois  après  aus  s'en  todI  sans  arestoe, 
ne  qiiic  que  par  aus  soit  corone*  recretie. 

Moib  est  li  dus  Melcis  et  sa  gent  recreanfi  ; 
forment  i  a  Grijoia  par  le  pré  mors  giaara, 
AUiandrea  ralie  lea  aaina'  et  les  aidana; 
U  apiela  a  soi  les  prew  armes  portans. 
il  ont  devant  la  baille  les  frères  consiuans  Ih 
qui  U  oui  murs  ses  homes ,  de  coi  il  est  dolaos. 
.ybaroD,  dit  AUxandrea»  alona  Ter»  ces  eDfana. 
,»ae  vis  lea  |k>ods  prendre,  ce  sera  joie  grans  ; 
,»la  cité  me  rendrolent,  fais  seroit  mes  tabns. 
,Je  1  ariu  (  (11  (lu'il  coust,  n'en  sui  mie  doutans;  lâ 
„ains  i  tenroie  siège  de  cest  jor  en  Yiil.  ans." 
lors  deareogeot  li  Grio  sor  les  cevaus  eorans; 
Daori  son  frère  apele  Floridas  le  fallaiis: 
„quar  aloDs  eneontrer  ees  premiers  desresDs.'* 
andoi  hnrtent  ensanle  de«î  espoions  Irancaas;  2C 
à  Flondas  jousta  Dans  Guimas  de  Polans.* 
lor  lances  pecoièreni  sor  les  escos  tenans; 
.  sans  parel*  fii  la  jouste,  mès  atiqoea  fo  parana» 
et  à  Daari  jousta  Canlus  li  conbatans 
à  cui  li  rois  douna  Yvorie  et  Melans.  25 
l'anste  Caulus  brisa,  U  Dauri  fu  tenans; 
le  conte  sonvina  sor  les  flors  Yerdoians. 
li  Griu  Tont  à  1*  resconse,  com  Kons  famillans 
qui  Ta  querre  sa  proie,  de  coi  est  désirana. 

Là  il  Caulus  cal  esloit  la  prée  gente,  30 
fors  tant  que  des  navrés  esloit  par  lius  rouvente; 
il  Ux  si  estordis,  ne  set  s'il  plaet  a  vente, 
quant  li  Griu  Tont  veu,  nos  d*ann  ne  a'i  alenle; 
por  le  Tallet  reseorre  i  ceurent  pins  de  ni. 
Daoris  qui  Va  veu,  de  rien  ne  s'cspoeate;  35 
à  Tespée  d'acier  ior  aporte  tel  rente 
dont  il  lait  entor  lui  mainte  teste  aanglente; 
1)  faMiar»  f$r§ê^  S)  ecrnéê.  S)  WiMt.  4)  H  p^UêH»,  () 
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ains  si  grant  hardement  n'ot  hom  de  sa  joTente. 
et  li  'her  Floridas  maint  raste  cop  I  ente; 
mais  Grin  orent  la  force  qui  orent  bone  Tente. 
Canins  ont  remonté  sor  le  eeval  d'Otrante; 

li  ber  a  trail  le  branc,  de  soi  vengier  n'alenle, 
vait  férir  i.  Caldiu  que  sor  l'arcon  l'adente; 
eslordi  Tabati  au  traviers  d'une  sente, 
puis  en  abal  i.  autre  et  le  Uerc  aeravente. 
fièrement  se  requerent,  l'uns  l'autre  n'a  parente; 
F.  74'  de  lances  et  d'espius  Tnns  sor  l'antre  carpente. 
oir  i  peuiscies  tel  noise  et  tel  tormente, 
il  sanle  que  airs  lorne  et  tiere  se  desmente; 
là  f a  ii  couars  nus  et  li  hardis  oi  vente. 
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dUat  •!  MMi  BMPla  et  VI^iMm  mm  mmmÊmêmmt 

•outre  1er  anemiti  et  II  eu  tuent  fume»* 

Nout  fil  grans  la  meUée  et  II  ooise  ,et  li  cris 
et  decA  *ei  delA  fu  fors  1!  ferrais. 

Grijois  lor  corent  sus  ki  d'armes  sunt  apris, 
ne  les  pol  plus  soulrir  la  mesnip  Melchis; 
toute  cai  lor  force  quant  li  dus  fu  ochis.  5 
cil  de  Defur  s'entonient,  s'est  li  esters  guerpis; 
Caldiii  forent  par  force  dedens  les  lices  rois. 
Floridas  guenci  primes,  de  bien  faire  aatis, 
el  Daiiris  ses  rasaus*  qui  niull  est  ses  amis, 
à  esporons  s  eslaiscnt  en  mi  lor  anemis;  10 
Floridas  fiert  i.  Griu  el  i.  autre  Dauris, 
si  que  fors  des  arçons  les  versent  estordis; 
et  d'une  part  et  d'autre  Aèrent  des  brans  forbis. 
mais  ni  porent  durer,  n'i  ot  c'aus  ii.  guencis; 
Grijois  les  (11)1  |)ar  force  et  retenus  et  pris.  15 
Alixandrcs  les  rendes'  qui  en  fu  esjoi;», 
por  cou  qu'il  les  a  sains  el  nus  n'en  fu  malrois; 
ce!  conquest  a  pins  cier  qne  tout  l'autre  pais« 
lor  cies  flst  désarmer,  s'es  esgarda  è  1*  vis; 
lor  nons  lor  demanda;  quant  il  les  ot  ois  20 
il  a  dit  à  ses  homes:  ,,j*ai  le  rose  et  le  lis. 
^onques  de  lor  eage  n'en  vi  ii.  si  hardis." 
Emenidus  broca  Ferrandin  l'ademis; 
entre  Caldias  se  met  à  tous  i**  Gris, 
1)  tt  VêOkmê,   2)  iiprma. 
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è  r  palais  les  enbat  dolans  et  esbabis, 
coramonàlmeDt  i  entrent,  si  les  orent  soospris, 
par  les  rues  tes  cacent  dolans  et  desconfis; 

si  fil  la  rilés  prise,  ensi  coin  vous  devis. 

Ali.vandreb  apiele  Floridas  e!  Dauris  :  5 

,,vostre  cités  est  prise,  bien  sai'  qu'eu  sui  saisis.*' 

—  sire,  dist  Floridas,  tant  sui-jon  plus  maiis. 

„se  g'i  euse  esté,  de  cou  soies  tons  Us, 

„n'i  mcsisies  le  pié,  si  fust  Tans  aeomplis/* 

Alixandres  Toi,  si  a  gielé  i.  ris  10 

el  dist  au  damoisiei  kl  d'ire  estoît  espris. 

„ciertes  tu  as  droit  non,  de  ptoeoee  ies  floris." 

Li  Grio  flsent  grant  joie  quant  la  cités  lu  prise; 
li  ber  Kmenidus,  li  vasaus  à  devise,^ 
en  vint  à  Alixaadre,  si  li  moustre  et  devjse  15 
F.  75*  par  quel  englen  il  a  la  fort  cité  conquise. 
„sire,  renés  avant,  si  metes  TOtre'  asise.^' 
li  bons  rois  Alliandres  a  la  destre  main  mise 
desour  Emenidus  qu'il  aime  sans  faintise; 
ses  prisons  li  carga,  cil  fil  sa  coinniandise,  20 
puis  vait  en  la  cité  o  geut  de  mainte  ^oise. 
è  r  mestre  castiel  vint  qui  seoit  sor  fiHae; 
sale  i  avolt  mult  grant  qui'n'ert  de  plere  Use, 
mais  de  marbre  porfls,  ouvreé  par  mestrise. 
tant  i  a  or  et  pieres  que  n'en  sai  la  devise;  25 
c.  feniestres  i  ol  qui  oevrent  devers  bise; 
tout  environ  couroit  li  orgillouse  Pisse,* 
une  aighe  flère  et  noire,  com  se  fust  pois  remise; 
en  tout  te  mont  n  avoit  chité  si  bien  assise, 
en  une  cambre  à  vote  qui  vaut  l'onor  de  Frise,  30 
esioit  la  fille  au  duc,  de  grant  biauté  esprise, 
Escavte  ot  à  non,,  plus  bele  c'Anfelise. 
là  le  mena  ses  ptoe  qui  tenoit  la  justlse; 
ne  voloit  que  sans  li  fust  la  cités  ^  assise, 
quant  ele  ot  que  U  rois  ot  la  cité  conquise  35 
iii.  pucieles  huea  qui  sunt  de  son  servise; 
la  plus  jNiTre  dea  lit.  fii  fille  de  marcise. 

t)  99i,  2)  que  f0#  H  mmuU  pHsé,  3)  ro.  4)  Bundêê,  5)  i  f  MUi, 
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devant  le  roi  s'eo  vÎDt,  si  s'est  à  jenous  mise. 
t,merci,  fait^le,  roi,  que  n'i  soie  malmise.** 
et  quaot  le  vit  li  rois  il  proecce  îerl  assise,  ' 
à  mont  l'a  rele? ée  et  lés  lui  l'a  assise. 

Li  bons  rois  Alixandres  ki  par  force  prist  Tjr 
et  Perse  et  Babil nrje  et  les  vaus  de  Mootir, 
s'ot  la  cilc  conquise  ù  il  ot  à  soufrir 
maint  mal  el  mainte  paine,  or  l'a  à  son  plaisir* 
en  la  cité  lierbegent  li  Gr^ois  à  loisir; 
tant  i  traevent  trésor  et  bon  dras  è  Tiestir 
que  li  plus  povres  d'aus  en  pot  bien  enrichir, 
ès  plus  ine>Nlres  pal;ii>  (i--t  ii  rois  son  plaisir. 
*mult  ot  graut  signorie  cil  qui  le  fist  bâtir; 
très  en  mi  le  palais  avoit  fait  establir 
e.*  manières  de  gent  por  la  cort  esbandir. 
si  on!  eseus  reons  et  bâtons  por  férir; 
li  i.  regarde  l'autre,  sanlant  fisl  ^  d'asalir; 
si  commencent  iii.  fois  le  jor  à  escremir. 
si  ruisles  cos  se  vont  sor  les  escus  férir 
que  tre^ou^  le  palais  en  convient  retentir, 
d'antre       en  a  ii.  qui  de  1'  sevent  siervlr; 
l'uns  tint*  une  viele,  Tarcons  ert  de  salir, 
li  autres  i.  harpe  dont  ^rant  son  fait  iscir; 
lues  que  cil  escrimiscnl,  se  prendenl  à  servir., 
mull  fu  cil  engignous  qui  cou  sot  establir. 
trestoutes  les  fenestres  a  fait  ii  rois  ouvrir 
por  le  conbateors  que  il*  voloit  veir. 
la  pnciele  apiela  qu'il  vit"  lés  lai  seir; 
la  vérité  des  gius  li  rouva  deseouvrir. 
la  puciele  ii  conte  tout  le  voir,  sans  mentir; 
li  rois  ot  grant  mervelle,  se  ce  pot  avenir; 
tôt  maintenant  commande  c'on  les  face  envidr.  - 
li  mestres  qui  les  garde,  vot  son  bon  aconplir; 
en  petit  de  termine  font  les  escus  croisir» 
adont  les  veiscies  enbroncier  et  couvrir^ 
rebouter  et  retraire,  reculer  et  salir;* 

I)  f tt'ff f  pUriM  à$  §êm$liêê*  2)  H.  3)  fMf .  4)  HmÊ.  5)  m. 
Y)  iwàuëeiêr  si  emirir,  8)  ««Mr. 


PUBS  DH  OBPDB.  437 

ce  tanlent  que  lif  faacent  el  peusent  morir. 
li  ménestrel  apnès  font  le§  notes  tentir, 
F.  75^  si  que  par  le  palais  le  porenl  tout  oir. 

qaani  li  rois  Tit  les  gius,  malt  ii  viol  à  plaisir. 

U  rois  a  regardé  volentiers  rescremie,  5 
et  le  rice  pales  ki  fa  fais  par  mestrie; 
tant  i  ot  or  et  pieres  que  tout  en  rçilaiiibic. 
cil  ki  faire  le  fist  cl  perdue  la  vie 
par  sa  grant  avarise  et  par  sa  félonie, 
li  l>ons  rois  Aiixaodres  à  la  chière  hardie,  10 
demande  à  la  pnciele  qu'est  de  biauté  garnie, 
qui  ele  eK  et'  ki  non  et  qoe  son  non  li  die. 
„sire,  ce  disl  la  belc,  jou  ai  non  Ii^bcavie; 
„mes  yi  ves  fu  li  dus  mû  ounor  as  saisie. 
„fait  m' ares  orfeniue,  n'ai  soscors  ne  aie;  iô 
lygentius  rois  deboinaire,  la  flors  de  coftoisie, 
„ne  suefre  que  ta  gens  me  fiieent  vilooie.*' 
—  biele,  dist  Aliiandres,  soies  senre  et  le; 
,jou  vus  marierai,  se  Dex  me  donne  vie, 
„à  i.  des  plus  vallans  qu'est  en  ma  ronpagnie;  20 
,,oe  perdrcs  de  la  liere  denrée  ne  demiei^- 
la  puciele  Toi,  durement  l'en  merde, ^ 
à  Tal  s'est  embrondé,  sa  couleurs  a  pâlie, 
à  i.  damoisiel  pense  eut  a  sa  foi  pievie, 
quar  il  ert  ses  amis  el  ele  estoit  s'amie;  25 
cuida  que  fust  ocis,  mais  isi  ne  va  mie. 
li  Griu  sunt  désarmé  par  la  cité  garnie 
et  Tont  voir  les  sales  por  la  grant  manandie; 
et  la  gentius  puciele  qui  mult  eslott  marie, 
s'ele  a  ore  paor,  par  tans  resera  lie.  30 

Si  fais  fu  li  palais,  com  vous  oi  aves, 
tant  i  ot  or  el  pieres  et  autres  ticetés 
que  par  moi  ne  seroit  li  nonbres  racontés.  ' 
des  baut  barons  Gr^ois  i  ot  mitlt  aunés; 
les  campions  esgardent  et  les  antres  datés  35 
qui  harpent  et  lielent  quant  Kestors  est  mellés. 
uns  enclos  de  iiu  or  les  a  avironnés,  * 
t)  iM.   2)  m  fi^rmm  fk  mtmriê. 


Digitized  by  Google 


*mOO 


PRiâlâ  DB  DEFUR. 


qui  bien  avoit  de  haiil  iiii.  piés  mesurés; 
por  cou  con  n  istrast,  fu  fais  et  conpassés; 
dedens  seolt  H  mestres  qui  en  portoii  les  clés, 
et  quant  Emenidos  li  ber  fn  désarmés 
si  «  devant  le  roi  ses  prisons  amenés, 
quant  Dauiis  vil  s'arnic,  si  en  fu  esfreés; 
el  quant  ele  vit  lui.  si  en  est  esfreés.' 
d'amor  et  de  doucor  ont  ii.  sospirs  gietés; 
li  rois  s'en  apereot  qai  malt  estoit  sénés. 
„damolsiele,  foit-il,  A  mot  en  entendes; 
„dites  mol  nne  cose ,  gardes  ne  V  me  eeles/' 

—  si  ferai-jou,  fail-ele ,      mar  en  douteras.** 

—  avis»  m'est  que  Dauri  de  noienl  ne  haes; 
„au  sanlant  de  cescun  qui»  que  vous  entr'ames. 

—  sire,  dist  la  pndele,  par  foi  c'est  vérités.'* 
quant  Danris  ot  le  roi,  A  son  pié  est  cHnés 
et  d'antre  part  ses  frères  est  A  jenous  posés. 
„sire,  dtst  Floridas,  nien  frère  me  rendes; 
„mor8  est  se  la  pucieie  à  autre  homme  rendes.' 

—  signor,  ce  dist  li  rois,  mi  home  devenes  . 
„et  saelés  c'ambedoi  de  moi  vus  loeres.**  ^ 
lors  devinrent  si  home  par  sairemens  jurés. 
*tan(o8t  comme  K  rois  fu  d'ans  aseurés, 

par  la  inaui  prist  la  bele  qui  seoit  à  sen  lés; 
à  Dauri  le  doua  et  les  grans  iretés, 
or  paet  li  vasans  dire,  et  si  est  vérités, 
F,  75*  qu'il  est  A  boin  signor  venus  et  arrivés. 

Grant  joie  fait  Dauris  que  li  rois  ot  donné 
Escavie  la  biele  que  tant  jor  ot  amée; 
s'il  fait  joie,  ii.  tans  en  fait  la  bele  née. 
andoi  erent  espris  d'une  douce  pensée, 
désirés  ot  A  non,  et  ele  désirée. 
Floridas  li  vasans  cul  hardemens  agrée, 
le  manage*  sen  père  a  an  roi  demandée 
que  Griu  orent  saisi,  11  rois  l'a  délivrée. 
H  frère  i  sunt  alé,  sunt  lor  rose  atornée 
et  quant  vint  au  coucier  lor  paine  fu  doblée. 
1)  a  êmèê  U  êêt  wmië,   2)  dM«.   8)  «unuiMi. 
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Dauris  se  leva  aus,  quant  l'aube  fu  crevée, 
par  les  degrés  en  monle  sus  en  la  tor  qnarée 
et  la  genttus  paelele  estoH  jà  acesmée. 

AUxandres,  Il  rois,  len  a  asscs  ::;ibée: 

„damoisiele,  fait-il,  inult  estes  mam  levée;  5 

„bien  roi,  eeste  bataille  n'ert  par  vous  relasée, 

„et  eou  seroU  peeiés  s'ele  estolt  d4KMe.^ 

après  l'ont  an  moostier  et  condnlto  iit  -«onée; 

Emenidiis  Tadeslre  qui  tant  ol  renomée 

el  U  ber  Floridas  à  la  cière  menbrée;  10 

cil  ont  en  adestrant  la  puciele  menée, 

de  millors  chevaliers  ne  pot  estre  «deatrée.^ 

quant  espousée  fn  si  l'ont  tos  ramenée; 

li  bons  rois  Alixandrch  l  a  iorment  ounorée, 

de  la  tiere  sou  père  l'a  ilueques^  tievée;  15 

s'on  li  euist  laisié,  au  pié  l'en  fiist  alée; 

li  rois  ne  V  vot  sonfrir,  ans  Ten  a  relefée. 

de  r  bamage  des  Grins  I  (u  grans  l'asanlée; 

hantes  furent  les  noces  en  la  sale  pavée. 

cel  jor  fu  l'escremie  souvent  renouvelée,  20 

li  'baipe  et  li  viele  fu  tentie  et  sounée. 

en  nne  rice  cambre,  A  or  enlnminée, 

jurent  la  nuit  ensanle,  coieroent  A  eelée; 

à  tant  fu  la  bataille  des  il.  aman»  finée. 

Le  boin  roi  Alixandre  doit-on  bien  rameubrer;  25 
ses  fois  el  ees  proeccea  en  tons  biens'  raconter, 
aine  après,  ne  devant  ne  naqni  ttens  ber; 
tontes  les  bolnea  tecees  pot-on  en  lut  trouver, 
il  fn  biaus  el  plaisans  el  sages  pour  donner,* 
et  hardis  en  bataille,  quant  vint  à  Tasambler;  30 
bien  saroit  I.  estour  cimimeneier  et  ftner. 
s'il  tronva  oigillous,  il  le  soi  Men  miter; 
«'Il  vit  bon  chevalier,  bien  le  sol  onnorer; 
oiiqut  s  firlene,  ''  ne  veve  ne  vot  désireter. 
se  li  rois  se  penoil  de^  tîeres  conquester,  35 
irestout  eoo  ûilaoil-il  por  b«  gent  amonter. 
de  liiiL  ralatiMi  se  fis!  signor  clamer; 
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*^xiiii.  rois  i  mist,  ains  que  deusl  finar, 
qa'il  ûêi  en  Babilone  devant  lui  eoroner. 
onquea  ne  fii  nul  jor  aoQÎéi  de  deoner, 
ains  sayoil  i.  terrice  mnlt  bien  gueredoner. 

ce  para  as  ii.  frères  de  coi  m'oes  conter»  5 
que  por  lor  vaselage  fist  as  siens  njouster. 
quant  il  ot  fait  Dauri  la  puciele  espouser, 
les  barons  de  Caldée  fist  deyant  loi  mander; 
boumage  lor  fist  faire  et  safarement  jorer. 
li  rois  fist  à  Defor  toute  Tost  séjomer  tO 
plus  d'un  mois  et  demi,  por  lor  cors  resposer. 
ès  grans  fories  aloient  arcoier  et  berser.  < 
iluec  '  fist  Floridas  devant  lui  apieler: 
F.  75'  „amis»  dist  li  bons  rois,  ne  ?us  eant  d!esfreer; 

yj'ai  assenet  to  frère  et  vus  en  ?oel  mener.  15 
•«de  r  tiere  vus  donrai  se  I.  an  puis  durer, 
„de  coi  pores  coronne  en  voire  clef  porter.** 
—  sire,  dist  Floudas,  ce  fait  à  laercier 
»,et  je  vous  servirai  boinement,  sans  fauser.*' 

Ki  boine'  roalère  a,  ne  li  doit  estre  amtee;*  20 
de  r  bon  roi  Alixandre  doit-on  ieslre  contera»  * 
cil  ki  tant  a  de  sens  que  per  viers  est  rimere; 
si  larges  ne  si  preiis  ne  nascui  ains  de  mère, 
en  Defur  fu  li  rois  qui  pas  n'estoit  vantere. 
la  puciele  rendi  tout  cou  que  fu  sen  père;  25 
Dauris  Tôt  espoosée  et  si  tint  sa  contrée;^ 
avoec  les  xii.  pers  fu  Floridas  ses  firèré. 
i.  mois  séjoma  l'os  dont  li  rois  est  guiere; 
au  cief  de  1'  mois  s'esmut  por  nier  sor  Almere, . 
une  rice  cité  qui  siet  desous  Usere.  30 
cou  est  une  aighe  rade  qui  est  et  biele  et  dere. 
Fonides  en  fu  sires  de  toute  la  contrée:* 
quant  sot  que  sor  lui  vint  li  hardis  conquerrere» 
sot  que  Melds  ot  mort  qui  pins  haut  de  lui  ère, 
ses  hom  est  devenus,  voiani  loul  son  eiipere.  35 
il  li  reudi  s'ounor,  car  n'estoit  pas  reubere* 

1)  L  JotÊT.   2)  vfwj«.    3)  flWMfMV.   i)  Hrê  fit  iê  f<»ysrg»  b)  fii  âê 
wntit  fivMl  —If». 
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à  Bai>iioDe  va  li  rices  emperere, 

que  il  avoit  conquise,  or  en  estoit  donnera» 

li  frans,  I!  deboinaira;  ce  fn  dtns  et  misère 

quar  enlosciés  i  fii,  si  recul  laorl  amère, 
ni  com  ores  è  V  livre  de  coi  di  la  malère. 

De  regarder*  proudonie  eaUii  joie  et  solaa. 
Alixandres  sot  bien  le  mauTca  mettre  en  bas, 
le  proudomme  essancier,  de  coa  ne  dotes  pas. 
largecce  fu  sa  mère ,  '  je  quic  ke  l'engenras.  * 
en  Baltilonc  rinl  li  rois  le  petit  pas, 
les  cités  conquerrant,  les  castiaus,  les  trespas. 
il  trespasae  Clarence  et  apriès  Bolifas;  , 
au  disîme  jor  est  l'os  yenue  è  Garas, 
ù  l'or  but  tout  boullanl  li  emperere  Gras, 
celc  cité  faiiUa  li  amiras  Jonas; 
U  n  o!  nule  si  rice  de  si  que  à  Bandas, 
ee  fa  L  des  roiaumes  qne  tenoit  Nicolas 
c'Alixandres  conqnist  et  list  venen  et  mas. 
uns  rois  en  fu  flevés  qui  ot  non  Solomas; 
si  n'ot  que  i.  iille,  plus  bele  ne  fu  pas; 
Cassandre*  ert  apelée,  l'ounor  tint  en  ses  las. 
viii.  jors  i  fn  li  rois  A  joie  et  A  solaa. 
Aliiandres  li  rois,  qni  ne  fà  onqnes  las 
la  puciele  et  l'ouiior  douna  h  Floridas; 
mius  Taut  ia  signorie  que  l'ounors  de  Damas, 
gentins  rois  Aliiandres,  douter  ne  ferons  pas;- 
se  prendotts  te  serri,  bien  li  guerdoneras, 
roiaume  n  dncée  n  conté  li  dounas. 
quant  tu  fesis  promesse,  onqiic^s  ne  l'oublias; 
à  ten  dit  à  emplir  trestoul  à  dies  penas; 
de  tel  bonune  serrir  ne  doit  estre  nus  las. 

De  Carras  part  U  rois;  noté  i  ol  grani  masae. 
Floridas  maine  o  soi,  qui  n'ot  pas  cière  lasse.* 
donné  li  ot  tel  tiere  ù  ot  de  geiii  granl  masse;* 
la  signorie  dure  desi  as  puis  d'£ii£rate. 
li  rois  baisn  €2aaattére  qni  mnlt  ae  isMnw  lasse, 

1)  rmmhrer.  2)  s'amie.  3)  ht  i  eéyuu^aë.  A)  Candacé.  5) 
cmfMH.  6)  fut  n*êiûit  mt#  kmêsê. 
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por  son  signor  c'a  mort  que  si  tos  1i  eseape.  * 
F.  76*  viers  Babtione  va.  les  contrées  Irespnsse; 

li  bon»  roi»  Alixandres  est  asseués  à  Tarse, 

une  boine  cité  qui  seoit  sonr  Amiaae. 

de  Babilone  i  vient  la  navie  et  treapasae;  5 

rice  aant  li  avoir  qu'on  i  vent  et  aeate. 

li  rois  et  toute  l'os  xri.  jors  i  respasse; 

cela  cité  tenoit  la  roine  Candasse. 

Alixandre&  couaut  à  muil  petit  d'espasse, 

qaar  sa  figure  avoil  contrefaite  el  a'eal  aaae.  10 

an  qoinaimo  jor  mut  elL  qui  d'errer  ne  lasae.  ' 

Au  quinaime  jor  mut  U  rois  et  ai  s'en  vait; 
dolor  fait  la  roine  de  cou  que  il  le  lait, 
cii  (|ui  de  mauvestié  n'ol  en  soi  nul  retrait 
el  ki  toute  avarise  tient  à  honte  el  à  lait,  15 
en  l'autre^  ounor  conquerre  a  son  euer  entreaait. 
quant  il  l'a,  si  le  donne;  autre  trésor  n'en  fait 
Candasse  à  tous  ses  hommes  dist  que  eescnns  se  gait; 
qui  conduis  n'i  sera,  mis  sera  è  fourfait. 
miiis  aime  qu'il  remagne,  ce  lor  dist  enlresait;  20 
de  coi  l'ire  qu'ele  a  li  aliege  el  apaiU 
l'os  desvoie,  si  lome  h  courans  aighe  vait, 
que  vii.  jomées  dure;  nus  n'i  maint,  ne  estait; 
nus  vivans  ne  repaire  par  si  que  l'aighe  aaait 
quant  l'os  vit  la  rivière,  quidies  que  joie  en  ait  25 
li  rois  se  met  ès  vaiis,  mais  durement  mestail; 
entre  l'aighe  el  les  mon  s  loge  Tos  è  i'  garet, 
qui  fu  sure  et  amère  et  de  mauvais  aurait, 
onques  beste  ne  bom  boire  n'en  pot  i.  trait. 

Quant  li  rois  Alixandres  sol  que  l'aighe  est  si  faite  30 
que  nule  riens  n'en  boit ,  durement  s'en  dehaite. 
dont  vosist  estre  i\  Tarse  m  la  (amluc  portraite 
il  la  genttus  roine  h  ol  lant  d  onor  laite, 
des  cevaus  auferrans  ont  par  i'ost  si  grant  fraite' 
'  e'on  pot  ùk  ilffi  son  d'une  jornée  entaite.  35 
mains  haus  homs  gist  A  tiere  que  la  froidors  alaite; 
rele  nuit  ont  en  de  boire  pranl  soufraite. 
1)  qu'eu  aitM  dont  si  ta*  fu  escarë».    2)  hauU.    3)  Utl  kraitê. 
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quant  li  rois  l'a  veu,  durement  se  rehstte; 

de  diuiaiifler  noveles  a  muli  la  lanehe  entaite. 

Li  roiâ  qui  des  langages  esi  tous  bien  doctrioés»' 
le  preudome  salae,  si  est  vers  loi  tornés. 
*  à  r  roi  dist:  „qoe1  gent  estes,  qoe  ci  tus  Toi  armés?  10 
M^'ales  vus  qaerrant,  sire»  dist-il,'  ne  V  me  eeles?" 

—  amis,  disl  Alix  imli es ,  après  main  le  sares; 
ohoumc  Alixandre  soines  qui  si  cs(  red<»ulés. 
t,en  cest  val  d,-  dedère  est  par  folie  entrés  ; 

„si  querons  aigbe  douce;  sire»  se  vns  saves  15 
„ù  trouver  en  puisons,  si  «os  i  asenes. 
„graiil  ;iv(iii-  mis  donra  li  iitis,  si  vus  voles." 

—  ti'a  i  soug»  ce  dist,  amis,  muU*  vus  voi  estreés; 
,,mai8  por  cou  c'AUiandre  est  si  prens  et  sénés 

,»vus  dirai  b  douée  aigbe  ici  près  troveres.  20 
^vees  vus  icel  mont,  icfl*  pins  est  plantés; 

d'autre  part  cort  ii  Huns  qui  laull  duii  estre  amés. 
„6es  iiuiités  vus  dirai,  aucois  qu  i  parvenes. 
„eonvoitens,  ne  oscars,  ne  traitres  provés 
„n'en  Imvera  i  Irait,  lues  ne  soit  forsenés/*  25 
F.  76''  et  responl  Alixandres,  li  fors  roi  conronés: 
„el  joiJ  irai  h  raïuiic  s'en  buverai  asses/' 
yuanl  cil  visl  l  ost  le  roi  qui  si  fu  eslreée, 
.  i  petitei  sonist,  s'a  la  tieste  crolée. 
Aliiandre  demande  por  eof  l*ost  a  restée,  30 
et  il  li  respondi  sans  nule  recelée  : 
„h  rai^fu'  in'(Mi  irai,  [uji>  lor  Mia  ((iiilée,** 
si  Caitement  pariant  ont  l'aiigarde  montée, 
8or  le  pto  s*aombrèrent  quant  la  oM^esl  levées' 
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et  niM  fort  cité  qui  de  mur  la  fremée; 
flvien  et  noline  ol  sur  Faighe  qui  la  lée^ 
le  preodome  tpielt  qot  la  teste  ot  meBée: 

„qui  esl  iccle  vile?  Trelés  m'en  soit  contée; 
„piecà  ne  vi  cité  qui  m\m  fusl  compassée. 
„«DCoi»  que  Aliieiulres  parte  de  la  contrée, 
„rara  à  aon  voldr  et  prise  et  eoDqneslée.'' 
—  tait,  foa,  dist  li  proudona,  petit  prie  ta  pommât, 

,,por  la  cité  desfendre  n'eiL  jà  Lrogne  rn(io«»sée- 
,,ratghe  le  desfeodra  qui  si  par  esl  sacrée  ; 
t»6'il  i  amaine  s'ost,  tost  i  sera*  malée." 
Aliiaodrea  Toi,  forment  li  déeagrée. 

MerfeUe  ot  AUiandres  et  mirit  li  fait  doloir 
la  vertus  de  eele  aighe  qu'il  ot  rainenlevoir. 
le  preudomme  apela,  qui  n'ot  pas  le  ruer  ooir; 
de  r  castiel  et  de  l'aigbe  verra  le  non  savoir, 
^frère,  je  V  te  dirai  et  sans  point  décevoir, 
„et  tant  di  Aliiandre,  jà  ne  fera  seo  oir.* 
„li  paisanl  l'apielenl  le  castiel  de  Grant-Oir. 
,,8apienee  a  non  l'aighe  qui  enclôt  le  manoir; 
„ne  querront  por  conlMttre  antre  desiéndeoir. 
«»6imel  a  non  li  sires,  si  esl  plains  de  savoir; 
„morte  ert  Tes  Alixandre,  tes  le  pores  veoir; 
„com  plus  en  i  veuronl ,  plus  en  veron  caoir.  " 
„par  devant  notre  prince  oi  conter  ier  soir;  25 
Msor  lui  vient  Alixandres  ki  tresloul  vint  avoir, 
„il  n'en  fist  el  qne  rire,  ioon  te  di  por  voir. 
»,bien  set  que  longement  n'i  pora  remanoir; 
„8es  homes,  ses  amis  fera  it  remanoir.* 
,,s'il  i  gist  une  nuit,  ni  ert  pas  l'autre  soir.  30 
„se  cà  vient  Alixandres,  pris  iert  au  lac  eoitoir.** 

Li  rois  vit  la  rivière  qui  n'estoit  mie  noirs, 
mais  dere  eom  argens,  sier  i  vot  en  boire, 
quide  que  li  preudons  ne  face  pas  à  croire,' 
tant  li  dist  des  vertus  que  tous  s'en  désse.spoire.  35 
à  tant  vers  le  castiel  eo  vont  le  petite  «oire; 

1)  s'en  r  ira.  2)  «'«n  fera  ktir,  3)  f«iil0#f  epm  m  èmmU  m  vena 
mil  caoir.  4)  hontes  el  anuiê  Vêm  ferm  rmÊUmtâr.  5)  VmfeUtiipMrtcnk^ 
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defors  virent  i.  clos,  de  cou  me  poes  croire, 
fremé  d'un  mult  haut  mar»  tout  ouvré  de  maraiaire. 
une  maison  1  ot  c'en  elamoit  oratoire, 
de  cler  marbre  è  porfire  et  desouti*  à  ei]>oire. 
ès  maiîicfes  enlor  ol  mainîc  Lone  estoire  5 
et  maintes  bones  pieres  qui  ue  sunt  pas  de  vojrre. 
iaiens  ereot  U  Deu  h  il  aoloient  croire* 
jouste  le  temple  ot  lionies  desor  Biègea  d'iToire; 
zziiii.  en  ii.  rena\  Teatos  eom  à  1'  teropoire. 
Alixandres  les  vil  qui  granl  sens  i  espoire,  10 
le  preudoine  demande  el  il  li  dist  en  oire 
ai  qu'il  ii  fiât  nraer  son  aena  et  aa  mémoire: 
,,Frère,  dist  li  proodons»  dirai  toi  Tairemenl;* 
76*  »«en  cest  propre  eaatiel  que  et  Toi  en  présent , 

,,inors  est  l'autre  an  i.  iioins,  de  muU  buu  entient,  15 
„qm  à  grant  signorie  vescui  tout  son  jovenU 

sien  fil  laissa  tout  à  son  definement;  # 
>tse  li  pères  Ai  sages»  cil  vescm  folemeni 
„i.  bourjois  acata  trestont  son  casement; 

ouvriers  mist  por  fouir  h  faire  i.  mandement,*  20 
„en  Uere  liien  parfont  trovèrent  voirement 
•J.  grant  tonniel  de  cevm  tout  plain  d'or  et  d'argent. 
„(|uant  11  boijois  le  sot,  mander  fist  erranment 
ncelni  U  U  avolt  Tendu  son  tenement; 
„le  tonniel  li  rouva  recevoir  boinement.*  25 
„cil  dist:  jà  n'en  aroit  i.  dénier  Tallisant, 
ntont  li  avoil  vendu,  a'en  fesist  «on  talant 
„de  cel  mk  se  misent  andoi  en  jugement; 
„iii  fols  ont  jè  esté  à  eel  atlrement, 
„li  quels  ara  l  avoir  qu'est  en  eslnvementî**  30 
quant  Alixandres  Toi,  si  en  risi  boinement, 
dist  c'aina  n'oi  parier  de  si  très  foie  gent: 
nS'enal  montasi  à  moi  com  à  Y  boijois  apent, 
»,de8  tonnians  i  eust  mon  foel  jusques  à  e.^  * 
♦jà  à  cd  n  en  donassc  i.  denier  seulement,  35 
—  tais  toi,  fol  convoitous;  parlé  as  iolemenU 

1)  m  Mr.  t>  fwertmmt  3)  é  mu  rananarfinal.  4)  /Ut 
fâHfia  wrfawwwf.  5)  «iw»  «mI  m  i  «Mt  fwârê  wM,  tiré  c. 


496 


PRIM  DB  DBFDR. 


„oe  gousteras  de  l'aighe.  par  le  mien  e n tient. "  * 
li  rois  le  liiil  à  labié ,  ne  le  creoil  ment . 
à  l'aighe  douce  point  |K>r  Caire  esprovemeol; 
ancoi»  qae  il  retort,  ara  sod  coer  dolent 

Qoant  II  rois  rât  à  l'aighe  qui  eatoit  eoie'  et  génie  5 
et  elere  eoni  argena,  laea  deviol  ronyelente. 
i.  flairs  en  isl  si  fors  que  le  cuer  li  eraveute; 
bien  set  be  l'os  i  vient,  livrée  erl  à  tormeole, 
À  l'angarde  retome  et  Cail  cière  dolente, 
eagarde  le  easUel,  le  eoer  ai  ae  deamente.  10 
„el  eaatiaua  corn  eat  aires  qui  de  Toa  a  la  rente. 
,,iu.  roia  ai  conquis  par  forée  en  ma  jovente; 
,,inais  de  leus  com  jou  mii  uc  douleries  vus  xxx. 
,.trop  est  erueus  li  boue»  qui  si  a  cière  vente; 
„allors  m'estuet  aler,  car  ci  u'a  point  d  atente.''  15 

Li  roia  monta  Tangarde,  ai  a'apoia  à  V  pin, 
•  regarda  vers  les  vana  dont  iaai  à  Y  matin 
et  vit  Voat  dea  Grijoia  qui  ai  Tait  son  train. 
,,e!  l)oiii<'  gent,  fail-il,  com  iestes  à  déclin. 

boire  quitiies  de  l'aighe  qu'est  enloscé  venin;*  ^0 
„mais  ne  le  aouferroie  por  m.  livrea  d'or  fin.'' 
▼era  Toat  eapoionna  le  ceval  morentin; 
quant  l'oa  ooiai  le  roi,  mdt  i  ot  grant  huatin. 
entor  loi  a'arîTèrent*  li  viel  et  li  meaeîn; 
la  vérité  de  Taiphe  lor  dist  en  son  latin.  ZÔ 
iii.  serjant  se  départent  de  l'ost,  vont  h  V  eeinii»,* 
de  r  flun  n'oaent  gouster  quant  le  virent  sanguin; 
ceacuna  d'aua  en  enpU  i.  booeiel  entierin, 
des!  à  Aliiandre  ne  priaent  onqoea  fin. 
les  boneiaua  U  donèrent  qui  fiirent  plein  de  1*  rin,  30 
li  rois  en  fist  enplir  i.  hanap  maserin. 
por  sa  vertu  prouver  en  fist  boire  i.  maslin; 
Taighe  le  cuer  li  pert,  se  1'  gieta  mort  souvin. 
Alixandrea  le  Tit,  ai  tint  le  eief  enelin. 
„aire,  dist  Tholomes,  ehi  a  mauvais  voisin;  35 
„quar  retomona  arrière,  ai  venrona  è  I'  eemin 

1)  rétome  isncfcment,    2)  clêre,    3}  pU  fir€  êêt  éi  toêcin,  4) 
4r'      W6)  à  larecin. 
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„i]  la  gentius  roine,  que  Dex  doiQSt  bon  destin, 
„nùB  fist  «1  grani  honor  en  son  palais  marbrin.*' 

—  aignor,  dist  Aliiandrea,  metea  tob  à  1*  eemin; 
nfeitea  retoroer*  Foat,  n'i  remagne  oifenin."' 

Tboloraes  pari  de  1'  roi  à  cui  proecce  acline  5 
et  portoil  une  ensegne  sor  une  anste  fraisnine; 
et  toute  la  grans  os  après  lui  a'acemine. 
tente  jor  ont  erré  par  mi  la  serpentine, 
è  Trase  sont  venn,  quant  li  solans  décline, 
desor  Taighe  berbegent,  qui  en  la  mer  ravine;  10 
en  la  cilé  entra  Alixaiultes  nieisme;' 
aîns  n'arcsta,  si  vint  en  la  sale  penine. 
contre  lui  est  venue  Candasse  la  roïne; 
Aiixandre  acola,  car  pas  n'i  ot  baine. 
la  dame  l'enmena  en  sa  cambre  marbrine  t5 
ù  li  ors  esraerés  reloist  et  enlumine: 
,,sire,  disl  la  roine  qui  esloit  bone  et  fine, 
,,ne  saves  jor  durer  sans  paine  et  sans  ruine; 
,,ne  fait-il  cil  roillor  qu'entre  le  sauvegine?** 

—  en  Babîlone  irai  que  j'ai  en  ma  saisine;  20 
„si  porterai  coronne  en  la  tor  gigantine, 

,tla  mer  trespaserai,  si  ferai  ma  corfne."^ 

adonques  sospira  Candasse  la  roine; 

mult  !e  lisi  bien  servir  la  gentius  palasine 

et  sot  toutes  les  aises  de  dame  sor  gordine.^  25 

onques  rois  Alixandres  n*ot  si  boine  voisine; 

XV.  jors  respassa  li  os  à  cel  tiermine; 

là  prisent  aighc  douce  et  pain  quit  et  farine;  • 

mult  doutent  le  niésaise  c'orent  en  la  gastine 

Li  rois  se  part  de  Trase,  (\m  le  cuer  ot  vaillant;  30 
Ëmenidus  aloil  l  eosegue  coudui^^ant. 
li  rois  avoec  sa  gent  cevauce  déduisant, 
de  s'ostesse  se  loe,  kl  li  fist  bel  sanlant; 
Tholomes  et  Dans  Clins  Ten  aloient  gabant. 
après  eure  de  nonne  vont  i.  tertre  puiaut;  35 
AUxandreb  esgarda  contre  solel  luisant, 

1}  arouier,  2)  l««  Mstlarf,  te  emrim.  S)  H  rois  fmr  U  pmêbu,  4)  W 
fmiirm  wm  fwiriM.  S)  f««  foii  fremî  «or  eorftM. 
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»or  une  piert-  ut  Vue]  d'an  home  gisaot; 
encontre  le  »oiet  aloit  restincelant. 
Aristotes  set  mestm  fini  ter»  ku  eeTaocinl,* 
se  11  dist:  ,»oiiqDes  ma»  ne  fi  rien  ai  |»es«pl; 
,,de  trestonle  la  Uere  c'as  conquise  A  ton  brant  5 
,.rie  I'  conirepfserois,  por  voir  le  le  <reanU" 
Alixandres  l  oi  si  le  tint  à  entant 
el  jure  que  jamais  ne  pasera  avant» 
si  a?era  sen  coo  qnll  va  tesmognant 
Aristote  desceni,  n'i  ?a  pins  délaiani;  10 
nnes  grandes  balanees  ftst  aporter  a?ant, 
l'uel  mist  à  une  part ,  sans  nul  autre  serjant. 
d  autre  pari  vonl  obers  el  elines  aporlant: 
tant  en  i  entassèrent,  les  cordes  vont  ronpanl; 
ains  ia  i>alance  à  Tuel  ne  se  mol»  tant  ne  qnant»  15 
molt  en  ont  grant  menrette  U  baron  conqaerrant 
com  si  petite  eose  pot  onqnes  peser  tant, 
l'uel  ou?ri^  Aristotes  d'un  paie  escariiuaol; 
en  unes  balancettch  d'or  lin  Arabiant 
a  mis  l'uel  Aristotes, -quant  ot  fait  son  talent  20 
et  en  l'antre  bacin  estoient  doi  besant; 
l'nel  sacèrent  A  mont,  roianl  tons  li  basant' 
quant  li  rois  a  eoisi  les  fais  de  tel  sentant,* 
ne  sot  que  ce  pusl  ieslre,  asses  i  va  pensant 
el  Iresloul  li  baron  s'en  voul  e^ini  rvillant.  25 
lÀ  rois  a  dit  an  mestre  k*il  li  die  et  ensegne: 
F.  77*  »,qae  tant  poise  et  si  pou,  c'est  une  eose  estragne.'* 
—  eseoute,  si  Toras;  aotrefois  t'en  souvegne» 
„ce8te  petite  eose  t'a  aporté  ensagne; 
„quant  i.  roiaume  as  pris  et  mis  en  ton  demagne,  30 
,,8'un  aulre  ne  conquiers,  ne  vaus  une  castegne; 
„puis  le  tierc  puis  le  quart;  iols  est  de  tele  ourragne, 
Hqnan  qu'il  Toit ,  tout  con?oite,  n'est  eose  qui  remagne. 
„tant  eom  ta  descoorers,  tant  pesa  fier  et  Ingne 
„et  quant  il  fu  cou?ers  de  pale  d'oulre  ensegne»  35 

i)  m  h  fiêré  U  wmtmê  fii<  êUt  i  t  iêmèant  WÊahirê  fiis  «#l  Mlii 
Èi  êi  9»  rêhiiêmHt  ArUioH*  rispMil  U  euêr  a  ëmemnL  2)  CU9H. 
8)  fliifiilsiMiif.  4)  4êëi  cm^mii* 
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»,doi  besant  remportèrent,  com  fàsi  nue  castegne." 
an  roi  disi  bien  se  gart,  que  il  trop  ne  bargagne^ 

il   n'i   a   mil  baron  qui  en  son  cuer  n'ategnc 
reiisegiieinent  de  1'  ineslre  et  qui  ne  s'en  refragne. 
Aiistotes  remonte  aor  Tanf errant  d'Ëapagne;  5 
^aceminé  ae  annt  tôt  à  val  le  campagne, 
eele  nuit  herbregièrent  1i  Gr^oîa  en  la  plagne; 
au  matin  mut  li  rois  oui  mal  talens  n'adegne. 

Vai  s'ent  li  mauvais^  rois  qui  cuer  oi  de  iion; 
vers  Babilone  va  à  ceinte  d'eaporon.  10 
t        ^Emenidna  d'Arcade  porte  son  confanon; 

ayant  fa  Tholomea  ki  cner  a  de  lion; 
\  *  devant  fait  1  ;iv;ingarde,  o  lui  main  compagnon, 

seur  pooienl  eslre,  car  il  ont  bon  guion; 
ne  pooient  trouver  fort  caatlel,  ne  dognon  15 
I         dont  on  ne  11  aporte  les  clés  toot  environ. 

nns  n*eatoit  contre  lui»  tont  prent  à  abmdon. 
li  rois  a  mis  i.  jor  Graliien  à  raison: 
„*amis,  fait-il  à  lui,  ne  soies  en  fricon, 
t  ,»qne  de  ten  bel  service  n*aiea  le  gueredon.  20 

„8e  je  vie  longement,  je  t*en  donrai  gent  don 
„dont  il**  bommes  auras  en  livrîaon." 
li  vasaus  l'enrlina  à  val  vers  Tesporon, 
aler  li  vot  au  pié,  mais  li  rois  li  dist  non; 
ses  bras  li  mist  au  col,  se  r  reçut  sor  l'arcon.  25 
,  à  V  setîesme  jor  puient  le  tor  de'  Faraon; 

^  le  tor  de  Babilone  tout  à  plaîn  en  voit^on; 

li  i.  le  moustre  l'autre,  entor  et  environ, 
li  rois  demaine  joie  de  sa  dannalion; 
s'il  entre  en  la  dté,  mors  eat  sana  raenooD,  30 
qoar  tou  dis  le  portent  li  encrieme  félon 
^  qui  pesme  mort  donront  à  1'  bon  roi,  par  puiaon, 

.  61  cora  ores  è  1'  conte  qui  dist  la  traison. 

Quant  li  rois  ot  monté  le  tertre  de  Fardone 
et  quant  vit  la  cité  qui  eat  et  bele  et  bone,  35 
moitrer  vaut  sa  poisanoe,  ne  li  eant  qni  en  grone. 

f 

1)  pur  le  ios  de  9on  oei  eastie  soi  et  ensegne       car  qui  iê  V  M 
rrott  l'aii  ii  (ait  foie  bargmgnê.    2)  noble*.    3)  têrtre. 
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losl  commande  à  armer  que  de  1'  ne  lor  sermone; 
à  TanDer  ol  tel  noise,  ce  Mnle  qoe  il  toone. 
Kîi.  citéB  ol  pris,  ceseane  signer  donne. 
Emenidus  d*Areade  premerains  s'abandonne, 

et  Tholoines  après  sor  Baiart  de  Cologne.  '  5 
sous  les  j)iéî>  des  cevaus  fremisl  liere  et  résonne; 
à  1'  dragon  est  li  rois  qui  le  mont  enprisone; 
en  sa  oonpagne  a?oit  mainte  rice  persone. 
une  aigbe  trespasèrent  c'on  apeloit  Dordone;' 
*      en  Babilone  entrèrent  entre  respres  el  nonne.  tO  • 

Lincanors  en  isl  fors  qui  fièrement  randonne, 
•et  niainl  bon  chr\.tli(  r.  vers  le  roi  esporonne; 
li  L  acuie  l'autre  el  muit  bel  l'araisone. 
li  rois  entre  en  la  riie  ù  loua  li  biens  foisonne, 
?aît  en  la  tor  Babel,  porter  i  doit*  cooronne.  15 
son  tref  commande  ft  tendre,  on  le  fait  sans  essone;* 
là  descenl  por  le  caure  qui  foinual  le  langoune 
et  li  autres  biimaiies  la  tilé  avironne. 
laiens  lurent  li  serf  que  envie  tangoue; 
F.  77^  le  gentil  roi  feront  avoir  muit  grant  essone.  20 
qui  traîtor  essaoce,  molt  mal  U  goeredone. 

Or  ee?aace  Aliiandres  qui  ains  n'ama  posnée 
el  d  au! rr  part  sa  genl  de  Terrer  apreslée. 
il  csl  aceminés,  s'a  sa  voie  hastée 

el  toute  Tos  le  suit  à  grande  randonnée.  25 

par  puis  et  par  montagnes  est  tant  aceminée 

et  par  maintes  fories  que  il  a  trespasséie 

qu'il  vint  en  Babilone  A  T  xL  sime  jomée. 

ihieques  vora  tenir  corl  de  grant  renoniée 

et  treâtoub  les  barons  de  toute  la  contrée  \  30 

iluec  Tolra  avoir  la  teste  coronée. 
'  de  par  toute  sa  tiere  a  sa  genl  année; 

li  prince  et  li  baron  fàrent  à  Tasanlée. 

Olimpias,  sa  mère,  ki  preus  fu  et  senée 

li  tramist  une  cartre  en  sire  saielée.  35 

li  mesages  eemine  qui  la  cartre  a  portée; 

desi  à  Alizandre  n'i  a  fait  arestée; 
1)  #BlwatoM.  2)  BitaMW.  3)  «elf.  4)  af  aniMt  H  fmt»9êm». 
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la   cartrii  li  présente,  se  li  a  délivrée 

et  U  rois  Aliiaadres  l'a  prise  et  reconnée, 

8i  a  la  cartre  ouverte  U  rois  et  deaeirée; 

si  a  veu  la  lettre  et  si  l'a  esgardée, 

de  Vun  def  dosc'A  l'autre  veiie  et  devibée.  5 

s'or  estoit  ma  raisons  oie  et  escoulée, 

or  en  droit  vus  seroit  la  parole  contée* 

que  il  ot  en  la  cartre  qui  li  fu  présentée. 

Olimpias  la  dame,'  qui  molt  de  bien  savolt, 
qui  son  fil  Alixandre  de  sen  ruer  tôt  amoit  |0 
et  lettres  h  seri  fil  comme  mère  envoioiL 
el  luul  au  commaocier  c.  salus  li  mandoit; 
et  après  les  salus,  sacies  que  il  avoit: 
ens  è  r  ciel  de  la  lettre,  si  coin  ditée  estoit,  . 
que  Dans  Antipaler  qui  Sidone  teiioit,  15 
el  toule  In  (oiilrée  environ  jusiicoit. 
dureiueul  d'Aliiandre  servir  il  se  fagnoit 
et  Divinaspater  oui  Dex  grant  mal  eoToit, 
que  Tyr  et  la  contrée  environ  maintenoit 
por  son  commandement  riens  faire  ne  voloit*  20 
li  i.  parioit  à  l'autre  et  souvent  consiiloit; 
n'est  mie  de  sen  preu,  tout  de  fit  le  savoit 
or  li  mande  sa  mère  par  la  foi  que  li  doit, 
que  ses  fius  Altxandres  que  tant  sa  mère  amoit, 
à  ces  ii.  traitors  nule  ounor  ne  iaisoit;  25 
ains  le  désiretast  plus  tos  que  il  poroit 
el  cacast  de  la  tiere  que  cascuns  justicoit; 
quar  il  li  feront  mal,  se  garde  n'i  prendoit. 
CD  cescone  manière  II  ouvert  maleoit» 
serf  erent  de  putaire  ;  avoec  cou  li  uKuiddii  30 
que  il  fuscent  mauvais,  A  aus  bien  aferoit, 
des  maus  que  il  ont  fait  prenge  venjance  et  droit.  « 
si  cier  qu'il  a  sa^mère,  Olimpias  amoit 
U  Um  rois  AHzandres  cui  proecce  tenott 
et  ounor  et  largecce  sor  toute  riens  amoit,  35 
pense  en  son  courage  et  de  cou  s'avisoil 
que  il  les  traitors  par  lettres  manderoit, 
1)  M  nmmu  vonê  Uroi  ji  foroU  mêmèréê,  2)  ta  mère. 
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el  que  cescuns  veoist  à  sa  corl  or  en  droit, 
81  cier  qu  il  a  sa  vie  el  boi  de  rieii  anioit 
et  la  tiere  autresi  que  douoé  lor  aYOil; 
et  «enisenl  de  ft,  icil  kk  o'i  veoroit, 
qoe  loua  jors  de  sa  Tie  déalretéa  aeroit» 
F.  77®  et  pnis  A  i.  gibet  eescun  balanceroit. 

li  rois  manda  i.  clerc  qui  escrire  savoil; 
'    teus  lettres  li  devise  li  rois  que  il  voloit 
el  li  clers  fu  aoutius  qui  mult  bien  l'enditoit. 
U  clera  è  r  parcemiD  de  aen  encre  eaeriaoil 
el  quant  lee  ot  eacrilea  li  clera,  ai  lea  elooil; 
et  U  rois  AHxandres  apriès  les  saieloit. 
puis  huca  i.  mesage  que  durement  anioil; 
les  lettres  li  douna  et  cil  les  recevoit; 
dist  lui  qae  il  ces  lettres  Anlipater  donroit 
et  Diiinoapater  qoi  à  Tir  demoroit, 
et  li  meaagea  dial  qae  il  bien  le  feroU. 
et  que  il  le  mesage  mult  bien  lor  conteroit. 
et  li  mes  est  monté,  que  riens  ne  detrioit; 
entra  en  son  ocmin  et  erra  à  esploit. 

£ofreai  que  à  Tyr  n'eat  li  mea  areatéa; 
te  fel  Antipaler  a  IIueqaeB  trouvé, 
de  par  roi  Alixandre  11  fu  li  briea  donné 
el  li  fel  l'a  saisi,  qui  en  fu  adolés. 
à  i.  (lere  le  bailla  qui  bien  estoil  lettrés 
et  ii  dcrs  les  saisi,  si  fu  dessaielés; 
al  lea  lut  en  oant,  ne  a'i  est  areatéa, 
tout  ai  oom  Alixandrea  11  roia  lea  a  mandéa. 
li  traiter  Tobrent,  ea  lea  voua  alréa; 
à  poi  que  il  ne  ciievent,  si  fu  cescuns  enflés, 
et  dist  li  i.  à  l'autre:  .,or  somes  mal  menés. 
„est  donques  Alixandrea  issi  desmesurés 
»,qui  cuide  de  noa  foire  isi  aea  volentéa.*' 

LI  traiter  félona,  eulDex  doinat  enconbrier, 
ont  oies  lea  lettres  et  dire  et  retraitier 
que  li  rois  Alixaiidres  lor  a  fait  envoier. 
quant  cent  la  parole,  n'i  ot  que  courecier, 
quar  il  oenl  la  lettre  et  dire  et  tesmoigoer, 
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a    il  voeiieiit  u  non,  lar  estuel  cevaucier. 
'monté  sunl  li  félon,  n'i  osent  deirier: 
'  en  Babilone  en  Tont  por  lor  droit  desrainier 

il  r  bon  roi  Alixandre  que  de  rien  n'orent  ehier. 
'    si  com  il  cevaucoieiU  iuitlui  le  jor  premier  5 
^    li  L  des  traitors  vet  à  l'autre  acoinlier. 
'     ce  dist  Antipater:  ^mult  nos  puet  anoier 
'     ,»de  faire  manves  plest,  tant  c'on  se  puist  aidier." 
t      dist  Divinuspater:  ,,bien  vus  sai  consillier; 
I        ,,en  uni»  antre  manière  nos  vu  e.stuet  vengier.  10 

„par  force  ne  1'  pories  grever  ne  eupirier, 
I       9»qa'U  est  sires  de  1*  mont,  ce  poons  afllcier. 
««maint  gentil  eheTalier  a-il  fait  enconbrier 
„et  totue  sa  tiere  et  vif  fait  exillier 

„et  ocis  à  dolor  et  A  graiit  eiicoiiLiier;  15 
^s'engiens  ne  nos  aide,  force  n'i  a  mestier.'* 

Fait  Divinuspater:  „Aûtipater,  amis; 
«saces  de  Térité  que  folie  fesis, 
„qiianl  par  son  mandement  hors  de  Tir  en  iscis. 
„li  mur  sunl  liant  et  fort,  de  quariaiis  à  pion  mis,  20 
,,le5  tours  hautes  de  marbre  et  de  blanc  et  de.  bis; 
.id'ambes*  pars  cori  une  aighe'  dont  li  mur  sont  porpris. 
„ne  te  peust  caloir  se  il  i'eust  assis; 
.«ains  i  peuist  seir  iiii.  (ans)  n  ?.  u  vi. 
qu'il  euisl  riens  de  1'  tien  par  sa  force  cuuqui»,*'  25 
et  disl  Anlipater:  tu  ies  de  sens  uiendis: 
„cis  consaus  n'est  pas  bons  que  vus  contes,  amis; 
F.  77'  „eD  a-il  tout  le  mont  par  sa  force  conquis 
,»et  méisme  la  tiere  de  coi  je  sui  saisis 
„que  Betis  maintenoit,  qui  mult  fn  poestis,  30 
„et  dus  Baies  ausi  qui  fu  de  si  haut  pris? 
„Daires  li  rois  de  Perse,  n*est*il  par  lui  finis? 
^Qt  li  rois  Nicolas  qui  fu  si  ses  amis  ; 
^et  Fvnrras  li  rois  d'Inde  et  mors  et  desconfls, 
„et  l'amiral  ausi  de  Babilone  niiuis; 
'  „et  11  en  a  les  tieres  et  les  castiaus  saisis, 
„Im  bon  et  les  cités  #i  1«k  Jors  rolleis. 
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„il  est  de  tout  le  mont  roU  et  poesteis; 

„ses  voloirs  est  partout  et  ses  fais  aconplis; 

„et  qui  le  contredist,  si  t  >l  mors  el  huuius. 

,,querous  procaineinent  coimncul  il  soit  oàa, 

„éi  qu'il  soii  k  doior  et  à  marlire  inis.  3 

„8e  croire  volies  coa  dont  je  me  sois  porcnîs, 

„ancoi8  que  soit  cis  mois  passés  ne  aeonpUs, 

„li  douroiis  tel  puisou  dont  il  sera  bonis, 

„de  CD!  il  sera  moi»  el  de  Jiièic  partis. 

„tout  seul  eu  vengerons»  par  foi  le  tus  plevîs,  10 

„cau8  qu'il  a  à  doiour  et  à  mariire  mis.** 

Gott  dist  Antipater:  „ci  a  mult  maie  atente; 
„quant  nos  à  son  service  avons  mis  no  entente 
„et  nous  toit  nos  ounors  el  retaille  no  rente. 
„par  lui  a  prise  uiorl  mainte  ijeie  jouvcnte;  15 
„plus  a-ii  rois  dcstruit,  mon  entiant,  de  xn. 
,,cil  Dei  qui  maint  en  haut  à  voir  me  consente 
,,de  maus  que  il  ja  fait,  qu'il  encor  s'en  repente.** 
fait  Divinuspater:  „h  tel  marcié,  tel  vente, 
^fortune  lieve  Tourne  et  après  le  cravente:  20 
„cou  est  mauveslés  d'oume  qui  los  jors  se  desmente. 
„boio  conseil  ai  trouvé,  se  il  vous  atalente; 
«nous  il  donrons  venin,  si  que  la  mort  en  sente, 
„que  larme  aut  en  inûer  qui  tôt  le  mont  tormente.*' 
et  dist  Antipater:  ,,eeste  raisons  est  gente;  25 
„la  geut  en  vengerons  que  il  a  fait  dolente. 
„puis  ne  nos  grèvera,  ne  retaillera  rente.** 
Andoi  li  traiter  coi  li  cors  Deu  cravent, 
ont  itant  esploitié  par  lor  soudniement, 
que  il  ont  porcacié  le  venin  d'un  serpent  30 
qui  est  de  tel  manière,  se  l'estore  ne  ment, 
que  quant  li  hom  le  boit  el  ra\ale  ensement, 
dusc'à  nonne  de  jor  ne  bien,  ne  mal  ne  sent; 
et  quant  vient  à  cele  heure,  adont  li  maus  li  prent. 
et  au  disime  jor  t'ame  de  aen  cors  rent.  35 
tel  le  quident^  li  serf  pbr  apercoivement; 
<liiar  tjuuui  il  le  buisl,  s'il  fusl  mors  en  présent,* 
l  J  quisenL   2)  erraumetU» 
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adonl  fust  connissans  à  trestoute  la  cent 

que  il  l'eueisent  mort  par  tel  afaitemeul/ 

de  celer  lor  afoire  font  eotr'ans  sairement. 

il  Dirent  et  ceminent  h  tout  l'entoaquement 

et  tant  ont  eevaucié  U  tniitor  pidlent  5 

qu'il  menront  AUxandre  à  dolerous  tonnent; 

qu'en  Babilone  vinrent  à  i.  avesprement, 

ù  li  rois  séjornoit,  avoeques  lui  sa  geni, 

plus  de  ce.  milliers  >  par  le  mien  entient, 

qui  tout  lerent  si  homme  et  de  son  tenement.  10 

Alixandres  li  rois  ki  tant  a  hardemeni, 

devoit  porter  courone  à  1*  lierc  jor  hautement. 

1}  tor  encautemeut. 
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Cl  itl«$  «â  eom  it.llxaiifllre8  départi  mmm  tleres  m  mmm 
pers  mt  11  «iMli  è  r  Ht  die  «i^ri. 

F.  78»     A  l'issue  de  Mai,  tout  droit  à  cel  tieruuue, 
estoit  en  Babiione  nés  d'une  sarraBioe 
UD8  monstres  merviUous,  par  volenté  devine; 
Atixandres  Toi,  lors  manda  le  meschine. 
deseur  ert  cose  morte  àeni  à  le  poitrine/  % 
et  desous  estoil  vive  là  ii  laloil  l'eskine, 
tout  environ  les  aines,  là  ù  li  vculres  line, 
de  ses'  plus  fiëres  besles  qui  vivent  de  rapine 
il  ayoit  pins  de'  testes  et*  font  cière  louvine; 
mult  sont  de  maie  part  et  de  mauvaise  orine;  10 
ne  se  pueent  soufrir.  Tune  l'autre  gratine.' 
mult  par  est  grant  ine.rvelle  de  cou  que  Dex  destine, 
•que  la  mort  Alixandre  veut  demostrer  par  signe. 

Par  toute  Bal>iloDe  Iraroet  li  rois  s'espie; 
les  sages  gens  fait  querre  par  mult  grant  signorie  15 
et  les  devineors  que  nés  un  n'en  oublie, 
quant  asamblés  les  ot,  si  lor  demande  et  prie» 
dou  inoustre  qui  est  nés,  ne"  lor  celassent  mie; 
mais  dient  le  vreté,  savoir  que  senelie. 
il  i  ot  i.  sage  bomme  qui  le  teste  ot  florie;  20 
eil  li  dist  vérité,  seur  li'  priât  le  bailUe: 
„rois,  eou  que  tu  demandes  et  vius  c[ue  jou  te  die, 
„8e  tu  te  courecoies,  jà  sanbleroit  folie.  ^ 

1)  boittine.    2)  eeê.    3)  4ou%9,    4)  ftil.    5)  êê$rmiimê,    6)  li,    7)  êt 
en.   ô)  cê  êtjroU  grmtê. 
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>,la  cose  que  tu  vois  qui  erl  à  mort  flasirie/ 
,,coa  est  cou  que  tu  muers,  ne  le  cèlerai  mie. 
„1es  bestes  que  tu  tois,  qui  mostrent  félonnie 

„et  que  Tune  vers  l'autre  porte  si  tarant  envie, 

,,ce  suiit  les  lii.  per  que  as  à  conpagnie.  5 

nsi  los  corn  seras  mors  et  ta  vie  fiuie, 

,»li  guerre  ert  commencié  et  ta  tiere  saisie 

,»fai  le  mlus  que  tu  pues,  mult  est  corfe  ta  vie." 

Se  li  rois  a  paonr,  n'est  mie  de  mervelle; 
celui  devant  lut  voit,  qui  la  mort  H  conseille,  10 
ne  de  rien  ne  se  tarde  qu'il  la  li  apareile. 
il  a  si  faite  angousee  que  pas  des  ious  ne  celle, 
ne  nus  aspiremens  de  K  ne  deseoreile;' 
il  se  va  aceuter  sous  l'ombre  d'une  trelle. 
il  ne  fusL  plus  mouUiés  de  l'iave  d'une  selle  15 
qu'il  estoit  de  suour,  sous  le  porpre  vermelle. 

Une  enre  a  li  rois  froit,'  se  H  palist^  li  face; 
autre  eure  devint  noirs,  si  est  frois  comme  glace. 
Divinuspater  vient,  U  sers  de  pute  trace, 
o  lui  AiUipater  qui  de  mort  le  luanace.  20 
desous  i.  olivier  -descendent  en  la  place 
et  ont  mandé  le  roi,  que  bierbregier  les  face, 
li  rois  ot  le  nonviele  que  II  mes  li  deslace; 
il  ala  encontre  aus  ,  mult  les  acole  et  baise.* 
F.  1&*  le  treu  lor  dona  qui  venus  ert  de  Trache ,  25 
et  donna  à  cescun,  por  cou  que  gré  lor  face, 
i.  aniel  de  fin  or  de  Tuevre  de  Galace; 
mais  il  ne  savoit  mie  que  cescuns  li  porcace. 

Li  termes  est  venus  que  li  arbre  orenl  dit, 
qu  Alixandres  li  rois  n'aroil  plus  de  respit;  30 
li  ans  et  li  vii.  mois  passe  et^  acomplit. 
ce  fu  au  jor  tressime,  si  oom  conte*  l'escrit; 
li  rois  fu  en  tel  crieme,  tons  11  cors  li  frémit 
et  a  mandé  sa  gent  par  lettres,  par  escrit, 
que  vaura  tenir  cort,  ains  homs  si  graut  ne  vit.  35 

1)  vcrlt«.  2)  9ié  U  iêi  iê  f^rMê.  3)  tmO,  4)  tfiî,  5)  •mérwe; 
S)  f^mi  M.    7)  U  êêi  êêwU» 
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iluec  seront  douné  pale  el  drap  et  snm\\, 
Tassiel  d'or  et  d'argent  de  le  tiere  d'£git. 

Par  toute  BabUone  a  fait  li  rois  crier 
et  tous  ses  cheTsliers  de  sa  tiere  mander 

que  il  viegnent  o  lui,  pi  s  en  cors  ouuorer  5 

et  por  se  graul  ricece  vcir  el  esgarder. 

il  n'i  Tint  onques  dus  qui^  ne  fesist  donner 

▼aissiel  d'or  u  d'argent»  u  pale  d'outremer. 

en  son  plus  mestre  dois  sist  H  rois  au  disner 

et  furent  enlour  lui  cel  jor  li  xii.  per.  tO 

se  U  rois  ol  paor,  ne  fait  mie  à  blasmer, 

que  Tenus  est  li  jors  que  il  de?oit  finer; 

que  li  arbre  U  disent >  ù  il  ala  parler, 

que  cel  jor  de  sa  mort  ne  pooit  respaser.' 

A  tous  raus  qui  servirent  fait  H  rois  commander  15 

que  facent  tous  lor  manccs  de  lor  costes  oster' 

et  viegnent  à  bras  nus  le  mangier  aporter; 

quar  durement  se  crient  li  rois  d'enpuisoner. 

mult  averoit  granl  joie  se  cel  jor  pot  passer, 

mais  li  sers  de  pulaire  qui  ne  le  pot  amer  20 

et  que  li  rois  pensoit  forment  à  ounorer, 

ot  aporté  l'entoske  por  lui  envenimer. 

elasl  por  coi  le  fisent  com  l'osèrent  penser; 

jamais  si  bon  sii^nor  ne  poronl  recouvrer. 

Mult  part  fu  grans  li  cors  cot  li  rois  asanblée;  25 
mainte  bele  rikecce  i  or  le  jor  donnée* 
li  rois  sist  au  mangier  en  la  saie  pavée; 
mult  par  ot  grant  paor,  sa  gent  fu  esfrée 
por  cou  (ju  a  kcI  jor  fu       mors  destinée, 
ensi  com  li  doi  arbre  li  orenl  devisée.  30 
li  doi  serf  qui  sa  mort  avoient  aportée, 
li  i.  sist  au  mangier  de  la  table  dorée^ 
et  li  autres  se  Tolt'  en  le  porpre  roée; 
par  devant  .VlLxandre  liul  le  coupe  dorée 
qui  de  pieres  estoit  ricement  aornée.  35 
por  coi  ont^ii  lot  mances  À  cescun  d'aus  oslée,* 
1)  MN.  2)  MMffr.  3)  iuêifëê  tm—  eoljMr.  4)  h»^9ri9.  Q)  «srpMf. 
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(Ml  l'ongle  de  sos  dois'  ot  l'entoske  adesée.' 
li  rois  qui  pour  sa  mort  ol  le  teste  clinée 
Equant  ot  talent  de  baire,  le  cope  a  demandée, 
premeralns  l'a  fait  boire  one  grante  alenée; 

quaiil  li  rois  voit  le  vin,  se  coupe  a  demandée  5 
et  cil  fierl  ens  ses  mains,  »i  l'a  envenimée, 
ai  tos  com  l'a  beu,  se  li  art  la  corée; 
puit  saut  bon  de  la  table,  le  eonpe  a  joa  jetée; 
por  con  que  wamir*  vot,  une  coupe*  a  rouTée. 
Antipater  11  fel  Ta  li  a  aportée;  10 
si  l'ot  sous  sou  mantiel  si  coiement  bolée 
et  estoit  de  venin  entoskiée  et  lavée. 
Alixandres  le  vit/  ne  l'a  pas  esgardée, 
en  aa  booee  le  met  sans  plus  de  demorée. 
F.  78*  li  daeraina  yenina  li  a  la  mort  dounée;  15 
tout  li  membre  U  falent,  le  poitrine  a  enflée. 
„e  Dex!  dist  Alixandres,  com  dure  destinée. 
„toii(  por  voir,  sans  tloulaiire,  or  est  me  vie  alée. 
„des  arbres  et  des  monstres  est  li  cose  avérée." 

Quant  ii  rois  ot  beu,  ae  li  frémiat  li  eora;  20 
ae  cara  devint  plus  noire*  que  n'est  foUe  de  boa. 
U  doi  sera  le  regardent,  de  la  cambre  iscent  fora; 
or  ne  quierl  mes  cescuns  plus  d'iluec  iscir  fors,' 
quar  s'es  peust  gagner  Felipe''  et  Lincanors, 
ncs  garesist  li  mous,  se  deveoîsl  (ins  ors.  25 

Quant  Alixandres  voit  que  li  mors  le  justice, 
contre  tiere  s'estent  et  detort  et  debriae. 
ena  en  la  rice  sale  qui  fu  de  marbre  bise, 
fait  mellre  i.  lit  à  or,  lalenl  a  qud  i  gise. 
li  cote  fn  de  soie  de  l'uevre  de  Kousie;'  30 
U  m.  per  le  coucent  sor  i.  pale  de  Frise. 
„baron,  dist  Alixandres,  tous  jors  vus  ai  promise 
„onour  et  grant  ricece,  ae  Babilone  ert  prise. 
„nous  avons,  merci  Deu,  mainte  tiere  conquise 
„dout  les  gens  sont  perdue,  confondue  et  malmise.  35 
„de  caus  qui  desfendoient,  faisoie  grant'"  justice; 

1)  ior  f9h.  2)  koêéê,  3)  v«Mtr.  4)  piumê,  6)  priêt.  6)  v§r4§* 
7)  goii  têt9rê,  8)  fihtê,  9)  GfoiM.   10)  «voiur  Miê. 
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,.or  voirai  de  vus  tous  faire  rois  par  devise, 
„si  que  cat^cuns  ara  le  soie  tiere  assise. 
„B*eD  sertt  s®        plest,  m'ame  en  paradis  mise, 
•  „qae  ferai  lii.  rois  de'  le  tiere  c'ai  prise.'* 

Qaant  se  sent  Aliiandres  de  la  mort  angoscier,  5 
en  une  cambre  à  voile  esloil  alés  coucier. 
H  Grill  ostent  les  tables,  si  laiscnt  le  mangier 
et  pleureol  et  regreleot  Alixandre  d'Alier. 
„abil  rois,  sor  tons  liomes  faisies  à  prisier; 
,,ne  m  penies  mie  de  to  genl  abaîsier,  10 
„mais  à  votre  pooir  lever  et  essaucier, 
,,et  si  les  faisies  tous  en  rikecce  bagnier; 
„el  nos  donnics  l'avoir,  l'areent  cler  et  l'or  inier. 
yjamais  ne  verons  prince  qui  sage  guerroier. 
„que  poront  ore  faire  si  rioe  sondoier!  15 
„run  Tendra  son  hauberc.  Il  autres  son  destrier; 
„cil  sera  pins  amés  qui  plus  sara  proisier." 
U  rois  entent  le  cri  que  font  si  cevalier; 
tel  doel  a  de  se  gent,  vis  cuida  esragier. 
par  i.  huis  d'une  cambre  entra  en  i.  vregier;  20 
ens  è  r  floc  de  Deufrate  se  TOt  aler  bagnier; 
mais  li  mors  Fangoussa  et  fait  agenolUer. 
quant  ne  pot  pins  aler,  si  se  prist  à  crier; 
H  ber  Antigonus  '  l'en  ala  redrecier 

et  les  ious  et  la  face  li  eommence  h  baisier.  25 

„6ire»  rois  Alixandre,  vius-me  lu  dont  laisler 

„et  gnerpir  en  eest  règne  ta  eaitîTe  moUier. 

Jou  sui  grose  et  encainte,  si  ne  me  pois  aidier; 

,,roi8  qui  or  me  deves  amer  et  eonsinier.** 

en  i.  lit  le  porta  qui  iiiult  fisl  à  prisier;  30 

Griu  et  Macidonois  commencent  h  hucier 

que  se  tos  ne  lor  rendent  lor  signor  droilurier, 

jà  feront  tons  les  bnis  de  la  cambre  brisier. 

Li  rois  oi  le  cri  et  se  genl  dolonser, 
sa  moulUer  Resones  oomroenee  à  demander:  35 
„quel  noise  oi-jou  là  fors,  en  eel  palais  mener?" 
—  rois,  Macidonois  sunt  c'on  ne  puel  atemprer, 
1)  m.  Z)  im  keUt  Bêêmum. 
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„qm  YoeleDt  ceste  canbre  abatre  et  eraTenter 
.  78'  »>por  oou  que  ne  m  pueent  veir,  ne  esgarder.'* 
li  rois  se  commanda  è  1'  palais  aporter; 
lors  veiscies  ses  liomeh  entor  lui  asanbler, 
et  taot  cavel  tirer  et  tant  drap  descircr. 
„Macidonois  et  Grin,  je  ms  doi  muU  amer» 
,»qae  vos  m'aTes  les  tieres  aidié  à  aquiter. 
„caien8  sunt  mi  baron  et  tout  li  lii.  per; 
„par  le  los  de  vus  lous,  voel  ma  moullier  douner; 
„or,  diles  que  vus  plesi,  jou  sui  près  dou  livrer." 
Gria  et  Macidoiiols  eommencent  à  crier: 
„rois,  quant  nos  ne  poons  à  toi  mais  recouvrer 
„et  hui  nos  en  convient  partir  et  desevrer, 
„que  mais  ne  le  porons  en  bataille  mener, 
«yPerdicas  nos  otroie  qui  muU  est  preus  et  ber; 
^qoe  ne  1'  volons  por  autre  cangier  ne  remuer." 
quant  Toi  Aliiandres»  si  commence  A  penser 
que  il  ne  cuidoit  mie  s'à  cou  peust  tomer; 
mais  se  grant  aventure  ne  li  vol  destomer. 
adonques  recommencent  li  vasal  à  loer, 
le  sens  et  le  proecce  de  lui  à  ramenbrer. 
toute  Grese  li  doue  et  les  illes.  de  mer; 
cil  li  couru  au  pié,  si  renrva  merchier; 
(inu  et  Maciiionois  l'en  cbrenl  relever. 

Alixandres  ot  duel  que  de  ia  mort  fù  près; 
Perdicas  apiela:  „biau8  amis>  je  vus  lais 
,Je  contrée  de  Grese  et  les  SI addônes 
,,et  vus  done  ma  femme  la  bele  Raisonnes. 
„espoiises  le  demain,  par  amor  vus  en  bes." 
cil  s'enciina  vers  lui,  si  l'en  baisa  iii.  fes. 
„ele  est  grose  et  encainte,  .  d'enfant  sosUent  le  fes 
„è  grant  ounor  li  faites  son  talent  et  son  ses 
„et  le  faites  servir  en  mes  millors  pales. 
„se  li  enfes  est  malles,  après  votre  décès 
„li  otriies  le  règne»  bêlement  et  en  pais; 
,»et  votre  ert  U  tiere  qui  Ai  le  roi  Diles. 
„et  se  cou  est  mescine,  mult  grant  avoir  li  les» 
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„et  si  le  maries  et  noumes  Eliseufe.*'  * 
et  cil  li  otria  boinement  et  en  pais 
et  tout  li  autre  per  Totrièrent  après. 

y^Tholomes ,  fait  li  rois,  je  voua  doorai  Egypte; 
,,rnne  des  millon  Ueres  ai  à  fos  oes  esKte  5 
„qiii  soil  LU  tout  le  mont,  ne  par  bourc  descrite. 
„jù  riens  que  vus  voellies  ne  sera  contredite; 
„desi  au       de  Gadres  le  teores  toute  quite. 
„U  Yotre  grant  proecce  oe  poroit  estre  escrite, 
»,li  cop  de  TOtre  espée  perent  taat  à  eslite,  10 
„par  tresfoute  la  tiere  que  tous  aves  aflite. 
„hui  est  venu  li  jors  qu'en  ares  le  mérite; 
„By^iAt)"^*  teures,  dès  ore,  toute  quite 
,,et  toute  cele  gent  qui  en  la  tiere  abile. 
„li  Tenins  me  destraiot  et  cele  morte  soubile."  15 
Tbolomes  ot  tel  doel  quant  le  parole  ot  dite, 
tous  ses  caveus  deront  et  depecce  et  esgrite; 
le  pale  c'ol  veslu  qui  fu  fais  i\  Mélite 
descire  et  desfent'  que  ne  vaut  i.  capite.  * 

„Tbolonie8,  disl  li  rois,  je  vus  aim  de  eorage,  20 
„et  por  l'amor  de  tpus  et  de  tout  to  liguage 
„Egypte  TUS  otroi  et  quite  par  moo  gage. 
»»*01^mpias  ma  mère  vous  doins  en  mariage 
„mes  pères  l'espousa,  oiaat  tous  son  Lainaue: 
„mai8  je  dcsiis  les  noces,  que  me  vint  à  hontage,  25 
F.  79*  ..que  me  mère  i  avoit  hoote,  perte  et  damage. 
„i*  enfes  en  est  nés,  que  Dex  croise  bamage; 
„Pbelippe  Aridoî  Tapelent  è  i'  langage. 
„lui  doins  EscIaTonie,  une  tiere  marage; 
„cl  ia  dame  prendes  qui  est  cortoise  cl  sage.  30 
„il  n'a  plub  bele  dame  duâc'as  murs  de  Cartage." 

Li  rois  par  grant  amor  en  apeJa  Uincon: 
„Dans  Clin,  Tenes  sTant,  ai  vus  recaseron. 
„onqaes  miudres  de  tus  ne  cautea  esporon; 
«ttottte  Perse  vus  doins,  le  roiaume  Carlon*  35 
„que  nous  avons  conquise  ï\  force  et  à  bandon. 
„bieD  le  deves  avoir  quitement,  sans  leucou; 
I)  à  MM       BMgêm*  2)  m  êi  ftrt  iteroaifu.  3)  emrfUê,  4)  MrmL 
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,,VU9  VOS  î  contenres*  à  guise  de  baroo. 

.,au  fier  de  voire  lance  wideronl  li  urcon; 

,«tous  jors  vus  ont  trouvé  mi  auemi  félon; 

„or  est  venus  li  jors  qu'en  ares  guerredon. 

„à'mk  des  millors  foiaames  vus  fae  ici  le  doo,  5 

>»qui  soU  de  Rouménie  dusqu'en  CarfanaoD. 

,,vii.  rois  et  xnr.  dus  a  en  la  région , 

,,qui  tout  seront  voin  liuimae  par  tel  devision, 

„el  iront  en  bataile  o  tout  lor'  confanon. 

,,aniis,  par  tel  convent,  vus  en  lac  livrison  10 

„qae  Dez  vus  en  doinst  joie  et  gart  de  traisoo, 

y^que  votre  boimne  vera  vous  ne  pensent  meaprison» 

„si  eom  ont  fait  U  mien  qnl  m'ont  douné  puison 

„donl  jà,  jors  de  ma  vie,  n'avérai  garison. 

,,vu8  me  vees  morir,  n'ai  autre  garison.'  15 

cil  oi  le  parole,  si  baisa  le  menton; 

riave  qui  ist  des  ioua  li  cort  aor  le  gieron 

ai  que  les  goules  mollent  de  rhermin  pelicon. 

„Clins  et  vus  Tholomes,  fusles  bon  conpagnon; 

„gardes  capiis  ma  mort  n'i  ail  jà,  se  bien  non;*  20 

^que  m'ame  en  esteroit  en  maie  souspecou.'* 

et  cil  ont  respondo:  ,,se  Deu  plest,  non  fèron; 

»,noaa  sommes  bon  ami»  et  tons  jors  le  aeron, . 

»,que  jâ  entre  nos  il  n'i  ara  mespriaon.** 

„Cà  venes,  dist  li  rois,  Emenidus  d'Arcage;  25 
„onqucs  mimlies  de  vus  ne  fu  en  nul  langage.* 
„de  vus  oi-jou  tous  jors  ounor  et  vaseiage; 
,,mon  confanon  portaates  et  par  tiere  et  par  nage; 
»,Niible  vus  otroi,  une  tieie  molt  large»* 
^qne  malt  est  bien  garnie  de  prés*  et  de  boscage  30 
„el  de  mainte  cité  et  il  auU  t  hierbigagc  ;  - 
,,ïluec  puet  on  Iruuver  maint  autre  herbcgage.* 

castelain  vus  en  feront  houmage, 
„qai  vus  en  porteront  amour  et  aignorage. 
„par  foi,  plaa  bele  tiere  ne  mUlor  por  eatage  35 
„ne  put  onques  voir  nna  bom  de  votre  aage;* 

1)  conleniaU».  2)  «  votre.  3)  »anê  nule  rrrenron  4)  wtBêpriêûm. 
5)  linage,   6)  marage.    7)  hié,    8)  kêntë$i,    9)  uul  langage. 
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,,et  vuB  le  lettres  bien,  kS  aves  bon  eortge. 

,Jè  n'iert  nus  hom  si  preus  qui  vus  toUe  iretage." 

devant  lui  s'ajenelle,  H  rois  lî  tent  son  gage: 

y,teneft,  fail-U,  amis,  Dei  tus  croise  baroage, 

„qae  jamais  bon  consel  n'ares  de  moi,  oe  sage.''  5 

cil  01  le  parole,  a  pot  d'ire  n'esrage; 

ains  mès  gens  ne  reçut  isi  mortel  damage. 

lei  vii*'  en  i  paMaenJ  ,  qui  tous  »ual  de  parafe. 

,,Aristes,  îaii  li  rois,  je  vus  ai  donné  Uere; 
„plus  large,  ne  miUor  ne  deres-TUS  reqaerre,  tO 
„tonte  Ynde  le*  Pomi  qui  me  fist  mainte  guerre. 
F.  79''   ,,li  niers  el  li  vermine  vus  cnclol  et  ensiere; 

,,par  iorce  n'est  nus  hom  qui  le  peust  conquerra. 
„ne  sai  en  nul  pais  nés  une  milior  tiere. 

„Cà  venes,  disi  li  rois,  amis  Antigonos;  15 
„*iros  m'aves  bien  servi,  ne  vus  puis  dorer  plus* 
,je  vus  otroi  Sulie  el  le  paiis  desus, 
„très  le  règne  de  Perse  que  tint  Asierus, 
„de  l'issue  d'Egypte,  dasques  as  mons  de  Tas, 
„à  destre  et  à  senestre,  et  dejns  et  desos.  20 
„et  de  mer  et  de  tiere  est  vôtres  11  treos; 
„de  Gos  el  de  Margos  gardercs  les  pietrus. 

„Aprocies-vus  de  moi,  biaus  amis  Fîiotas; 
„por  moi  aves  en  soQTent  vo  esco  quas 
„et  enduré  d'espée  en  ester  félons  glas.  25 
,4e  vus  otroi  Cesare,  le  tiere  Nieholas, 
„el  le  roiaunie  lout  donl  rices  bons  seras. 
,Jou  l'ocis  en  bataille,  à  mon  branc  de  Damas; 
„Tbolomé  le  donnai,  mais  il  ne  le  tint'  pas, 
„quar  il  a  tout  le  règne  des!  tfue  A  Bandas.'  30 
„dnsc'A  la  mer  de  Gresse  tout  le  pais  aras; 
„cele  tiere  est  mult  ciere  de  pales  et  de  dras. 
„là  sunt  li  hardi  hom  et  li  bon  ceval  cras; 
„por  eoo  le  te  doins  qnite,  que  si  bien  servi  m'as." 
Klotas  s'ijenelle  doTanl  le  lit  en  bas  35 
et  U  rois  l'en  ravest  devant  Maddonas. 

Alùandres  apiele  Lincanor  ù  se  fie, 
1)  Ml  i§.  2}  rflum.  3)  Mnct* 
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i.  gentil  cbeyalier  M  •  le  car  hardie: 

,,cà  venes,  lait  li  rois,  vasui  san»  iélonnie, 
„bon8  chevaliers  et  sage»  et  plains  de  corloisie; 
,,ains  ne  fastes  repris  nul  jor  dp  Tilonie. 

TUS  ai-jou  donné  le  moie  druerie,  5 
„tant  par  eai  ^onneue  votre  cevalerie, 
„n'a  roi  en  tout  le  mont,  tant*  tus  en  port  envie. 
„TUS  m'aves  bien  servi  h  lespée  forbie, 
,,guerredoD  en  ares,  se  Deu  plest      ma  vie, 
oAlenie  nu  doina  et  toute  Ëacomenie;  10 
•fii.  roianmea  area  en  Totre  aignorie. 
„d'nne  part  vua  aclot  li  mera  par  signorie,' 
„\e9  montagnes  tob  serent  devers  Tantre  partie. 

* 

„votre  tiere  est  mult  boine  et  ricemenl  garnie 

„de  toute  iceie  riens  qui  à  cors  d'orne  aie.  15 

paia  est  mntt  noblea  et  de  gent  mult  hardie; 
•»ecce"*  d'oumea  area*  en  To  baflliet 
^qui  TUS  en  porteront  ounor  et  aignorie. 
„te*  tiere  et  le  Philote  a  la  mer  départie, 
^estroite,  ne  pas  large  et  si  porte  navie;  20 
,,par  là  va  11  avoirs  et  li  marceandie.  ^ 
„frère  estes  et  ami  et  d'une  eonpagnie; 
«tgardea  qu'entre  vooa  ii.  n'ait  guerre  ne  envie, 
^touajora  en  aera  m'ame  plus  lie  et  plus  joie." 
et  eil  a  respondu:  ,,jà  n'i  ara  folie."  25 
—  Perdicas,  dist  li  rois,  je  ne  vus  oublie  niie; 
„quant  jou  sali  à  Tir  entre  la  geot  baie, 
„cou  lu  li  premiers  hom  de  oui  jon  oi  aie. 
„hni  est  venua  li  jora  que  tus  aera  mdrie/* 

„Perdiea8,  fait  li  rois,  aprodea-Tua  de  mol;  30 
„quant  jou  sali  de    Tir,  de  1^  mur  et  de  1*  berfroi, 
„enlre  le  gent  sauvage  qu'erent  de  pute  foi, 
„Perdicas,  biaus  amis,  iluec  me  portas  foi. 
,,Ui  aalia  aprèa  moi,  plua  le  virent  de  iii. 
„qui  tel  aant  ML  ponr  home,  il  n'a  cure  de  aoi;  35 
F.  79*  „quant  por  moi  le  fesis,  gueredoner  le  doi. 

l)  ne.  2)  M.  3)  devers  Ruaeie.  4)  ccc*^'  cketoalicre  menrtê.  à)  vo. 
6)  en,   7)  «or  U. 
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« 

,  Jamais  miudrea  de  Tns  n'istera  de  tornoi; 

te  donrai  tel  liere,  par  le  Deii  ii  je  croi, 
„dont  xx"'  chevalier  en  iront  apriès  toi. 
„HaDgrie  Tns  daim  quite»  que  tienent  iiii.  roi 
„qiii  Toa  60  aerriront  en  paia  et  sans  dearoi/^  5 
Perdicaa  li  a  dit:  ^biava  aire,  je  rotroi. 
,A\ue  ferai-jou  de  tiere,  quant  joo  morir  tus  voi?** 
jà  se  férist  è  I'  cuer,  se  il  eust  de  coi. 

„Signor,  rail  Alixandrcs ,  ne  vua  caut  de  plorer. 
„por  cou  Caitea  tei  doel»  n'i  poea  recorrer,  10 
„qiie  rotre  conpagnie  me  conTîent  hui  flner.* 
,»miiU  par  en  aui  dolana,  mëa  ne  poia  deatomer.' 
,,je  vus  amoie  plus,  sor  Sains  le  puis  jurer, 
„que  mile  riens  en  liere  que  on  scnst  iiompr. 
„onques  ne  vus  trouvai  nul  jor  prcceus^  d'errer  15 
„totia  jora  aTea  plna  fait  que  n'oaea*  commander. 
,»or  Toi  bien  qu'entre  vua  ne  puia  mèa  aéjomer; 
,»ai  m'eatuel  to  aenrice  à  loua  gueredoner. 
„îl  estes-vus  Liones,  je  pus  doi  mnlt  amer; 
,,vus  avcs  iiiaiiiies  fois  fait  vo  escu  troer  20 
,4>or  l'amour  Alixandre  que  bui  veres  finer, 
„aproc!ea-Tua  de  moi,  que  je  rua  Toel  douner 
»,nne  tIere  aaiaié  que  je  vua  Toel  nomer.* 
„Au(Hke  Tua  otroie  e!  les  illea  de  mer; 
quant  tu  aras  besoig,      iai  ta  genl  mander,  23 
cevaliers  en  pues  o  toi  mener." 
Liones  s'ajenelle,  ai  Ten  va  mercier;* 
li  roia  l'en  a  aaiai ,  n'i  Tot  phia  demorer; 
maia  li  eerriaua  de  V  cief  li  commence  à  meUer 
et  li  faeé  A  noircir  et  li  face'  à  toibler.  30 
à  paines  pooit-il  de  la  boucc  parler. 

„Amis  Antigoous,^  dist  li  rois,  cà  venea, 
„bon8  che?aliera  et  aagea,  cortoia  et  aloaéa; 
„li  Tolrea  melagee  eat  mult  bien  eapioTéa, 
,Je  vua  otroi  Greae,  le  liere  ù  je  ftii  néa,  35 
„que  mes  pères  est  mors  et  tous  mes  parentés. 

1)  desevrer,   2)  amender.    3)  pareeeut.   4)  né  êmi.   5)       mmlt  fmit 
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» 

,J'aToie  ii.  seron,  plaines  de  grant  biautéa, 
«,biel68  dames  et  sages,  o  les  cors  ooorés; 

„raortes  sunl  en  lor  Ueres  et  en  lor  ricetés; 

n'i  a  mèb  nul  autre*  qui  ait  mes  iretés. 
„ma  mère  est  encor  Tire»  à  oanor  le  gardes;  5 
,»de  tout  votre  pooir  fûtes  yos'  Tolentés. 
„ne  Tivra  lonjement:  bien  sai»  c'est  vérités; 
„qiiant  sara  de  ma  nioil,  tous  ert  ses  cors'  finis. 
,,por  cou  vus  douis  ma  tiere,  que  bien  servi  m'aves.*' 
cil  ci  le  parole,  au  pié  li  est  alés;  10 

^Arides,  dist  li  rois,  je  vus  otrol  CaHage; 
vie  reine  Didone  s'i  oeist  par  folage, 
„pur  1  amor  Kneas  ù  ol  mis  son  corage, 
,,qui  en  icest  pais  estoit  venus  à  nage, 
„qaant  eseape  de  Troies  ù  il  ot  grant  damage.  15 
nie  dame  le  reçut  et  flst  grant  herbegage, 
„ains  riens  que  il  voslst  ne  fu  vers  lui  salvage, 
„que  ele  le  cuidoit  avoir  par  mariage; 
,»et  quant  il  s'en  parti,  si  ot  au  cuer    tel  rage 
„qtte  por  l'amor  de  lui  s'ocist  par  son  outrage.  20 
^Barbarie  et  Âufrike  et  Sébile*  è  V  rivage, 
„èt  le  roiaume  font  vus  dolns  par  iretagc. 
F. 79**  „liui  me  menbre  de  Tyr      portas  le  mesage; 
nie  jor  i  receus  muU  mervillous  damage, 
„quant  vus  m'en  acontasles*  par  voire  vaselage."  25 
Arides  è'tiewWe,  li  rois  li  tent  son  gage; 
si  Ten  a  revestu,  voiant  tout  son  bariiage. 

Caulun  de  Maridone  a  li  rois  apielé: 
„ami8,  venes  avant;  ne  vus  ai  oublié, 
„que  vus  aves  o  moi  en  maint  besoig  esté.  30 
„de  r  branc  de  votre  espée  aves  maint  cop  doné, 
„huî  est  venus  li  jors  que  t'ert  giieredoné. 
„Hermenie  le  gianl  vu»  iluins  en  ireté, 
„à  vous  et  à  vostre  oir,  tous  jors  en  ert  quitée; 
„et  je  vus  ai,  je  quic,  molt  noblement  donnée.'*  35 
et  cil  li  cort  au  pié,  si  l'en  a  mereié; 
voiant  Macidonois,  l'en  a  li  rois  casé.' 
i)  où',  2)  «M.  3)  loJM.  4)SuiH.  5)  que  me.  S)  lu  meu  aquilas.  7)^vé, 


518 


TB8TAHSMT  O  AUXANDEifi. 


Quant  Aliundres  oi  les  liL  pers  casés 
et  les  règnes  par  soi  partis  et  devisés , 
les  Gorones  des  rois  que  11  a  conqnestés 
fait  Tenir  devant  lui,  s'es  en  a  eoronnés; 

puis  les  fil  arengier  autour  lui  lés  à  lés.  5 

„e  Dei  1  dist  Aliiandres ,  hautimes  poestés , 

,tS'or  fosce  li  tresùnes  entr'aus  sires  clamés, 

„lors  fust  mes  cners  en  joie  et  mi  cors  en  santés. 

»,mals  je  me  moral  sempres,  cott  est  11  vérités  ; 

^jà  ne  verai  le  terme  que  cis  jors  soit  passés."  tO 

lors  li  torblenl  li  oel ,  Alixandres  est  pasmés. 

estes  vus  le  grant  doel  quen  la  sale  est  icTés; 

là  ot  paumes  batnes  et  ce?iaus  descirés. 

Ce  In  L  samedi  e'Àliiandres  '  aprtesse, 
que  s'en  va  AUiandres  qui  tante  tiere  laise,  t5 
n'a  homme  en  sa  compagne  que  por  lui  ne  s'iraise; 
Tholomes  fait  tel  dol  que  de  plorer  ne  ciese. 
qlus  de  li.  fois  fers^  ses  caviaus  s'eslesse 
et  regrete  Alixandre  qui  les  orgillous  priese:* 
„sire  rois,  li  votre  ame  soit  devant  Den  confase;  20 
,,ne  coic  que  chevaliers  plus  valllans  de  vus  nesce. 
„plores,  Macidonois,  que  voire  pris  abesse 
„•  inorîi  est  li  f;entius  rois  qui  aine  n'ame  promesse/* 
de  navrés^  eutor  lui  veissies  itel  presse; 
plus  de  c.  en  i  pasment,  n'i  a  cel'  qui  ne  cesse.  2d 

Kl  or  oist  le  dol  démener  è  CUncon, 
eoro  il  plaint  et  regrele  le  nobile  baron. 
Dans  Clins  avait  veslu  i.  hermin  siglalou  ; 
en  plus  de  xxx.  lius  le  ronpi  euviron. 
des  bendes  ki  caoient  sunt  couvert  li  gieron,  30 
et  tenoit  sa  main  destre  desor  son  eonpagnon. 
„ahll  tant  mar  I  ftistes,  gentlus  ftus  Fellpon, 
„bon8  chevaliers  e(  larges,  sire  qnens"  de  lion; 
„proudom  por  bien  eonquerre  et  por  faire  bel  don, 
„por  preudome  ouorer,  et  destruire  félon;  3d 
„fei  fers  ses  anemis  et  à  sa  gent  dons  bon. 
„rois,  vus  n'amastes  onques  losengler  ne  gloton. 

1) la M«rl/# rot.  2)é.  3)y(eêM.  4)f«MMif.  5)  imI.  6)«fA«^iMMM. 
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„De  couart  eu  estor,  ne  hardi  en  maisop. 
,,que  fera  or  vos  gens?  toute  ira  à  bandon. 
,,or  departirons-nouss  tont  xii  GonpagnoD/' 
de  dolor  est  pasmés»  pins  est  tains  d'on  .carboo; 
en  plorant  se  redrece  quant  vint  de  pasmisoD.  5 
„Alixandre,*  Aliiaadre,  biauë  sire,  que  feron?  ' 
,,ahil  douce  conpagne,  com  hai  departironl" 
lors  oisies  tel  dol  et  tele  escriison 
que  de  plus  de  e.  vois  i  oisies  le  son. 
F.  80*      Ki  or  ot&l  le  dol  que  fait  Emenidus,  10 
nus  chevaliers  en  tiere  ne  fera  jamais  glub, 
et  regrete  Alixandre:  ^gentius  rois»  mar  i  fus; 
„sires,  bons  conquereres,  jamais  tous  n'ert  tous. 
„le  monde  ares  conquis  dusqnes  boues  Artus 
,,et  trestoute  le  tiere  dusqu'en  Occeanus;  15 
„mor8  ares  eo  bataille  rois  et  conles  et  du», 
„princesy  empereors  et  amirans  kenns. 
„que  fera  or  cis  peules?  tous  ira  a  refus. 
„ahil  ceralerie,  com  ires  en  feclus; 
„tonte  joie  de  tiere,  hui  cest  jor  vus  refus.**  20 
de  dolor  est  pasmés  et  à  tiere  cheus; 
en  piorant  le  regrete,  quant  se  fu  levés  sus. 
por  Alixandre  pleure  Aristes  et  Calnus; 
ses  cevians  et  sa  barbe  desront  Antiocus. 

Lincanors  fait  tel  dn],  jUM  le  roi  crie  et  plure;  25 
ffCouquerreres  de  V  monl,  taol  mar  veimes  J'ore 
„qtte  le  mors  nos  départ,  que  tante  gent  aeore. 
„mult  est  sire  crueus  qui  A  millors  cort  sore. 
„or  volroie  sentir  de  mon  espiel  le  more. 
,,sire,  li  rois  des  rois  (jiic  tous   i  mons  onore,  30 
„ait  merci  de  votre  ame,  au  besoig  le  secore." 
lors  desront  ses  cevians,  et  se  flert  et  dévore; 
plus  de  m.  chevaUor  se  pasment  en  poi  d'ore; 
qui  por  autrui  fet  bien,  asses  home  labore. 

Philoles  fet  graut  dol  entre  lui  et  sen  frère  35 
et  regrete  Alixandre  ki  lor  ta  sire  et  père: 
„bons  rois  Blacidonois,  que  fera  votre  mère 

1)  du/  r9iê. 
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„qui  por  ic  voire  vie  estoil  joians  el  clere? 
„por  Deu  ceste  parole  li  ert  au  cuer  amère; 
,>plaR  parfoDt  le  poindra  que  pietnii»  de  tarèfe; 
„le  joie  de  son  coer  eataet  jus  et  arrière. 
„ahi!  tant  mar  i  fustes,  gentius  rois»  emperere,  5 
.  „bon9  chevaliers  et  larges  el  hardi  conbatere. 
„abil  nior&,  por  coi  estes  vers  tel  baron  avère, 
„por  oui  mains  cheraliers  plore  et  fait  laide  cière/' 

Aristes  fet  grant  dol,  por  le  roi  fait  ae  plainte: 
^coDquerere  de  V  mont  votre  joie  est  estainle.  10 
„e!  rice  coiipatinie,  notre  joie  est  atainte. * 
,.mors  v>\  lil  (jiii  de  dons  nos  avoit-il  fet  mainte; 
„frauce  (^eos  ounora,  orghillouse  ravit e,^ 
„a?es  tous  jors  ravie  et  fondue  et  aflite. 
,»onqoe6  de  Tolre  bonee  n'issi  parole  binte;  15 
„sire,  Yus  me  désistes  en  le  cité  de  TAinle 
„que  bons  rois  conqueiere  doil  adcs  porter  ainle' 
„et  pener  u  percoivre,  ù  sa  vie  soit  cainle.* 

Por  AUïandre  pleure  Caulus,  li  fius  Saberte, 
une  dame  de  Grese  qui  fu  née  en  Yalerte;  20 
i.  des  xO.  pers  fu,  mainte  palne  a  souferte. 
,,Aliiandre8  mar  fàs,  franco  eose  et  aperte; 
„par  vous  esloit  laruecce  desserée  et  aperte 
„a8  povres  chevaliers  qui  mucrenl  par  déserte. 
„maint  orgiUouse  gent  as  destruite  et  déserte.  25 
„sire  rois,  ms  avies  de  chevaliers  tel  herte, 
„qui  mult  tos  vus  eusent  une  tor  descouverte. 
,,mainte  bele  rikecee  as  donné  et  ofîerle, 
„mains  cenlius  clii  vaiicrs  qiierra  îiui  en  povierle 
,,et  sera  mainte  dame  par  poverté  couverte.  SO 
«jamais  n'ert  à  nul  jor  restorée  la  perte.** 

Kl  or  oist  le  duel  que  malne  Perdicas; 
F.  80^  com  11  plaint  et  regrete  le  roi  Macidonas. 
„e!  Alixandre  rois,  jamais  ne  nos  veras. 
,,que  fera  ur  tii  mère,  la  bele  OIiiri[)ias?  95 
„li  mors  l!a  deceue,  de  ton  doel  l  uciras. 
„au  branc  nu  de  t'espée  ocesis  Nicolas; 
1)  rêfirginiê,  2)  dêêirmhi^,  3)  «Inft»  «f  pemi»  êt  perekÊÊtim,  4)  fêkttê 
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„après  dounas  sa  liere  au  hardi  Pilotas, 

,,le  millor  chevalier  ki  soit  magres  De  cras. 

,,Clincon  doDaates  Perse,  Curaseane  et  Bandas; 

*,et  moi  l'autre  qui  ère  chevaliers  ases  bas, 

„as  otroié  ton  règne  ;  Dei  se  11  mériras,  5 

,,coDduies  le  soie  ame  près  de  1'  siège  Elias.'' 

de  dolor  est  pasmés,  à  tiere  cai  quas; 

en  plus  de  xxx,  lius  a  le  visaj^e  quas. 

Mors  fu  y  rois  en  Mai,  quant  pase  le  Calende. 
au  dol  que  fait  Lione,  ni  a  nul  que  n'I  tende;  10 
n'a  si  cier  drap  vesiu  c'à  ses  ii.  inaios  ne  fende, 
environ  lui  à  liere  en  cai  mainte  bende, 
et  regrete  Alixandre  kî  conquist  Oriende. 
„sire,  por  votre  mort,  no  conpagne  n'amende, 
„iteus  m"*  hommes  tenies-yus  de  provende;  15 
, jamais  ne  sera  rois,  si  riee  don  lor  rende. 
„teu9  a  or  bon  ceyal,  or  li  estuet  qu'il  vende; 
„por  soutraile  d'aide  li  cou  vient  qu'il  despende; 
^que  s'il  doit  geot  avoir,  n'ara  dont  il  le  rende. 
„li  mors  ne  laise  mie  que  tous  ne  nos  ofîende.  20 
„8ire,  qui  vous  a  mort,  fet  nos  a  laide  olfrande. 
„frans  hom  ne  V  doit  bailller,  que  à  ses  mains  ne  1'  pende.*' 
ne  puet  muer  Liones  c'à  tiere  ne  s'estende; 
d'iavc  froide  et  de  plueue  II  ont  laile  marende. 
por  Aliiaudre  pleure  Miuuâ,  le  fius  Clareade.  25 

Arides  fet  tel  dol  que  nus  ne  le  conforte, 
ne  se  pot  astenir  que  ses  il.  mains  ne  torde, 
et  desront  ses  cevians  et  les  dras  que  il  porte; 
iUixandre  regrele,  ki  tous  les  desconforle. 
„esgarée  conpagne,  quel  dolors  vus  conforte!  30 
„que  porons  devenir,  quant  proecce  est  hui  morte? 
„cortoisie  et  largecce,  serée  est  votre  porte; 
,4amais  ne  sera  hom  qui  le  clef  en  destorte. 
„or  poons-nos  bien  dire  que  largeces  est  morte; 
„ne  pol  mais  retorner  que  doucrs  ne  resorte.  35 
„mais  i.  respit  i  a  qui  les  plusiors  conforte; 
„aprè8  lui  irons  tout,  ne  quic  que  nus  estorde." 

Antioeus  fet  dol  que  trestous  s'en  esfroe 
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et  regrete  AUiandre  qae  tous  li  peolea  loe: 
„8iré,  mains  gentins  hom  sedt  1er  eor  la  roe, 
por  le  TOtre  mort  est  cens  en  le  boe. 

„U  Totre  grans  proecce  que  tous  li  mons  tres?oe, 
„est  plus  ficié  en  tiere  que  li  fiers  d'une  hoe.  5 
,yDex\  com  forte  aventure  qui  sor  cest  peule  nue. 
»>raQtrier  l'avieiis  nos  blanqne»  or  Tarons  toute  bloe; 
„Tennetle  estolt  er  soir,  blaos  sire,  or  est  si  floe. 
,»nnilt  est  li  mors  bardie,  qui  en  tel  lio  s'aroe. 
„tel  XXX"-  escu  porsiuoienl  ceste  oc;  10 
„n*est  nus  hom  ri  hardis,  jA  i  tendisl  le  poe. 
„sîre,  vus  me  déistes  sor  l  evé  de  Dimoe: 
„qni  <iuerl  autrui  vitalle,  tous  jors  portail  le  aoe. 
„vus  lestes  Tomme  è  V  mont  ù  je  pins  me  ftoe; 
«Jamais  ne  tus  verai,  que  li  mors  le  desloe."  15 
lors  desronl  ses  ceviaus  ti  se  fterl  eu  la  joe; 
eu  plu»  de  xxx.  lius  ront  ses  dras  et  estroe. 
F.  80*      AntigODUS  fait  dol,  de  ploorer  se  soole 
et  regrete  AUxandre  qui  les  plnsiors  adole. 
„sire  rois,  à  Tespée  maintenies  tus  tel  eole  20 
„dont  mainte  large  tiere  maintenott  votre  bole. 
„hui  repaire  largece  de  le  caudière  en  l'oie; 
„malvestés  l'ocira,  qui  les  phisiors  engole; 
„avaQt  ior  toit  lor  cuers  et  a  pris  l'esmaiole. 
„len8  avoit  blanc  aubère,  or  vestira  caole  25 
„et  sanlers  pains  à  or  qui  or  ara  cheibole. 
„or  peons-nons  bien  dire  c'atenture  nos  foie; 
„plaidcor  seront  rire,  quant  proecce  décote; 
„et  cil  ki  bieu  onne  '  c  on  voit  en  le  ûoie. 
»,le  joie  de  cest  mont  ne  pris  mie  une  bole,  dO 
„qnint  li  sire  de  1'  mont  laira  bui  ae  geni  aole.'* 

PardeTant  Alixandre  plorolt  nne  mareise, 
famé  fu  chevalier  qui  à  mouiller  Tôt  prise; 
li  rois  li  ot  donnée,  on  l'ai  <  lott  EvTse. 
restu  ot  i.  bliaut  par  desous  se  àemise, 
afùle  i.  mantiel  dont  li  pene  fn  grise, 
le  conlor  ot  è  T  fis  pins  fres  que  de  oierise; 
1)  eomoil  orktê. 
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mais  de  V  plorer  cot  fait,  Toi  i.  petit  malmite* 
malt  bien  faite  de  cors,  le  car  bUmke  et  alise, 
se  fost  lie,  en  cest  mont  o*ot  plus  bele  à  detise. 
fins  piés,  eseievelée,  de  grant  dolor  esprise 

ei  fu  è  r  pavement,  jouste  le  biere  assise,  5 
et  regraite  AJixaadre  par  issi  faite  guise 
que  de  1*  duel  que  demaine  tous  les  autres  attse. 
..maurais  rois  recreans,*  et  homles  saos  faintise, 
„larges  ?ers  bones  gens  et  plains  de  grant  francise, 
^qui  donra  mais  l'aToir,  l'or  ne  le  roarcandise,  10 
„ne  les  destriers  rorans ,  ne  les  haubers  de  Pise 

.   „dib  gentius  chevaliers  par  eut  tiere  est  conquise." 
au  gram  duel  que  demame,  ciet  sor  le  piere  bise; 
si  durement  cai  qu'ele  sa  teste  brise, 
contre  tiere  s'estent  et  dépèce  et  débrise;  15 
qui  li  enst  laisié,  k'  iluec  se  fust  ocise. 
Emeniilu»  le  drcce  qui  fu  fius  Lancalisse, 
une  dame  d'Arcade,  cortoise  et  bien  aprise; 
tant  le  tiot  en  ses  bras  que  s'alaine  ot  reprise, - 

De  r  doel  n'est  pas  merrelle  que  lî  baron  ont  fait;  20 
sa  moulliers  Resones  sor  trestous  crie  et  brait 
,,el  sire,  roi  des  rois,  tant  castel  aves  fhiit: 
,,enviers  orgilious  home  ne  fesis  malves  plait, 
„et  qui  te  vot  servir  ne  1'  presis  à  forfait. 
„que  porai  derenir,  quant  cil  le  siècle  lait  25 
„qui  conquesist  le  mont,  se  fesquist  eniresait 
„et  dounast  tout  l'avoir  de  tiere,  qui  que  Vait; 
„ne  sai  bon  chevalier  à  oui  il  n'en  soit  lait; 
„qiiar  s'il  est  endetés,  ne  sera  ki  le  pait; 
„quc  ne  quic  qu'il  ait  homme,  tant  comme  solaus  vait, 30 
„so«fierte  et  povreté,  rois,  por  t'amor  n'en  ait 
„de  tant  corn  je  tos  toî  et  il  mult  bien  me  fait, 
„mius  voel  morir  que  lim;  mors,  sait  de  ton  agait 
„8e  m'ocis,  ^ans  lui  bCuU",  ne  sai  rirns  qui  me  hait." 
sor  le  roi  ciet  pasmée  ;  nus  voil,  pitié  n  eu  ait.  35 
Alixandres  ot  le  noise,  i.  poi  à  mont  se  trait; 

1)  $emlim»  roiê  9o»ptêr0r9ë, 
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de  pilé  s  esl  pasmés,  si  a  jeté  i.  brait, 
là  ol  paumes  balues  et  maint  ceviel  detrail. 

Aliiandres  apiele  LiDcanor,  le  fil  Phalle, 
le  preu  Emeaidiia  ki  iiat  k  ae  delraiile.' 
F.8(H  MAnfrîke  avons  conquis  dttsqne  la  mer  de  Baille,  ô 
„A8Îe  et  h  Europe  duse'as  mons  Eurtalle; 
„FraDce  le  renomée  i^ui  à  conquerre  est  malle, 
„ease  en  mon  demaine,  h  Paris  fust  ma  sale; 
„et  toute  Normendie,  Ëngletiere  et  le  Gale, 
„et  fiscose  et  Irlande  d  11  solaus  avale*  10 
^France  fbst  ctef  de  V  mont,  se  droitare  est  itale 
„quc  11  gens  est  taui  noble,  n'est  nule  ki  le  valle; 
„piecà  que  m'ont  mandé  par  lettre  communale. 
„mai8  je  morrai  se-mpres  d'une  mort  desloiale; 
„De  m'i  Torra  mecinet  mandeglore,  normale,  15 
„Dei,  reçoit  mon  espir  en  ton  ciel,  par  ta  asie, 
,,quaiii  il  istera  sempres  de  1'  vaisiel  tainl  cl  sale.** 
à  cel  mot  est  pasmés,  de  dolor  devint  pale. 

Alixandres  se  pasme  por  le  mort  qui  1'  destraint 
et  quant  fu  revenus»  si  a  jeté  L  plaint  20 
Tbolomé  demanda  et  dist  e*on  It  amaint, 
et  Clincon  antresi,  contre  lui  les  estraint. 
à  Deu  les  command  i  et  de  ses  bras  les  cainl; 
si  lor  prie  et  commande  que  li  i.  l'autres  aint, 
mult  durement  lî  poise.  que  entr'aus  ne  remaint.  25 
à  cel  mot  est  pasmés  et  tous  li  cors  li  taint 
et  por  le  mort  li  sunt  11  oel  è  Y  clef  eataint; 
l'ame  s'en  est  atée,  si  VenpoHent  li  saint, 
là  sus  en  le  crniii  joi»  '  ù  noire  biies  maint, 
tel  vil'-  en  i  pasment,  n  i  a  nul  qui  se  faint.  30 

Mult  fu  grans  la  dolors»  quant  li  rois  fu  finis, 
ains  que  fust  enbausmés,  oins,  ne^  ensevelis» 
ses  lis  eatolt  envols^  de  il.  riees  samis, 
à  pieres  précieuses  saielés  et  closis; 
li  i.  fu  fais  h  esmes,*  l'autre  à  estraelis.  35 
par  tel  eugien  esloient  et  tissu  et  tresiis, 
m.  ans  fuseent  en  tiere  ains  que  tocent  poris. 
1}  éêêirê        2)  ffhn,  3)  miU  jttê,   4)  MMtif.   5)  mII^m. 
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qui  or  vus  volroit  dire,  vom  il  fu  cosleïs, 
et  roiaument  gardés,  plorés  et  obéis, 
ne  le  sol  pas  escrire  Salemons  ne  Dairis. 
Vtt8  veiaeies  memllea,  ces  barons  amatia/ 
de  duel  et  de  peaance  taina  ei  empaleia.  5 
à  son  clef  est  Pbilote  et  à  ses  piés  Dans  Clina, 
et  li  autre  s'esloienl  pasmé  sor  ces  tapis, 
oscurs  en  fu  li  jors  et  li  solaus  tapis, 
por  la  mort  Alixandre  dont  il  eatoit  maria, 
puia  le  mer  de  Sidone  dnac^aa  pora  de  Latia  10 
n'a  dognon,  n'amiral  qui  ne  aoit  eacroisia. 
par  tresloute  la  tiere  dont  il  estoil  saisie, 
tramblèrent  les  cités  desi  qu'en  Lareis.' 
*trestos  le  ûrinameus  en  estoit  si  noircis 
que  li  i.  hom  de  Taotre  ne  pot  eatre  coiala,  15 
et  por  cou  que  li  cioa  eatoit  ai  obacurcia, 
ardolent  en  la  aale  m.  drge  couleia. 
lin,  aloes  et  ambre,  iianluh  et  autre  espis 
ardolent  en  la  sale ,  coin  se  fusl  vies  palis, 
de  l'odor  des  espisses  et  de  1'  bon  flaireia  20 
deust  estre  par  droit  i.  maladea  garia; 
ae  iluec  fiiat  Pilate,  Herodea,  Ante^^ria, 
ae  ploraat-il  de  doel,  aina  qu'il  en  fust  partis, 
et  por  cou  se  li  dex  les  a  si  afoiblis, 
fu  meure  i.  poi  li  noise  et  abaisiés  li  cris.  25 
quant  li  sage  Aristotea,  li  mestrea  dea  eacria, 
a'apoia  doTant  eus,  deaoua  i.  arc  Tolia, 
bien  fu  dea  filoaofea  aea  jena  cors  aconpUa.' 
F.  81*  ne  11  caloit  de  soi,  tous  estoit  enhermis; 

barbe  ot  et  longe  et  lée  et  le  poil  retorlis  30 
et  le  cief  deslavé  et  veius  les  sorcis; 
de  pain  et  d'iave  vit,  ne  quiert  antre  pietria. 
aine  n'en  iaai  d'Ataine  i.  aeua  bom  ai  aoutia; 
lora  a  dit  aa  barona  t.  poi  de  aea  bonà  dla: 
^mainnea  roia  qui  gis  là,  mors  et  deschoulouris;  35 
„com  as  sor  poi  de  tiere,  corn  est  petia  tes  lia. 
1)  M*aAM.  2)  êm  tê  rmU.  3)  Mloi»  dê  frmtÊ  êm$  ê§g  euêrê  rMsyUa. 
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„el  si  me  deiMu  i.  fois  à  Brandis  ' 

y^qiie  cis  mondes  esloii  à  i.  homme  petis. 

,»el  bons  rois  conqaemi».  seur  tous  hoames  hanlis, 

,,largece  estott  ta  mère,  ta  eetoies  ses  As. 

„en  donner  eii  ta  joie,  ta  glore  et  les  delis.  5 

„n*atendoies  pas  lanl,  jà  n'en  serai  desdis. 

,»8'uns  preiidom  te  rouvast,  jà  ne  fust  escondia,' 

„imi  ieres  de  donner  preus  et  nmnneyis. 

„eDoor  n'estoies  pas  er  soir  si  aièiblis, 

rt^iuant  il  disi:  afers  prinebes  soit  destrais  et  manniis,  10 

„qne  II  est  et  de  Dea  et  de  V  penle  hais; 

„en  cest  siècle  et  en  l'autre  est  pierdus  et  hounis* 

„par  convoitise  fu  li  premiers  hom  péris, 

„et  Daires  li  Persans  ?aincus  et  desconfis, 

,»et  i.  des  rois  de  Roume,  Dasos'  si  malbailiis;  15 

„EseIarûit*  l'abmrèrenl  d*or  qnit  ki  fti  boolis. 

„oes  le  profesie  que  nos  dist  Joakins, 

„que  ayant  ociroit  li  lioub  le  formis. 

,,abil  Antipater,  traîtres,  Deu  mentis 

„com  estoies  por  lui  oonorés  et  siervis,  20 

^et  de  si  rices  fies  easés  et  enricis. 

„Gares*  t'aTolt  doné  li  barons,*  les  lairis 

„et  trestoute  la  tiere  que  tint  li  dus  Betis. 

„tante  gent  as  hui  mis  en  duel  et  en  essis. 

„et  tante  ?eTe  dame  en  pleurent  lor  maris  25 

„et  tante  boine  dame  en  ploreronl  lor  fis. 

„par  toi  sera  li  meus  encore  reTertiSp 

,,que  Va  seras  trevés  h  que  soies  fais. 

„vis  seras  escorciés  et  sor  carbons  rostis 

„u  delrais  à  cevaus  u  A  roulimis  mordris.  30 

„de  toi  ne  puet  caloir,  se  tu  muers  u  tu  vis, 

^quant  par  toi  muert  li  rois  qui  sor  tous  ert  esiis. 

Mpar  toi  làst  tous  li  mons»  atos  viL  ans,  esbandis; 

„hai  partiras  les  hommes  que  me  sbre  a  noris» 

„de  lor  lige  signor,  sans  forfait,  dessaisis.  35 

,^Alixandres,  de  toi  nos  ont  U  Deu  trais; 

i)  MT  Mfto  éê  OmtfkU^  2)  m  p^U  /Wl  tptmri».  SI)  IVwmw. 
4)  AmImm.   5)  Mbrw,  6)  fuiê  «t. 
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,,se  tu  peuises  vivre  sol  ii.  ans  aconpiis, 
•  ,,tu  fosces  vis  en  tiere  aoorés  et  servis 

„et  te  fesisans*  temple,  auteus  et  craeefls.* 
Jupiter,  mult  par  tes  coiiToitoas  et  salis,* 

,,qui  les  mauvais  espargnes  et  les  bous  nos  ocis.'**  5 
j  or  desisl  jà  mervelle,  quant  il  fu  asalis,' 

t  quant  doi  autre,  gramare,  valore  et  estis* 

li  cenèrent  de  loig  qoe  trop  est  esbahis, 

quant  il  des  Dex  mesdist;  muH  a  le  sens  maris; 
81*  jà  caist  jus  pasmés,  lous  est  esvanuis,  10 
,  quant  Litonas  Vestraint  et  le  met  rers  sen  pis. 

lors  commence  tens  dioas  et  si  fiers  ploreis, 

se  Dei  tonast  è  1'  ciel,  ne  fnst-fl  pas  ois. 

1)  à  toi  feMt'On.    2)  edéfis.    3)  faitlù.    4)  irais,    d)  eseoeUiê. 
j  6)  quant  ii.  atUrêê  bons  eltrc  U  ê9tU  éêvmi  êmUUê      9êrê  imi  êomi 
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€1  «U»t  mk  MM  AlIxMtdrM        m  Mère  et  si  liMUia 

Ce  ne  fu  pas  mervelle  se  efl  orent  ptour/ 
ki  ToieDl  deraiit  aus  jiBsir  mort  br  signer 
et  si  ont  d*Aristote  grant  dnel  et  grant  paour, 

que  il  voient  jesir,  pasmel  et  sans  coulour. 
or  desist  jà  iiiervelles  à  caus  ki  sunl  entor  5 
mais  ii  sanglent  '  li  tolent,  qui  onl^  pris  par  froidor. 
lors  se  sont  acoisié  li  grant  et  li  menoor. 
Emenidos  se  drece,  ki  fn  fins  de  contoar, 
quant  sent!  de  l'espese  le  Aimée  et  l'odor. 
lors  a  parlé  i.  poi  ù  caus  qui  sunt  tutour:  10 
,je  fui  jà  connestables  au  roi  Machidouor 
„et  portai  en  bataille  s'ensegne  et  s'oriflor 
„et  H  aidai  à  ?aincre,  merci  Den,  maint  ester. 
,»ne  r  di  pas  por  vantance,  Den  en  trai  à  antoor, 
,,que  li  rois  n'ama  onques  cheralier  vanteour.  15 
„princes  qui  viut  entrer  en  liere  et  en  valor 
„doit  mettre  en  i.  proudome  son  conseil  et  s'amor. 
„enoor  dist  ier  matin  li  rois  à  Lincanor, 
„quant  il  le  eoronna  à  roi  d'Inde  majeur, 
,,que  le  bien  li  ensait  ft  foire  cascun  jor,  20 
„cheTaliers  è  amer  et  tenir  en  doucour. 
„hoai  qui  conquerre  viut,  n'a  soig  d'autre  labur. 
.«puisque  tu  connistras  i.  homme  meoteour, 
„n  t'eslonge  de  lui  que  d'un  fu  de  caut  four, 
„que  par  nature  sont  losengier  traltoor.  25 
1)       mrmt  frmU  M»r.   %)  êmtghm*   3)  qt^U  ûê. 
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„se  tu  vois  soiiduier  qui  entent  A  ounor, 
„8i  en  fai  doot  i.  prince,  amirai  u  contor; 
„De  laiwer  en  soufraite  jésir  ,  ne  en  emr, 
,yqne  pomtés  est  pire  que  n'est  fièvre  langor 
Mgarde  qu'il  ait  en  toi  rouit  large  douneor. 
„que  puis-jou,  Alixandre,  se  jou  por  la  mort  plor 
,.que  H  tien  don  n  avoienl  ne  terme,  ne  soujor; 
„aiD8  ierent  plus  isoei  que  li  vol  d  uo  oatour. 
„el  mora,  dotante  coae,  dolante  riens  puor, 
,»ne  crien  mais  ta  manaee  le  noise  à  i.  tabor. 
„i.  sairement  en  ftic,  ne  puis  faire  grignor; 
,,par  le  cors  qui  ci  gisl  desous  ce  coiivit  lor, 
,,puis  c'Atlans  inorst  le  pomme  par  cuasel.  de  s'oisor» 
y^n'oceis-tu  si  bon,  ne  sen  per,  ne  millour* 
„et  quant  li  Deu  ont  fait  de  toi  çommandeor,^  15 
„bien  en  doi?ent  li  autre  avoir  mult  grant  paor. 
,,roi8»  hoi  laisies  vos  homes  en  duel  et  en  tristor 
F.  81*  „et  issi  es^arés  coni  besles  ssns  paslour. 

„jà  ne  tarai  por  l'arme  proière  au  créalor; 
„bien  sai  qn'ele  est  là  sus,  è  T  ciel  supénour  20 
„ù  U  Den  en  demainent  grant  joie  et  grant  baudor; 
„que  le  joie  de  toi  ont  mené  o  le  leur/* 
•  De  I'  bon  roi  Alixandre  dont  tiere  est  orfenine 

et  li  gens  soufraitouse  et  Ue  tous  biens  frarine, 
m'estuet  ramentevoir  le  mort  et  le  convioe.  25 
quant  li  rois  ot  conquis  le  tiere  Barbarine 
et  pendu  à  la  porte  le  duc  de  Balatine 
et  Babilone  prise  et  le  tour  gigandine, 
et  toutes  autres  tieres  mises  en  se  saisine, 
et  vint  Aniipater,  à  le  cière  louvine,  30 
et  Divinuspatcr  qui  sot  bien  le  convine: 
mult  erent  plein  d'enrie  et  de  mortel  haine 
li  cuTert  traiter;  par  une  orbe  rachine 
li  donnèrent  à  boire  le  pnison  serpentine 
par  coi  le  gentius  rois  ot  le  mort  en  saisine.  35 
quant  voient  que  la  mort  li  corl  sus  aatine, 
fuiant  s'en  sunt  torné  par  deviers  le  marine. 
Alixandres  remest  gisant  sous  le  gordine; 
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sour  lui  ol  esleudu  une  porpre  scuiguine. 
ii  more  ki  riens  n'espargne,  le  jeté  sor  l'eskine; 
li  crû  en  est  levés  en  la  sale  perrine. 
eatrange  doel  en  maine  li  gent  oaire-mariiia; 
eo  toote  BabHone  n'a  dame,  ne  meaeine  5 
ne  soil  iii.  fois  pasinée  et  jetée  souvine. 
plus  do  m.  s*i  pasmèrenl  en  la  sale  marbnue; 
li  xii.  per  dépècent  et  lor  barbe  el  lor  crine, 
mais  desor  tous  les  antres  s'ocist  et  paraftne 
Dans  Clins,  Il  ilos  Galdni,  kl  fa  nés  à  Valpine  10 
dont  ses  père  fa  rois  et  se  mère  roine. 
cil  le  plaint  el  regrete  et  sor  le  cors  s'aclioe; 
i.  petit  sousleva  le  grant  cote  porprine. 
„Alixandres,  fait*il,  bons  rois  de  franco  orine, 
•^plains  de  toute  proeece  et  de  toute  doctrine,  15 
„mar  fti  votre  jovente  qui  si  trestos  dellne. 
,,onques  n'amai  tant  frère,  ne  cousin,  ne  cousine, 
„comme  votre  gent  cxjrs  que  la  mors  entraine. 
tySire»  vus  me  désistes  en  le  grant  désertine, 
„le  jor  que  nos  fesimes  le  fu  por  le  vermine,  20 
,,qQe  jà  nus  avers  rois  n'aroit  joie  entierine; 
„mals  or  puis-jou  bien  dire  que  bamages  aeline; 
„li  biens  va  défalaiil  i  l  li  inaiis  s'aranne,  • 
,,propece  est  ccife  el  mavesiés  cemine. 
„rois,  votre  bele  cars  que  la  mors  enlraiue,  25 
„estoit  er  soir  plus  blanee  qne  n'est  flors  de  gandine; 
„or  en  droit  est  plus  noire  que  n'est  pois  aremine.* 
„ore,  n'i  a  mestler,  carne,'  ne  médecine; 
,,li  mires  ne  venra  veoir  le  voire  orine. 
,,avarise  et  largecce  eorrenl  par  aatine  30 
„et  muevent  à  eslais,  mès  tous  siècles  destine. 
,»largec€e  est  veneue  si  que  mes  coers  devine; 
•tS'est  drois  puis  que  cil  muert  que  tous  11  mena  encline. 
„rois,  vus  nos  donniies  vair  et  gris  et  hermine 
„et  por  nous  faire  ncvs,  [nendiies  o  rapine  35 
„quanque  vous  trouvies  sor  le  gent  Sarrasine, 
„ciertes  or  m'en  irai  en  bos  u  en  gaudine> 
1)  MrrMfM.  2)  ckmmê. 
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»»eoprèâ  ma  car  arat  vealue  restamuie; 
„ilueques  viTerai  d'erbes  u  de  raehioe, 
*«  81^  ,»n'i  arai  compagnie  fors  de  le  sauTegioe. 

„la8Î  por  coi  ne  me  prenl  maie  mors  Sarrasine!  * 

„Dox  (]ui.  l;i  merci,  lt>i.>  ^lu^oii  lerine  5 

quant  ii  lil  israei  ercul  eu  le  gasiiiie 
„el  les  aloes  frites»  D'oretit  autre  quisine, 
„prent  de  caus  la  rei^ance»  par  coi  no  joie  line. 
„à  tort  suefre  H  rois  si  cniel  desepline." 
h  ce  iiiul  csl  pasine»  aoi  une  laiiilc  mine;  10 
au  redrecier  '^'c^rrie  en  haul  comme  géline. 
de  son  manitei  deront  toute  le  sebeiine; 
tant  le  sace  et  detire^  ne  yaui  une  esclanne, 
k  0.  raains  se  dépèce  et  se  face  esgraline, 
si  que  li  saii?>  vtiiiiau^  ii  ciel  par  le  poilriiie.  15 
)e  dulur  ({tie  demaine  por  le  roi  qui  termine, 
i  ilat  le  jor  plorer  maint  fil  de  palasine. 

Apriès  Dant  Clin  le  conte,  li  dolors  renovele 
Emenidas  Ii  fius,  l'aumacor  de  Tudlele, 
qui  pt.r  l'amur  avuii  il  uiic  uubie  puciele.  20 
ruinbali  au  (^aiaiil,  ens  esplaius  de  Caslieie, 
tant  que  le  cuer  ii  trait  par  desdur  le  forciele; 
cil  regrete  Alixandre  et  doucement  l'apiele: 
„e1  bons  rois  debonaire,  doleronse  noTele 
„nous  a  ii  mors  iioiiiié,  qui  si  vos  amouciele.  25 
,,sirc,  tant  inar  i  fn  votre  bouce  li  bele 
»qui  plus  souef  flairoit  que  mire,  ne  caniele. 
„hui  matin  ert  plus  fresce  que  n'est  rose  novele; 
„rois,  or  est  perse  el  bloie  plus  que  sans  qui  faiele. 
„et  di^hail  ail  li  itiuiâ  qut  lUnaiil  mtua  llajeie,  30 
„as8es  vole  plus  tos  que  ne  iail  arondiele. 
,Je  quic  bien  que  li  mors  est  notre  suer  jumiele, 
,#qui  onques  n*espargmi  ne  maie  ne  fomiele. 
„les  iou8  aves  crevés,  n'i  a  point  de  pmniele, 
,jqup  nvps  cangié  curuie  por  cordiele.  35 

„le  millor  priuc«  aves  abalu  de  la  sieie, 
„qui  onques  escontast  ne  harpe  ne  viele. 
„et  deboit  ai  li  cuers  qui  è  1'  cora  ne  saolieie» 
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„qoant  tus  eo  tel  manière  toiues  yotre  rotele. 
„|>roecce,  vas  dômes  et  malTestés  oisiele; 
„htil  eest  jor  estes  mise  de  le  enre  en  oncide. 

„largecce  est  herbregié  et  maiivestés  aneiele; 

,,or  sunt  li  xii.  per  en  roalvaise  brandiele.  5 

„Dexl  por  coi  ne  me  pert  U  coers  sous  U  mameiet 

„s'or  avoie  i.  cootiel  à  trancant  alemiele, 

,  je  feroie  salir  de  men  cors  la  bovlele. 

,,onqu68  mais  ne  fa  cois  de  si  maie  estlnciele. 

„De\!  tu  ies  endormis  et  diables  revielc  tO 

,,et  por  monter  ès  cius,  ses  angclcs  atropiele, 

^quant  U  bons  rois  est  mors  qui  tout  le  mont  dansiele.*' 

à  cesl  mot  est  pasmés,  por  le  duel  ciel  à  tiere; 

à  I*  piler  se  hmte  de  lés  une  tooriele, 

si  que  de  1'  nés  II  saut  de  sanc  plaine  eseolele.  15 

il  se  hurle  et  débat,  par  tiere  se  roiele; 

li  sans  li  bout  et  frit  comme  iais  en  paiele. 

devant  lui,  à  ses  piés  Toit  jésir  une  astiele, 

jà  se  ferist  è  V  cieC  desi  qu'en  le  derviele, 

quant  tolae  11  a  II  prmces  de  Niviele.  20 

Après  Emenidas  ki  fu  rois  de  Nubie, 
s'escrie  Perdicas  à  le  barbe  florie: 
ce  fu  des  xii.  pers  ù  li  rois  plus  se  lie. 
por  coa  qu'il  ert  hardis  et  sans  losengerie, 
F.  82*  U  donna  son  aniel  dont  maint  orent  envie,  25 
corn  11  avoit  donné  par  non  de  dmerie 
Candase  la  roine,  quant  el  devint  s'amie. 
li  aniaus  valoil  bien  la  cité  de  Pavic; 
Perdicas  l'a  è  1*  doi,  U  sires  d'Alenie, 
qui  si  detort  ses  dois,  por  poi  ne  lait  se  vie.  30 
as  piés  don  lit  s'apoie,  si  dnrement  qu'il  plie; 
Il  reviersa  le  pale  de  soie  d'Aomarie. 
quant  sentit  le  car  froide  qui  si  esloit  noircie,  v 
les  ious  è  I*  cief  loniés  et  le  face  enpalie, 
sacies  de  vérité,  il  n'a  talent  k'il  rie.  35 
de  le  dolor  k'il  4i  piteusement  s'escrie: 
„Alixandres,  bons  rois»  sires  sans  cooardie, 
„fontalne  de  largecce  el  pvîa  de  eortoisie, 
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lyConblés  d'enseguemeul  et  res  de  vilonie; 
»,hiii  matio  avies-vus  de  cest  mont  le  baiUie, 
„roi8,  or  l'ares  perdoe  en  mains  d'eare  et  demie. 
„ne  sai  por  quel  raison  raves  si  tos  guerpie. 

„8Îre,  trop  tos  vus  est  la  parole  falie; 
„Ii  mors  vus  a  soupris  qui  vus  tleslrainl  el  lie; 
,,eii  poi  d'eure  vus  a  vo  l)laQce  car  noircie. 
„rois,  c'or  paries  à  moi,  se  Dei  vous  béneie, 
„et  à  votre  mesnie  qai  por  tus  est  marie. 
„por  coi  ne  V  confortes,  por  coi  Tas  en  baie? 
„voi8  com  est  esgarée,  vois  corn  est  esbahie; 
„oii(iues  pur  uul  dama.L'P  ne  fu  si  aboulrie. 
„rois,  jà  ne  l'avies  vus  tant  doucement  norie, 
tyd'armes  et  de  coTaus  tant  ricemcnt  garnie. 
»,ahi!  com  hni  remaint  de  bon  roi  désaisie. 
„signor,  qui  me  dira  icou  que  senefie 
„qui  li  rois  ne  parole  à  celui  qui  li  prie. 
„le  fait-il  |)ar  orguel  u  par  le  mort  qui  l'lie? 
„ne  sai  que  ce  puet  estre,  ne  ne  sai  qu'il  me  die. 
„onqnes  mais  ne  flst  Dex  si  cruel  félounie.  20 
„encor  ier  me  dist-il  à  parole  sierie» 
„au  matin,  ains  que  l'aube  se  fnst  bien  esclaiile, 
„qua  s'il  pooil  avoir  i.  an  santé  ef  vie. 
„qn*il  doiiroit  Tholomé  le  règne  de  Sulie  * 
„el  le  feroit  signer  de  toute  Ksclavonie,  25 
„et  parla  mès  ases  de  sens  et  de  folie. 
„mais,  or  sai-jou  de  voir,  qui  qu'en  plort  ne  qu'en  rie; 
«jamais  ni  parlerai  que  li  mors  le  me  nie, 
.,et  dehait  ail  fortune  qui  .>i  me  conlialic. 
,,luii  cest  jor  m'a  esté  trop  cruel  et  envie;  30 
,,mauveslés  esvillie  et  proecce  endormie; 
,>li  biens  va  descroisant  et  li  maus  monteplie; 
„or  ne  pris  mais  le  siècle  one  pame  ponrie. 
„bnl  cest  jors  est  perdue  toute  cevalerie. 
„Dex!  por  coi  vif-je  tani  ;  maie  mors,  car  m  ocie.  35 
„par  foi  je  me  tuasse,  ne  m'en  lenisse  mie; 
„maiâ  mes  cuers  le  desfent  et  tient  à  couardie 
„et  fortune  meisme  qui  me  jure  et  afie 
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„que  se  Dex  estoil  moi\s  et  sa  vie  finie , 
,,qu'il  aroit  après  lui  des  aogeles  le  mestrie, 
ffàt  V  cid  et  de  le  tiere  tonte  le  s^noorie. 
JisI  fait-il,  o'al-je  dit,  c'est  rage  et  droerie.** 
à  iresl  mol  se  donne  de  I'  puis  delés  l'oie  : 
sor  le  cors  ciel  pa.sjnés  (  oiaine  besie  eslordie  , 
ai  que  de  sanc  vermel  U  est  la  bouce  enplie; 
quant  Tboiomes  l'endreee  qui  aooef  le  caatie. 
F.  82^     ABtiocnt  Ciit  dnel  ai  qae  tons  en  est  quas; 

rices  hom  est  et  sages/  fins  le  roi  Cléofas.  I 
Aiitioce  fu  soie  et  Alape  el  Daiuas, 
et  li  acnit  son  Aef  de  lounor  de  Betas 
U  rois  qui  de  doaner  ne  pooit  estre  las, 
et  li  donna  la  tiere  de  1*  val  de  Josafi», 
le  rente  et  le  trea  de  l'ounor  de  Baudas, 
et  le  cWé  de  Meke  qui  fu  puis'  Gonlias. 
tant  li  douua  de  Uere  li  rois  Macidonas, 
dont  mainle  arme  gregirent'  et  il  en  devint  qras. 
or  le  plaint  et  regrete,  mais  ce  n'est  mie  &  gas: 
oAliiandres,  fait-il^  biaus  aire,  to  t'en  Tas;  S) 
„en  tel  lui  vas.  je  qnic,  dont  jà  mes  ne  veiiras. 
„ver8  nos  donniea  l'avoir  à  fuisoo  el  à  tas; 
„tost  sont  li  xii.  per  de  1'  trot  venn  au  pas. 
,>or  poons-nos  bien  dire,  Dexl  de  si  haut  si  bas. 
„onques  mais  ne  venimes  h  si  félon  trespas.  25 
„e!  Dex  plains  de  douior,  ki  toute  riens  crias 
„et  ki  Ix.  jors  de  ton  gré  jeûnas, 
„garis  rame  de  lui  de  l'  félon  Setanas, 
„qu'en  l'ostel  ne  le  'metent  ti  conversent  U  las.** 
lors  disl  h  soi  meismc  :  ,,cailis,  que  devenras?**  30 
et  fiert  i.  puii»  en  l'autre,  descire  tous  ses  dras; 
de  crier  el  de  braire  et  demaine  tel  glas 
que  la  sale  en  tentist  qui  fa  faite  à  coupas; 
puis  det  pasmds  A  tiere,  dejoste  Perdicas, 
au  ciier  a  tel  angousee,  vivre  ne  quide  pas.  35 
Arides  se  couplaint  qui  est  cies  de  Seraine,* 

1)  e'Mf  um  du  «f<.  |i«r«.  2)  kê  fomdm.  3)  MMff*ii^r«iif.  4)  if  frm 
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i.  gentîufl  hom  de  Gme,  de  V  parenté  Elaine,  • 

por  cui  Paris  soufri  lonc  tans  dolor  el  painc. 
ele  ert,  ce  disl  l'eslore,  sa  cousine  cermaine. 
biaus  eri,  mès  il  a  voit  i.  lecce  '  viiame 
que  n'amast  noie  feme,  se  ne  fusl  caatelaine.  5 
onqnea  ne  vol  porter  armes  è  diemaine, 
•ne  monter  sor  ceyal  por  férir  à  qnintaine. 
cil  regretp  Alixandre  et  granl  dolor  deiiiaiiie  : 
„* Alixaiidre,  dist-il,  bien  est  cose  certaine 
„que  de  toutes  proecces  esties-vus  li  fontaine;  10 
„de  toute  gentTeatoit-ii  li  tours'  soTeraine. 
„roi8,  Totre  bele  cars  estoît  er  soir  plus  saine 
,»que  n'est  marbres  polis  et  suef  comme  laine; 
„or  est  poignans  el  asprc  plus  que  n'est  pains  d'avaine. 
„de  votre  biele  bouce  h  i^lra  jamais  alaine:  15 
„bui  matin  ert  mervelle  com  se  fust  tainte  en  graine. 
»,or  est  descoulorée,  pale  et  Ters  comme  ratme. 
„sire,  TUS  en  aies  là  b  11  mors  vus  maine; 
,.gentio8  rois  deboinaires»  en  peneuse  semaine 
„cntrenl  li  xii.  per  et  en  fort  (juar  ininine;  20 
„il  on!  hui  receu  une  niavaise  estrume. 
„nous  soliemes  parler  jadis  de  teste  saine» 
„maiB  or  en  est  rompue  toute  li  mestre  vaine. 
»,et  Dex  qui  à  ta  forme  fesis  le  gent  humaine 
„et  garesis  Jonas  è  Y  ventre  de  balaine,  25 
„prenl  vcujanee  de  eau^  par  eui  me  joie  est  vaine 
,,et  trébuee  lor  armes  en  le  tiere  soutaine." 
à  irest  mot  se  pasme  desor  i.  lit  d'ébaine 
tant  forment  que  li  nés  et  li  bouce  li  saine, 
si  que  l'uns  des  pecons  li  esl  férus  en  l'aine.  30 
Tholomes  11  vaîllans  de  1'  conforter  ne  paine 
el  lui  et  tous  les  autres  dont  li  sale  estoit  plaine. 
Mult  lu  grans  li  dolours  è  ï  palais  de  porfire; 
F.  82^  entour  le  bière  sunt  li  xii.  per  à  tire. 

Liones  a  tel  duel,  à  poi  jn'esrage  d'ire;  35 
frères  ta  Perdioas  qm  fti  nés  à  Montire. 
por  le  mort  Alixandre  piteusement  sospire 

1)  taee.        ta  votre. 
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el  eîst  aufe  d'angosse  et  remet  «  omine  eire; 

à  haute  vois  e«crie:  „Alixaudre,  biaus  sire, 

„onque9  mais  ne  vos  pot  noie  riens  desoonflre, 

^fors  solement  le  mort  qne  nuloi  ne  rendre. 

,,de  garir  ceste  plaie  n'ara  mestier  mire.  5 

„le  loie  grant  lar^ecce  ne  pot  onques  escrire' 

„nuî>  eleres,  tant  fusl  iaaiiieis  de  canter  ne  de  lire, 

,,Dei9  tant  seuiement  retenir'  le  matire. 

„le  monl  avea  guerpi,  par  dolerooa  martire; 

,tainc  ne  Yoais  à  lionune  ton  avoir  eacondire;  10 

,»roi6,  tu  iea  entoaciés,  ne  pnea  avoir  remire, 

„larj5eccc  voi  plorer  et  avarise  rire; 

„cele  ki  soloiî  iestre  li  miudre.  est  or  li  pire. 

„ii  mors  trop  me  délaie,  trop  met  à  moi  ocire^ 

„à  tort  et  à  pecié  me  fait  à  tori  defrire, 

„et  le  cuer  et  le  aanc  me  fait  enaamble  frire.** 

lors  desront  son  bliani  et  en  maint  Un  descire; 

sa  main  mel  à  sa  barbe,  toute  le'  sace  el  lire. 

ancois  que  il  le  iei>t,  en  sunt  e.  piais  à  dire. 

As  piés  roi  AUxandre,  devant  ses  antres  Gris,  20 
jè  desront  ses  ceviaus  et  depecce*  son  vis 
Canins,  i.  damoisiaus,  ses  pères  fu  roi  mis;* 
nés  estoit  de  Miiette,  si  fn  frères  Biblis 
(pii  por  le  fol  oraqe®  qu'il  avoi!  en  lui  mis, 
.s'en  i»i  de  vernogne  el  guerpi  >ou  pais,  25 
au  bon  roi  Alijuindre  aia  servir  mains  dis» 
et  li  rois  l'ama  mult  et  mult  fn  ses  amis; 
por  cou  que  le  vit  sage,  cortois  el  bien  apris, 
*avec  les  xii.  pers  Tôt  Alizandres  mis. 
•li  Grijois  lapeloieni  Danl  Caulus  Ménalis  30 
♦por  eou  que  li  boas  rois  li  avoil  jà  promis, 
quant  il  aroit  de  Roume  le  roiaume  conquis, 
qu'il  U  domoit  Melan,  le  jor  iL'd  l'aroit  pria, 
et  se  il  se  tenoit  de  riens  è  mésaisis 
se  li  croistroit  encore  Monjoie  et  Moncesis,'  35 
Yersaus  el  Meroje®  et  Aosle  el  Thon»^ 

1)  Hu*  hom  deserin.  2)  retenist.  3)  eêirait  et,  4)  esyrate.  5)  flnê 
lê  tûi  Mntêfiê,   6)  CQrmfe.   7)  Jlnigii  «I  Mmtnmiê.  8)  Yvriê,   9)  Ti§rU. 
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et  ire«lou4e  la  tiere  m  com  ie  dafis;  ' 
coroner  le  Cflidoirà  le  leste  Jovis. 
„ela8l  diet  ti  Tulles,  que  fera  ei«  etiltis? 

,,l)uis  k'issi  de  ma  tiere  exilliés  el  fuitis, 
„ine  douna  pias  mes  sire  qui  erl  poslei», 
, «rouge  or  cl  blanc  argent  et  bons  eeyaiu  de  prit 
,,que  D'ot  Leoinédon  ki.esloH  à  Paris.  ^ 

„ahil  lice  conpagne,  com      duel  départis; 

,,coni  sera  grans  mervellc,  se  i.  en  esloil  vis. 

,,niurs,  mult  fcsis  que  fnle  quant  ëi  ioft  i'o€ei$;  ' 

„jà  mais  n'eres  doutée,  im  tans  sera  pins*  fis. 

,,or  as  fet  ton  pooir,  ne  nos  puet  làire  pis; 

„e8taint  as  le  lumière  dont  li  mons  ert  espris; 

,,soIans  mull  fesis  bien  quant  tu  en  osruris, 

,,por  le  mort  Aiixandrc  que  veir  ac  peui». 

,,mult  feras  que  cortois,  se  jamais  n'esclareia; 

„anque  nuit  se  pora  bien  Tanter*  Paradis 

.^c'onques  mais  si  bon  este  n'ot  en  son  ostel  mis. 

,  _!  int  doel  iii  iii  'nrr  Clolos  et  Lachesis; 

„ot  puiiciiL-il  iiieii  dire  que  ronpus  est  li  fil^ 

„dont  tresloua  li  mons  ert  et  cainglés  et  porpris. 

»,ahil  rois  Aliiandres»  france  cose  gentis» 
»,hum]es  et  frans  et  larges»  à  tous  bien  ademis, 
82*  „com  voi  ore  torblés  les  ious  de  votre  vis 
„el  ctîie  beie  bouce  dont  ains  li  i->-'i  lau»  ri». 
,,6e  fuscies  coureciés,  aîns  que  tust  mie  dis, 
»,toote  crollast  la  tiere  duse'à  T  Aon  de  Gangis , 
Mo'osasent  ayant  corre  Eufrate,  ne  Tigria. 
„cncor  disi  ier  mes  sire,  ains  que  fast  si  souspris, 
„quc  jà  nus  avers  roid  ite  stiuil  en  urniii  pris.* 
nittQ,  tu  douoas  tout»  que  riens  ne.  rebeui^; 
„aios  euses  dooné  t.  roiaumes  a  tI^  . 
„qae  i.  bien  rices  hom  n'éost  L  maotid  gila». 
„ounor,  sens  et  lareecce  avoient  en  vus  mis 
„lor  cuer  et  lot  tiiUuiite  à  >u»  btiivii  dis; 
nhorn  qui  tel  conseil  a,  ue  pot  estre  meudis^ 

i)k(th9^  dm  fêiê,  t)  à  fU9L  8)  mèê.  4)  «Tai» 
nbu.  5) Q)  n'mir9ii  m  p€r&iU, 
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„Dei!  mull  es  envious,  quant  tu  le  nos  tolia; 
„miiU  as  aage  conaeil  quant  à  ton  oea  le  pria. 
„eagarde  ciel  et  tiere  et  qoan  qne  ta  feaia; 
^onqoea  mata  tel  damage  è  1'  momie  ne  meala, 

„iie  si  rice  trésor  à  ion  os  ru  presis.  5 

„por  c'est  li  reruanans  corecoiis  et  pensis. 

,Joie,  tu  l'amas  mult,  que  aine  ne  le  guerpia; 

,,Ta-l*ent  enaamble  o  loi  èa  cana  EUieia 

oqoi  tout  aant-paint  de  llèra,  de  roaea*  et  de  Ua." 

jà  li  baiaaat  les  piés,  deaoûs  les  pales  bis,  |0 

mais  l'un  tient  Tholomé  et  li  autres  Daiis  Clins. 

I^intanor  li  marris  tort  ses  mains  et  débrise; 
c'est  i.  de»  xii.  pars  ki  durement  se  prise, 
néa  eatoH  de  le  marce  qui  depait  et  deviae 
le  tiere  aa  Barbarina  qui  d'antre  part  eat  miae.  15 
onqnea  miudrea  de  lui  ni?  nascnt  de  mareiae; 
veslus  fn  de  bissarde,'  uijvil\s  h  grant  meslrise; 
manliel  o1  de  sainis       une  penne  grise, 
vers  le  bière  se  trait  por  le  duel  ki  i'atiae 
et  aoualefa  le  pale  kl  tenoit  grant  porpriae.  20 
quant  il  Tôt  deaeoorert,  aana  cïlleter  l'afiae;' 
gentement  le  saine  quant  s'alaine  ot  reprise: 
„r()is  tieriiens,  qui  aine  n'amastes  couardise 
„ne  de  mauvesté  faire  talent,  ne  convoitise; 
,Jamaia  ne  sera  hom  de  la  votre  franelae.  25 
„la  toie  grant  largeece  ne  poolt  eatre  eaqniae» 
„que  aina  que  tu  euiaea  le  rikecce  eonquiae, 
«J'aToies-tu  donnée,  bians  sire ,  n  proniiae* 
„bien  ont  li  xii.  per  euploié  lor  devise; 
„cescuns  en  a  è  1'  clef  corone  d'or  asise.  $0 
„ne  fuat  pas  teua  damage,  ae  tote  fnat  oeiae 
„toute  li  gent  kl  ert  entre  pool  el  blae, 
„eoni  de  toi,  biaua  doua  aire,  qui  ea  mora  à  tel  guise. 
»,abi!  trestoute  France,'  com  or  estes  nialmiae, 
„nvarise  roiniiienee .  largeece  à  tiere  est  mise  35 
„el  morte  est  comme  nois  contre  solel  remise. 
,jà  Dame  1'  Den  ne  place  que  je  soie,*  ne  g^ae 
1)  2)  «f.   3)  ««««Itfn'a.  i)  m  M  iiu. 
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„du8qae  j'aie  de  caus  haule  venjance  prise» 
„par  coi  te  gens  est  torble  et  de  dolor  esprise. 
„trop  estoieot*  félon  et  de  grant  corertise,* 

„quant  il  osèrent  oncfoes  faire  si  grant  mesprise. 
„nerte»s,  se  le»  puis  prendre,  j'en  ferai  granl  jusUce,  5 
„que  on  en  parlera  dusc  a  Y  jor  de  i'  juise. 
^qoe  fait  ore  diables,  quant  le  col  ne  me  brise?'' 
à  cest  mot  ciet  pumés  sor  nne  piere  bise, 
si  que  li  entra  dn  front  en  iiii.  iius  U  brise, 
se  fiist  iii.  fols  ploneiés  en  llafe  de  Tamise,  10 
.    F.  83*  ne  fusl  il  plus  moulUés  que  fu  sous  le  remise 

de  r  sanc  qui  à  Tal  coule,  vermellc  comme  cierise. 

il  ne  desist  i.  mot,  por  toni  l'avoir  de  Pise. 

à  tons  eans  qui  le  voient,  teus  pités  en  est  prise, 

n'i  a  eeini  ne  plort  tenrement,  sans  fétniise.  15 

Philotes  est  levés  tout  droit  en  son  eslage; 
plus  sage  chevalier  n'avait  en  son  lignage; 
frère  fu  Lincanor  qui  tant  ot  vaselage. 
cil  regrete  Alixandre  forment  en  son  langage: 
„Aliundres,  fait-il,  frans  rois  de  bon  eorage,  20 
«jamais  ne  sera  hom  qui  demaint  tel  bamage. 
„n'avoit  boine  cité  dosqu'en  le  tiere  ombrage, 
„tour,  vile,  ne  doLium,  ne  fort  castiel  inarage 
„dont  11  rois  et  li  prince  ne  t  aienl  Ict  homage; 
„trestout  t'oiïéissoient  et  faisoient  bornage.  *  25 
„sire,  à  vus  repairoient  et  privé  et  ondinge* 
„vns  n'eseondisies  mie  ne  le  fol,  ne  te  sage, 
„ancois  lor  donies-vus  l'avoir  de  bon  corage. 
,,tout  avps  (lojjarti,  neis  votif  irelage; 
„onques  ne  retenistes  vaillant  une  cartage.^       •  30 
.„en  vous  et  en  largeece  avoit  bon  mariage; 
„onqnes  ne  le  tenistes  i.  Jor  en  sognetage. 
„or,  estes  desevrés  par  tort  et  par  ontrage; 
„neis  Dex  ne  poroit  recouvrer*  ce  damage. 
„onques  mais,  ne  venimes  A  si  f«^lon  pasage.  35 
,»or  vous  estuet  ci  mettre  et  laisier  en  oslage 

0  f«r  f^ttma,   2)  c^witiM,   3)  •Wiffê,   4)  êmhmgê,   5)  fi  9«fM* 
d'un  pr9miÊ$9,  6)  rêêtortr. 
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voire  cors,  biaus  dous  sire,  n'i  lauuus  autre  gage, 
•tgentius  rois  Aiiiandres,  mais  Dex  point  n'a  souage, 
»que  je  Toie  esforder  le  périllomi  orage 
„qfà  tout  le  mont  metra  à  doler  et  à  rage. 
„e  Dext  qai  as  Ebrius  passa  le  mer  sans  nage,  5 
^quaot  li  rois  Faraons  les  cacoit  le  rivage  ; 
,,rame  de  mon  sii^iior  commande  tel  mesage 
„t|ue  au  jour  dou  joise  soit  k  le  désire  page.** 
lors  a  ai  grant  doior,  por  i.  poi  qae  n'earage; 
doo  plorer  k'ii  a  liit,  toi»  ti  eoera  ti  folage.  10 
onquea  por  Eneas,  quant  iaai  de  Cartage, 
qui  par  le  mer  salée  aquelli  son  volage , 
ne  démena  (el  dol  Dido  au  cuer  vuiage, 
corn  Philotes  demaioe  kl  se  burte  à  l'estage. 

Ariatea  isit  tel  doel  as  corons'  de  le  bière  15 
et  regrete  Alixandre  à  le  hardie  ehière: 
„sire,  vus  eatiiea  de  tout  le  mont  lumière* 
^qui  plus  resplendisoit  que  solaus,  ne  verière. 
„à  nuH  sonjai  i.  sonje  d'une  estranjc  manière, 
»,que  dcdens  Babiioue  sordoit  uuc  lumière  20 
„qm  tout  le  mont  oouvroit  et  devant  el  denère. 
„roia,  e'eat  senellance  de  le  gent  loaengîère 
„qoi  par  mort  t'a  conquis  et  mis  en  la  pantîère. 
„de8  signors  lieriiens  porlies-vus  le  banièrc, 
„tous  jors  au  grant  besuig  l  cnsegne  le  première  25 
>,et  en  le  grande  prese  faisoit  onple  carière, 
„8i  que  aoar  autre  estoite  luist  Testoile  bonière; 
„8t  ert  aonr  toute  gens  te  toie  bande  et  fière. 
,4u  me  desis  ier  soir,  quant  venis  de  rivière, 
„que  trop  faus  erl  qui  croit  fause  gent  losengière,  30 
•  „ne  rois  qui  a  mesnie  vilaine  et  loseimière; ' 
„mais  mu  11  tos  le  délaie  et  si  se  traie  arière. 
,,ahil  dame  fortune,  tant  estes  novelière 
„et  de  grjnt  viionie  Cure  à  gent  costumière. 
Pi  63^  „rautre  jor  esties  vers  nous  large  et  plenière,  35 
„or  estes  devenue  escarse*  el  inenuière. 
„largecce  est  mi^e  en  pot,  avarise  en  caudière; 
1)  «I  kmveU   2)  Ju§iirê»   3)  mI  pmriiér:   i)  «mm. 
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»,manTeBté8  en  cemin  et  proeece  en  ordière; 
y  Jamais  ne  n'ert  jetée ,  ne  n'ert  qui  le  requière. 

,,rois,  tanl  bons  chevaliers  seoit  ier  en  caière 
ot  or  et  nrueril  et  rice  sarpilUere 

»,el  se  gisoii  sor  cote  ((  h  rioo  fouière, 

y,qui  por  te  mort,  biaus  sire ,  gira  en  sa  litière." 

lors  dist  entre  ses  dents:  „male  mors,  ear  me  ftere; 

„rau1t  feroil  que  cortoise  s'ele  ooil  ma  proière." 

i\  test  mol  ciel  pasmés  de  lés  une'  masière 

si  que  ne  pot  aler  ne  avant  ne  arïère;^ 

lors  descire  d'angouse  se  vesteure  cière; 

le  jor  l'aYoit  vestue  tote  nueve  et  entière. 
Antiocus^  le  plaint  qui  grant  dolor  endure, 

ki  se  barbe  desront  et  se  cavcltuie. 

..Alixaadre»,  fail-il,  graul  cors,  bele  failure, 

^hardis,  cortois  et  sages  et  plains  de  grant  mesure, 

»,bon8  roia,  tout  sans  orgoel  et  sans  entrepresare. 

„mar  fn  votre  gens  cors  qui  ^iist  en  sépulture; 
votre  eoulors  ert  ier  el  clcre  el  iitsee  et  pure 

„plus  (pie  rose  en  ebpiue/  or  est  d'autre  tainture, 

„qu'eie  est  et  pale  et  noire  et  durement  oseure. 
„grans  peciës  et  grani  perte,  poTretés,  grans  ardure 
„e8t  hui  venue  en  tiere  et  grans  desconfiture. 
„qui  or  a  teus  m.iHUel  de  vt;>ltiiic. 
„qui  ara  loule  noire  et  détour  cape  bure 
„et  eevaucera  trot  à  povre  afeutreure. 
„à  plus  de  c*^  bornes  trouYÎes-roas  veateufe, 
„or  et  argent  et  dras  et  cevans  et  peulure; 
„ntMt  huia  iiMiil  li,irdi»,  por  iiul<-  tdifaiture, 
„qui  tosisi  au  meuor  vallant  une  (  iiniure. 
„mais  Dell  por  qael  raison  noa  defoole  aventiireT 
„*n*est  pas  U  hom  bien  sages  qui  en  1i  a'aaemre, 
„que  quant  il  se  portorne ,  le  droit  à  tort  mesure. 
„li  .«?ict  li  rt  esl  cangiés  et  toui»  de»iiature. 
„or  venront  cil  aTant  qui  prisent  anseure;'    T^'"  « 
„douneor  seront  coi,  plus  c'oiÂel  pa^A«M■|g|il^^ 

1)  ;  ilalés  le.  2)  hr^fir  <i ntn:  iaeu  nntièrê^  ,3)  /U4<^<^w«*,  4^ 
TQH  «M  }lm,    5)  U  yrejtteur  a  tuture. 
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,Jargecce  est  eufremée  sous  une  couvreUire; 

,»le  cief  i  aTaiiee  qui  malt  s'aftce  et  jure. 

«Jamais  ne  n'eri  jetée,  lele  est  la  fremeore. 

„Piere8  de  SI.  Cloot  trueve  en'  escriture, 

„quc  mauvais  est  li  arbrt  s  dont  li  fruit  ne  meure»  5 

„De  dedens  lait^  à  cien  jamais  querroil  oiolure. 

,  je  r  di  por  les  ii.  aiera  de  maie  paintenre. 

„qae  à  tons  esgaréa  lert  castiana  et  doateore 

„et  à  trestous  fruileus,  buisons  et  couverture. 

„Dex ,  qui  Adam  formasles  à  le  votre  faiture,  10 

,,ue  fioufrea  que  a'envoiseot  U  Uraiiour  paqure; 

„mais  ramenea-lea  oona  tooa  11.  grant  aleare, 

„taot  que  aoient  deatrait,  que  lor  vie  est  trop  dore. 

„ahi  !  mors,  car  m'ocis  que  de  mère'  n'ai  cure." 

lors  desronl  ^^on  bliaul  et*  pointes  et  costure  15 

et  ciel  pasmés  à  tiere  desour  le  paveure. 

Malt  fu  plains  Alliandrea  U  roia  de  sea  barons, 
de  Saliena,  d'Ermins,  de  Persans,  d'Esdavona; 
neis  cil  le  re^reteiil  d  eslranges  régions 
qu'il  ot  fait  maintes  fois  grans  persécutions.  20 
de  paomés  eatoit  toute  joncié  U  maisona; 
deseare  tooa  les  autres  le  ploré  Feationa. 
P.  83*  cil  la  plus  ses  privés,  si  que  nous  devinons, 
c'onques  ii  avoil  esté  Tholomes  ne  Clincons. 
por  quant  se  n'est-il  mie  des  lii.  conpagnons,  2ô 
maia  en  enfance  avoit  esté  ses  norecons. 
ao  cavet  de  le  bière  se  met  à  jeneilons 
et  regrete  AUxandre  ne  mie  à  oonaiUons. 
„AiiAaiidre,  fait-il,  U  sires  des  grifons, 
„conquerere  d'ounor,  de  tors  et  de  félons;*  30 
„com  est  par  TOtre  mort  et  olua  et  aira*  embrona. 
„li  oisiel  a'atapiaent  et  absisent  lor  sons, 
„qoe  nos  ares  laisiés  en  grant  torblationa, 
,,et  pur  le»  Irailors  qui  liseul  les  puisons 
„dont  en  tiere  est  venue  ai  grans  confusions.  35 
„onqoea  teoa  cheTaliers  ne  cauca  eaporona; 

1)  sijinor,  U  4age*  Ht,  H  êêi  en  P.  2)  >  i»  d)  é$  Hbrs  wmU. 
4)  «A.   5)  Ureê  de  félon.   6)  terre. 
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,Je  De  TU8  puis  aidier,  De  douoer  gArisoDS. 
„8ire  Dei,  quel  daDMge  et  qoel  de»tnitioa8, 

quant  li  rois  est  matés  par  ii.  de  m  pooDs; 
««mais  aatre  i  roesprîsent  k'il  i  ot  traisons. 

„gentius  rois  Alixandres,  habotidance  de  dons»  5 

„ainc  amer  ne  vosis  Iraitours  ne  larrons; 

MDiais  qui  senrir  yds  toU,  De  1'  ât  mie  en  perdoos, 

»,que  plus  que  oe  senroit,  eetoH  aes  gnerredoos. 

t,alii!  rois  Aliiaodres,  à  quel  doel  départODs; 

,,je  m'en  yois  après  vus,  li  mors  m'en  a  semoDs:  10 

,jou  irai  volentiers,  ne  querrai  occoisons.** 

lors  desront  ses  ceviaus,  se  barbe,  ses  prenons, 

que  toute  en  est  saoglaote  se  bouée  et  se  meotoos. 

au  dolouser  k*il  fiât,  îssi  com  il  est  Ions, 

eo  trayera  de  la  bière  eai  à  yentrilloDs.  15 

Tout  par  devant  le  roi  pleurent  li  xii.  per; 
fl  ne  peuent  enlr'aus  le  doloiir  dublier 
.  que  il  font'  en  la  saie,  ki'  les  olst  crier 
et  lor  cemua  deroupre  et  lor  bras  détirer; 
aïDC  n'oD  i  ot  i.  aeul  qu'eo  estent  '  pasmer*  20 
quaut  il  sunt  redredé,  lii  les  feist  plorer 
et  détordre  lor  puins  et  lor  ceviaiis  tirer, 
le  roi  et  se  proecce  [oniient  à  regreler: 
„aiii!  gentius  rois,  sire,  ù  porons  nous  aler? 
„puisque  voua  estes  mors  que*  savous  ù  aler.*  25 
,Jamais  do  nestra  hom  qui  tant  faee  à  loer 
„De  si  seust  proudome  senir,  ne  onnorer/' 
^par  matines  à  l'aube,  quant  il  dut  ajorner, 
le  roi  ont  fait  ouvrir  et  l'f  iilraille  pieter; 
ricement  en  ont  fait  ie  cors  eubausemer  30  . 

*  que  jamais  poreture  n*i  pora  adeaer. 

*en  i.  eier  drap  de  soie  que  le  fist  présenter 
*Candace  la  roine,  quant  vint  â  U  parier, 

*  firent  le  roi  encoudre  et  bien  enveloper. 

li  Grijois  le  voloient  en  lor  liere  porter;  35 
nesuns  de  tous  les  autres^  ne  1'  Tolrent  eréanter; 

1)  qui  là  fuêt  S)  Mi.   3)  fui  i^êêlut,   4)  M.  ft)  Ivmir.   6)  mê  H 
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iluec  en'  Babilone  le  firent  ariester.' 

Aotiocua  fu  sages,  si  prist  à  sermoner: 

^Bignor,  ne  ▼!»  caot  mie  à  tencier  n'à  ooser, 

^que  aler  en  oovient  as  Des,  por  demander 

„en  quel  liu  li  ▼olrenl  sépiilUire  dooner.**  5 

—  faites  enfieTelir,  cou  a  dH  Tholomes, 

„pui&  après  pronderons  conseil  de  l'entierer"  • 

Au  sevelir  Alùaadre  ol  dolour  démené; 
par  tous  ces  lia  aepasment  cii  chevalier  navré 
et  li  autre  se  aoot  è  ï  palais  amé,  10 
plus  de  Tii^  s'en  aoni  sor  le  marbre  pasmé; 
et  quant  il  se  redrecenl,  si  l'ont  tant  regreté. 
„Alixandre8,  bons  rois,  lanl  mar  nos  [innés  né; 
yje  votre  grant  proecce,  ne  le  votre  bonté 
,,ne  poroU  mais  avoir  nus  hom  de  mère  né.  Jd 
F.  8B^  »9qael  part  poroos  ftiir,  caltif  maleuréf 
„elas  1  corn  remanons  de  'signer  esgpré.'* 
toute  nuit  l'ont  gailié  et  plaint  et  regrelé; 
au  malinel  à  l'aube,  quant  il  fu  ajorné 
droit  au  temple  Jovis  sunt  trestout  asanblé;  20 
par  le  conseil  Clincon  et  par  le  Tbolomé 
ont  fait  jeter  L  sort  ii  il  ert  entieré. 

Droit  au  temple  Jovis,  si  eom  l'estore  erie, 
ont  fait  jeter  i.  sort,  par  mult  très  grant  mestrie. 
iluec  ol  une  ymacene,  de  fin  or  fu  plastie,^  25 
et  fu  desour  l'autei  toute  droite  establie. 
une  vois  en  issi  ki  mult  fa  bien  oie: 
„6riu  et  Maddonois,  vus  ne  Temnenres  mie; 
„ne  jà  mais  Babilone  ne  n'ert  de  loi  saisie. 
,,en  le  gent  Alixandre  erl  sa  cars  scvelic;  '  30 

„ià  ara  sepuilure ,  Jupiter  le  nos  crie." 

—  par  foi,  dist  Tholomes,  jà  ceste  n'iert  guencie; 
,Jà  sera-il  porté,  se  pois  avoir  aie.'* 

et  Dans  Clins  li  a  dit:  „ne  vus  en  faurai  mie.<* 

„Signor,  ce  dist  Dans  Clins,  et  comment  le  fèrons?"  35 
et  dist  Aniioeus:  .,inult  bien  le  conduirons; 
„sour  i.  car  tout  d'or  fin  iicement  l'eumenroDS. 


»»U  ceiral  li  trairont  et  nous  après  iroDS." 

et  «  âisi  Tbolomet:       Dea  plest,  son  ferons; 

,,110118  meiemee  m  cos  cîertee  le  porterons, 

,,el  li  ferons  ouiioiir,  ilanl  com  nous  porons, 
y»que  jamais  en  uo  vie  si  bon  sigoor  n'arons. 
„ii  nous  a  malt  amés  et  donnés  rices  dons; 
i,ei  co  soit  ores  cbi  li  premiers  gneredons/' 
—  par  foi,  dist  Aristes,  con  est  drois  et  raisons, 
y, faites  faire  le  bière,  si  nous  appariilons, 
»»et  cauces  graot  sorles,  à  tous  les  esporons; 
»,vas  ares  boue  aide  des  xiL  oonpagnons." 

Une  litière  firent  mult  tos  aparillier; 
ti  limon  de  ciprès  por  le  suef  flainer, 
les  espondes  d'ivoro.  li  pccoul  d'olivier, 
i  rice  Ut  ont  fait  por  Alixandre  coucier; 
de  eote  et  de  eousins  le  font  aparillier 
et  le  coevrent  desenre  por  le  ealor  Isisier. 
caignenl  aus  et  s'eslorcenl  Irestoul  li  chevalier; 
ooques  n'i  ot  rouci,  palefroi,  ne  de2»trier» 
que  por  l'amor  le  roi  furent  tout  peounier« 
à  cescune  jomée  le  firent  bien  gattier; 
onques  ne  porent  pins  en  Yi.  jors  esploitier, 
en  Alixandre  viiireiil  au  sieme  jor  entier, 
or  devons  de  1'  sépucre  le  vreté  deraisnier; 
des  autres  puet-on  bien  conter  et  fsbloier, 
11  i.  sont  véritable,  li  antre  mencognier; 
i*  tout  senl  ne  pol-on  envers  celui  prisier. 
s'or  erenl  asaniLlé  trestout  icel  ouvrier 
qui  ur  sunl  en  cest  mont,  por  lor  puig  demander, 
ne  feroient  autel,  bien  le  puis  aficier. 
Tholomes  le  fis!  Idre,  qui  le  roi  ot  mnll  eier; 
il  le  fist  faire  asses  plus  hautement  drecier 
que  ne  poroit  traire  i.  aïs  d  arbalestrier. 

Onques  n'i  ot  quarel,  ne  piere,  ne  ciment; 
ne  n'i  ot  point  de  fiist  que  n'en  convint  noient, 
une  earée  d'or  et  antretant  d'argent, 
et  firent  ausi  moire  com  se  fusl  bon  forment, 
le  marbre  ûseut  mettre  avoec  tout  eosement; 
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F.  84*  le  blanc  et  le  vermel  i  misent  ensenfient; 
et  le  Tert  et  le  lu»,  Ireslout  melleèment , 
iiiL  ymm»  d'îTmre  metenl  è  T  fondeoMal 
et  ot  ceeeotte  tiesie,  par  le  mien  entieat 
ilaee  fa  conunencié  l'nevre  mwieeinent;  5 
li  poure  ta  fondue  à  glu  mult  roestrement 
une  Tote  i  ont  faite  sport er  là  parent; 
L  etlage  de  Aer  par  L  Un  i  deecent; 
issi  corn  l'uevre  mnte,  là  sua  an  lier  ae  pravl. 
è  r  preamaiii  eatage  forenl  reneatiea  e.  10 
quant  une  moitiés  oeu?re  et  l'antre  dot  à  1'  vent, 
les  feneslres  sunt  faites  de  le  pel  d'un  serpent: 
quant  vient  è  V  mois  de  Mai  que  ti  selaus  reaplent, 
trèa  par  mi  eele  plele  aea  raia  lalena  eateol» 
qae  U  plana  est  al  dere  qae  rieiia  ne  H  deafent;  15 
et  por  l'or  qn'eat  mottlas,  quant  II  fe  aolel  aent, 
est  avis  qui  1  esgarde,  à  trestoute  la  gcnt, 
que  ce  boii  fus  espris  ki  si  grant  clarté  rent 

La  piramide  au  roi  fu  mult  et  grana  et  iée, 
et  fa  lA  an»  à  mont  iaai  en  haut  levée»  20 
nna  hom  ne  trairoit  plna  foariel  d'arMeatrée; 
por  cou  (fut)  en  Grtjois  piramide  apielée, 
que  d'une  seule  pieté  fu  tonte  acoaretée; 
ceie  fu  d'aimant,  si  fu  en  fier  saudée 
et  ot  z.  piéa  de  lono,  iai  fu  meaide>  25 
li  cara  roi  AUzandre  fti  là  dndena  poeée; 
li  lame  de  deana  flb  mnlt  eier  aealée. 
Tbolomes  i  douiia  d'argent  une  carée, 
puis  a  pris  un  ymage  de  fin  or  tresjetée; 
ens  è  r  puig  U  ont  mis  une  pume  dorée.  30 
li  pome  fà  a  gin  aor  le  lame  londée;  * 
jamaia  ne  kera  jna  por  vent  ne  por  gièiée. 
li  oel  sont  de  topaaae,  d'or  est  enlundnée;  - 
tout  issi  com  je  l'ai  en  l'estore  trouvée, 
s'or  estoit  me  raisons  oie  et  ascoutée,  35 
jà  diroie  en  roumana,  jà  ne  vna  ert  eelée. 
C'eat  rimi^e^  le  roi»  qui  Unee  deaona  giat, 

1)  CUè  ymagê. 
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isi  nos  de?lM  dl  ki  restore  M; 
Tholomes  l'ensigna  à  celai  U  Tescrift. 
li  pnmiaus  tous  reons  que  il  è  V  pnig  H  mist: 
si  est  li  mons  rcous  c  AJixandres  cooquîst. 
maint  prince  en  afola  et  maint  roi  en  malmiat, 
et  quant  il  ot  tant  fait,  se  eom  l'estore  dist, 
d'armes  ne  pot  roorir,  mais  que  Tenins  l'ocisU 

Mors  est  rois  Aiix.uidres  et  à  sa  fin  alés; 
inult  fu  de  ses  barons  et  plains  et  regretés. 
en  liaute  piramide  fa  bien  par  droit  levés  ; 
se  com  Testore  dist  et  ce  fti  Yéniés^ 
se  il  fa  crestiens,  ains  teas  rois  ne  lu  oés, 
si  cortois,  ne  si  larges,  si  sages,  si  menbrés. 

n'âvoit  que  x.  ans  quant  il  fu  adobés, 
et  quant  il  en  ot  xx.  si  fu  rois  coronés, 
et  xii.  régna-il»  iteus  fn  ses  aés, 
si  que  de  toot  le  mont  esloit  sires  clamés, 
nequedcnl  ces  xii.  ans  fist-il  xii.  cités, 
que  li  ipurs  de  eascun  fa  hantement  fondés, 
bien  le^^fkm  nomerai,  s'esconter  me  voles; 
li  nons  M  naine  roi  i  ert  primes  posés , 
et  ores  FaTentore  por  coi  il  ert  prouvés, 
le  jour  que  But  ifaus  fu  mors  et  afolés, 
fisl-il  le  premeraîne,  si  com  oi  STes, 
et  après  fiucifal  i  fu  li  nons  troTés. 

Après  fist-il  î.  antre  que  sor  i.  mont  le?a, 
et  i.  autre  Alixandre  là  ii  Porru  tua. 
Alixaiidre  Montoise  por  icou  le  clama; 
Aliiandre  Porri  por  ieoo  le  nooma^ 
et  Alixandre  en  Frise,  quant  conqnerre  Tala, 
et  le  non  de  la  tiere  et  le  sien  i  posa, 
et  le  gent  Alixandre  qu  en  Egypte  estera; 
et  rele  fu  li  iniudre  et  que  il  plus  ama. 
là  ot-ii  sépoliire,  si  eom  Testore  va, 
et  une  en  Babitone  que  il  après  fonda, 
1^  l'amiral  fu  mors  qui  vers  lui  se  dreca. 

E!  bons  rois  Aiivandre,  comme  gentius  ouvras, 
n'avoies  que  ix.  ans  quant  corone  portas , 
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et  en  lil  ans  après  tôt  le  mont  conqoesUs, 

et  dedens  ces  xii.  ans  xii.  cités  fondas, 

et  en  cescune  vile  ton  non  mis  et  posas. 

les  vi.  en  ai  nomées,  si  com  tu  le  noumas, 

les  autres  nomerai  que  jon  ne  fàorai  pas. 

tu  fesis  Alizandre  as  puis  Maasagitas, 

puis-  en  fesis  i.  antre  droit  as  puis  Orgalas; 

ice  suai  il.  cités  ii  on  fait  rices  dras. 

et  as  puis  Dnmastus  i.  autre  en  esteras: 

c'est  î.  rois  que  par  force  mesis  de  haut  en  Jms. 

puis  en  fesis  i.  autre,  rieement  le  puplaa; 

Alizandre  fti  dite  et  as  puis  Troadas, 

sour  l'isTe  de  Tingris;  tons  les  xii.  fondas 

ù  lettres  de  Grijois,  è  1'  mur  cucrites  as. 

Por  coi  i  ii^i  ces  lettres»  vus  sai-je  bien  à  dire. 
Alixandres  ki  fu  de  tout  le  monde  sire» 
d'un  lignage  Jo?is  et  si  fu  de  s'empire  ; 
se  cfl  fttst  Dex  è  1*  eiel,  eil  ne  lîist  mie  pire, 
xii  cités  fonda,  lettres  i  fist  escrire; 
que  riens  n'i  paegna,  cil  qui  l'esmut  à  ire, 

qui  le  coureca,  aine  ne  pot  au  loig  rire, 
tresious  ses  maufailors  a  livrés  à  martire; 
qui  Tocist  par  Tenin,  la  nude  mors  le  lire. 

Mult  fu  preus  Tholomes  et  flst  grant  eortoisie 
quant  en  sa  sépulture  fist  escrire  sa  vie. 
or  m'entendes,  signor,  que  Dex  vus  béneie: 
cui  Dex  done  le  sens,  ne  le  doit  celer  miv , 
mais  bien  se  doit  garder  que  à  tel  gent  le  die 
qui  dignes  soit  d*oir;  que  cil  flst  grant  folie 
qui  entre  les  porciaus  giete  se  marge  rie, 
ne  avoec  le  forment  sème  le  garberie. 
leus  se  fait  mult  cortois,  plains  est  de  félonnie; 
ayàrise  est  montée  et  largecce  est  falie, 
bontés  est  refroidie,  montée  est  félonnie. 
ois  est  cil  qui  sert,  mais  de  losengerie, 
services  est  perdus  ,  savoirs  ne  li  aie. 
por  cou  le  di,  signor,  se  Dex  me  béneie; 
ne  Toel  que  me  raisons  soit  de  tel  geni  oie. 
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qoe  bien  ne  sace  entendre  que  ele  sencfie. 
qui  cante  de  mencogne,  se  parole  est  périe; 
qui  Tilain  vlut  aprendre  de  le  cevalerie, 
de  Imier  faire  oaloir,  se  paine  restadie, 
et  eB  est  fols  prorés,  li  lettre  le  nos  crie.  5 
Salemons  fu  mult  sages  que  ce  dist  et  otrie: 
F.  84*  ^coastume  aprent  à  Tourne ,  cil  qui  bien  le  castie, 
Minais  natore  alonge  toute  le  signorie." 

Signer,  ceste  raison  deveroient  oir 
ki  sQDt  de  baot  parage  et  tiere  ont  à  baîllir.  10 
li  gentius  hom  malves,  cil  fait  mult  à  hair, 
qui  yiut  avoir  service  et  dont  ne  veut  merir. 
prinees  kl  tieres  a»  à  envis  doit  mentir; 
mais  proecee  et  largeece  font  bien  tiere  tenir, 
et  cou  Hsl  Alixandres  essaucier  et  tehir,  15 
que  il  conquisl  le  mont  trestout  h  son  plaisir, 
mult  par  i  ot  sage  homme,  aine  ne  vot  coosenUr, 
losen^er  entour  soi,  ainques  ne  ?ot  soufrir. 
hom  qui  tent  à  ounor.  Il  ne  U  pot  falir, 
mais  qu'en  tel  liu  alende  ù  il  ^)uist  avenir.  20 
cil  qui  se  desmesure ,  il  pot  mult  los  cair. 
hardis  fu  Aliiandres,  aine  ne  degna  fuir 
et  sot  bien  en  Testor  premièrement  férir. 

Li  gentO  cheTsliers,  li  clerc  sage,  li  bon, 
les  (lames,  les  pucieles  qui  ont  clere  fatun,  .  25 

qui  souvent  de  service  reodent  le  gueredou» 
eil  doivent  d'AUiandre  escouter  le  raison; 
or  se  traient  en  sus  li  aTer,  li  félon, 
que  jà  ne  lor  feroit  II  oir,  se  mal  non. 
fols  est  ki  d'esprivier  cuide  faire  faucon,  30 
ne  de  ronci  destrier,  ne  de  lévrier  gatgnon. 
nature  et  noreture  mainent  mult  grant  tencon, 
mais  au  loig  Ta  nature,  ce  conte  la  licon, 
et  j'en  irai  à  garant  le  sage  Salemon. 
Alixandres  li  dist  et  moustre  par  raison:  35 
fols  est  ki  coDsel  croit  de  fol,  ne  de  félon; 
ci  dolTent  prendre  exemple  li  prince  et  11  baron, 
hardis  fu  Alixandres  et  plus  fier  d*un  lion. 
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don  dreil  Boi  et  de  V  tort  &ire  devinoD^ 
por  coo  ot  tout  le  mont  en  «a  snbjeetioa. 
qui  trestont  vint  tenir,  tôt  pett  à  aiiandon; 

souvent  pert-on  pranl  rose  par  inalvese  ocoison. 

Li  rois  qtii  son  roiaume  viul  par  dioU  uuuvemer, 
et  U  dus  et  li  conte  ki  tiere  ont  à  garder, 
tout  cil  doireni  le  vie  Alixendre  eseouler. 
se  il  Ib  crestiens,  onqnes  ne  fii  tens  lier; 
rois  ne  fbst  plus  htrdis,  ne  mios  seust  parler, 
ni  onques  ne  fu  hom  plus  larges  de  donner; 
onques  puis  qu'il  fu  mors ,  ne  vil  nus  hom  son  per. 
n'est  drois  que  pas  l'escoutent  li  escars»  li  aver; 
tout  autres!  est  d'aus,  ieou  puis  afremer, 
eom  U  est  de  Tasnon  ài  aseoute  barper. 
asses  vus  en  pot -on  lonjemenl  deviner; 
n'en  dirai  plus  avant,  ma  raison  voel  finer. 


GLOSSAIRE. 


^  kjui^  o  uy  Google 


Al  ■■wcila»  «ttmfean  TtHMliMi  4tr  Ataehnliar'iM  Versiiaii^  n«Afllek  nlwm.  ni» 

vb-tr^'n  (lirtrn  Biirh  in  ihrer  altcn  Porm  keÎB«  Bchwîcrifkeit  r<sr,  nnd  fln4eil  nth  sudem  f^t 
•&mtntlich  in  RoqueforU  Wiiicrbucli  der  romaniichen  Spiacho  f^Iosaairr  de  1»  liinfoe 
romane) ,  «ai  Mncnllieh  im  Oaeanf      treffliekea  Werk  CTb»t««r«a  meéiiM  M  iaAniM 


^  kjui^  o  uy  Google 


Aatine  473,  17.  pmM$, 

1ère ,  cûvrrovT. 
aatir  89,  29.  169,  10.  Ufiêt, 

ffêêser,  irriter. 
abosnif'-  387,  8.  Itbimé,  9km$riné. 
abrièTé  126, 6.  223, 26.  promet ,  Uger, 
aeainne  (açatner^  67,  6.  fairê  «tfM* 
acesmer  456, 27. 489, 3.  mtêr,  furt, 

équiper. 
acopart?  195,  34. 
adenter  85,  18.  86,  23.  104,26.rM- 

verser,  ftbnttt'f. 
^irr  3 !i , 2 3 , 68, 3 4  6 n , 4 . 405 , 37.  défuirê, 
*    occaèàr^  inquiéter ,  chagriner , 
aforceurc  106,  37.  enfourchure. 
abam  27P,  16,  feine,  lourmenf^ 

tigue,  mal,  douleur. 
ahanier  469,  3.  battre  en  grtm$e, 
aiglent?  332,  29. 

aillie  1 19, 28.  1 30, 3.  ail  {employé  pour 

desigi  er  une  chose  sanê  valeur.) 
ainte,  ainque  520,  17.  encre. 
aisemente  292,  33.  etsetnenv. 
alémele  102,  10.  251,  31.  430,  32. 

épée,  lame f  tranckant. 
alignote  99,  5.  viettx  iinge,  chiffon, 
aligos?  260,  27. 
alia  113,  7.  couché,  renversé. 
alogne,  aloisne  279,  14.  substance 
>  amère.  Peut-être  est  ce  un  dimi- 

nulif  iVescalogne ,  échalotte. 
amanevia  415,  18.  410,  15.  dispos, 

Hen  préparé, 
ancube  209,  31.  373,  26.  tentée, 

^pMû^Ê9nÊm 
aneui  477,  32.  478,  18.  avmt  att- 

aovrdlr  90,  13.  mimrêt, 
araisnir,  antaier  22,  8.  tmttmguer, 


atamir  199, 23.  ee  hâter,  ymtprtêêêt. 
arcoier490, 12.  ehaeser,  tirer  iêl^mrc, 
anne  113,  7.  285,  18.  439,  3.  mm. 
a0a8ëe74,l  1.1 19,22.  gamie,abondMte, 
asciërea,  ardèrea  211,  4.  80,  2.  m»- 

vertureê  frmHpêéê^  fMW*  Imimt 

des  flèches. 
assené  461,  32.  483,  18.  mêêigmt, 

assouviné  87,  9.  eo%iché  à  terré* 

atoivre  ?  233,  29.  282,  27;  , 
anhain  164,  28.  414,  18.  cheval  bimm, 
aumacor  7,  18.  122,  1.  138,  25.  424, 

20.  mot  tiré  de  f  arabe .  titre  qui 

correspond  à  celui  de  contietable» 
aumaille  95,  2.  bèie.^  à  cornée, 
auinnrîe    4,  24.  29,  34.  119,  15. 

à'outre~mcr. 
aumatite  71,  35.  étoffe  d'aumarie  ou 

d'outre-mer. 
auner  276,  17.  283,  22.  387, 37.  nw- 

sembler,  rmmir, 
aviel  91,  18.  désir. 
avreaier  327, 26. 343, 9.  démon,  diablê. 

Rai  et  138,  3.  cheval  marqué  de 

lihmc  en  tète, 
bailles  73,  35.  482,  10.  barriéreê, 

|)a/i>.Vf7(/p.f  d'une  ville. 
bainier  238,  8.  13,  34.  238,  10.  erieur 
public. 

baldor  64,  23.  529,  21.  joie,  gaieté, 

hardiesse. 
bargagne  88, 1 7. 127, 1 3.  marché,  vente, 
bastital  27,  32.  65,  22.  143,  21.  bruit, 

vacarme,  bataille, 
bauçant  40,  12.  43,  22.  87,  1.  chemi 

Hrant  êur  le  roux, 

baulier,  bauloier  113,  l&  146,  18. 
voltiger. 
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bmloii  64,  12.  Mmi. 
baus  120,  3.  351,  7.  J«fiiuB>  Jl«nfl. 
befroi,  biefroi  63,  19. 64, 2. 8. 216,6. 
tmr  iê  Mê,  pmtt  fétiétrtr  #Mr  l$ê 

beborder  14,  90,  jNilar. 
bener  460,  12.  dbcfMr. 
beubance,  bevbanl  130,  34.  198,  T. 

bîie  116»  4.  hiehê. 

MMlenge  472,  31.  Uttusi 

Mois  67,  31.  Uêu. 

Molli  34^  17.  270,  6.  f»rM  4$. 

boûdie  4, 24.  221, 24.  perfUie,  rmn, 

wtiekmeêté,  trmhiêom* 
boiter  470,  12.  tfmpir',  Irmkir, 
boolèrootiboiiniièro  540,27.  {HêiU)f 
botnai  213,  35.  312,  8.  lanwt. 
bougorant  144,  25.  éiêgè  4#  paii  de 

bovion,  boi^Ott  131,  30.  214,  83. 

fro98ê  (Uêke, 
braidis  260, 34.  79, 22. 165,  2.  réHf. 
bnOA  175,  6.  f03,  84.  278,  19.  386, 

15.  ekmir  iu  mtmkf—* 
brieon  220,  1.  404,  20.  wàêirmUê^ 

eoptin,  méehmm,  f«nMMMl* 
brogne  287,  7.  27,  10.  30, 24.  68, 28. 

66^  24.  €uirti999,  9$tte  iê  miffte 
brohon  breteia?  173,  33. 
broi  395,  10.  #orf«  éê  «ftom. 
bniel  56, 43. 71 ,  1 8.  petii  boU,  tmiUiê, 
bniier  549,  3.  éperviêt  bêtm^ 
bniir  44,  30.  krultr. 
hoÊùi  36, 18.  216, 18.  273, 14.  405, 2. 

orgueil,  fierté,  kmêieur,  jaçfmue, 

Caoe,  eafioito  4, 17. 81, 14.  eftM«> 

caclit  274,  36.  ehélit,  eotiekê. 
cafUT  167,  17.  467,  24.  infidèiê,  mà- 
erémHi, 

caieler  70,  6.  96,  1.  û9mdmrey  fuidu; 
caière  2,  28.  chaire,  siège. 


calant  92,  7.  282,  1.  #orla  ftsAM». 
calenge  472,  30.  àékat,  emnlcf. 
calengor,  calengier  50;  14.  88,  80. 

102,  34.  idUiirê,  eontêHtr, 
eambrelena  6,  30.  ekmmMi&m» 
caiittt  475,  30.  ii§0  M  tkûmtn^ 
canUel  120, 30. 121, 34  182, 5.  fMr- 

ÈitiTy  0aAij  MOfMw. 
caon  286,  36.  mum. 
capite,  eatpito  512,  19.  ékmrpie, 
caplot  36,  88.  M«M  à  féfiô. 
caibaeane  898, 11.  mnyw^  fvml  4a 

fBÊtêê  fur  ûà  fa»  tMÇûU  4êê  Imto. 
caUine  67,  19.  232,  25.  o^Mm. 
catoner  413, 3.  rmmftr,  «ibr  è  fwfrn 

jMfiat  09fMia  itt  eA«l#. 
caudiel  370,  6.  éottami  wkwmàê, 
candis  177, 8. 877, 80.  ekmMà,  iréiant. 
caïunois  87,  32.  888^  7.  afcwwwg^ 

eà«M|i  eaMMrt  àê  aiawa, 
eavage  456,  8.  478,  4.  fHktâ  |«r 

tmk  542,  87.  aAaraf. 
ceUer,  cilleter  507, 18.  688,  81. 

oenM,  tmnàÛÊM  68, 8. 186^  10. 861, 

condal  18,  18.  87,  86.  180^  6.  âf»#b 
fui  uHadê,  têpèeë  iê  irmp  iê  êêiê» 

cepée  345,  80.  Ma,  Maïas. 

Mm  879,  14.  €i§ê$. 

ceTOitrea  203,  6.  aaurrajat. 

cherbolo  580,  25b  dhmif fyra  frat- 
«tir»,  êêkûtê, 

chitouatts,  citoal  841,  84.  «arfa  ^é- 
ficêê. 

ciere  120, 25.  186,  34.  wiêagt,  figuré* 
cincle  342,  5.  êmi^ 
claYaine  27,  10.  ^aral  iê  êkm» 
clavcrue  381,  10.  p.  eiwêmrê,  aar- 

rtire,  fermehtrê, 
cocatrigenois  ?  285,  23.  «fllMal  fm~ 

btUeux,  espèce  de  erooêittê» 
coiler  380,  21.  eeler,  emckfr* 
coles  54,  11.  tige^. 
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combrer  93,  23.  163»  32.  frmtifê, 

compassée  2,  31.  8^  23*  ft«r,  tir~ 

conbei  128,  1.  143»  10.  gnHêê, 

contnloier  177,  13,  16,  MnfraHèr. 
concilie  280»  6.  236»  5.  380»  27. 

mamiêrê  iê  9iwê, 
Gopet  333,  24.  fmM. 
coralla  30,  26.  34,  7.  303,  27.  «n- 

corino  66»  20.  cûiére,  iéfiu 
corons  540,  16.  ««fut. 
costal  286»  26.  MfSMiy  momUifm, 
coulombes  383,  18.  tHomm* 
coumé?  271,  3. 

ementer  66,  31.  84,  13.  123,  la 
154,  37.  éentnry  kriêer,  éétntire. 
créande?  283»  5. 

crèce  412,  26.  erMê,  Mie,  éewri^ 
Crobir  1, 24.  89, 22.  m^wer^  fétUkê, 
erostore  281 ,  14.  ^oue,  cmtmm». 
cnk  86,  26.  je  erùU  {eogito  ?) 
euig  41,  18.  MtM;  poiniê  4ê  ûimter. 
cuiriens,  coures  238,  20.  233,  2,  6, 
14.  ekmr*  de  pterrê, 

Haenrain  157, 17.  164^  18.  176»  23. 
476,  1.  rfgmfar,  ils  iêirUm, 

daintié  11,  29.  forlien ,  moreemê  à 

>   deflire  356,  11.  pleurer,  regretter. 
defois  206,  19.  461,  33.  confiance, 

assurance. 
delision  416,  30.  amitié,  affection, 

délite  72,  4.  plaisir,  joie,  amusement, 
damaine  IJ,  23.  ^ijigueur,  principal, 
dervé  278,  4,  21.  283,  7.  260,  Àà.  fou, 

insenite,  en  diable. 
désarti  12!,  24.  163,  25,  rompu^  brisé, 

de8barelé23, 11. 30,34.  6B,  fi.  km.  36, 

vaincu,  détruit ,  uns  m  drrnule. 

desconbré  38»  18.  déckargé,  déc- 
rassé. 


deseffor,  dosenaflle  131,  11.  397, 7. 
458,  4.  483,  7.  êipunr,  déêwnr^ 
diviser, 

despondre  68,  35.  59, 18.  estpUpitr, 
expoêêr. 

desramier  14, 16.r««sitfw',  e^r^i^. 
desrée  1S6, 2, 4. 471, 5.  ptrést,  îfM^ 

pÊfdrû  Is  s#iis» 
desmbans  113,  6.  134,  10.  p§m 

nêrmfiêy  Hêu  êêteofi. 
dessemons  267»  33.  Merfis, 

des(alenl4  31,  3.  défo^é^ 
destemprer  16, 8.  fréforer,  mf^rk^r, 
deuve  220,  18.  foêêé,  erenae,  mmre, 
dcTenres  253,  34.  379,  1.  «sudridi. 
dieroaine  535,  5.  dtMuAs. 
dioniele?  268^  31. 
dious  139, 28.  246,  16.  355, 6.  dmûi, 

chagrin,  affiioêion, 
dha  61»  6, 26.  73, 20. 161»  27.  mOen 

mmHom,  éinUe. 
dobUer  »  doblentin  85, 3.  180, 9. 181, 

1.  éonéle,  fortmmi»  denUmrd, 
dognon  35,  9. 11 1,  6.  250, 3a  àoi^W^ 
dois  12,  20.  15,  4. 
dosnoi  36,  16.  63,  3.  ftOMàmriÊ» 

doutour  277, 1 1 .  gitides,  cmiMimtê, 
drancle  191,  3.  infimmmntiotL 
dromont  55,  3.  77,  7.  vaiêêêmL 
drucrie,  dru  130, 18.  181,  7.  183, 16. 
226, 1 1 .  amitié,  amour,  oMveibSMMlt. 

Eclistrer  326, 1,23.  faire  des  éclairs, 
eire ,  oirre  288,  5.  route,  chemin, 

embrons,  cmbroncier  73,  5.  89, 10. 

171,  36.  moi'Mey  tri.rte,  inqttiet. 
enarme  465,  34.  114,  18.  courroie 

dn  bouclier. 

2.^5,  34.  emharasêé. 
eiK nr  iné  499,  31.  criminel,  scélérat. 
ctiiîramir  183,9.  164,2.  s'irriter,  se 

fâcher,  se  mettre  en  eoière. 


5Ô6 


i 


engolée  3,  17.  teinte  en  rortqc. 

enhermie  2io,  u.  3^8,  ië.  dévastée, 
abandonnée  y  deiterte. 

enheudeure  151,  8.  166, 10.  âoô,  21. 

poignée  d'épéê. 
enoscié  151,  8.  156,  10.  158,  21. 

édenté ,  entaiUè. 
ensiérir  463,  9, 24.  *e  faire  tard,  êoir. 
enUiie  493,  7.  altention, 
entenal  274,  20.  conduit,  êniomoir, 
entesé  154,  21.  fréparé,  apprèié, 
entescié  43,  9.  enimehé. 
entoskement,  entoskier  54,  23.  339, 

26.  341,  10.  505,  4.  poison,  vênin, 
entrait  436,  34.  empiàir9, 
entretaH  184,  2.  in  mAm  itmpêj 

antrno»  337, 9.  htndi*  ?  ne.pmMnt  que, 
eilTOls'524,  33.  tmeloppi, 
erent  280,  4.  iU  UkêHremt, 
emmmeiit  59,  4.  197,  12,  205,  34. 
211,  29.  frmnfHmm,  iê  miiiê, 

edHnoier  52, 39.  395, 39.  t^mmmr, 

eicari  95,  9.  HêperH,  é^rti. 
eiearinMoi  351,  8.  éê  emimrrêiifê, 

uem  222,  a  277, 32. 550, 1 1.  dMâ, 

escavie  4,  12.  f&iikUê,  MMMflii, 

escerpo  404«  27.  éékmrfê. 
eidenkier  178^1 4.  mmtM^iimimkrL 
Mdos?  283,  9. 

escondre  (•*)  18, 14. 98^  13.  m  MeAcr. 
Meorgtitior 97,29»  29.  v^Uêt,  ptetter, 
Oicreniir  182,  25.  303,  10.  343,  25. 
êserimer. 

etkius,  escis  465,  16.  fuyard,  fugitif. 
ealiii  115,  7.  141,  19.  àtni,  éim^- 

cement,  galop. 
Umr  84,  25.  89,  15.  102,  18.  281, 

21.  eêtimer,  éviter» 
eiroèré  3,14. 271,7,  affner,rmiérêfUr. 

eiponde  (méinf)  98»  25. 


cspondes  545,  14.  bord^. 
essarl  245,  3.  435,  27.  desiruetum, 
abatlif, 

cssone  30,  14.  369,  24.  500,  20.  a»- 

pèehement ,  difficulté,  retard. 
estacc  53,  29.  piUer,  poteau. 

esta!  12,  16.  117,  10.  place;  prendre 

estai,  s  arrêter;  guerpir  estâl, 

camper,  partir, 
estasse  492,  10.  taiUe,  stature, 
estaval  275,  3.  329,  23.  eseéa-^ouek», 
estelle  377,  27.  poteantjjmnhmge  #ipt 

porte. 

estoltie  129,  31.  foiie,  éimÊréÊn», 
ettous  34,  12.  fou,  kiêmiêé,  témè' 

eitomoier  84,  28,  30.  153, 19.  «'«h 
fwrtitr,  fÊmXkr,  diepiUsr, 

eitre  297,  33.  oufrt. 

fltlfiiiel73,27.478,2a478,13.4fi<MM. 

ettritemeDl  495,  30.  fmÊnUê,  êéê0, 
éUpute,  iMMt. 

astrooi  (à)  145,9.  402,  9.  432,  21.  i 

* 

FalifO  435,  22.  imitimtm,  kmttmtr 

êêûtrféê,  fMêê, 
funileiii  11,  29.  113,  15.  988,  4. 

•^tmé,  fâmélipiê,  - 
fiami  305, 27.  éféê  rêCêmUê,  Urne 

finriéte  102,  7.  /ImUÉriÊ,  €^^oi9H$. 
Idenaaké  U,  1.  72,  20.  pmfU,  m»- 

Inniit89,4.99, 8. 129,13.  àbmffiif. 

fMtiei  55,  7.  fêÊ9. 

fém  77,  13.  91,  28^  33.  flNvâflM, 

fius  19,  8.  fief, 

flttir  121, 26. 229, 5.  p0Êi$âÊt,  dkmHr9, 

renverser, 
flastrié  507,  4.  poitrine,  êsHmmt» 
formison  132,  5.  îmille,  stature. 
lot  57,  9.  70,  20.  f»H,  imtÊiné, 
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foureiel  91,  25.  102,  9.  êein,  pot- 
Irine,  U  ereu  r  de  Veêiomae. 

frarin  56,  18.  120,  3.  207»  33.  «m- 
êérabte ,  infortuné. 

fremeté,  frété,  terté  61,  3,  35,  72, 
34.  riffe  fartf. 

freneJ,  {rciiax        2i.  flûte  de  Ptm, 

à  pliuit'ur.t  tuyaux. 
Iricon  131,  '^ti.  437,  2.  déroute. 
fuere  29,  3ô.  fwreau,  fourage, 

CSaignon  549,  30.  chien  de  ia###- 

cour,  mât  in. 
galifre  1  260.  2. 

garberie  548,  30.  mauvaise  kerUj 
ivraie. 

garçon  102,  24.  homme  de  koêee 

omâiHon,  valef,  guujat. 
garingaus  341,  24.  aorte  d'épiee. 
gas  49,  17,  28.  222,  7.  299,  2.  lia- 

dinage.  plaixanterie.  moquerie. 

^miixWo  'iX'i,  20.  (même  signiiication 

que  ^an). 
gastinois  285,  22.  déeert,  Ueu  aride, 

gaul,  gaudmc  315,^18.  341,  1.  boe- 

piet,  kaiêf  forêt. 
gelde  398,  4.  403,  33.  468, 24.  ir^Ufe 

i  pied  y  fantaeeinSf  piaipm» 
gies  12,  4.  lien,  tact,  e^urrêU  p&wt 

mtimtker  Uê  piêêmuae  de  proie, 
^tme2BB,29,MMm'de,pifue,hëêlU, 
glatifflaiit  424,  8.  hmimit,  mimmt, 

mboyant, 
glous  35,  2.  fonite,  gorgée. 
goûte  160,  16.  AcMUflMfiif  éTkmmê 

tiiêfmÊÊM,  atêmque,  iongue  MMi 

p^9m  mêitetii  «ir  FarmiÊtê. 
gonniele  252,  29.  440,  80.  (même 

tigniBcalion  qae  fOMM). 
gorm  48,  1&  tu  SmthmÊ, 
grailes  76, 21.  88, 28.  228,  a  fo#lnH 

gramir  80, 16. 151, 85.  Urt  ekupimd, 


grifagne  t     34. 269, 6. eruel.mèehant, 
guencir  28,  28.  30,  2.  84,  15.  heurter, 
pousser,  frmff0r,  Joniêr,  §iiê9€r, 

tourner. 
guernons  35,  28.  moustaekee. 
i:i;erpir  27,  20.  30,  4.  78,  7  79.  1 7,  23, 

tai^xer.  (fuiifer,  abandûtmer, 
giiirps?  110,  11. 

guig.'s  ts3,  20.  431,  23.  poignée  de 
de  i'eoeu  ou  boudier, 

Haire  362,  29.  nid. 
hanepier  33,  30.  crâne, 

hapielf  370,  4. 

hai  L  254,  2.  liens  y  cordes. 

hateriel  419.  13.  la  nuqm,  l'épine 

du  dos  ou  des  reins. 
huvene  (trerieltl  92,  9.  port. 
haut  278,  19.  il  f^uijse. 
heus  465,  6.  poignée  de  l'épée. 
hoU|)!S  cOO,  7.  chat-huuntj  hiêou, 
hiirces  J37,  21.  brnlers.  ' 
hustin  120,  18.  497,  23.  clameur, 

choc,  combat. 

lesmé  1 56,9. 366, 1 1 .  émaillé.ouvragé. 
inde  66, 35. 122, 20. 269, 20.  bleu  foncé. 
ingal  340,  26.  360,  2.  plaine, 
ingremauce  343,  16.  391,  9.  néero^ 
'   wumei»,  «rf  WMgique, 
ipotatemot  280,  28.  hippopoimi»^ 

Jaionni  82,  S.  40, 17. 83, 33. 402, 5. 
•  ehdnons,  à  WÊëilkë* 

Kient  308,  16.  tombeni. 

Siftgoe  488,  88. 

Uie  2,  6.  M^ue,  séculier,  gens  du 
peuplé, 

iidril  113,6.  116,35.  140,17.  380,  1. 

ekmmp  m  /Vldl«. 
laitiMtre  «6,  8.  élêmuân,  étêttir. 
Irabnii  14,  86.  UmàHë. 
lanier  2, 12.  85,  28.  405, 18.  468, 10. 
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laste       3?  40«,  f^.  poids,  fardeuu, 

fatiijii,' .  l  iëtttude. 
liart  120,  2.  195,  32.  cheval  de  cou- 

leur  mire .  hrunc. 
Uceur  445,  2.  /i^wtwr. 
lin  473,  2.  lignage,  race,  parenté. 
listé  62  t  V  Ut^i  36.  156,  8.  bordé, 

lissé .  poli. 
lorain  114,  2t.  104,  1 4.  rênes,  brides. 
iouier35,33.  52,4.  lotfer,  récompense. 
lues  9,  21.  61.  '^0.  250,  5.  202,  21.  de 

suite,  sur  le  champ,  immédiatement, 

Maliegnier  25,  7.  81,  «.  mÊiHêer, 

blesser,  meurtrir. 
mainijrunie  447,  22.  tutellê. 
mairr,mpre216,26.471,22;»/M#fr««te. 
inaltart  1 96,4. 244, 30.  Cttnmrdêmwafe, 
mallent?  82,  19. 

mandcglore  240,  33.  854,  15.  m» 

dragore  (plante). 
inangoii  250,25.  408,12.  tfiifO»#^flr. 
uiangonner  80, 2.  iéiruirê  «M  Moyt» 

</e  mangonimië. 
mangooiaus  75, 1 9. 2 10,  Sl.imidbtM  iê 

ptêrre^  propre  à  tametir  itê  fi&rr$ê* 
marage  72,  18.  Wliii  m  kerà  à$  im 

mer  0u  d^unê  ritiêre. 
margerie  548, 29.  perh,  fkmêfré- 

dmiêeë, 

nuoronmer  469,  2.  wuOM,  l«ltlfM% 

wuarinier, 
litt928,7,24.lii^>«Mlii,44Wl^«fllii«M. 
tnasenge  472,  21,  mi9un$9  {tUêmg), 
masiel  91,  84.  houekêriê,  eMtmtge. 
masièle  245, 14. 252, 28.  mâchoire, 
masière  54,  24.  211, 7.  imrfaoïi,  «m»- 

êlrucHim,  mtçomierie, 
iiiaturaBl31,80.ir»li,i«ri«jv»Mti4to. 
naus  292,  18,  24.  819,  18.  mMêi, 

wMTtem», 

mescine  850,  b.Jium  fUh,  demoUelle. 
meûel  870,  7.  Ufmtx,  mMraUe, 
memie  128,  16.  146  ,  21.  159,  22. 


met  35,  5.  huche,  coffre. 

inie,  mire  67,  3U.  08,  11,  81.  69,  10. 

médecin ,  chirurgien, 
inijoiis8, 9.1e jatêmdêl' oeuf,  le  mt/ren. 
missaudor  125,  3.  iâô,  27.  yi»  caut 

mille  sous  d'or. 
moienaus  109,  17.  123,  2.  136,  23. 

trompettes  moyennes, 
moMlenier  128, 2. 162, 5  demontafmae. 
luorme  56,  25.  mortalité,  maladie, 
mue  12,  24.  cage,  prison. 
mus  12, 14.  57,  36.  279,  16.  287,  21. 

mu^y  ftd  ne  parle  pmê. 
mutes  286 ,  36.  ^rot  rma,  mutmmlQîê, 

lViUGoni8e298,4.iU»««^  «*«*-Aimb#. 
noder  278, 28.  «Mir^  taMfffiiteir. 

DOellure  58,  81,  808,  21.  MBê,  dm- 

noer  280, 89.  281, 20.  884, 0. 
nota  182,  22.  285,  27.  iw^ 

OeUe  69,  17,  19.  mutm,  MkU. 
069  89, 10.  161, 7.  fri,  frûfi,  mtm^ 

Ui§e,  faim, 
oiaor  529,  18.  ifmuB. 
oraite  493,  4.  êHé  êmtMigê,  aryjp. 
orgeml  27,  80.  861^  7.  orfmdfm, 

frUttUfeO. 
oniiclo258,20, 81. 259,5, 10.  IrwMirt. 
osterin  120,  10.  285,  2.  iffêê  éê 

f&mrfrê, 

otiftl  319,  19.  p.  egHoeéfUlê,  êkigê» 

de  fftmtdê  imttê. 
ourdir  215,  1%  82.  «nfwir,  «n^ 

oui  Ht  10.  hêtÊtkê* 

Paiieon54,8. 189,  l.^feiir,|iifMi«. 
pales  69,  27.  étoffes. 
palmier  138, 34.  pèlerin  dé  Jdruêêkm 
|IN  portait  des  palmes. 

parcoMiier  lôô,  12. 237,  il.  pUmirt 

e»  fmfiase, 
parteure  468,  3.  pmHaf, 
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pecoié  72,  30.  briêé^  rompu,  miw  \ 

en  fièceê. 
pecoiil  545,  14.  nuinehe,  sapperL 
pénis  118,  27.  ^ui  prend  dê  la  peine, 

êe  faHfUé, 
péon,  peonier  tl7, 26.  426,  33. 345, 

20.  fkim,  femUê9kL 
peone  30,  21.  pivoim. 
jpletris  287,  23.  pearérist, 
pifltriu  26,  1.  312, 34.  520,  3.  Itmi, 

mêtertwrej  peHuiê,  Ueêêure, 
pignonciel  92,  1.  èomil^  fatimUê 

à  p^Utê, 

piour  4, 80.  mûMrê,  inférieur,  pirê, 
pîMonciel  55,  2.  pêfii  jMtMoii. 
plaine  27, 12.  29, 15. 34, 13.  (faim*) 

U  loft^NMir  de  tm  immee, 
plaifier  137,  12.  156,  14.  161,  19. 

fUir,  eûurher,  rai9«r«fr. 
plaséii  140, 9. 150, 4.  165, 8.  251, 35. 

843,  16.  emehë,  petre,  iiêu  fermé 

dê  kttiiê. 
ponhier  328,  14.  trienir, 
porre  190,  14.  ponMlér»,  pendre, 
posnée  3, 3. 45^  36. 60,  XZ^pitUetmee, 

erpmU,  vemiUéy  oêientation. 
praer,  preer  47,  2.  377,  28.  pHi^, 

voler f  faire  du  Hitim, 
pieu  48,  26.  88,  13.  priffii,  uoemtage, 
pug  27,28. 3 1 ,22.  Sô,iZ,pêiièf^piée, 
ptti  153, 24  279, 7.  wtonlupuê,  eotemt, 

Quaregnon  54,  17.  416,  29.  piié  en 

carré,  on  en  quatre. 
quaii  29,  4.  49,  1t.  caeêê.  brieé. 
quintaind  14, 27. 535,  IJeudeUpue. 

Ramage  145,  31.  168,  19.  emu9m§e, 

qui  ii'est  pa»  nppriroieé. 
rainenleu  217,  19.  326,  2.  reeeou- 

venir,  rappeler  à  la  mémoire. 
ramprone  32,  22.  44,  2.  reproche, 

raillerie  f  moquerie. 
randon  11,  17.  29,  6.  116,  21.  élan, 

viteeee,  impétuoeité,  rapidité. 


ravesLir  44,  26.  45,  14.  domu  r/  invee- 
tiiurey  mettre  en  poesejmion. 

recanans  327,  3.  rechiptant. 

reconniasance  131,  5.  armoiries j 
Uneom  peini  sur  l'ént. 

recreans,  recreu  9, 30.  58, 17.  71, 4. 
7,  2 1 . 100,  9.  ldehe,poilron,  fuyard, 

recreue  103,  25.  fuite,  ntmite, 

regot  325,  19.  déireii,  golfe,  baie, 

remire  356,  17.  464,  13.  536,  4.  re- 
mède, eonêoteaion, 

remeae,  remesîon  3  3  7, 3  f ,  32. 485, 28. 
fondue,  dieparue  par  la  fente, 

reorte 306,2. 259,13.  k9rt,lien,nêt9eke, 

rare  316,  36.  rueer, 

rescooa  32,  30,  33.  34,  7.  déttnré, 
eéeouru. 

resnîer  48,  27.  parler,  raieenner. 
reter  76, 14.  46!^  30.  meeueer,  êeup~ 
çenner, 

reuber  82, 5. 314, 30. 377, 24. 378^  10. 

uoler,  piHer,  déreêer, 
reiuer  31, 3.  116, 25. 121,  10.  146, 7. 

reculer,  ee  retirer, 
reTel  91,  16.  phiemnierie,  Minmpe, 

orfueH, 

rigaille422,19.lé^««^r«nm,  eam- 
poaé  de  troupoê  inférieureë,  nmleie, 

rihote'98^  31.  diepute,  querelle, 
rivot  124,  6.  petii  ruiêêemu. 

roé  342,  36.  rouge. 

roicle  102,  5.  119,  15.  450,  13.  roue, 

koHclier  rond. 

roncin  71,8,  21.  229,  13.  cheval  de 
eomme,  de  service,  maurnie  cheral. 

rouvenle-velente  479,  18.  482,  31. 
496,  6.  rouge,  vermeil, 

rourer  (je  rui»)  3, 1  ô.  prier. 


§afré  58,  16.  156,  7.  eouverl  de 

brodcriee  d'or. 
santerrief  279,  14. 
saucon  259,  34.  pii^rre,  rocher. 
gawW'os  214,  31.  solde,  réeompeme, 

pa  iement. 
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saus  311,  28.  »ou*. 
saylaire?  260,  1. 

selle  507,  15.  seau  à  puiser  de  l'eau. 

servager  38, 6.  réduit  en  tercage,  serf. 

seus  19,  13.  poursuivi. 

sicraine  26,  34.  453,  13.  Syrène. 

siglaton  4,  24.  323,  7.  étoffe  pré- 
cieuse d'orient,  habillement, 

sognetage  539,32.  concubinage,  adul- 
tère. 

soile  94,  16.  197,  11.  seigle. 
somondre  35,  10.  38,  32.  mander, 
sommer. 

son,  en  son  84,  23.  295,  2.  en  haut, 

au  sonnnet. 
BOT  121,  31.   154,  4.  309,  16.  de 

couleur  rousse, 
5oreIlc  [ou  s'orelle?)  46,  5. 
sorles  543,  10.  souliers. 
soudiuement  504,  29.  artifice,  ruse, 

subtilité, 

souel  90,  20.  130,  17.  doucement. 
SOUgis  70,  20.  soumis,  réduit  en  sub- 
jection. 

souhaidiere  460,  21.  qui  forme  des 
souhaits. 

soumecon  287,  26.  bout,  extrémité. 

souploier  53,  4.  231,  23.  prier,  sup- 
plier, implorer. 

sousgloulir  258,  9.  sangloter, 

sevin,  sovinant  113,  31.  120,  16. 
abattu,  renversé. 

sullent  155,  22. 

Tangonner  160,  8,  22.  500,  19.  «- 
guilloner,  exciter,  presser. 

lans  (vu.)  23,  21.  sept  fois  autant. 

(asiel  19,  2.436, 14.  agraffes,  attaches. 

teces  137,5.  175, 17.  489,  29.  qualité. 

tenneue  252,  29.  couleur  tannée, 
sombre. 

tehir  139, 13.549,1 4.  e7^rer,(»a*/mM**<?r. 
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tercière  470,  12.  traitre. 
te$ée6 1 , 1 1 . 1 1 7,4.  longueur  d'une  toise 
tierous  1 45, 1  \.terreux,souillé de  terre,. 
tiers  303,  26.  essttyé. 
tirant  291,  2.  {Odonttfratmusj  asitmm 
fabuleux. 

toenart  196,  7.  244,  31.  bouclier,  écu 
toivre  233,  27. 

tolir,  tola  74,  33.  88,  33.  89,  20. 

27.  prendre,  enlever,  ôter,  rmvir. 
tonnieu  448,  7.  imposition,  trikut. 
torcé  5,  20.  chargé, 
touellement  51,  1.  ehoe,  mêlée. 
toueillierl  46,34.  \49,37. s<milter,gâter. 
trace  507,  19.  origine,  extraction. 
Ire ,  tref  37,  2.  38,  27.  44,  9.  pa- 
^9illon,  Unie. 

trejeté  341,  28.  345,  12.  546,  28. 

coulé,  fonda, 
trelue  253,  26.  378,  31.  tromperie 

fausseté. 

trcslis  90,  24.  140,  20.  379,  34.  tra- 
vaillé en  treillis  ou  chainont, 

treu,  trevage  10,  24.  15,  7,  21.  32, 
24.  tribut,  imposition. 

triulée  301,  16.  377,  26.  pommelé, 
marqué  de  tâches, 

tros  87,  5.  tronçons,  morceau,  frag- 
ments, 

tros  qu'à  31,  15.  juequ'à. 
tumer  124,  7.  tomber. 

Umélité  336,  21.  humidité. 

Vassal  12,  17.  homme  courageux, 

hardi,  vaillant. 
vasselage  72,  25.  539,  18.  eoitrage, 

vaillance,  intrépidité. 
veer  3,  15.  5,  9.  93,  6.  défendre, 

refuser. 
vius  483,  13.  vil. 
Yolsus  19,  1.  recouvert. 
;  voltis,  votic  69,  32.  132,  3.  voûte. 
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